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k5wer wise ist äne saelikeit 
daz ist verborgen herzeleit, 
sinne an saelde ist gar verlom. 
swer zarbeiten ist gebom 
5 der gewinnet selten guot gemach, 
dem zallen dingen ist ze gäch 
mit liebe oder mit zome 
der ist der verlorne, 
wil er mit zome gaöhe sin, 

10 daz habet üf die triwe min, 
da von verliust er vröuden vil. 
swer aber mit der liebe wil 
sin ze gaehe, dest niht guot. 
swenne er gerne sinen muot 
iS von der liebe keret, 
so hat si im gemeret 
den kumber, daz er von ir dan 
mit sinen sinnen niht enkan 
gescheiden, hat er staeten muot. 

20 swer aber wanc gen liebe tuot 
der hat unstaete sinne, 
der wart von rehter minne 
bekumbert nie, daz weiz ich wol. 
ein sinnic wip in vliehen sol 
25 unt kere ir herze unde ir muot 
von im, daz wirt ir guot. 
swelh wip sich so versinnet, 
daz si von herzen minnet 
ein man der si eret 
30 unt den muot niht verkeret 
unt dient ir gern mit tri wen 
unt lät sich des niht riwen 
swaz er ir dienen mac 
unt sich naht unde tac 
35 vlizet in sinen sinnen 
wie er ir hulde gewinnen 
unt doch in eren schonen kan 
unt ir lasters niht engan 
unt der vor valsche ist behuot, 

40 unt si sinen staeten muot 
Khull, Tandareis und Flordibel. 


an im hat bevunden, 
daz er ir zallen stunden 
niht wan alles guotes gan 
unt gen ir niht wenken kan, 

45 dem sol si holdez herze tragen, 
dar zuo wil ich iu mere sagen, 
ein guot wip sol den vliehen 
ir herze von im ziehen 
an dem si valsches wirt gewar. 

50 die liute sint niht glich gevar, 
also ungelich ist ir muot. 
einer dunket rehte guot 
der doch ein valschez herze hat 
unt sich vil selten vinden lät 
55 er habe guot gebaBre, 
doch ist sin herze laere 
tugentlicher sinne, 
unt wirt ein guot wip inne 
daz er unstaet ist gemuot 
6o unt wil si danne wesen guot, 
von dem ker ir gemüete gar, 
wil si ir eren nemen war, 
so ker sich niht an sin gebaere. 
öwe, wie liep mir waere 
65 daz diu wip der manne muot 
kanten wol, daz waere guot: 
so belibe ungvelschet manec lip. 
mir waere ouch liep daz man diu wip 
bekante in ir gedanc. 

70 swelh an valsches herzen wanc 
künde triwen walten 
die solde ein man behalten 
mit guoten triwen immer 
unt ir gewenken nimmer 
75 mit dienste unz an sin ende, 
swelh man an missewende 
waere unt äne valschiu meil, 
dem ouch billich ze teil 
* ein werdes wibes gruoz, 
so mit urloup ich daz sprechen muoz. 
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so müeste ein valsch den andern hän, 
unt beidiu wip unde man 
ein ander rehte waeren kunt. 
daz wsere ein saßliger vunt! 

8 ö so het ein guot man ein reinez wip, 
ein valscher müeste valschen lip 
behalten äne sinen danc, 
unt würde sin valscheit sö kranc, 
daz sich niemen körte an sinen spot, 
»o öwe, möht ich erbiten got 
daz ez also waere! 
die boesen nidaßre 
den würde ir spot verkeret 
unt der guoten wirde gemeret. 

95 hie mit wil ich die rede län. 
sit beidiu wip unde man 
ein ander niht erkennen megen, 
doch sol ein [guot] wip ir sinne legen 
daz si ir ere wol bewar 
ioo unt rehte wislich gevar, 

daz si iht werde der valschen spot, 
da vor müez behüeten got 

i Reiniu wip! 
iur süezer lip 

io5 der müez immer saelic sin! 
stille [und] offenbar 
got iucli bewar 

des wünschet iu daz herze min. 

II Min muot stät sö, 
no daz ich bin vrö, 

swä iu eren iht beschiht. 

swer der si, 

leit wone im bi 

der mir des geloube niht. 

11 j’ii ^ an m * n gedanc 
an valschen wanc 
ie nach wibes hulden 
mit triwen ranc. 
min vröude ist kranc, 

120 daz kumt von einer schulden. 

iv Diu hat ir zörn 
üf mich geswom, 

des bin ich vröuden äne. 
het ich ir gruoz, 

125 mir w ürde buoz 

vil leides sunder wäne. 

v Vil saelic wip, 
din süezer iip 

der muoz mit vröuden alten; 
i3o geloube mir, 


des gan ich dir: 
sus kan ich triwen walten, 
vi Mir ist niht leit 
din werdikeit, 

i36 wan ich dich mit triwen meine; 
des enläze ich niht, 
swaz mir geschiht: 
dü bist mir liep alleine 
vlir elliu wip die wile ich lebe. 

140 got mir daz gelücke gebe 

daz dir noch wert min triwe kunt, 
daz mich din süezer röter munt 
vor sender not enbinde, 
daz ich werde ingesinde 
145 in dinem herzn, wan dü muost sin 
immer mins herzen künegin. 
die wile unt ich min leben hän 
sö wil ich nimmer abe gestän, 
ich wel dir dienen immer. 
i5o da von gescheide ich nimmer 
unt ger doch nihtes mere 
wan daz dü durch din ere 
mir geloubest daz dü mir bist 
liep äne allen valschen list 
155 unt ich dir leides niht engan. 

Hie wil ich dise rede län 
von miner vrowen, der bin ich holt, 
daz het ir tugent wol versolt. 
got gebe ir sselde unt eren vil, 
ioo des selben ich immer wünschen wil. 
Nü wil ich durch ein reinez wip 
arbeiten sinne unde lip 
mit dirre äventiure, 
wan si ist sö gehiure, 

165 daz mich gedenke niht enlänt 
unt in minem sinne umbe gänt, 
wie ich durch daz werde wip 
beidiu man unt wibes lip 
mit Worten miige geeren 
no unde ir lop gemeren, 

ich meine die des wert sint. 

Ich wil iu sagen wie zwei kint 
liebe alrest begunden 
unt wie sie zallen stunden 
175 ein ander muosten minnen 
mit herzen unt mit sinnen 
äne valsch vil lüterlich. 

Artus, der werde künec rieh, 
den rehtiu missewende ie vlöch 
uw disiu kint mit vlize zöch 
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in sinem hove vil manegen tac. 
sölh liebe an den kinden lac 
die sie ein ander truogen 
unt niemen des gewuogen 
iss daz sie so liep wären, 
in ir jungen jären 
begunden sie ein ander minnen 
mit herzen unt mit sinnen, 
diu Minne sich ir underwant, 

190 äne slöz unt äne bant 
betwanc si diu kindelin, 
daz sie senelichen pin 
nach ein ander muosten tragen, 
nü hoeret von den kinden sagen. 

195 sie warn gebom von höher art 
vor allem valsche wol bewart. 

Diu äventiur tuot uns bekant 
Artus dem künege wart gesant 
des küneges sun von Tandamas, 

2oo dö er in zwelf jären was, 
durch zuht ze sinem lande. 

Artois der pris erkande 
was des knaben harte vrö, 
wan ez stuont umb in also: 

205 er was der küneginne mäc. 

sölli klärheit an dem knaben lac, 
swer in sach der muoste jehen 
daz schoener kint nie wart gesehen, 
dar zuo was er zühte rieh. 

210 Artus zöch in lieplich 
unt ouch diu küneginne 
mit lieplicher minne 
reht als er wsere ir beider kint. 
der knabe wart gen valscheit blint 
215 unt wol gesehent an der tugent, 
er verdiente daz in siner jugent 
daz niemen haz gen im truoc. 
er warf ouch werdikeit genuoc 
mit manlicher krefte 
220 mit rehter ritterschefte; 
sit dö er wart zeinem man, 
vil höhen pris er dö gewan. 

Uns tuot diu äventiur bekant 
wie der knabe was genant. 

225 sin vater der hiez Dulcemär, 
Anticoni sin muoter klär, 
diu Vergolahtes swester was, 
die erwarf der künec von Tandernas, 
diu daz kint bi im truoc. 

230 der knabe klär unde kluoc 


was geheizen Tandareis. 
der knabe der wart kurteis. 
sin vater, der künec von Tandernas, 
vem Jenovern oeheim was, 

235 sin muoter Anticonie 

unt Artus der valsches vrie 
wären nähen genuoc. 
dä von er den willen truoc 
dem knaben unt diu künegin 
240 daz sie im dicke täten schin 
der triwen als ein vater tuot 
sim kinde: ouch stuont des knaben 
daz er sin dienest merte [muot 
unt al sin sinne kerte, 

245 wie er verdient der werden gruoz. 
er getrat üz pris nie einen yuoz, 
dem besten was er undertän, 
vil lobes er dä von gewan. 
Tandareis der kurteis 
250 bejaget ere unde pris 

in dem hove umb al die diet. 
sit dö er von dem hove schiet, 
daz was mannen unde wiben leit 
unt klagten in durch sin werdikeit, 
255 wan er was hübesch unde guot 
unt truoc vil dienesthaften muot 
dem künege unt den vrowen gar 
unt al der tavelrunder schar, 
des wart er gepriset vil. 

2Go sus wuohs der knabe unz an daz zil 
bi Artus, dem werden man, 
unz er sich ritterschaft versan, 
daz er swert solde tragen. 

Die rede lat sin, ich wil iu sagen 
265 von Artus ein maere 
wie der erbaere 
bi sinen ziten lepte 
unt wie er nach eren strepte. 

Artüs het ein gewonheit 
270 daz er nimmer daz vermeit, 

swenne im kom der phingestac, 
daz er mit höchzite lac 
vor Dyanazrun üf dem plän 
mit vrowen unt mit manegem man 
275 die zuo der höchzite riten. 
ungern heten siez vermiten, 
sie körnen zuo dem lande 
sin vriimt 'nach den er sande 
mit rittern unt mit vrowen. 

28o ouch moht man dä geschowen 
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vil manegen unkunden gast. 

Artus dem eren nie gebrast 
erbot den liuten ere 
so vollecliche sere, 

285 daz man im dienstes was bereit, 
daz kom von siner werdikeit 
daz im die liute wären holt, 
lieht gesteine unt rötez golt 
silber ros unt gewant 
290 des gap so vil sin miltiu hant, 
daz im die liute durch sin guot 
unt durch sin tugenthaften muot 
dienten willecliche. 

Artus der eren riche 
295 was wol von siner milte erkant, 
über elliu ritterlichiu lant 
wart er gepriset volleclich. 

Artus, der edel künec rieh, 
zein pfingsten was vil herlich 
3 co unt bi im manec vürste rieh 
vor Dyanazrün üf dem plan 
vor dem walt ze Priziljän 
mit einer schcenen höchzit. 
da was enwiderstrit 
ao 5 vil manec hoch gelopter man 
unt manec vrowe wol getan 
bi des küneges höchzit. 
diu was benamen äne strit 
diu schoenste die er ie gewan. 

310 beidiu vrowen unde man 
heten vröuden genuoc, 
nach swiu dem man sin herze truoc 
des vant er den vollen gar. 
ez was diu tugent riche schar 
315 mit vröuden üf der heide breit, 
nü hete der künec Artus geseit 
rittera unde vrowen 
daz man sie solde schowen 
an der tavelrunder stat. 

320 der künec sm amptliute bat 
daz sie bereiten sich dar zuo, 
der künec wolt des morgens vruo 
über tavelrunder sitzen, 
daz sie mit guoten witzen 
325 Aviben (die da wolden) 
dienten, als sie solden. 
swaz er gebot daz geschach. 
des morgens dö der tac üf brach 
unt man got ein messe gesanc, 

3 so dar nach was dö nilit ze lanc 


der künec zer tavelrunder reit 
mit manec ritter gemeit, 
ouch kom diu küneginne dar 
mit wunneclicher vrowen schar. 
335 nü het der künec die gwonheit, 
als mir diu äventiure seit, 
swenn er übr tavelrunder saz, 
daz er nilit träne noch enaz 
er unt alle tavelrundaere, 

340 er enhörte e ein maere 

daz äventiure waare gelich. 
sam tet diu küneginne rieh 
mit den werden vrowen 
die man mohte schowen 
345 bi der edelen künegin. 

Artüs unt die gesellen sin 
wära nü zer tavelrunder körnen, 
dennoch hetens niht vemomen 
kein maere daz dem wsere gelich 
350 dä von der edel künec rieh 
dennoch enbizen solde, 
wan er niht brechen wolde 
sin alte gewonheit. 
nü sähen sie daz ein meit 
355 dort reit üz einem walde. 
dö sagte man ez balde 
dem künege unt der künegin. 
Kei sprach „herre min, 
ir iriüget nü wol ezzen gän! 

360 ich waen diu maget wol getän 
uns bringe lihte ein maere, 
daz daz bezzer waere 
daz sie nie waere körnen her.“ 
der künec sprach „ich wil ir ger 
365 unde ir bete sin gewer, 

kan si bescheidenlichen gern. a 
Kei sprach „daz ist guot. 
nü sehet daz ir rehte tuot! 
ir sit so dicke betrogen 
370 unt iwer gäbe also erzogen, 
daz ir iuch sult bedenken e, 
daz iwer gewer niht erge 
als iu ouch zeime mäl geschach, 
dö man die maget körnen sach 
375 diu iu den maiitel brähte, 
dä mit si uns gedähte 
ze lästern alle geliche. a 
dö sprach der künec riche 
„swes diu maget an mich gert 
380 bescheidenlich si wirt gewert. u 
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Kei sprach „daz läze ich sin! a 
Artus unt diu künegin 
über tavelrunder saz 
unt maneger ritter valsches laz 
385 unt ouch manec vrowe klär, 
diu vil tugent riche schar 
mit grözen vröuden säzen. 
innen des sie äzen, 
dö kom an den rinc geriten 
390 diu maget mit zühteclichen siten 
gekleidet wunnecliche. 
ir pfert gienc vollecliche. 
daz was rehte harmblanc, 
diu man im ze tal swanc 
395 unz gen dem knie hin nidere. 
reht als ein pflümgevidere 
was si schone spiegelvar, 
also was im der zagel gar 
mit einer varwe also klär 

400 . 

diu von nihte abe gie 
(ich waene daz gevriescht ir nie!) 
dä mit im was ein ieslich här 
an der man unt an dem zagel gar 
405 geverwet meisterlichen, 
ein gereite harte liehe 
dar üf lac von golde, 
als si selbe wolde, 
dar inne lägen steine 
410 gröze unde kleine, 

den man richer koste jach, 
ich waene nie kein man gesach 
ein bezzer gereite, 
ez was mit arbeite 
415 geworht meisterliche, 
der zoum der was riche 
den daz pfert muoste tragen, 
der was mit golde wol beslagen, 
daz werc was gevüege. 

42 o der zoum unt daz vürbüege 
dar an hiengen schellen, 
die künden suoze hellen; 
rehte als diu vogelin 
singent gen des meien scliin, 

425 sus hüllen die schellen über al: 
etlichiu als ein nahtigal, 
dö hal dä bi diu ander 
geiiehe eim galander, 
diu dritte als ein merelin, 

430 diu vierde als ein ziselin, 


diu fünfte einer trostel glich, 
ir dön was so wunneclicli, 
swer den klanc erhörte, 
sin trüren sich zerstörte 
435 unt gewan ze vröuden stseten muot. 
von aräbischem golde guot 
wäm die schellen alle, 
von ir süezem schalle 
sagt ich iu Wunders genuoc. 

440 dem zoume den daz pfert truoc 
dem stuont üf dem houpte sin 
von golde ein kleinez vogelin 
gelich einer nahtigal, 
der sanc gap so süezen schal 
445 beidiu naht unde tac, 

so der zoum an dem.pferde lac. 
ditze wunderliche werc 
worhte ein listigez twerc 
mit spsehlichen sinnen 
■450 einer gotinne, 

diu het von künste den gewalt, 
daz si wunder manecvalt 
schuof mit ir wisheit. 
daz pfert daz diu meit reit 
455 daz gap si der schoenen maget. 
mir wart daz vür wär gesaget 
daz diu saeldenbaere 
ir bruoder tohter wsere 
der selben gotinne, 

460 diu mit listeclichem sinne 
den zoum unt daz gereite 
het mit arbeite 

gemeistert daz diu maget reit, 
nü hoeret wie si was gekleit. 

465 die kappen die si an ir truoc 
diu was riche genuoc 
unt was ein grüener sämit 
. gesniten lanc unde wit; 
üf ieclicher naete lac 
470 ein bort der grözer richeit pflac, 
si muoste gefurieret sin 
mit einer veder harmin. 
von Aräbiä ein pfelle rieh 
des vuort diu maget minneclich 
475 roc unt suckenie an, 

ein veder wizer dan ein swan 
was under die suckenie gezogen, 
michn habe diu äventiur getrogen, 
al der junevrowen gewant 
480 dä man si körnen inne vant 
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daz was so rieh, daz man des jach 
daz man nie richer kleit gesach. 
dar zuo was diu maget klär 
also minneclich gevar, 

485 alle die si sähen 

mit gelicher volge jähen [sehen, 
ez enwürd nie schoener maget ge- 
des muost man ir mit wärheit jehen. 
diu maget klär unt gemeit 
490 an des küneges rinc reit, 
von der schellen gedeene 
unt von ir grözen schoene 
vergäzen wip unde man 
ir selber unde sähen an 
495 dise maget minneclich. 
vil juncherren zühte rieh 
vil snelle gen ir sprangen, 
umb daz pfert sie sich drangen 
unt enpfiengen zühtecliche 
5 oo die maget saelden riche. 

des küneges sun von Tandernas 
der erste zuo der meide was. 
diu maget zühte riche 
graozt vil minnecliche 
505 die juncherm unt sprach ze hant 
„ir kint, nü tuot mir bekant 
wä ich den kiinec vinde, 
wan ich e niht erwinde, 
ich muoz in sehen“ sprach diu maget. 
5 io „mir ist viir wär von im gesaget 
daz er durch sin tugent gewer 
alles des man an in ger: 
daz wolde ich gern versuochen. 
ir kint, ir sult geraoehen 
5 i 5 daz ir mich bringet vür in dar!“ 
Tandareis, der knabe klär, 
huop si nider üf daz gras, 
der junge künec von Tandernas 
enpfälh daz pfert sä ze hant, 

520 der junevrowen wert erkant 
machte er ram über den rinc. 
mit zühten bräht der jungelinc 
die maget viü* den künec rieh, 
der graozte si minneclich, 

525 sam tet diu künegin, sin wip. 
ein so minneclicher lip 
wart mit ougen nie gesehen, 
des muosten alle die jehen 
die dä stuonden unde säzen; 

530 ir selber sie vergäzen 


unt sähen wan die maget an. 
diu junevrowe wol getän 
stuont mit zühten unt sprach also: 
„künec Artus, ich bin des vrö 
535 daz iuch min ougen habent gesehen, 
ich heere iu des mit wärheit jehen 
daz an tugenden iwer genöz 
nihdert lebe, sit also gröz 
ist iwer höhiu werdikeit, 

540 so gedinge ich mir si unverseit 
ein bete der ich an iuch ger. 
üf iwer gnäde bin ich her 
körnen, daz ir mich ge wert.“ [gert 
der künec sprach „vrowe, swes ir 
545 daz leiste ich so ich verrest kan. 
ir sit so sseleclich getän, 
daz ich wol weiz daz iwer bete 
ist hübesch.“ diu maget an der stete 
dem künege neic unde sprach: 

550 „swaz man mir eren ie veijach 
von iu der hän ich vunden mer. 
nü merket, herre, wes ich ger. 
ich wil hie ingesinde sin 
iwer unt der vrowen min. 

555 nu enpfälit mich als ich hän gegert!“ 
der künec sprach „des sit gewert, 
wan ich bin iur zuo gesinde vrö.“ 
diu junevrowe sprach also: 

„ir seht wol, herre, ich bin ein kint. 
560 so weiz ich wol daz al hie sint 
die besten üz allen riehen, 
die habent ritterlichen 
manegen höhen pris bejaget 
mit heldes handen unverzaget. 

565 ob der keiner an mich ger 
minne, so deich in gewer 
daz ich werde sin wip, 
dem sult ir nemen sinen lip.“ 
so sprach diu maget wol getän. 

570 „daz ich der bete gebeten hän, 
swer dar an velschet minen muot, 
nü wizzet daz er missetuot. 
ich enwil niht dest unstaeter sin. 
daz habet üf die triwe min. 

575 lät mich got sinne walten, 
ich getrowe vil wol behalten 
min ere, daz wizt sicherlich.“ 
dö sprach Artüs, der künec rieh 
„vrowe min, nü sit gewert 
580 alles des ir an mich gert, 
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wan ichz also gelobet hän, 
ich wil der rede niht abe gän. 
die ritter alle markten daz, 
swer vor dem werden kiinege saz, 
ms ez waere vrowe oder man, 
wes diu maget wol getan 
an den künec hete gegert. 

„si belibet dienstes ungewert 
min halp u sprach Kei spotlich. 

590 „disiu maget minneclich 

ist wol vor minne gewerfte vri. 
swer nü hie der küenste si 
der neme sich dienstes gen ir an! u 
des lachten vrowen unde man 
595 swaz ir vor dem kiinege saz. 

„bin ich an ir dienste laz, 
dar nach sol si lönen mir. 
her Gäwän, ich weiz wol daz ir 
sit so hübesch, daz ir niht lät, 
goü swie ez iu dar umbe ergät, 
ir dient ir umbe ir minne solt: 
iu sint doch alle vrowen holt. u 
ze Kei sprach her Gäwän 
„swaz ich ir gedienen kan 
695 unt allen vrowen, wizzet daz, 
daz tuon ich gerne an allen haz.“ 
dö des Schimpfes was genuoc, 
Artüs die juncvrowen kluoc 
vrägte wie si waere genant, 

«io daz si im daz taet bekant, 
daz si im rehte sagte gar 
von wannen si waere körnen dar. 
dö sprach diu maget sä ze hant 
„Flordibel bin ich genant, 

6 i 5 des küneges kint von Indiä. 
min vater gewalteclichen da 
treit die kröne über daz lant. 
der hät mich von im her gesant 
unt ouch diu liebe muoter min, 

62o daz ich sol hie gesinde sin, 
unz ich gelem des landes site. 
nü tuot ein dinc des ich iuch bite, 
bevelhet mich der vrowen min. u 
der künec sprach „daz sol sin. a 
625 ver Jenover sich dö underwant 
der schoenen meide sä ze hant. 
nü was ouch zit daz man dä gaz. 
der künec dö niht langer saz, 
sam täten die andern alle, 

630 mit ritterlichem schalle 


wart gebühurdieret dä. 
dar näch gie der künec sä 
mit den rittem zuo den vrowen. 
man moht dä vröude schowen. 

635 sus vertriben sie die tage, 
näch der äventiure sage, 
dö diu höchzit ende nam, 

Artüs der lie äne schäm 
mit richer gäb sin vriunde vam 
640 unt bat sie got vil wol bewam 
unt dankte in vlizecliche. 
diu küneginne riche 
gap in richer gäbe solt, 
dä von wärn ir die liute holt. 

645 dö die geste unt sin man 
alle von im körnen dan, 
dö vuor der künec Artüs 
ze Karedol in sin hüs. 
dä was der künec riche 
650 mit eren, werdecliche 

stuont sin hof, daz ist wär. 
also vertreip er siniu jär 
mit vröuden vollecliche. 
des wart er eren riche. 

655 Nü hoert ein ander maere. 

Dö der lobebaere 
was körnen heim in sin hüs, 
dö wart der künec Artüs 
mit der kiinegin ze räte des, 

660 weit irz verneinen, ich sage iu wes: 
wa er der juncvroun wol gevar 
ein kint vunde üz siner schar 
daz so gevüege waBre 
unt ouch so erbaere 
665 unt ouch also staete, 

daz ez die maget niht baete 
wan daz ir möhte wol gezemen: 
den solt si zeinem knaben nemen 
der ir diente zaller stunt. 

670 diu kiinegin sprach „mir ist niht 
wen wir der meide läzen [kunt 
der sich valscheit künde mäzen, 
ez ensi min neve Tandareis, 
der ist hübesch unt kurteis 
675 unt hät so guote sinne, 
daz er si umbe ir minne 
niht bitet, sit ez uns ist leit. 
dem bevelhe wir die sclioene meit, 
daz er ir juncherre si 
68 0 unt ir wone mit dienste bi 
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unt si habe in siner pflege 
zem tische unt swä wir üf dem wege 
riten daz er ir diene da. 
wir künden nindert anderswä 
ß 85 under allen unser kinden 
der juncvrowen vinden 
ein kint daz ir waere 
ze dienst so erbaere.“ [wär. u 

der künec sprach „vrowe, du hast 
690 nach Tandareis, dem knaben klär, 

• sant der künec riche. 
der kom vil snellecliche [vant. 

da er den künec unt die künegin 
Artüs der künec sprach ze hant 
695 n Tandareis, ich wil dich biten 
daz du mit zühteclichen siten 
vrou Flordibeln, der klären maget, 
dienest, oucli si dir gesaget 
(du weizt wol wie ez umb si stät 
700 unt wes si mich gebeten hät) 
swer al hie ir minne ger 
unt si daz si den gewer, 
so daz si werde sin wip, 
dem sol ich nemen sinen lip. 

705 nu enkan ich niemen vinden 
under allen minen kinden 
diu ich in minem hove hän 
den ich der meide wol getän 
ze einem knaben getürre läzen 
710 der sich des künde mäzen 

gewerftes gen der schcenen maget 
unt si näch minne dienst verdaget. 
nü hän ich dich dar zuo erkorn 
daz du der meide wol geborn 
7 i 5 dienest durch den willen min, 
unt lä dir wol bevolhen sin 
daz dü der sclioenen maget klär 
nemst mit dinem dienste war 
mit zühten also schöne, 

72 o daz ich dirs immer löne.“ 
der knabe sprach „herre min, 
ir sult des gar än angest sin, 
ich dien der maget wol getän, 
daz ich iwer hulde dar an 
725 nimmer mac Verliesen.“ 

der künec sprach „ich wil kiesen 
alrest din hübescheit, 
daz dü der minneclichen meit 
dienst näch minen eren. 

780 du solt dich selben leren 


daz dü gen ir zühte pflegest 
unt dich ir minne gar bewegest.“ 
der knabe sprach „daz tuon ich.“ 
hie mit underwant sich 
735 der knabe mit dienst der meide klär 
unt nam ir wol mit vlize war 
mit sinem dienste zaller stunt. 
mir tuot diu äventiure kunt 
daz disiu maget wol getän 
740 bi Artüs, dem werden man, 
was wol zehen jär oder mer, 
daz si dem werden künege her 
von tage ze tage geviel ie baz, 
wan si ir zühte nie vergaz 
745 an keiner stat, swie ez ergie. 
ouch gelie si daz nie, 
si dient der küneginne rieh 
mit zühten also willeclich, 
daz si ir holdez herze truoc. 

75 o Tandareis, der knabe kluoc, 
dient ouch dem künege riche 
mit triwen also willecliche 
beidiu naht unde tac, [wac 

gen der schcenen maget er sich be- 
755 sölhes dienstes der ir wol gezam 
unt den si ouch mit eren nam. 
sus behielt der künec Artüs 
disiu zwei in sinem hüs, 
daz der junge künec vonTandernas 
76 o vrou Flordibeln diener was 
näch ir willen als si gerte. 
sinen dienst er gen ir kerte 
mit triwen, wan diu süfeze maget 
sim herzen also wol behaget 
765 daz er ir keine stunde 
niht vergezzen künde 
der maget in sinem herzen, 
den minneclichen smerzen 
truoc er tougenliclie. 

770 er was so zühte riche, 

daz er niemen zuo gewuoc 
den kumber den sin herze truoc 
näch der meide minne. 
er gedähte in sinem sinne 
775 wie er solde werben. 

er gedähte, ich muoz verderben, 
wirt mir niht diu maget klär, 
öwe, jä weiz ich wol vür wär 
daz diu reine guote 
780 diu süeze wol gemuote 
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min kumber ahtet kleine, 
si ist doch die ich da meine 
diu mir ist lieber den ich bin 
mir selben, stuont also min sin, 

785 wan ich lip unde leben 

durch ir minne wolde geben 
willeclichen in den tot, 
swie ez der künec mir verbot 
unt ouch diu küneginne 
790 daz ich nach ir minne 

solt nimmer wort gesprechen. 
ich vürhte ich muoz zebrechen 
min geliibde daz ich hän getan 
dem künec, des wil mich niht erlän 
795 diu gewaltic Minne, 
diu mir mine sinne 
hat betwungen also gar, 
daz ich von der meide klär 
minen muot niht kan gewenden. 

8 oo getörste ich nü emenden, 

daz ich der saeldenbaeren maget 
minen grözen kumber klaget 
den ich von ir schulden hän! 
öwe, daz waere missetän’ 

805 gedähte er in sim sinne, 

,swie doch min herze brinne 
näch der minneclichen maget, 
ob ich ir minen kumber klaget, 
daz möhte liht gewerren. 

8 io ich vürhte minen herren 
daz ich vliese sine hulde 
unt ouch ein ander schulde: 
daz mir min vrowe werde gehaz. 
so kumt mir daz noch michels baz 
8 \l daz ich stille swige 

unt gen der sliezen nige 
tougen in minem herzen, 
den minneclichen smerzen 
den ich muoz von ir schulden tragen 
820 den wil ich noch niemen klagen 
wan der Minne diu ir meisterschaft 
hät geleit mit ir kraft 
an mich, diu müeze ringen 
min not unt si betwingen 
825 als si mich betwungen hät; 
so würde miner sorgen rät, 
ob si ir riete her zuo mir 
sölh liebe als ich hän zuo ir. 
vrow Minne, wis min bote hinz ir. 
830 dü mäht wol gehelfen mir, 


nim si in din meisterschaft! 
wan ich weiz wol daz din kraft 
betwinget allez daz indert lebet: 
swer wider din kraft strebet 
835 den häst dü schiere gemachet zam. 
wil dü, ir geschiht alsam 
von minne als mir ist geschehen: 
si muoz dir des siges jehen, 
bestest dü si mit diner kraft. 

840 si betwinget wol din meisterschaft 
daz si dir muoz gehorsam wesen, 
vrow Minne, ich trowe niht genesen 
än din helfe unt än din tröst. 

[nu] hilf mir daz ich werde erlöst 
845 von senelicher swaere, 
hilf daz diu saeldenbaere 
mich meine als ich si meine. 

Minne, än din helfe alleine 
so kan min nimmer werden rät. 

85o sit mich din kraft betwungen hät, 
wil dü mir kumber büezen, 
so betwinge ouch die süezen, 
daz ir der schade iht nähe ge. 
würde ir von minne also we, 

855 öwe, daz waere ein swaeriu not: 
nu enwelle got, so waer si tot. 
e wil ich armer tumber 
minen lieben kumber 
tragen alters eine, 

86o e daz diu süeze reine 

sölh kumber solde dulden 
den ich hän von ir schulden, 
dar zuo waere ir lip ze kranc. 
Minne, ich wil dir sagen danc 
865 daz si iht twinge din gewalt, 
wan der ist so manecvalt, 
des solt dü si erläzen. 
woldest aber dü si ze mäzen 
twingen, des gunde ich dir wol. 

87o den grözen kumber den ich dol 
des wlirt der lieben gar ze vil. 
vür wär ich daz wol sprechen wil 
daz ich ir kumbers niht engan. 
ir schcener lipisol vröuden hän, 

875 daz stet der lieben michels baz. 
waz möhte mich gehelfen daz 
ob si in kumber waere? 
dä von so würt min swaere 
vil groezer unt min sendiu not. 

880 ir schcener lip ir mündlin rot 
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mac mir wol kumber büezen! 
mit tri wen ich der süezen 
wünsche dazs mit vröuden lebe 
unt daz ir tröst mir vröude gebe, 
885 leides ich ir niht engan. 

swie si mich aller vröuden an 
machet, doch so waer mir leit 
ob ir lip kein arbeit 
lite von minen schulden. 

890 ich wil in e dulden 

den kumber den ich von ir trage 
beidiu naht unde tage/ 
sus hal der knabe sin gedanc. 
daz er mit der minne ranc 
895 des enbrähte er niemen inne. 
doch leit er von der minne 
vil dicke kumberlichen pin, 
der juncvrowen lichter schin 
twanc in tougenliche. 

900 er was so zühte riche, 

daz er niemen zuo gewuoc 
den kumber den sin herze truoc. 
sus was im mit gedenken wol. 
vil dicke er kumberlichen dol 
905 von der Minne schulde truoc. 
der knabe klär unde kluoc 
dient vil zühtecliche 
der meide saelden riche 
wol vunf jär oder baz, 

910 daz er vil selten des vergaz 
er waer der meide valsches vri 
mit dienste staeteclichen bi, 
als der künec im gebot, 
doch leit er nach ir minne not 
915 unt ouch vil gröze quäle, 
doch diente er zallem mäle 
dem künec unt der küneginne 
so er mit sinem sinne 
niht baz gedienen künde. 

920 dä von der künec im gunde 
eren unde guotes, 
diu klinegin was des muotes 
daz si im holdez herze truoc. 
vrow Flordibel, diu maget kluoc, 
925 was dem knaben niht gehaz, v 
wan er vil selten des vergaz 
er diente ir näch ir willen gar. 
dä von diu maget wol gevar 
den knaben in ir sinnen 
930 von herzen begunde minnen 


durch sinen tugentlichen muot, 
wan er was hübesch unde guot. 
dar zuo was er gar zühte rieh, 
dä von diu maget minneclich 
935 den knaben in ir herze nam. 
ir geschach von im rehte alsam 
als im von ir was geschehen: 
der Minne muost si siges jehen. 
diu bestuont die maget mit grözer 
940 unt twanc si des ir meister- [kraft 
daz diu maget minneclich [schaft 
disen knaben zühte rieh 
* vil sere minnen began. 

doch wolt si disen jungen man 
945 nindert bringen inne 
daz si so gröze minne 
gen im truoc än valschen wanc. 
alsus ir lip mit kumber ranc 
mit gedenken zallen stunden, 

950 [ir] i et wederz niht enkunde 
des andern vergezzen, 
ir herze was besezzen 
von der minne also sere, 
daz si immer mere 
955 ein ander muosten minnen 
mit herzen unt mit sinnen, 
des twanc sie der Minne kraft, 
ir lieplich geselleschaft 
volwuohs under in beiden. 

9 oo diu liebe was ungescheiden 
unz* an ir beider ende 
än alle missewende. 
minnet er si ser, si minnet in baz: 
der knabe der meide nie vergaz 
965 er waere ir mit gedenken bi, 
si wart ouch selten dä von vri 
si muoste an in gedenken, 
mit triwen än allez wenken 
begunden sie ein ander tragen 
970 in ir kintlichen tagen, 

dä von in beiden sit geschach 
herzeliep unt ungemach. 
diu liebe was ungescheiden. 
diu kinfc under in beiden 
975 die liebe sie ein ander stälen, 
durch zuht sie verhälen 
daz ir ietwederz niht gewuoc 
die liebe die ez dem andern truoc. 
daz werte unz an die stunde, 

Uso daz der knabe künde 
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die grözen liebe niht verheln 
noch der meide vor versteln 
die er ir lange hete getragen, 
nu geruochet hoem, ich wil iu sagen 
985 wie ir ietwederz wart imie 
daz sie herzen minne 
ein ander truogen lüterlich. 

Artus, der künec eren rieh, 
zöch disiu kint mit vlize gar, 

990 den knaben unt die maget klär, 
in siner kemenäten. 
vil werden dienst sie täten, 
der künegin unt dem künege rieh 
wären sie heimelich. 

995 swanne diu künegin släfen gie, 
vrow Flordibel daz niht enlie 
si waere vmo unt späte 
bi ir zer kemenäte 
unt diente ir, als ir wol gezam. 
iooo Tandareis tet ouch alsam 

Artus, dem werden künege rieh: 
bi dem was er staeteclich, 
beidiu späte imde vruo 
da vurdert sich der knabe zuo 
ioo5 daz er bi dem künege was. 

der junge künec von Tandemas 
der was dä ze hove wert. 

Artüs sin ze dienste gert: 
swanne er släfen wolde gän, 
ioio dä was der knabe wol getän 

[mit suchten]unde enphienc im sin ge- 
al morgen man in dä vant [want. 
so der tac üf gie, 
kein wile er des niht enlie 
loiö er braech sin ruowe der er phlac 
unt gie dä der künec lac; 
vor siner kemenäten tür 
dä satzte er sich mit zühten vür, 
unz daz der künec wolt üf stän, 
1020 so het er daz ungern gelän 

er büte dem künege sin gewant. 
diu junevrowe wert erkant, 
vrow Flordibel, diu schoene maget, 
diu kom ouch swenne ez taget 
1025 ze der edel küneginne, 
mit zühteclichem sinne 
was diu maget valsches vri 
der künegin mit ir dienste bi. 
vrow Flordibel unt Tandareis, 

1030 der knabe klär unt kurteis, 


des dienstes niht enliezen, 
des kundes niht-verdriezen, 
sus dienten sie dem künege her. 
ich sage iu von den kinden mer. 
io35 dö sie diu Minne überwant, 
daz der knabe wert erkant 
mohte keine ruowe hän 
noch diu maget wol getän 
beidiu naht unde tac 
1040 von gedenken der ietwederz pflac 
näch dem andern tougenlich, 
eins tages der knabe zühte rieh, 
do der künec üf dem tische saz, 
Tandareis des niht vergaz, 

1045 er truoc der meide wol gevar 
ezzen unde trinken dar 
unt diente ir zühtecliche. 
vür die maget saelden riche 
kniewet er unt sneit ir bröt. 

1050 do betwanc in der minne not, 
dö er die guoten ane sach, 
daz ein dinc an im geschach 
des er sich schämte sere. 
von der Minne lere 
1055 diu in also sere twanc, 
daz er äne sinen danc 
die maget muoste minnen, 
er kom von sinen sinnen, 
daz er sin selbes gar vergaz. 
ioco dö diu maget vor im saz 

vor der kniet er unt sach si an; 
von sinnen kom der junge man, 
daz er sin selbes niht enpfant, 
mit dem mezzer sneit er in die hant 
io65 eine wunden, diu waz gröz. 
daz bluot im die hant begöz. 
des nam dä niemen war 
w 7 an diu maget wol gevar. 
er weste niht waz im geschach. 

1070 diu junevrowe zuo im sprach 
„Tandareis, dü snidest dich, 
dü bist än sinne, des dunket mich, 
daz dü din niht enpfindest. 
ich rät dir daz du erwindest! u 
1075 der knabe wart von schäme rot. 
beidiu mezzer unde bröt 
leite er balde von der hant, 
in den gören er si want 
unt ilte vür die tür ze hant. 
iooo vil snellecliche er sich verbant 
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unt gie hin wider vür si stän. 
vil ser schämt sich der junge man 
daz er sich hete also versniten. 
mit vil zühteclichen siten 
1085 dient er der meide die wil man az. 
diu juncvrowe valsches laz 
sach den knaben tougen an. 
dö man die tische von in dan 
enpfie unt man enbizzen was, 

1090 üf des küneges palas 

was vröude unt kurzwile genuoc, 
unt manec juncvrowe kluoc 
unt manec ritter wert erkant 
an dem man niht wan tugent vant 
1095 die tanzten unde Sprüngen 
mit den vrowen unt sungen 
ze tanze manec hübschiu liet. 
der künec sich von dem muot niht 
er half in zaller stunde [schiet, 
noo vröuden swä er künde, 

da von was in diu wil niht lanc. 
näch swiu des mannes herze ranc 
des vant er den vollen gar. 
mit eren lept Artus vür war 
no5 än alle missewende 
unz an sins libes ende, 
die ritter bi den vrowen beliben, 
unz sie den tac hin vertriben. 
dö sie gäzen gen der naht, 
ino der künec het sich des bedäht 
daz er wolde ruowe hän. 
die ritter mit urloup vuoren dan 
da sie gemaches nämen war, 
dö vuor ouch al der vrowen schar 
ms da sie vunden guot gemach, 
des morgens e der tac üf brach 
Tandareis was üf gestän, 
der mohte keine ruowe hän, 
wan sin herze unt sin gedanc 
1120 nach vrow Flordibeln ranc. 
sus gie der knabe dräte 
vür des küneges kemenäten, 
in ein venster er gesaz. 
er gedäht ,mir ist hie lihte baz 
H25 den üf dem bette da ich e lac. 
unz daz mir kumt der tac, 
so bin ich bi dem herren min 
unt bi der edelen künegin, 
da sihe ich ouch die klären maget 
ii3o näch der min herze kumber klaget, 


daz ringet mir min ungemach. 4 
sus saz er unz der tac üf brach, 
als mir diu äventiure saget, 
nü was diu minnecliche maget 
ii35 üf gestanden dä si was gelegen, 
diu het ouch ruowe sich bewegen: 
gedenk heten ir den släf benomen. 
nü was diu juncvrowe körnen 
vür die kemenäten dä si vänt 
ino disen knaben wert erkant 
sitzen alters eine, 
diu juncvrowe reine 
kom allein gegangen dar. 
als ir der knabe wart gewar, 
ii45 er spranc üf, dö er si sach. 
diu juncvrowe zuo im sprach 
mit guoten triwen sunder spot 
„guoten morgen gebe dir got 
unt dar zuo swaz dir liep si. 44 
ii 5 o dö sprach der knabe valsches vri 
„genäde, vrowe saelden rich! u 
diu juncvrowe minneclich 
in daz venster gesaz, 
der juncherre valsches laz 
H55 mit grözen züliten stuont vor ir. 
si sprach „Tandareis, dü solt zuo 
mit minem urloup sitzen. 44 [mir 
„vrowe, lät mich bi witzen 44 
sprach Tandareis „des wser ze vil. 
noo umb iuch ich immer dienen wil 
daz ir den spot gen mir verbert. 44 
dö sprach diu juncvrowe wert 
„dü bist spotes gen mir vri. 
als rehte liep ich dir si, 
noo sitz in daz venster her zuo mir, 
ich wil ein wenic reden mit dir. 44 
der werde knabe valsches laz 
zuo ir in daz venster saz 
von ir verre dort hin dan 
ino unt sach si blüclichen an. 
swenne er an si blikte, 
dä von sin herze ersclirikte, 
daz er wart bleich unde rot: 
diu gröze liebe im daz gebot. 

1175 sus miste sich diu varwe sin. 
der juncvrowen liehter schin 
dein knaben in sin herze brach, 
er gedäht ,min ungemach 
mac ich langer niht verdagen, 
ii 8 o ich wil üf genäde sagen 
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dirre meide daz mich ir minne 
krenket mine sinne, 
si scheide mich von sender not, 
so lige ich nach ir miime tot. 
ii85 daz wil ich ir machen kirnt 
daz ich bin von ir minne wunt, 
ich mac es langer verewigen niht, 
min leben ist also enwiht. 
ob siz von mir ver übel hat, 

1190 des mac dennoch werden rät, 
so weiz doch diu süeze reine 
daz ichs mit triwen meine/ 
Tandareis blüclichen sprach 
„vrowe, dö ich iuch erste sach 
ii95 dö was ich vröuden riche, 
nü muoz ich trürecliche 
mit sorgen vertriben mine tage, 
scheit ir mich von sender klage, 
so bin ich sicherlichen tot, 

1200 weit ir mich von sender not 
mit iurem tröste scheiden, 
so muoz mir trüren leiden, 
nü nert mich saelden richiu maget! 
min kumber der si in geklaget 
1205 der mir mit jämer alle zit 

mit gedenken an dem herzen lit. 
üf gnade si in min leit geklaget!“ 
dö sprach diu minnecliche maget 
„Tandareis, nü sage mir 
1210 üf din triwe: hän ich dir 
herzeleides iht getan, 
daz solt dü mich wizzen län.“ 
dö sprach der knabe zuo der maget 
„vrowe, daz si iu gesaget 
1215 daz mir iw er minne 
krenket mine sinne, 
daz ich bin vröuden äne. a 
dö sprach diu wol getane 
„Tandareis, ich wil dich vrägen, 
1220 des lä dich niht betragen 
du sagest mir äne triegen. u 
„vrowe, ich enkan niht liegen 
gen iu a sprach der knabe wert, 
„swes iwer wille an mich gert 
1225 unt swes ir mich vräget, 

vil wenic mich des betraget, 
weiz ichz, ez wirt iu gesaget.“ 
dö sprach diu minnecliche maget 
„Tandareis, bewise mich, 

1230 waz meint daz deich so gerne dich 


sihe? daz solt dü mir sagen, 
ich mac des langer niht verdagen, 
ich enweiz waz dü mir hast getan, 
wan ich din niht vergezzen kan. 
1235 hast du ez mit zouber dar zuo bräht 
daz ich tac unde naht 
muoz gedenken ane dich? 
kanst dü des bewisen mich 
waz daz wunder meine 
1240 daz dü mir bist alleine 
lieber dan alle man, 
daz solt dü mich wizzen län. u 
Tandareis sprach „vrowe min, 
swaz ir gebietet, so lat sin 
1245 gen mir disen grözen spot, 
wan ich unz an minen tot 
iu dienstes niht wil wenken. 
ir weit mir vröuden krenken, 
sit ir mich nemt in iwer spot. 

1250 fies erlät mich, vrowe, durch got!“ 
dö sprach diu maget wol getan 
„ich bin niht diu da spoten kan. 
ich sage dir sunder valsclien list 
daz mir von dir geschehen ist 
1255 des ich ie was ungewent: 

ich hän mich e niht vil gesent, 
nü muoz ich senelichen pin 
tragen in dem herzen min. 
vriunt, des wil ich dir verjehen. 
1260 so dich niht sulnt min ougen sehen, 
so ist mir diu wile lanc 
unt wirde an hohem muote kranc, 
unz ich dich aber an sehen sol, 
so ist mir sanfte unde wol.“ 

1265 der knabe an die maget sach, 
al schämender blüclichen sprach 
„genäde, vrowe, süeziu maget! 
daz iwer nilint mir hät geklaget 
daz selbe mac ich iu wol klagen. 
1270 ich hän in minen jungen tagen 
gelebet äne swaere, 
vrowe saeldenbaere, 
daz mir nie wart kumber kunt. 
nü lit an mines herzen grünt' 

1275 versigelt ein ungevüegiu not. 
gelac ie man von liebe tot, 
daz selbe mac ouch mir geschehen, 
vrowe, ich wil iu verjehen 
üf iwer genäde unt üf iur tugent 
1280 (nü eret iwer süeze jugent 
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an mir unt lät iuren zom 
gen mir, maget wol gebom, 
wan ich mac des niht verdagen, 
ich muoz iuminenkumberklagen;: 
1285 mich habent denke dar zuo bräht 
daz ich tac unde naht 
muoz grözen kumber dulden, 
daz kumt von iuren schulden. u 
si sprach „bin ich da schuldic an? u 
1290 „ja, vrowe“. „wazhänich dir getan? 
daz solt du mir machen kunt. a 
„iur liehter blic, iur röter munt 
hat mir vröude gar erwert 
unt hohes muotes mich behert.“ 
1295 „unt ist daz von den schulden min 
daz du muost vröuden ane sin, 
öwe, so bist du mir gehaz! 
wie hän ich verdienet daz, 
wan ich getet dir nie kein leit? 
lsoo daz wizze vür die wärheit 
daz ich dir alles guotes gan, 
du solt gen mir din zom län.“ 
daz kint sprach „ vrowe, al min zom 
der wirt gen iu gar verbora. 

1305 weit ir, vrowe, daz ich iu sage 

den kumber den ich von iu trage, 
des muoz ich iwer urloup hän“. 
dö sprach diu maget wol getan 
„du solt mit urloup sagen mir, 
tato wan ich des wol getrowe dir, 

dü habest gen mir deheinen haz.“ 
dö sprach der knabe valsches laz 
„vrowe, iwer minne 
mir krenket mine sinne. 
i3i5 im helfet mir, so bin iclKtöt.“ 
diu maget sprach „öwe der not, 
daz ich kom ie in ditze lant! 
dü weizt wol wie ez mir ist gewant. 
dü solt die rede lazen sin. 

1320 Tandareis, lieber vriunt min, 
nach miner minne niht enger, 
der mac ich dich niht gewern, 
wan dir naem der künec den lip, 
so waere ich ein verdorben wip 
1325 an vröuden immer mere. 
nü volge miner lere 
unt wende von mir dinen muot. a 
Tandareis, der knabe guot, 
sprach zer juncvrowen klar: 

1330 v vrowe, elliu miniu jär 


swaz ich der ze leben hän 
wil ich nimmer abe gestan, 
ich wil iu dienen immer, 
da von gescheide ich nimmer. 

1335 lig ich in iurem dienste tot, 

daz wirt mir ein vil süeziu not.“ 
do diu maget sinen ernst ersach, 
zuo dem knaben si dö sprach 
„het ich der bete iht gegert 
1340 der mich der künec hat gewert 
(ob mich ein man erwürbe, 
daz dar an iht verdürbe, 
er benaeme im sinen lip), [wip 
geloub ich würd nimmer mannes 
1345 wan din. nü muoz ich dinen tot 
bedenken unt die grözen not, 
wan ich weiz wol daz ich min leben 
umb dinen tot müeste geben. a 
Tandareis der sprach zuo ir 
1350 ^vrowe min, so ratet mir, 

wie sol ich min leben behalten? 
sol ich der sorgen walten 
so waere bezzer mir der tot. 
vrowe, nemt mich von der not 
1355 oder ich hän den lip verlom. u 
dö sprach diu maget wol geborn 
„ich län dich niht verderben, 
ich wolde e mit dir sterben, 
e ich an dich wolde leben, 

1360 ich wil dir des min triwe geben, 
ich wil mit dir hinnen varn. 
mäht dü uns den lip bewam, 
so var ich mit dir in din lant.“ 
Tandareis der sprach ze hant 
1365 „vrowe, ir »ult än angest wesen, 
wir sullen bei diu wol genesen: 
kume ich in mins vater lant, 
des si min houbet iwer pfant 
daz wir vor schaden sicher sin. 

1370 herzeliebiu vrowe min, 

weit ir vor töde mich bewam, 
so sult ir mit mir hinnen varn.“ 
diu maget sprach „ich var mit dir. 
dü muozt aber e loben mir 
1375 daz dü miner minne enberst 
unt min ze wibe niht engerst, 
unz wir des küneges hulde gewin- 
ich wil mit guoten sinnen [nen. 
vor dem töde uns bewam. 

138« ich weiz wol, wann wir hinnen vam 
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unt ich mit dir entrinne, 
daz hat vür unminne 
min vrowe unt der künec rieh, 
da von so sule wir sinneclich 
1385 unser dinc anvähen 
unt niht balde gähen a 
so sprach diu maget reine 
„unz wir besehen wie uns meine 
Artus, der edel künec riche. 

1390 nü wizze sicherliche, 
würde ich e din wip, 
so hetest du verlom den lip, 
wan des hat der künec geswom, 
ich vürhte sere sinen zom. 

1395 doch wil ich mit dir hinnen varn, 
got müeze uns den lip bewam. a 
der knabe der gap des Sicherheit 
daz er bi der junevrowen gemeit 
niht enlsege die selben stunt, 
i4oo e im rehte würde kunt 
wie in der künec meinde, 
unt daz er sich vereinde 
wie er des küneges hulde 
gewünne umb die schulde, 

M05 daz er mit ir von danne entran. 
dö daz gelübde was getan, 
dö was ez worden schcener tac. 
der künec an sinem bette lac 
unt ouch diu künegin riche; 
uio sie heten liepliche 

ein ander umbevangen, 
sie künde niht belangen 
minne der sie pflägen. 
vil lieplich sie lägen, 
i4i5 unz in diu sunne lieht erschein, 
sie wurden beidiu des enein 
daz sie niht langer lägen da. 
in die kemenäten sä 
kom der juncherre unt diu maget, 
i42o mit zühten, so ist mir gesaget, 
buten sie in ir gewant. 
dar näch giengen sie ze hant 
da man got ein messe sanc, 
dar näch was [do] niht ze lanc, 

1425 sie giengen üf den palas, 
dä vil schön verdecket was 
manec tavel herlich. 

Artus der eren rieh 
wolde enbizen, des was zit. 

1430 vür in üf den palas wit 


diente man mit zühten gar 
den rittern unt den vrowen klär, 
dö man die tisch von in enpfie, 
manneclich ze vröuden vie, 

1435 swie im aller best gezam. 

Artus der lebet äne schäm. 

Nü läze wirz beliben hie 
unde hoeret wie ez ergie 
Tandareis, dem knaben klär, 

1440 unt der meide wol gevar. 

die wäm ein ander holt genuoc 
also, daz ietwederz truoc 
des andern liebe unt sin leit. 
Tandareis unt diu meit 
1445 legten mit ein ander an 

daz sie von dem künege dan 
wolden entrinnen tougenlich. 
zeinen ziten het der künec rieh 
ein höchzit gesprochen 
1450 reht in der phingestwochen, 

dar zuo kom manec werder man 
unt manec vrowe wol getän. 
der künec unt diu künegin 
die wolden werdeclichen sin 
1455 mit manegen werden Pritün 
vor der stat ze Dyanazrün. 
dö der künec von hüse reit, 
Tandareis unt diu meit 
heten sich beräten des 
i46o (weit ir verneinen, ich sage iu wes) 
daz sie entrinnen wolden dan. 
vrow Flordibel diu nam sich an 
daz si gar siech waere. 
daz was der künegin swsere 
uns unt klagte si vil sere, 

ouch was dem künege here 
leit der meide ungemach. 
ze Tandareis er dö sprach 
„neve, dü solt hie bestän 
i47o bi der meide wol getän 

unt lä dirs wol enpfolhen sin 
immer durch den willen min. a 
„daz tuonich [geru/ sprach derkna- 
er was der bete harte vrö, [be dö. 
1475 daz er solde dä bestän. 
der künec unde sine man 
vuom gen Lover in daz lant 
unt diu künegin wert erkant. 
diu werde maget Flordibel 
1480 unt Tandareis,-der knabe snel, 
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1485 


1490 


1495 


1500 


1505 


1510 


1515 


1520 


1525 


1530 


in dem lant niht langer biten. 

dö nü der künec was geriten 

von Karidol gen Dyanazrün 

da der werde Pritün 

wolde die höchzit hän, 1535 

Tandareis, der junge man, 

unt vrow Flordibel diu maget 

die huoben sich, so man saget, 

verholne von dem lande. 

daz düht den künec ein schände imo 

sit, dö ez im gesaget wart. 

Tandareis üf siner vart 

vil grözen imgemach erleit 

unt ouch diu vil schcene meit, 

e er kom ze Tandernas 1545 

da sin vater herre was, 

als mir diu äventiure saget. 

dö Tandareis unt diu maget 

körnen in sines vater lant 

unt dem künege wart bekant 1550 

daz sin sun waere körnen, 

„diu maere hän ich gern vernomen“ 
sprach Dulcemär, der künec wert, 

„des hän ich lange her gegert 

daz ich min kint solde sehen, 1555 

mir künde lieber niht geschehen. u 

sin muoter diu küneginne 

diu wart in ir sinne 

ganzer vröuden riche 

daz ir so werdecliche 1560 

ir sun was körnen in daz laut 

mit dirre meide wert erkant. 

diu künegin unt der künec rieh 

enpfiengen mit vröuden lieplich 

ir sun unt die maget klär i &65 

diu mit im was körnen dar. 

die bräht sin muoter an ir gemach. 

swer die maget ie gesach [jehen 

der muoste ir des mit Wahrheit 

daz schoener maget nie wart gesehen. 1070 

diu künegin sich ir undervvant 

si vuort die maget wert erkant 

dä ir wart guot gemach getän, 

der künec bräht den jungen man, 

sinen sun, an guot gemach. 1575 

dä im allez guot geschach. 

nu erhullen disiu maere 

daz dä körnen waere 

des küneges sun, dö wart ein schal, 

dar körnen die ritter über al i&so 


swaz ir in dem hove was 
üf des küneges palas 
unt enpfiengen werdeclichen gar 
ir juncherm unt die maget klär, 
der künec bi sinem sune saz 
dirre rede er niht vergaz, 
er sprach „sun, nü sage mir, 
wer gap die schoene maget dir 
diu mit dir ist ze lande körnen? 
daz hete ich gerne vernomen . 44 
Tandareis, der knabe klär, 
sprach „diu maget wol gevar 
die ich hän bräht in ditze lant 
diu ist Flordibel genant 
unt ist eins riehen küneges kint. 
alle die mir holt sint 
die sulnt si durch mich eren 
unde ir wirde meren . 44 
üf stuont der werde junge man, 
sin vater nam er sunder dan, 
dem saget er diu maere 
wie diu maget körnen waere 
ze Artüs, dem künege wert, 
unt wes si het an in begert 
unt wie im al sin dinc was körnen, 
dö daz der künec het vemomen, 
daz was im leit unt ungemach. 
ze sinem sune er dö sprach 
„sun, ir habet niht wol gevam. 
ir kunnet nimmer daz bewam, 
ir mtiezt Artüs ze buoze stän 
daz ir die maget wol getän 
von der künegin habet genomen. 
daz mae uns wol ze schaden körnen, 
ich erkenne wol sinen zom, [lorn. u 
ich vürlite ir habet den lip ver- 
der knabe sprach „vater min, 
ez mac niht anders gesin. 
nü gebet mir helfe unde rät, 
ir hoert wol wie min dinc gät. 
zuo der meide wol geborn 
hät min herze also gesworn, 
unt waere iht wirserz den der tot, 
daz lite ich e unt al die not 
die ie kein marteraere erleit, 
e ich der minneclichen meit 
immer vuoz gewankte 
unt min triwe an ir krankte . 44 
der vater sprach „gehabe dich wol, 
wan ich benamen mit dir dol 
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swaz mir ze liden geschiht, 
dar an habe zwivels niht. 
din tot sol ich niht gerne sehen, 
sun, mir muoz mit dir geschehen 
1585 swaz mir nü geschehen kan. a 
Tandareis, der junge man, 
wart des tröstes vröuden rieh, 
sinem vater er zühteclich 
mit vlize [?] danken began. 
i5«o Hie sul wir dise rede län 

von Tandareis, dem knaben klär, 
unt von der meide wol gevar. 
der wart da heime wol gepflegen. 
sin vater het sich des bewegen 
1595 daz er sin sun wolde nem 
unt vor Artüses zome wem. 

Nü heeret von dem künege rieh. 
Artus lie vil werdeclich 
sin mäge unt sin werde man 
leoo von siner höchzite dan 
scheiden minnecliche, 
er gap in gäbe riche, 
als sinen eren wol gezam. 
sin milde diu was äne schäm. 

1605 sus nam sin höchzit ende 
än alle missewende. 
daz wart niht langer üf gespart, 
manneclich kört sin vart 
swar in sin herze lörte. 
i6io Artus der künee körte 

von Lover gen Pritanjen lant 
mit sin massnie wert erkant. 
dö er ze Karidol was körnen, 
ich sage iu als ich hän vemomen, 
leis do begunde er vrägen maere 
ob diu maget saeldenbaere 
vrow Flordibel waer gesunt 
dö tet man dem künege kunt 
daz Tandareis, der junge man, 

1620 unt diu maget wol getän 

verholne danne entrunnen was 
in sins vater lant ze Tandemas. 
dö wart dem künege ungemach. 
daz wort er zorneclichen sprach 
1625 „so muoz er hän den lip verlorn! 
wan des hän ich geswom: 
ob die maget wol getän 
in minem hove kein man 
erwürbe, daz si würt sin wip, 
i63o dem solde ich nemen sinen lip. u 

Kliull, Tandareis nnd Flordibel. 


Jenover diu künegin sprach 
„öwe, daz ez im ie geschach! 
wie sol ich sinen lip verklagen? 
wan er in sinen jungen tagen 
1635 uns hät gedienet also wol, 
daz ich in von rehte sol 
klagen immer mere.“ 
dö sprach der klinec höre 
„wie hät sin lip also getobet! 
i64o het ich der meide niht gelobet 
daz gelübde deich ir hän getän, 
so wolde ich doch des niht enlän 
er büeze mir die missetät 
die sin lip begangen hät 
1645 daz er die maget lussam 
also vrävelichen nam 
üz minem hove. nü wizzet daz, 
dar umbe bin ich im gehaz, 
im wirt daz laster niht vertragen. 
i65o ich wil allen minen vriunden klagen 
daz laster daz mir ist getän, 
er muoz mir sin ze buoze stän“ 
also sprach der künec höre. 

„mir wart so gröziu unere 
1655 bi miner zit erboten nie. 
dö ich in ir ze knehte lie, 
dö wände ich er kunt eren pflegen; 
nü hät er eren sich verwegen 
unt [hät] sin zuht an mir zerbrochen. 
i66o daz wirt an im gerochen, 
daz habet üf minen triwen! 
ez mac in noch geriwen 
daz er ez ie getorste tuon! 
ob er waere min suon, 

1665 ez würde im nimmer übersehen, 
daz wil ich mit der wärheit jehen 
mir wart groezer laster nie getän.“ 
der künec bat alle sine man 
daz in sin laster waere leit 
i6?o unt daz sie w r aeren bereit, 

er wolt mit her gen Tandemas. 
vil schiere daz geschehen was, 
sie wäm bereit zuo der vart. 
diu wart niht langer gespart. 

1675 der künec sin boten sande 
in allen sinen landen 
(diu im ze dienste wäm benant: 
Lover Pritanjen Engellant) 
näch vriunden unt näch mägen 
i68o die siner eren pflägen, 
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daz sie im kaemen. daz geschach, 
sin samenunge er dö sprach, 
an sin samenunge vuor, 
als mir diu äventiure swuor, 

1685 vil manec vürste riche 
mit rittem kreftecliche. 
dar zuo was dem künege körnen, 
als ich daz maere hän vernomen, 
üz manegem sundem lande 
1690 sin vriunt nach den er sande: 

Lanzilet unt Gäwän 
Erec unde Iwan 
Beäcurs unt Melianz 
unt der künec Gramoflanz 
1695 unt ander manec wert man 

der namen ich wol genennen kan. 
Kaheret imt Karel 
die brähten manec ritter snel, 
vil manec tüsent er gewan. 

1700 mit disem her vuor er dan 
in daz lant ze Tandemas. 
der des landes herre was 
der het die sinen gar besant, 
wie er sin ere unt sin lant 
1705 unt sinen sun möhte emern, 
unde ouch sich selbe erwern, 
des wart er ze rate dö 
mit sinen vriunden. die rieten so 
daz er den künec ert da mite 
1710 unde selbe gen im rite 

unt den künec geleites baete, 
daz er mit fride staete 
zuo im rite unt wider dan, 
ob er wolde sinen zom lan. 
i7in ^daz sult ir versuochen. 
wil er des niht geriiochen 
so besetzet iwer veste, 
daz dunket ims daz beste, 
unt lat den künec riten: 

1720 wir megen im niht gestriten 

unt wern uns so wir beste megen. 
wir haben manegen werden degen 
in disem künecriche, 
daz wizzet sicherliche, 

1725 die sich wol vinde türren wem. 
e wir uns läzen verhern 
mit gewalt, wir suln e sterben 
unt mit em verderben/ 
der rät geviel dem künege wol, 

1730 er sprach „vil gerne ich volgen sol nso 


iurm getriuwen rate/ 
dö sande er also dräte 
einen gräven riche, 

(der het vil ritterliche 
1735 manegen höhen pris bejaget 
mit heldes handen unverzaget, 
der was geheizen Rinalt 
unt was ein küener degen balt) 
gen Artus, dem künege rieh. 

1740 den hiez er biten zühteclich 
eins vrides zuo im unde dan. 

„nü wirf ez tugenthafter man, 
Rinalt, vlizecliche. 
sage [Artus] dem künege riche 
1745 daz ich gar unschuldic bin 
alles valsches wider in. 
hat min sun iht getan, 
da bin ich gar unschuldic an. 
möht ich daz wol erwenden, 

1750 daz wolde ich gerne enden 
unt im daz laster büezen. 
du solt ouch von mir grüezen 
al der tavelrunder schar, 
bit die werden ritter gar 
1755 daz sie dem künege raten daz 
daz er senfte sinen haz 
gen minem sun unt ouch gen mir, 
des wil ich immer danken dir/ 
graf Rinalt sprach „herre min, 
i76o ir sult des gar an angest sin, 
allez daz ich werben sol 
daz wirbe ich gerne unde wol/ 
da mit schiet der bote von dan 
unt kom da er den werden man, 
1765 Artus den künec, vant mit her; 
er mohte wol an alle wer 
geriten sin durch elliu lant. 

Rinalt, der degen wert erkant, 
kom an des küneges rinc geriten, 
1770 mit vil zühteclichen siten 
erbeizte er nider üf daz lant. 
Artus, der werde künec erkant, 
al da in sim gezelte saz 
mit manegen rittem valsches laz. 
1775 dem künege sagt man maere 
daz da körnen waere 
des küneges bote von Tandemas. 
Artus in grözem zorae was 
gen Tandareis, dem jungen man. 
den boten hiez er vür sich gän, 
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daz er im sagte maere 
waz sin geverte wsere. 
der bote kom gegangen, 
der wart wol enpfangen 
1785 von dem künege riche. 
des genäte im zühtecliche 
der werde grave Rinalt. 
mit zühten sprach der degen balt 
„min herre, der künec Dulcemär, 
1790 gebiutet iu an alle vär 

sin dienst mit triwen lüterlich. 
in dunket ez waere billich 
swaz er iu gedienen möhte 
daz iwer wirde töhte. 

1795 er hiez iuch biten mere 
durch iwer selbes ere 
daz ir senftet iuren haz 
gen im. wie hat verdienet daz 
min herre daz ir im sin laut 
i8oo wüestet, künec wert erkantV 
des hät er verdienet niht. 
ich sage iu wes min herre gibt, 
hät sin sun iht getan, 
da ist min herre unscliuldic an. 

1805 möht ez mit iuren hulden sin, 
so wolde iuch der herre min 
vil gerne gesprechen 
unt wolt daz also zechen, 
daz sin sun iwer hulde 
i8io gewönne nach siner schulde. a 
der künec zuo dem boten sprach 
„iwers herren ungemach 
der ist mir inneclichen leit, 
ich klage ouch im min laster breit 
i8i5 daz mir sin sun erboten hät. 
des möhte alles werden rät 44 
sprach der künec wol geborn. 

„hät er mich durch ein wip verlom, 
daz müeste ich also läzen sin, 

1820 wan daz ich bi dem eide minj 
hän gelobet daz ich in tceten sol. 
sin tot tuot mir nindert wol. a 
der künec seit dem boten gar 
wes in diu maget wol gevar 
1825 bat unt an in gerte 

unt wie er si des gewerte. 

„do bevalh ich die maget kurteis 
minem neven Tandareis, 
daz er ir diente zühteclich. 
i83o ich bat in u sprach der künec rieh. 


„daz er ir schöne pflaege 
unt ir minne sich bewaege. 
daz lopte er bi den triwen sin. 
nü ist sin ungevuoge schin 
1835 an mir worden volleclich.“ 

zem boten sprach der künec rieh 
„vriunt, nü habet ir wol vemomen 
von weihen schulden daz ist körnen 
daz ich Tandareisen haz 
lsio trage; mir tate verre baz 
daz ich im dienet unt er mir 
den daz ich sin ze vriunde enbir. 
nü sult ir iurem herren sagen 
unt iwer Tandareisen klagen 
1845 daz er mich so beswaeret hät. 
daz im doch niht-wol ergät, 
wan ich muoz im nemen daz leben, 
wil iwer herre mir in geben, 
so belibt im unverhert sin lant. 
i85o e daz min vane werde gewant, 
so muoz ich zeinem pfände hän 
Tandareis, den jungen man, 
der muoz den lip hän verlom, 
wan des hän ich geswom. u [sin. 
1855 der bote sprach „herre, desmaeniht 
ich sage iu üf die triwe min: 
wir müesten [e] alle ersterben 
unt mit im verderben, 
e wim antworten in den tot. 
i86o daz waere ein jaemerlichiu not 
unt an uns ein gröziu zageheit.“ 
der künec sprach „vriunt, so seit 
iurem herren daz von mir 
daz ich ungerae enbir 
1865 siner staeten vriuntschaft. 

nü muoz ich durch gelübdes kraft 
unt ouch durch min Sicherheit 
beidiu min triwe unt minen eit 
leesen, wan ich hänz geswom. 
i87o min laster het ich gar verkom. 
daz er die maget wunnesam 
von der ktineginne nam, 
dä wart sin ungevuoge schin. 
ium herren heizt dä heime sin, 

1875 ich wil sin niht gesprechen, 
ich wil daz laster rechen 
daz mir sin sun hät getän. u 
mit urloup der bote von dan 
schiet vil zühtecliche 
i88o von dem künege riche. 

2 * 
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sus kom der degen wert erkant 
da er sinen herren vant, 
dem brähte er boesiu maere. 
daz wart dem künege swaere. 

1885 dö er'vemam diu maere gar, 
dö sprach der künec Dulcemär 
„wil Artüs. mines sunes leben, 
daz wirt im ruht so schier gegeben: 
ich wer mich al die wile ich kan. a 
1890 sin mäge unt sin werde man 
die het er * besant, 
mit den beriet er sich ze hant 
wie er berihte sich ze wer 
gen des küneges Artus her. 

1895 schier het er sich beraten, 
nü hoeret wie sie taten, 
sie besatzten alle ir veste, 
daz dühte sie daz beste, 
sie mohten niht gestriten, 

1900 sie muosten läzen riten 

den künec Artus mit gewalt. 
der het manegen degen balt 
mit im bräht in daz lant. 
sus vuor der künec wert erkant, 
1905 daz im niemen [niht] enstreit 
noch mit gewalte wider reit, 
nü hoeret ouch wie Dulcemär 
besatzte sine bürge gar 
unt sin werliche stet. 

1910 mit guoten sinnen er daz tet. 
e Artus kom in daz lant, 
dö het der küene wigant 
al sin veste berustet wol, 
als man gen urliuge sol, 

1915 mit liuten unt mit spise, 

wan er wol kunt nach prise 
in urliuge werben, 
er gedäht ,sol mir ersterben 
min werder sun, daz ist ein not, 
1920 so muoz hie amen sinen tot 
maneger der sin nie genöz 
der edel ritter schänden blöz.‘ 
swaz siner veste wären 
spise ze drin jären 
1925 vant man dar üf volleclich 
unt manegen degen ereil rieh 
die die spise werten 
unt daz guot umb sus niht zerten. 
Dulcemär den schände ie vlöch 
i93o er unt Tandareis sich zöch 


diu kiinegin unt diu schcene maget 
von der ich e han gesaget 
üf ein burc die besten 
die sie in dem lande westen. 

1935 dar under lac ein schoeniu stat, 
dä vor wart maneger vehtens sat, 
e Artüs unde sine man 
vuoren von dem lande dan. 
dar in giengen sehs bürgetor. 

1940 dä vant man zallen ziten vor 
strites, swie mans gerte, 
mit sper unt mit swerte. 
diu stat herlichen lac. 
ieclicher portn mit huote pflac 
1945 zwei hundert ritter wert erkant, 
die man werlichen vant. 
diu burc unt diu stat lac, 
ob ich die wärheit sprechen mac, 
ez wart nie vester hüs bekant. 
i95o diu burc was Tandemas genant, 
also hiez ouch daz künecrich. 
Dulcemär het ritterlich 
die stat unt die burc ze wer 
berihtet gen Artüses her. 

1955 eines morgens daz geschach 
daz man Artüs körnen sach 
vür die stat mit sinem her. 
dar inne vant er wol ze wer 
manegen ritter eren rieh. 
i960 Artüs, der künec lobelich 

besaz die stat mit heres kraft 
unt mit so sclicener ritterschaft, 
daz im an den ziten- 
niemen molit wider striten. 

1965 Artüs unde sine man, 
vür die stat üf den plän 
hiez er die vürsten riche 
herbergen ritterliche, 
er selp gen einer porten lac, 

1970 vür die andern herbergens pflac 
Gäwän unde Gramoflanz, 

Beäcurs unt Melianz 
vor der dritten porten lägen, 
vür die vierden herbergens pflägen 
1975 Erec unt her Iwän, 

vür die vunften üf den plän 
herberget min her Lanzilet, 

Karel unde Kaheret 
vor der sechsten porten lägen. 
i98o nü lät iuch niht betrügen, 
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ich wil iu sagen wie Dulcemar 
dort inn nam siner veste war. 
er selbe einer porten pflac, 
vor der er strites sich bewac, 

1986 Tandareis, der junge degen, 

der wolt der andern porten pflegen, 
der dritten pflac graf Rinalt, 
der was ein küener degen halt, 
der vierden pflac ein grave rieh, 
1990 der was ein degen lobelicli 
unt was geheizen Prandin, 
an dem was gröziu manheit schin, 
der vunften pflac Mirangel 
unt was ein küener degen snel, 

1995 der was gebora von vrier art, 
sin lip vor valsclie was bewart, 
der sehsten pflac Minantas, 
der lantgräf von Tandernas, 
der was des küneges veter barn, 
2000 er enkunde an strite sich bewam. 
ob ieclicher portn man stecken sach 
ein bannier der man richeit jach, 
ditz geschacli an einem morgen 
offenliche unt unverborgen. 

2005 dö Artus die stat besaz, 

Tandareis des niht vergaz, 
er begunde sinen vater biten 
mit vil zühteclichen siten [namen. 
daz er im hülfe an ritters [schämen, 
2010 er sprach „ich muoz mich immer 
sol ich niht haben Schildes amt. 
vil lieber vater, nü sit gemant 
daz mir daz laster iht geschehe, 
helfet mir daz man mich sehe 
2015 under schilt nach prise werben, 
ich muoz manliche ersterben 
oder mit eren alten, 
sol es gelücke walten, 
so mac ich rehte wol genesen. 

2020 ich wil niht langer kneht wesen, 
mac ez mit iwer helfe geschehen, 
mich muoz Artüs der künec sehen 
üf dem velde ritterlich. 14 
dö sprach der edel künec rieh 
2025 „sun, swes iwer wille gert 
an mich des sit gewert! 44 
des vröute sich der knabe duo. 
des anderen morgens vruo 
dö was Tandareis bereit 
2030 schilt unt ritterlichiu kleit 


im unt hundert knaben wert, 
swes er an den vater gert 
daz was allez getan, 
mit eren wart der junge man 
2035 ze ritter nach dem willen sin. 
sin vater unt diu kiinegin v 
im gäben hamaseh ros unt [richiu] 
sus wart er schiere bereit [kleit, 
nach ritterlichem prise. 

2040 Dulcemar der wise 

bräht sinen sun an ritters namen, 
daz er sichs nindert dorfte schämen, 
des morgens dö der tac erschein 
ein bischof wart des enein, 

2045 er sanc ein harte schcenez amt 
unt segent dö daz swert ze haut 
dem jungen künec von Tandernas. 
dö daz nü vereinet was 
daz im daz swert gesegent wart, 
2050 daz wart niht langer üf gespart: 
Tandareis, der junge man, 
der wolde dö des niht enlän, 
er wolt nach mome riten 
unt nach prise striten 
2055 vor der stat gen Artüs her 
da man mit manlicher wer 
vil manegen werden ritter vant. 
Tandareis der wigant 
hiez sinen hamaseh bringen dar. 
2060 dö wäpent sich der degen klär, 
sin wäpenroc sin kursit 
was von ricliem pfelle wit, 
der was rot alsam ein bluot. 
sin schilt was niwe unde guot, 

2065 ein buckel was dar üf geslagen 
von golde die er muoste tragen, 
die zierte manec edel stein, 
dar under ein liebart erschein, 
der was wiz harmin. 

2070 noch roeter den ein rubbin 
was der schilt über al, 
guldin spangen niht ze smal 
üf dem Schilde al umbe lägen 
die grözer richeit pflägen, 

2075 die wären drin verwieret. 
er was gezimieret: 
der minne gerade Tesereiz 
der sich in wibe dienste vleiz 
daz er der koste sich bewac 
2080 unt richer gezimierde pflac, 
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sam tet der werde Gainuret, 
Kälöes daz selbe tet 
unt ouch der künec Ipomidön: 
der keiner durch der minne Ion 
2085 sich nie gezimierde baz. 
Tandareis der valsches laz 
was nü in sin harnasch körnen, 
als ich daz maere hän vemomen, 
sin zimierde diu was guot, 

2090 der junge degen hoch gemuot. 
diu süeze maget Flordibel 
het den jungen degen snel 
gewäpent mit ir hende blanc. 
sin herze ie nach ir minne ranc 
2095 mit triwen äne wankes vär. 
dö er nü was gewäpent gar, 
üf stuont der eren riche, 
vil gezogenliche 
nam er urloup von der maget, 
2100 der was er dienstes unverzaget. 
vrow Flordibel diu kläre 
kust in än alle väre 
unt enpfalh in got in sin gewalt. 
mit vröuden gie der degen balt 
2105 ze sinem rosse da er daz vant, 
dar üf spranc er ze haut, 
daz was gewäpent wol viir strit. 
ein decke lanc unde wit 
was der iserinen decke dach, 

2110 der man richer koste jach: 
ein pfelle rot, dar in gesniten 
mit vil köstlichen siten 
liebart wiz harmin, 
ir klä wären guldin, 

2ii5 ir ougen wären gränät. 

üf sinem helme ein bilde stät 
einer juncvrowen geliche 
gezieret harte riche 
mit einer kröne guldin, 

2120 diu gap so kostbaren schin. 
daz kleinet der degen truoe 
durch die juncvrowen kluoc 
diu in het in kumber bräht. 
Tandareis der wol geslaht 
2125 zogt üz ze velde vür die stat. 
daz volc im allez heiles bat 
durch sinen tugenthaften muot: 
er was hübesch unde guot. 
mit dem beide ze velde reit 
2130 zwei hundert ritter unverzeit 


die der porten solden pflegen; 
die heten strites sich bewegen 
an ir zingel vor dem hamit. 
ouch sach man an der selben zit 
2135 sin gesellen schön ze velde körnen 
die dö heten genomen 
des tages mit dem künege swert. 
Tandareis, der degen wert, 
bat die sinen stille haben 
2140 an ir letze vor dem graben, 
alleine er gen dem her reit 
über daz gevilde breit, 
vrow Flordibel diu guote 
mit trürigem muote 
2145 in ein venster gesaz. 

ir herze wart an vröuden laz 
umbe ir ougenweide, 
dö si in über die heide 
gen den vinden körnen sach. 

2150 manegen segen si im sprach 
unt enpfalh in got vil inneclich. 
sam tet diu küneginne rieh, 
sin muoter, unt die vrowen gar, 
doch nämen sie dar under war 
2155 wie dem heide gelunge. 

Tandareis der junge 
reit dem her so nähen, 
daz sie in halten sähen 
mit üf geworfenem sper, 

2i6o tjostieren was sin ger. 

nü wart in daz her gesaget 
da hielte ein ritter unverzaget, 
der tjostierens gert. 

Kei sprach „er wirt ge wert, 

2165 sol ich keine wile leben, 

des wil ich im min triwe geben, 
er möhte ez gerne hän vermiten 
daz er so nähen ist geriten, 
des muoz er buoze enpfähen! u 
2170 er begunde balde gähen 
daz er würde bereit, 
e daz ez iemen wart geseit, 
dö was er in sin harnasch körnen, 
schilt unt sper het er genomen 
2175 unt gähet üz dem her ze hant 
da er Tandareisen vant. 
der het dä vor gestriten nie, 
doch hielt er degenlichen hie. 

Kei gähte vaste her 
2180 mit üf geworfenem sper. 
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als in Tandareis ersach, 

im wart ouch gen der tjoste gäch, 

sin ros er mit den sporn nam. 

Kei der tet ouch alsam. 

2 i 85 do ergienc ein tjoste riclie. 

Kei vil ritterliche 

verstach sin sper unz an die hant, 

Tandareis in üf daz lant 

valte von dem rosse nider. 

2190 mit hurte reit er üf in wider 
unt twanc in umbe Sicherheit 
daz er gevangen mit im reit, 
gen der stat vuort er in dan, 
vrow Flordibeln sant er den man 
2195 unt nam ein ander sper ze hant. 
ein boten er in daz her sant 
ob iemen dienen wolde 
siner vrowen, daz er solde 
gen im körnen üf den plan, 

2200 er waer niwan ein einic man, 
ob iemen an den ziten 
mit im wolde striten 
durch vrowen unt durch ere. 
diu rede versmahet sere 
2205 den von der tavelrunder. 
do bereit sich an der stunde 
Iwänet Dodineis Kalogriant, 
die körnen ritterlich ze hant 
gewäpent üf die heide breit. 

2210 Tandareis der unverzeit 
hielt mit üf geworfem sper. 
nü sach er dise dri her 
über velt gäben, 
dö sie im körnen so nähen, 

2215 daz er bekande ir Schilde, 
Dodineis der wilde 
sundert sich von disen zwein. 
Tandareis wart des enein 
daz er von den sinen dan 
2220 gen im kerte über den plän. 
ein richiu tjoste dä geschach, 

[ir] ietweder sin sper zerbrach, 
ze hant zukten sie diu swert, 
ir ietweder prises gert 
2225 an dem andern bejagen. 
vil ungeliche einem zagen 
vaht der junge Tandareis, 
er vienc den wilden Dodineis 
mit gewalte unt vuorte in dan. 
2230 dö wolde in gerne erlceset hän 


der unverzagt Kalogriant, 
der wart gesetzet üf daz lant 
mit einer tjoste hurteclich. 
daz tet der degen eren rieh, 

2235 Tandareis der unverzeit, 

unt twanc in umbe Sicherheit; 
die enpfienc er von dem werden 
Iwänetgeschach ouch alsam. [man. 
die dri ritter unverzaget 
2240 sant er der minneclichen maget 
diu Flordibel was genant 
nü wart dem künec Artüs bekant 
daz Kei unt Kalogriant, 
die zwene ritter wert erkant, 

2245 Dodineis unt Iwänet 

was gevangen. an der stet 
gebot der künec übr al daz her 
daz sie bereiten sich ze wer, 
er wolde suochen vlir die stat. 

2250 die besten alle er sunder bat 
daz sie waeren des gemant 
daz sie mit ellenthafter hant 
näch pfände würben dester baz. 
daz tet der künec umbe daz, 

2255 daz er Kei unt Kalogriant 
Iwänet unt Dodineis bant 
dä mit wolt zerbrechen 
unt ouch daz laster rechen 
daz im Tandareis het getan' 

2260 daz er die maget wol getän 
vuort von im verstolne 
unt also gar verliolne, 
daz sin niemen wart gewar. 
durch daz laster was der künec dar 
2265 mit her geriten in daz lant. 
nü was bereit al ze hant 
daz her unt zogte gen der stat. 
Dulcemär die sinen bat 
daz sie bereiten sich ze wer 
2270 gen dem kreftigen her. 
daz wart vil snelle getän. 
Dulcemär unt sine man 
wären wol ze wer bereit. 
Tandareis der unverzeit 
2275 sach daz her zogen her. 
mit rehter manlicher ger 
kom gevam ritterlich 
manec tjostiure ellens rieh 
gen der stat durch höhen muot. 
2280 do erhal manc richiu tjoste guot. 
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Artüs mit aht vanen reit 
über daz gevilde breit, 
vil pusinen vor im erdöz, 
ouch was der schal harte gröz 
2285 von vloiten unt von tampüren. 
al umbe gen der müren 
wart ein grözer sturm erhaben, 
die burger muosten an den graben 
abe dem velde entwichen. 

2290 doch wart da ritterlichen 
ze tjoste manec sper vertan. 
Tandareis, der junge man, 
des tages mit gewalte 
zer tjoste manegen [ritter] valte, 
2295 er werte ouch mit dem swerte 
vil manegen des er gerte. 

Artüs mit siner schar 
kom gen dem künege Dulcemär, 
da wart manc richiu tjost geriten 
23oo unt ouch mit"swerten wol gestriten. 
der ellens riche Gäwän 
unt Gramoflanz, der werde man, 
warn gen Tandareisen körnen; 
dö wart manc lüter krach vernomen 
2305 von maneger tjoste hurteclich. 
Tandareis der ellens rieh 
werte sich so sere, 
daz ez da vor nie mere 
von keinem jungen man geschach. 
23io waz er da starker sper zerbrach! 
waz er da viurs üz helmen sluoc! 
sin herze manlich ere truoc. 
er zerbrach da manegen schilt 
Beäcurs unt Melianz [glanz. 
2315 striten mit dem gräven Einalt, 
der werte als ein degen balt 
sin zingel unt sin barbigän. 
hurtä wie ez da wart getan! 
Lanzilet unt al die sin 
2320 striten mit dem gräven Prandin, 
den vant man manlich ze wer. 
swie gröz was Lanziletes her, 
doch wert sich vil manliche 
Prandin der ereil riche. 

2325 Erec unt her Iwan 

die wolden strites niht erlän 
den manlichen Mirangel, 
ouch wert der werde degen snel 
sin letze ritterliche. 

2330 da erhal manc tjoste riche. 


Kaheret unt Karel 
an Minantas, den degen snel, 
warn mit ritterschefte körnen; 
da wart gegeben unt genomen 
2335 vil tjoste unt manec swertes slac, 
daz er der unmuoze pflac. 
die üzern dmngen gen dem tor, 
die indem ritterlich da vor 
werten wol ir ere. 

2340 da wart gestriten sere. 
die burger Artüses man 
von ir letze hin wider dan 
triben mit schützen würfen gröz, 
des sturmes sie durch not verdröz. 
2345 Artüs den grözen schaden sach 
der an den sinen da geschach, 
den sturm er in dö verböt. 
des was den stritmüeden not. 
Artüs unde sine man 
3350 vuom ze herbergen dan. 
die burgaere wol gewerten 
ir ere unt ir stat emerten 
vor der vinde zorne. 

Artüs der wol geborne 
2355 der het grözen schaden genomen, 
die burger pris unde vromen. 
Dulcemär, der künec rieh, 
unt sin sun der lobelich 
unt ir helfaere, 

2360 mir seit ditze msere, 

die heten abe gevangen, 
e der sturm waöre ergangen, 
Artüsen me den vunfzic man. 
Dulcemär der hiez im sän 
2365 swaz der gevangen ritter was 

bringen üf den palas. [bräht. 
die wurden dem werden künege 
Tandareis der wol geslaht 
mit sinem vater sich beriet 
2370 daz er die gevangen diet 
Artüsen wolde senden, 
ob er möht verenden 
sinen ungevüegen zom. 

Dulcemär der wol gebom 
2375 der sprach gezogenliche 
„ir helde eren riche, 
swer in dem sturm gevangen ist 
der lobe hie an dirre vrist 
bi sinen triwen unt üf sin eit 
2380 daz ir sit alles des bereit 
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daz iu min sun gebiet. a 
dö sprach diu gevangen diet 
„wir leisten gerne sin gebot, 
wir getrowen im unde got 
23«5 er senfte uns unsern ungemach.“ 
also diu Sicherheit geschach 
dem jungen künege Tandareis. 
dö sprach der degen kurteis 
ze der gevangen ritterschaft 
2390 „nu behaltet iwers gelübdes kraft, 
ir sult nilit scheiden hinne 
niwan mit miner minne. u 
daz loptens alle geliche. 

Dulcemar der riche 

2395 hiez der gevangen schöne pflegen. 
Tandareis, der werde degen, 
ze den sinen mit zühten sprach 
daz sie schliefen guot gemach 
den gevangen in der stat. 

2400 sie leisten gern swes er sie bat. 
man bräht sie schöne an ir gemach 
da in allez guot geschach 
unt da ir wart vil wol gepflegen. 
Dulcemar unt Tandareis der degen 
2405 durch ruowe üf die burc riten. 
mit vil zühteclichen siten 
wart in geschaffet ir gemach, 
von vrowen handen daz geschach. 
Kei unt Kalogriant 
2410 unt Iwänet der wert erkant 
unt [oucli] der wilde Dodineis, 
der degen klär unt kurteis, 
sie heten nü ir Sicherheit 
bräht der minneclichen meit, 

2415 als in gebot der degen snel. 

des vröute sich vrow Flordibel. 
dö Dulcemär der wigant 
unt Tandareis der wert erkant 
üf die burc wären körnen [nomen, 
2420 unt daz hamasch was von in ge- 
sie leiten richiu kleider an. 
dö giengen dise zwene man 
mit zühten üf den palas 
da diu küneginne was 
2425 mit werdeclicher vrowen schar, 
vrow Flordibel, diu maget klär, 
mit zühten gen dem künege gie, 
vil minneclichen si in enpfie 
mit küsse, als ir [daz] wol gezam. 
2430 Tandareisen tet si sam. 


den het si vor geküsset nie, 
swie si in üz herzen nie verlie, 
die wile er was gewesen kneht: 
nü half' im ritterlichez reht 
2435 daz im ir küssen wart bekant. 
des vröute sich der wigant. 
diu künegin Anticonie 
vor valscheit diu vrie 
ir sun mit vröuden kuste, 

2440 des si vil wol gelüste. 

dö daz grüezen was getän, 
der künec gruozt.die vier man, 
Kei unde Dodineis 
unt Iwänet den kurteis 
2445 unt ouch den degen Kalogriant. 
den nam er selbe bi der hant 
unt satzte in zuo der künegin 
unt zer meide diu so liebten schin 
gap, dar nach er niht vergaz, 

2450 Iwänet anderthalben saz 
bi der meide wol gevar. 

Tandareis, der degen klär, 
erbot in gröze ere 
voileclichen sere, 

2455 daz sie wol sähen daz sin muot 
gen in was reine uilde guot. 
Tandareis der kurteis 
bat den wilden Dodineis 
mit zühteclichen witzen 
24 go zuo den vrowen sitzen. 

Kei nam er bi der hant, 
in vuort der degen wert erkant 
an ein gesidele herlich, 
zuo im saz der ellens rieh 
24C5 Tandareis, der werde man. 
mit Kei schimpfen er began. 
er sprach „Kei, vriunt min, 
mins herren zora ist worden schin 
an mir unt ouch sin grözer haz. 

2470 ich getrowet iu wol daz ir mir baz 
näch minen schulden het getän 
dan ich umb iuch verschult hän. 
dö ich was mins herren kneht, 
dö was ich dienstes iu gereht 
2475 unt tet swaz ir gebutet mir; 
ich getrowet iu niht daz ir 
so bereit wsert üf minen schaden, 
hän ich den haz üf mich geladen, 
daz kumt von miner kintbeit. 

2480 leit ich durch liebe arbeit, 
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doch getrowe ich iu des besten baz 
den daz ir trüeget gen mir haz. 
ir körnt mit zorneclichen siten 
ze velt durch strit gen mir geriten 
2485 unt wolt mich gerne erslagen hän. 
hän ich iu leides iht getan, 
daz ist an minen danc geschehen, 
daz wil ich mit der wärheit jehen. 
liet ir mich gevangen, 

2490 ez waere umb mich ergangen, 
sö het ich den lip verlom: 
ich erkenne wol mins herren zom. u 
Kei ze Tandareisen sprach 
„dö ich iuch üf dem velde sach, 
2495 ich wände ez waere ein ander man. 
hän ich iu leides iht getän, 
daz kom dä von daz ich iuch niht 
bekande. swaz halt mir geschiht, 
sö gan ich iu des siges baz 
2500 den mir, ob ir geloubet daz. 
unt waere iu missegangen, 
daz ich iuch het gevangen, 
min herr het iuch niht län genesen, 
diu wile muoz unsaelic wesen 
2505 dö daz gelübde ie geschach! 

mim herrön was ein teil ze gäch: 
dö disiu juncvrowe wert 
sölher dinge an in gert' 
als ir wol hört unt manec man, 

2510 dö solde er si verzigen hän. 

sin gewem geviel mir dö niht wol. 
swer nü kuinber dä von dol 
der wize daz dem herren min, 
diu schult ist von rehte sin. u 
2615 Kei schimpflichen sprach 

„sit ich{VJ mich sö manlichen rach, 
dö mir zer tjoste misselanc, 
unt mich iwer hant betwanc 
daz ich iu böt min Sicherheit, 

2520 daz was Iwäneten leit, 

Dodineis unt Kalogriant 
die wolden gerne hän ein pfant 
umb mich bejaget. nü weiz ich niht 
von wellies Wunders geschiht 
2525 sie näch mir körnen sint her in, 
der maere ich niht bewiset bin. 
hät sie min herr näch mir gesant? u 
des antwurt Kalogriant, 
er sprach „her Kei, wir wizzen wol, 
2530 swaz ein ritter tuon sol 


daz tuot ir wol mit manheit, 
iu was daz ie vil u nverseit. 
min herr gap iu die ersten kür: 
dö ir körnt zer tjoste vür, 

2535 do begienget ir sölh manheit , 
daz man noch hiute von iu seit . 
ir nämt Erec sin kastelän, 
Meljacanzen wolt ir niht erlän 
er gaeb die küneginne iu wider, 

2540 ir stächt ouch Parzivälen nider 
üf den Plimizoeles plän, 
minen neven Iwän 
entschumpfiert ir bi dem brunnen, 
der eren muoste wir iu gunnen; 

2545 ir nämet ouch dem degen snel, 
dem ellens riehen Karel, 
sin ros sin heim unt sin swert, 
daz sandet ir dem degen wert 
hin wider durch hübeschlichiu dinc 
2550 an Artüs des küneges rinc; 
dem hoch gelopten Joram 
dem geschach von iu [reht] alsam, 
der den gürtel brähte: 
iwer manheit des gedähte 
2555 daz ir in valtet üf daz lant 
mit iwer ritterlicher hant 
vor Kariaol üf daz gras, 
ob sich der künec von Tandemas 
vor iwer manheit erwert, 

2560 so ist im eren vil beschert. 4 * 

Kei sprach „daz mac wol sin, 
unser manheit ist geliche schin: 
wir sin al viere hinne. 
nü seht mit welhem sinne 
2565 wir Artüsen bringen megen 
Tandareis, den werden degen, 
des habe wir immer ere. 
ich viirhte aber des vil sere, 
ez enist [den] an den zühten sin, 
2570 wir müezen kumberlichen pin 
in siner vanenüsse tragen, 
sölh pris kunne wir bejagen! 
mir ist gewesen ein teil ze gäch. 
dö man der maere mir verjach 
2575 dä hielte ein man ze tjost bereit, 
ungern het ich dö geseit 
disiu maere viirbaz. 
vil snelleclichen vuogte ich daz 
daz ich verholn gewäpent wart, 
2580 ich huop mich balde an strites vart. 
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waz mir eren ist geschehen 
daz hat ir alle wol gesehen: 
wol mich daz ich mich üz verstal!“ 
der rede lachtens über al. 

2585 dö des Schimpfes was gemioc, 
üf den palas man truoc 
beidiu tischlachen unde bröt. 
der wirt mit zühten daz gebot, 
wan ez was wol ezzens zit. 

2590 üf dem palase wit 

wurden die tische schier bereit, 
tischlachen unt bröt dar üf geleit, 
nü truoc man in daz wasser dar 
den vrowen unt den rittera gar. 
2595 Dulcemar, der künec rieh, 
gap der künegin zühteclich 
ein want unt den vrowen, 
an der andern moht man schowen 
den jungen künec von Tandemas. 
26oo üf des küneges palas 

satzt man an die dritten want 
Kei unt Kalogriant 
Dodineis unt Iwänet, 
der wart durch des küneges bet 
2605 gepflegen werdecliclie. 
der wirt ziihte riche 
satzte an die vierden want 
swaz er ritter in dem palas vant 
die des wert mohten sin. 

26io möraz kläret unde win 

gap man in unt spise guot. 
also stuont des wirtes muot, 
der nam mit vlize der liute war, 
der ritter unt der vrowen klär. 

2615 dö sie mit zühten gäzen 

unt dar näch ein wil gesäzen, 
dö was verendet nach der tac. 
Dulcemär sich des bewac 
daz er wolde ruowe hän, 

2620 er hiez dise vier man 

bringen schöne an ir gemach, 
mit grözen zühten daz geschach. 
mit urloup sie giengen dan. 
Tandareis, der junge man, 

2625 durch sin zuht des niht enlie, 
mit den gesellen er dö gie 
in ein kemenäten, 
diu was wol beräten 
mit vier betten riche. 

2630 man pflac ir ritterliche. 


nü bräht man släftrinken dar; 
Tandareis, der degen klär, 
mit in träne, dö daz geschach, 
er bat sie haben guot gemach, 

2635 mit urloube er dannen gie. 

juneherren er bi den rittern lie 
die in enpfiengen ir gewant. 
dö gie der degen wert erkant 
dä er vant guot gemach. 

2640 des morgens dö der tac üf brach 
dö was der degen wol bereit 
unt körnen in siniu wäpenkleit, 
er wolt näch prise riten. 
dö saz er an den ziten 
2645 üf ein schoenez kastelän. 
von der bürge kerte er dan 
mit sinen gesellen durch die stat, 
die porten er im entsliezen bat. 
da engegen lac her Gäwän 
2650 unt Gramoflanz, der werde man. 
sus zogte er üz vür die stat. 
sin gesellen er dö beliben bat 
an ir letze ze wer, 
er reit gen Gäwänes her. [sper) 
2655 zwelf knaben (ieclicher vuorte ein 
die riten mit dem beide her 
gen dem her dä daz lac. 
dennoch was niht hoch der tac. 
tjostieren was sin ger. 

2660 nü kom ouch dort gen im her 
von dem Gramoflanzes her 
ein ritter, der was wol ze wer, 
der diente siner vrowen. 
vür die stat durch schowen 
2665 wolde er riten, unt ob er 

zer tjost vertuon möhte ein sper. 
nü sach er halten üf dem plän 
Tandareisen, den werden man. 
zwelf sper vuorten die knaben sin, 
2670 sin zimierde diu gap liehten schin, 
sin herze ouch näch minne ranc. 
in düht diu wile gar ze lanc 
daz niemen kom der tjoste gert. 
nü sach er disen ritter wert 
2675 gen im vermezzenlichen her 
körnen mit üf geworfem sper. 
als in Tandareis an sach, 
ietweders herze vröuden jach: 
ietweder wolde pris bejagen. 

2680 vil ungeliche zwein zagen 
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sach man sie ze samen komen 
vil ritterliche, ich hän vernomen 
ein ricliiu tjoste da geschach. 
Tandareis den ritter stach 
2685 mit ros mit alle üf daz gras, 
sin Sicherheit er an sich las. 
ditz was dem her so nähen, 
daz sie den degen sähen 
halten üf dem grüenen plän. 

2690 dö wart unmüezec manec man: 
swelher e bereit wart 
der huop sich balde an strites vart 
gen dem ritter üf dem plän. 
Tandareis der werde man, 

2605 vie des tages mit siner hant 
zwelf ritter wert erkant, 
die wären Gramoflanzes man 
unt ouch des werden Gäwän. 
den tet man disiu mser bekant 
27 oo daz in het eines mannes hant 
entschumpheret zwelf man. 
dö hiez der werde Gäwän 
im bringen sinen harnasch dar. 
dö wäpent sich der degen klär. 

2705 er wolde niemen mit im län, 
alleine reit er üf den plän. 
als in Tandareis ersach, 
ze sinen knaben er dö sprach 
„dort kumt der werde Gäwän, 

2710 dem wil ich rümen disen plän, 
ich wil sin hie niht biten, 
ich wil mit im niht striten: 
er ist von höher art min mac. 
sin herze ie ganzer tugent phlac. u 
2715 Tandareis gen der stat reit, 
daz was lierren Gäwän leit; 
der heit der rief im näch genuoc, 
Tandareis, der degen kluoc, 
kerte von im in die stat. 

2720 beidiu er gebot unt bat 
daz iemen üz ze velde rite 
unt daz man Gäwän vermite 
strites unde al sin her. 

„sit mit zühten an der wer 
2725 unt körnet niht vür die stat. a 
swaz er gebot unde bat 
endehaft daz wart getän, 

Gäwän wart strites gar erlän, 
die burger sluzzen zuo ir tor. 

2730 dö Gäwän lange hielt dä vor 


unt daz er strites niht envant, 
gen sinem her kert er ze hant 
unt entwäpent sich, sus hörte ich 
man hörte in sine ritter [sagen. 
2735 die er * het verlom, [klagen 

dar zuo was dem lielde zom 
daz er strites was vermiten, 
do er vür die «tat was geriten, 
daz was dem helde ungemach. 

2740 die rede lät sin, hoert waz geschach. 
Tandareis, der junge man, 
der vuorte sin gevangen dan 
üf die burc durch die stat. 
vil zühteclichen er sie bat 
2745 daz sie gaeben Sicherheit 

vrowFlordibeln, der schcenen meit. 
swaz er gebot daz wart getän, 
die zwelf ritter brähten sän 
vrou Flordibeln ir Sicherheit, 

2750 des wart diu juncvrowe gemeit. 
dö diu Sicherheit geschach, 
dö brälit man schöne an ir gemach 
die gevangen ritter in die stat, 
mit vlize man ir pflegen bat. 

2755 Tandareis, der junge man, 

het den harnasch von im getän 
unt den räm von im getwagen, 
vil richiu kleider (hörte ich sagen) 
diu leite an sich der werde man. 
2760 üf den palas gienc er sän 
dä er sinen vater vant 
unt manegen ritter wert erkant 
bi sinem vater üf dem palas. 
Dodineis ouch bi im was 
2765 unt Iwänet der wert erkant 
Kei unt Kalogriant. 
den was daz maere wol gesaget 
daz Tandareis der unverzaget 
entschumpfieret het zwelf man 
2770 des morgens üf dem grüenen plan, 
des gap man im vil höhen pris. 
Dulcemär, der künec wis, 
wolde enbizen, des was zit. 
üf dem palase wit 
2775 rillt man die tische über al. 
mit zühten üf des küneges sal 
wart gedient mit vollen gar, 
man nam ir wol mit vlize war, 
man gap in Wirtschaft unde rät. 
2780 dö man die tische erhaben hät 
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unt die herren heten gaz, 
Tandareis der valsches laz 
unt sin vater Dulcemär 
nam der gevangen ritter war 
2785 vil wol unz an den aliten tac, 
daz er der koste sich bewac 
daz er ir pflac vil werdeclich. 
Tandareis der eren rieh 
die selben zit daz niht vermeit, 

2790 vor ieclicher porten er sunder streit 
also degenliche. 
der heit eren riche 
den pris ze beider sit gewan. 
Lanzilet vienc er zwelf man, 

2795 Beäcurs unt Melianz, 

der pris mit werdikeit was ganz, 
den vienc er vierzehen man 
eins morgens üf dem grüenen plan; 
Erec unt her Iwan 
28oo die zwene vluren zwelf man, 
die vienc er al mit siner hant 
Tandareis der wert erkant; 
Kalieret unt Karel 
den vienc aber der degen snel 
2805 eines morgens zwelf man. 
alsus er pris vil gewan 
mit rehter manlicher ger. 
nu enweste in Artüses her 
niemen diu rehten maere 
28io wer der ritter waere 

der in den schaden het getan, 
ez het niemen keinen wän 
daz ez Tandareis möhte sin. 

„ich mein daz üf die triwe min“ 
28 i 5 sprach der werde Karel 
„daz er ist ein degen snel“ 

(vor Artus er des verjach) 

„wan ich in ritterlichen sach 
striten äne zageheit. 

2820 vil manec tjoste rieh er reit 
gen den minen üf dem plan, 
doch entweich mir der werde man, 
dö er mich gün im körnen sach; 
von weihen schulden daz geschach 
2825 des muoz ich immer wunder han. 
ich weiz wol daz der werde man 
mir niht entweich durch zageheit, 
wan er vermezzenlichen streit 
e daz ich kom unt Kaheret, 

2830 sin hant vür war daz beste tet. u 


Gäwän begunde des selben jehen- 
„mir ist von im alsam geschehen, 
er wolt mit mir striten niht. 
min munt im doch der wärheit gibt 
28.% daz er mit siner manheit 

den pris ze sinen handen treit. u 
Lanzilet des selben jach. 

Erec unt her Iwan sprach 
„er hat den pris ze siner hant. u 
2840 Beäcurs der wert erkant 

unt Melianz begunden jehen 
sie heten e nie gesehen 
keinen heit so lobelich 
der also ritterlich 
2845 nach eren künde werben. 

„sin pris mac niht verderben.“ 
Artüs der künec sprach ze hant 
„er brach mir abe vier gaebiu pfant: 
Dodineis unt Iwänet 
2850 Kalogriant der ie tet 
daz beste swä er mohte, 
swaz ze rehter manheit tollte 
dar zuo was Kei vil bereit, 
mir ist ir kumber starke leit. 

2855 min vriunde sin des gemant, 
ob wir erwerben möhten pfant 
umb unser vriunt die wir hän vlom, 
helfet rechen minen zorn! 
als uns kom der morgen vruo, 

2860 so suln die besten grifen zuo. 
ich selbe unde Gäwän 
Erec unde Iwän 
Lanzilet unt Gramoflanz 
Beäcurs unt Melianz 
2865 Kaheret unt Karel, 

der ellens riche degen snel, 
wir suln ritterschefte gern, 
ob man uns der wil gewern, 
unt läzen stille ligen daz her, 

2370 ob wir mit manlicher wer 

erwerben möhten sölhiu pfant 
dä mit Kei unt Kalogriant 
würden ledic unt die vriunde min.“ 
sie sprächen alle „daz sol sin, 

2875 wir suln ez tuon [vil] willeclich.“ 
mit urloup von dem künege rieh 
sie wider zuo ir ringe riten, 
mit unverzagetlichen siten 
bereiten sich die helde duo 
2880 daz sie des andern morgens vruo 
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nach prise wolden riten 
vür die stat durch striten. 
nü het ouch Dulcemär besant 
unt Tandareis der wigant 
2883 ir mäge unt [ouch] ir werde man. 
an einen rät warn sie gegän, 
sie wolden gerne ervinden daz 
wä mit sie Artüses haz 
möhten senfter machen 
2890 oder mit weihen Sachen 
sie daz gevüegen künden, 
nü kom an den stunden 
Flordibel diu schcene 
diu gewizzen äne hosne 
2895 diu reine unt diu guote 
diu senfte wol gemuote 
an den rät gegangen, 
ir herze was gevangen 
mit senelicher swaere. 

2900 diu maget saeldenbaere 

het in ir sinne daz bedäht 
wä mit ez würde ze suone bräht 
zwischen Artus unt ir amis. 
gen der meide kurteis 
2905 spranc vil snelleclichen dar 
der werde klinec Dulcemär 
unt der degen Tandareis, 
gen der meide kurteis 
die ritter gar üf Sprüngen 
2910 die alten unt die jungen, 
swaz ir an dem räte saz. 
dö sprach diu maget valsches laz 
mit zühteclichen witzen 
„ir herren, ir sult sitzen 
29 i 5 wider an iwers herren rät 
swer daz vür ein wunder hät 
daz ich her gegangen bin 
der sol merken minen sin. 
swen daz dunket missetän 
2920 daz ich disen jungen man 

mir ze liebe hän genomen [körnen 
unt durch sinen willen her bin 
den wil ich des bescheiden baz, 
daz er mir niht wizet daz. 

2925 wan mich diu liebe des betwanc 
daz ich äne minen danc 
im muoste swar er wolde 
volgen, wan ich dolde 
von der liebe grözen pin, 

*? 3 o daz ich durch den willen sin 


leider bin dä her gevam. 
doch trowe ich im vil wol bewara 
den lip, wolt ir volgen mir; 
ich räte iu wol daz er unt ir 
2935 mit vride lebet vil werdeclich 
unt daz Artus, der künec rieh, 
sinen zom muoz läzen varn. 
ich sol vor schaden iuch bewarn, 
wan ir den kumber habet von mir. 
2940 dä von räte ich iu daz ir 

mir volgt, ich liilfe iu von der not, 
ich lsege e mit willen tot, 
e ich daz wolt ane sehen 
daz im iht leides solt geschehen 
2945 dem ich her gevolget hän. a 
der künec unde sine man 
dankten dö der süezen maget. 
si sprach „iu si ein dinc gesaget. 
ich bat den künec Artus, 

2950 dö ich kom in sin hüs, 

der selben bete er mich gewerte, 
ob iemen rniner minne gerte, 
daz ich würde sin wip, 
dem solde er nemen sinen lip. 

2955 nü wil ich wol bereden daz u 

so sprach diu maget valsches laz 
„daz Tandareis, der degen wert, 
miner minne nie gegert 
unt daz ich nie wart mannes wip. 
2960 dä mit behalte ich im den lip: 

wir haben dem kiinege niht getan, 
hete wir die unzuht verlän, 
daz wir verholne vüeren dan, 
so müest der künec sin zom län. 
2965 die unzuht büez wir $wie er wil, 
des sol uns dünken niht ze vil 
swaz er uns heizt dar umbe tuon. 
wir suln vride unde suon 
von dem künege gewinnen 
2970 unt werben daz mit sinnen 
daz der künec sinen haz 
läz. u swer an dem räte saz 
dem geviel diu rede wol. 

„dem räte ich gerne volgen sol u 
2975 sprach der künec Dulcemär. 
der junevrowen wol gevar 
volgeten sie des rätes duo. 
ein bote der in guot dar zuo 
wsere der wart üz gewelt. 

2980 dö sprach Tandareis der heit 
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„ich wil deheinen boten hän 
niwan den werden Gäwän, 
nach dem wil ich senden, 
der mac mir wol verenden 
«985 mit siner helf mins herren zom. u 
Tandareis der-wol gebom, 
dö man von dem rate gie, 
langer er dö niht enlie, 
die gevangen er besande gar. 

2990 die körnen vür den degen klär. 
Gramoflanz unt Gäwän 
den sande er wider ir werde man, 
daz sie niht vlum als umbe einhär: 
swaz er üz Beäcurs schar 
2995 ritter het gevangen da 

die sande er dem helde sä 
wider ledeclichen; 

Lanzilet dem ellens riehen 
swaz er dem ritter abe vie 
9 ooo ledecliche sande er die 
dem helde vil vermezzen; 
von im wart niht vergezzen 
Erec unt her Iwän, 
den wurden ir ritter ledic län; 

3005 Kaheret unt Karel, 

den ellens riehen degen snel, 
den sant der ereil riche 
ir ritter ledecliche 
unt enböt den herren sunder dar 
3010 daz sie sins dienstes naemen war 
äne valsch vil lüterlich. 
er hiez die helde ellens rieh 
alle sunderlichen biten 
daz sie durch sinen willen riten 
3oi5 zer stat unt in gesprochen da. 
mit urloup dise ritter sä 
riten zuo ir herren dan 
unt würben disem werden man 
sine botschaft werdeclich. 

3020 dö wart dem degen ellens rieh 
vil lobes dä von in gegeben 
unt geprist sin werdez leben, 
dö die ritter wären körnen 
unt sin botschaft heten vernomen 
3025 ir herren diu in enboten was 

daz der junge kiinec von Tander- 
het Schildes amt enpfangen [nas 
unt daz er het gevangen 
dise ritter alle sant 
3030 unt daz der küene wigant 


ins wider sant so werdeclich, 
die herren sagten alle gelich 
sie wolden in gern gesprechen 
unt wolden daz also zechen, 

3035 daz der künec müest sin zom län. 
daz enbuten sie dem werden man 
unt dankten im me dan genuoc. 
ieclicher im holdez herze truoc 
durch sine gröze manheit. 

3040 die herren wären schier bereit 
unt säzen üf ir kastelän 
unt riten gen der bürge dan. 
nü wart dem degen unverzaget 
disiu msere gesaget 
8045 daz sie biten vor der stat 
die ritter wert, als er sie bat. 
des wart der degen vröuden rieh, 
sim vater seite er zühteclich 
daz die herren woren körnen. 

3050 dö er daz het vernomen, 
dö ilt der künec Dulcemär 
mit sinen vriunden gen in dar 
unt enpfie sie minneclich. 
Tandareis der ellens rieh 
3055 was -ir derkunfte vrö. 

vil minnecliche enpfienc er dö 
die herren, als im wol gezam. 
Gäwän der ie äne schäm 
lept mit ganzer werdikeit 
3060 Tandareis genäde seit 

daz er im sande sine man, 
die andern taten ouch alsam 
mit Worten unt mit munde, 
an der selben stunde 
3065 dankten sie im vlizeclich. 

dö sprach der degen ellens rieh 
Tandareis, der junge man, 

„ob ich iuch beswseret hän [biten 
mit keinen dingen, ich wil iuch 
3070 daz ir mit hübeschlichen siten 
den selben haz verkiest gen mir. 
ich leiste gerne swaz ir 
gebiet daz iwer eren sin, 
lip unt guot swaz heizet min, 

3075 dä mit schaffet swaz ir weit.“ 
so sprach der zühte riche heit, 
dö dankten sie dem degen snel. 
dö sprach der werde Karel 
ze Dulcemär, dem künege rieh, 
soso „her künec, ir sult getriwelich 
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minen dienest immer hän. 
swaz ich iu gedienen kan 
daz sol von allem rehte sin, 
wan iwer wip, diu kiinegin, 

8085 miner muomen tohter ist 
ich sol iu äne valschen list 
dienen swaz ich immer kan, 
da gezwivelt niht an.“ 
des danket im dö Dulcemär. 

3090 Tandareis, der degen klär, 

sprach mit zühten [sa] ze hant 
ze disen helden wert erkant 
„mir ist iwer genäden not, 
sit min herre mir verbot 
3095 die schoenen maget unt ich zer- 
sin gebot unt über sach [brach 
in unt ouch min zuht dar an 
unt ich die maget wol getan 
mit mir hän gevüeret her. 

3ioo daz büeze ich gerne, ob er 
mich wil läzen genesen, 
sol aber ich des tödes wesen, 
den lide ich gerne durch die maget, 
der bin ich ebenstes unverzaget.“ 
8105 Gäwän, der degen üz erkorn, 
der sprach „mines herren zom 
sule wir senfter machen, 
nü seht mit weihen Sachen 
wir möhten gevüegen daz 
3iio daz min herre sinen haz 
gen Tandareis lieze sin. 
ich lobe iu bi den triwen min 
daz ich daz gerne werben wil, 
mich dunkt der arbeit niht ze vil 
3ii5 die ich dar umbe solde 
liden. got daz wolde 
daz er im liet sin schult vergeben 
unt daz er im liez daz leben!“ 
Dulcemär der sprach ze hant 
3 i2o „ich hän durch daz näch iu gesant 
(nü tuot iwer triwe schin), 
ich weiz wol daz der sun min 
des küneges zom verdienet hät: 
nü suoche ich helfe unde rät 
3i25 an iueh, wan ich getrowe iu wol. 
von rehte icliz immer dienen sol, 
mügt ir den haz understän, 
wan ich daz wol vernommen hän: 
der künec wil mins sunes leben. 
3i3o daz wirt im niht so schier gegeben: 


e ich in ssehe verderben, 
ich miieste e mit im sterben 
dar zuo min mäge unt mine man. 
wil der künec niht sinen zom län, 
3135 so verrer wir unser leben so, 
des der künec wirt unvrö. 
daz habet üf den triwen min!“ 
„vater, lät die rede sin“ 
sprach Tandareis „unt trahtet daz 
3 i4o wie wir mines herren haz 
megen ze guote bringen, 
ich wil immer ringen 
näch sinen hulden sicherlich.“ 
dise beide eren rieh 
3145 künden nie geahten 

noch in ir muot betrahten 
wie sie im des küneges hulde 
gewünnen näch siner schulde, 
sie westen wol die wärheit 
3i5o daz der künec niht brache sinen 
dö seite in zühtecliche [eit 

Dulcemär der riche 
wes diu maget sich vermaz, 
dö er an sinem rate saz, 

3155 daz si im vristen wolt sin leben, 
„beseht ob uns der künec wel geben 
ein vride zuo im unde [von] dan. 
des helfet mir her Gäwän 
unt min vriunde die hie sint, 

3 i6o so bringe ich vür den künec min 
dise ritter guote [kint. a 

trahten in ir muote 
daz diu maget wol getän 
Tandareis, dem jungen man, 

3165 den lip emert mit rehte wol. 

„den vride min herre geben sol u 
sprächens alle geliche. 
die ritter eren riche 
nämen urloup von in dan. 
sno sie wolden disem jungen man 

von dem künec ein vride gewinnen, 
mit vriuntlichen minnen 
schiedens sich mit zühten dä. 
dise alite kerten sä 
ans gen dem kiinege Artüs, 

Dulcemär in sin hüs. 

ditz was wol näch mittem tage 

näch der äventiure sage 

daz diu spräche verendet was. 

3 ibo vor sim gezelte üf dem gras 
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saz künec Artus üf dem plan, 
vor im saz manee werder man. 
dise ritter an «den rinc riten. 

Artus ungern het vermiten, 

3485 ©r gienc gen den vriunden sin 
(sin tugent diu wart dicke schin), 
mit den er wider nider saz. 

Artus, der künec valsches laz, 
begundes vrägen maere 
3i9o waz ir ge verte waere 

daz sie im daz taeten kunt. 
dö seiten sie im an der stunt 
diu starken niwen maere 
daz ez Tandareis waere 
3i95 der in die ritter abe vie, 
des lip sölhe tat begie, 
daz man im prises muoste jehen. 
sie seiten [im] wie daz was geselle- 
daz sie besprach der wigant [hen 
3200 unt daz er in het gesaut 
ir ritter ledeclichen. 

Artüs, den künec riehen, 
die ritter alle baten 
(mit willen sie daz täten) 

3205 umb einen vride dem jungen man 
unt ouch der meide wol getan, 
daz in des gezaeme 
unt ir rede beider vemaeme. 

„ez jach diu maget Flordibel 
3210 si trowet disem ritter snel 

den lip eraem mit rehte wol. u 
„die rede ich gerne heeren sol u 
sprach Artüs, der künec rieh, 
„unde wizzet sicherlich: 

3215 mac si im den lip niht emem, 
ich wil üf min er kröne swern 
daz ich nimmer kum von hinne, 
unz ich die stat gewinne, 
unt daz ich mine wärheit 
3220 behalte unt ouch minen eit 
daz wizzen alle die hie sint! 
unt waere Tandareis min kint, 
ich braech durch in niht minen eit. 
mir ist herzenlichen leit 
3225 daz im diu unzuht ist geschehen, 
er was mir liep, daz wil ich jehen. 
sol ich im nemen sin leben, 
ich wil iu des min triwe geben 
daz in min herze immer klaget. 

3230 öwe, daz ie der tac betaget 
K h u 11, Tandareis und Flordibel. 


daz diu maget wart gebom! 
sol ich in durch si hän verlom, 
des muoz ich immer trüric wesen, 
wan ich län in niht genesen. 

3235 des mac er nimmer sich erwem, 
in müge diu maget mit rehte emem. 
im si ein vride von mir gegeben, 
wan ich sihe in gerne leben.“ 
dö im der künec des vrides verjach, 
3240 Kei man dö körnen sach. 

den het der degen Tandareis 
unt den wilden Dodineis 
dem künege ledeclichen gesant 
Iwänet unt Kalogriant 
3245 unt vunfzic ritter die man im vienc 
des tages e der sturm ergienc. 
daz maere witen wart vernomen. 
nü was ouch vür den künec körnen 
Kei unt Kalogriant 
3250 unt die gevangen alle sant, 
die wurden vil gedrungen, 
von Tandareis dem jungen 
seite Kei dem künec ze hant 
daz er im het gesant 
3255 üf sine genäde dar 

in unt die gevangen schar, 
des danket im der künec rieh, 
er begunde herzeclich 
des jungen ritters sterben klagen. 
3260 Kei begunde in allen sagen 
waz tugent an dem helde lac. 
„mitwärheit ich wol sprechen mac“ 
sprach Kei zuo dem künege dö 
„ir müget wol immer sin unvrö, 

3265 verlieset ir den werden degen. 
sin lip kan rehter tugent pflegen, 
er ist küene unt wol gezogen 
an werder vuore niht betrogen 
getriwe kiusche milte unt guot 
3270 vor allem valsche wol behuot. 
man muoz mir der wärheit jehen, 
herre, daz iu ist geschehen 
rehte als ich iu vor saget, 
dö diu minnecliche maget 
3275 sölher dinge begunde gern, 
daz iuch geröwe iwer ge wem. 
nü kan ez niemen understän. 
daz diu maget wol getän 
waer bi ir vater ze Indiä“ 

3280 sprach Kei „unt daz si het da 
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allez daz si wolde 
unt daz Tandareis haben solde 
iwer hulde daz wolde got! 
diu maget hat einen grözen spot 
3286 üz ir selber gemachet 
unt ir pris geswachet, 
daz si der bete ie gebat 
diu si nü gerowen hat. 
man wänt diu maget wol getan 
3290 wolt immer wesen äne man: 
des enmohte niht gesin, 
daz ist an ir wol worden schin. 
etlich wip mit staeten siten 
lebet die niemen niht wil biten, 

3295 ob si iemen ihtes baßte, 
daz siz benamen tote, 
sit diu maget wol getan 
Tandareis, den werden man, 
siner bete hat gewert, 

3300 ob er ir minne hat gegert, 

daz habet vür ein wunder niht: 
vil dicke von heimlich geschiht 
daz man vil wol enbaere, 
ob diu heimlich niht enwaßre. 

3305 heimlich viieget dicke liep, 
state machet den diep. 
ez was diu maget minneclich 
Tandareis vil lieimelich, 
ouch het er des vil guote stat 
3310 daz er si umbe ir minne bat: 
beidiu vruo imt späte 
ze mines herren kemenäte 
warn sie lieimelich genuoc. 
swaz Tandareis, der degen kluoc, 
33 io wider iwer hulde hat getan 
da sit ir selbe schuldic an; 
miige in nü diu maget wert 
mit rehter urteil, als si gert, 
ernem, daz sult ir gerne sehen.“ 
3320 der künec sprach „mac daz gesche- 
des bin ich sicherlichen vrö, [lien, 
wan ez stet mir also: 
sol ich im nemen sin leben, 
so ist mir sorgen vil gegeben, 

3325 wan er mir wol gedienet hat. 
sit ez ist iwer aller rät, 
so kom mit vride zuo mir her, 
ich wil liceren ob er 
miige mit rehte hie genesen. 

3330 solt diu rede also wesen, 


des waßre ich imieclichen vrö.“ 
näch Tandareis sant man dö 
unt saget im diu maere 
daz der lobebaare 

3335 mit vride ze hove solde körnen, 
dö er daz het vemomen, 
des wart er herzeclichen vrö. 
der vride wart gekündet dö 
über al daz her unt in der stat. 

3310 Dulcemär der künec bat 

sin mäge unt sine werden man, 
swaz er der bi im mohte gehän, 
mit im üf daz taedinc riten. 
an den selben ziten 
3345 bereite sich diu künegin, 

si wolde ouch bi dem tage sin 
mit maneger klären vrowen, 
si wolde gerne scliowen 
ob ir sun möhte genesen, 

3350 sit des niht rät mohte wesen 
er müeste Artus ze rehte stän 
der unzuht die er het getan, 
des morgens vruo dö ez taget 
Dulcemär der unverzaget 
3355 unt diu edel künegin 

unt Tandareis, der sim sin, 
unt diu maget wol getan, 
als ich daz maer vernomen hän, 
üf gestuonden imde giengen dan 
3360 dä der künegin kappelän 
gote ein reine messe sanc. 
ir aller herze än valsches wanc 
stuont ze gote unt ouch ir muot. 
diu edel küneginne guot 
3365 vlehte got vil sere 
daz er durch sin ere 
ir sun genaedic waßre 
unde im vride baere 
unt in beliüet vor aller not. 

3370 vrou Flordibel sich dicke böt 
vür den altaere en kriuzestal, 
si tet mit venjen manegen val 
nider üf den esterich 
unt bat got vil inneclich fgen 
3375 daz er ir des tages geruochte pfle- 
unt daz er dem werden degen, 
Tandareis ir amise, 
saelde gaßbe in aller wise, 
so daz er behielt sin leben, 

3380 unt daz ir got geruochte geben 
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die rede der si genüzze. 
daz die Hute iht verdrüzze 
ir des bat si tiure got 
unde daz er keinen spot 
3n»ä über si iht verhankte 
unt daz si iht bekrankte 
keines menschen zunge, 
daz ir so wol gelunge, 
daz ir got daz heil bescherte 
3390 daz si den ritter nerte. 

Tandareis unt Dulcemär 
die stuonden mit andäht gar, 
unz diu messe gesungen wart, 
do bereiten sie sich zuo der vart 
3395 die vro wen der klinec unt sine man, 
sie zogten von der bürge dan. 
dö der künec enbizzen was 
üf sinem riehen palas, 
mit Dulcemär dem küliege reit 
3400 manec ritter vil gern eit 

diu künegin mit ir vrowen schar 
unt [ouchj diu maget wol gevar 
unt Tandareis, der degen snel. 
Gäwän unde Karel 
3405 die wären gegen in geriten 

unt heten ir vor der stat gebiten, 
die sohlen ir geleite sin. 
die enpfie diu edel künegin 
mit tri wen minnecliche, 

3410 sam tet der künec riche 

unt ouch diu süeze Flordibel 
unt Tandareis, der degen snel, 
unt dar näch al der vrowen schar 
unt ouch die werden ritter gar. 
3415 dö der anpfanc geschach, 

Anticoni diu guote sprach 
zuo ir neven Gäwän 
„ir sult mich geniezen län 
der triwen der ir mir schuldic sit, 
34*> daz ir mir an dirre zit 

sit guot unt dem sune min 
gen Artus, dem herren sin, 
dem er vil gedienet hät. 
min dinc mir kumberlichen stät. 
3425 sol ich min 1 kint Verliesen, 
den tot wolt ich e kiesen 
e ich daz wolt ane sehen 
daz im iht leides solde geschehen. 
Karel, miuer muomen sun, 

3430 der sol ez billichen tuon. 


gen dem hän ich zwivels niht, 
ob mir diu sippe rehte giht. u 
Gäwän sprach „vrowe min, 
ir sult des gar än angest sin, 

3435 wir gesten iu gern mit triwen bi. a 
dö sprach der degen valsches vri 
Karel der eren riche 
„vrowe, wir suln willecliche 
iwer ere werben 

3440 unt des niht län verderben.“ 
dez genädet im diu valsches an. 
sie riten mit ein ander dan 
gen dem her dä Artus lac. 
ez was wol mitten morgens tac. 
3445 Artus dem körnen msere 
daz dä körnen waere 
Tandareis der jungelinc 
unt sin vater üf daz tsedinc 
unt sin muoter diu künegin 
3450 unt diu maget diu so liehten schin 
gap, daz man ir schcmie jach, 
swer ir lip ie gesach. 
als der künec diu maere vemam, 
Artüs den eren ie gezam 
3455 der het die werden gar besant. 
swaz man ir in dem her vant. 
die wären allfc zuo im körnen, 
die besten het er zim genomen 
unt reit mit den werden dan 
3460 von dem her üf den plän 

gen disen Hüten wert erkant. 
Dulcemär der wigant, 
als er den künec Artüs sach, 
zuo im er zühteclichen sprach 
3465 „ich solde iuch enpfähen, 
kunt ez iu niht versmähen. 
ich hän wider iuch niht getan, 
än schulde ich grözen schaden hän 
von iu hie enpfangen. 

3470 iwer haz der ist ergangen 
gen mir än mine schulde, 
ich hän wider iwer hidde 
mit minem wizzen niht getän. 
weit ir noch iuren zom län, 

3475 daz gediente ich sicherlich.“ 

dö sprach Artüs, der künec rieh, 
„hän ich iu leides iht getän, 
des mölite mich wol hän erlän 
iwer sun der mich beswseret hät. 
3480 swie ez nü dar umbe stat, 
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so hat er an mir zerbrochen 
sin zuht, daz wirt gerochen, 
sol ich keine wile leben. [ben, 
er muoz mir wandel dar umbe ge- 
3485 wan des hän ich gesworn 44 3535 

so sprach der künec wol gebom, 

„mac er mit reht vor mir genesen, 
daz muoz ich also lazen wesen. 44 
dö diu rede von im geschach, 

3490 Artus sin nifteln körnen sach, 3540 
die kiinegin Anticonie 
vor valscheit die vrie. 

Artus verre gen ir reit 
über daz gevilde breit 
3495 unt gruozt si minnecliche. 3545 

diu küneginne riche 
vil sere weinen si began. 
si sprach „Artus, getriwer man, 
dü solt got wilkomen sin, 

3500 swie dü doch den schaden min 3550 
wirbest also sere. 
nü tüo an mir din ere 
unt senfte dinen grözen haz! 
ich getrowet dir ander dinge baz 
3505 den daz dü wirbest minen schaden. 3555 
ich bin mit sorgen überladen, 
sol min sun sinen lip 
Verliesen, ich vil armez wip 
muoz von leide sterben. 

3510 sol ich nü verderben 3500 

von dem liebsten vriunde min, 
daz muoz got geklaget sin. 44 
Artüs gezogenlichen sprach 
„niftel, mir ist leit din ungemach, 

3515 daz habe üf die triwe min. 3565 

het Tandareis den vuoc sin 
ein wenic baz an mir bedäht! 
nü hat erz leider dar zuo bräht 
daz ich im muoz tragen haz. 

3520 ich getrowet im ander dinge baz 3570 
den daz er het beswaeret mich, 
liebiu niftel, nü muoz ich 
din schaden werben, dest mir leit. 
ich wil durch dine werdikeit 
3525 min zom gen im lazen sin, 3575 

ob ich bi den triwen min 
mit keinem vuoge mac bestän. 
mac diu maget wol getan 
mit relite eraern im daz leben, 

3530 so wil ich im die schult vergeben 3530 


durch dinen willen, niftel min. 44 
des vröute sich diu künegin 
unt dankte im vlizecliclie. 

Artüs der eren riche 
reit mit der küneginne dan 
unt ander manec wert man 
vür sin gezelt üf bluomengras. 
ein gesidele da gemachet was 
da der künec wolt sin gerihte hän. 
Artüs, der hoch gelopte man, 
erbeizte nider üf daz lant, 
von dem pferde huop er ze hant 
die küneginne riche, 
er vuort si ziihtecliche 
an daz gesidele bi der hant. 
nach al den besten wart gesant, 
künege vürsten gräven rieh 
die körnen alle gelich 
vür Artüses pavelün. 
noch was der Dulcemäres sun 
Tandareis, der degen snel, 
unt diu maget Flordibel 
niht vür Artüsen körnen, 
als ich daz maere hän vemomen, 
der künec an daz gerihte saz, 
vil manec ritter valsches laz 
vor im säzen unde stuonden, 
die wol ze rehte künden, 
näch Tandareis wart gesant 
unt näch der meide wert, erkant. 
die körnen vür gerihte dar 
mit in der künec Dulcemär 
unt (jräwän, der degen snel, 
unt der werde Karel. 
dö sie der künec vor im sach, 
er stuont. üf unde sprach 
„alle die her körnen sin 
die heeren durch den willen min 
waz ich üf Tandareisen klage. 44 
sus huop er an mit rehter sage 
wie diu maget was zuo im körnen, 
als ir ez e wol habet vernomen, 
unt wes si het an in gegert 
imt wie er si ir bet gewert 
unt wie si üz dem hove entran 
mit Tandareis, dem werden man, 
unde waz er het gelobet, 
sumelich jähen daz waer ge tobet 
daz Tandareis, der junge man, 
die junevrowen vuorte dan 
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unt dem künege sin gelübde brach. 
Flordibel diu maget sprach 
«ich bin also komen her, 
daz ich mit rehter urteil ger 
35«5 ob ich disen werden man u 
sprach diu maget wol getan 
„mit rehter urteil mac emem. 
ir enwelt in durch gewalt verhorn, 
er hat iu anders niht getan. 

3590 her künec, ich sol von iu hän 
ein viirsprechen der mich wer: 
vil wol ich im den lip emer.“ [wert, 
der künec sprach „vrowe, des sit ge- 
nemt ze vürsprechen swes ir gert. u 
3595 dö sprach diu maget wol getan 
„ich ger daz min her Gäwän 
al hie min vürspreche si, 
der ist vor missewende vri. a 
daz erloubet im der künec ze hant. 
36oo Gäwän, der degen wert erkant, 
einer sunderspräche gerte. 
der künec in des gewerte. 
der werde degen Gäwän 
vuort die maget sunder dan. 

3605 mit im an die spräche gie 
die ich iu benenne hie 
(daz wart mit urloup getan): 

Erec unt her Iwän 
Kaheret unt Karel 
36 io unt Lanzilet, der degen snel, 
unt der künec Gramotianz 
Beäcurs unt Melianz 
unt Tandareis, der degen klär, 
unt sin vater Dulcemär 
36i5 unt Anticoni, diu muoter sin. 
Gäwän der sprach „vrowe min u 
zuo der meide wol getan 
„vrowe, ir sult uns wizzen län [sol. u 
iwer rede unt swaz ich sprechen 
3620 diu maget sprach „daz tuon ich wol. 
ir üz erwelter degen wert, 
ir hört wol wes ich hän gegert 
an den künec Artüs, 
dö ich kom in sin hüs: 

3625 ob mich erwürbe kein man, 
den solde er niht genesen län, 
ob ich würde sin wip, 
dem solde er nemen sinen lip. 
nü ist ez mir also komen, 

3630 daz ich mir ze liebe hän genomen 


Tandareis, den jungen man. 
got weiz wol daz ich nie gewan 
den muot deich wurde sin wip: 
sol im daz neren sinen lip, 

3635 so mac er rehte wol genesen, 
ez enmöhte dan also wesen 
daz ez wser mins herren rät. 
diu liebe mich betwungen hät, 
daz ich im her gevolget hän: 

3640 anders hän wir niht getän 
wider den künec Artüs 
wan daz wir üz sinem hüs 
än urloup sin gevaren her. 
daz wandel ich gerne, swie er 
3645 mir gebiutet u sprach diu maget. 
Gäwän, der degen unverzaget, 
wart der rede von herzen vrö. 
die ritter sprächen alle dö 
„ir hät der dinge niht getän, 

3650 min heiT sol sinen zorn län. u 
Tandareis der unverzaget 
sprach „si hät al war gesaget. 
ich wil bereden an dirre stat 
daz ich die maget nie gebat, 

3655 sit ich mit ir von hove entran, 
daz si mich lopte zeinem man. 
ich hän des lebens niht verworht“ 
sprach Tandareis der unervorht, 
„wan daz diu maget mit mir dan 
3660 üz mines herren hove entran, 

daz büeze ich swie min herre wil. 
mich dunkt der arbeit niht ze vil 
die ich dar umbe liden sol: 
den kumber ich mit willen dol, 

3665 daz ich mins herren hulde 
ewinn nach miner schulde, 
es helfet mir, her Gäwän 
unt mine mäge die hie stän! u 
daz lopten sie dem werden man. 
3670 sie giengen vür den künec dan. 
Gäwän sprach „herre min, 
sol ich vürspreche sin 
dirre juncvrowen klär, 
so gedinge ich ir än alle vär 
3675 ir relit daz si haben sol; 

mac ich ir niht gehelfen wol 
mit rede, si sol min wandel hän. 
ez gibt diu maget wol getän 
si habe sölher schulde niht 
3680 der ir si zihet unt si giht 
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Tandareis der unervorht 
habe des lebens niht verworht.“ 
mit zühten er zem künege sprach, 
als im diu maget e verjach, 

8685 daz Tandareis, der degen wert, 
näch ir minne nie gegert. 

„si wart ouch nie mannes wip. 
daz sol von rehte im sinen lip 
emem“ sprach her Gäwän. 

8690 swer dem rehten wil gestan 

der muoz mir volgen unde jehen, 
sit von in beiden ist niht geschehen 
da von gekrenket sin diu wort 
diu min herre rette dort, 

8695 dö er dise maget gewerte 
der bete die si an in gerte. 
ez giht diu maget wol getan 
si welle nemen keinen man, 
ez si dan mines lierren rät. 

87oo diu liebe si des betwungen hat 
unde ir kintlicher muot, 
der dicke den liuten schaden tuot, 
daz si vuor in ditze lant 
mit disem ritter wert erkant 
3705 der hie vor gerillte stät 
unt sich des vermezzen hat 
er wel bereden swie man wil. 
des nimt er im niht langer zil, 
er stet hie unt ist bereit, 

37 io weit ir des nemen sinen eit, 
daz er der juncvrowen wert 
noch ze wibe nie gegert. 
daz er die maget vuorte dan 
des wil er iu ze buoze stän, 

87i5 swie ir im gebietet 
sin lip sich des nietet 
daz er leiste iwer gebot, 
ez ist kein so gröziu not 
die ir in heizet bestän, 

3720 weit ir im iwer hulde län, 

er beste si gerne unt si sin vrö.“ 
Gäwän sprach zem künege dö 
„herre, ir sult vrägen 
(lat iuch des niht betrügen!) 

8725 an disem ringe al umbe 
ob der wise unt der tumbe 
mir der rede wel gestan 
ob Tandareis, der junge man, 
umb die schulde sül genesen. a 
3730 der künec sprach „.daz sol wesen. 


ich vräge iuch alle gelich a 
sprach Artüs, der künec rieh, 

„daz ir saget bi dem eide, 
daz ir durch liebe noch durch leide 
3735 niwan die rehten wärheit saget, 
ob Tandareis unt disiu maget 
von rehte suln hie genesen 
so, daz die eide reine wesen 
die ich dar umbe hän gesworn.“ 
3740 dö sprach Gäwän der wol gebom 
„ich wil daz sagen üf minen eit 
daz Tandareis unt disiu meit 
solher dinge niht habent getän, 
man sol sie wol genesen län.“ 

3745 des gestuonden alle geliche, 
arme unde riche, 
diu volge was dä niemen leit 
durch Tandareis, den heit gemeit. 
dö nü diu rede verendet was 
3750 daz Tandareis der heit genas 
(mit rehter urteil daz geschach), 
die besten er sunder gesprach. 
die bat er zühteclichen 
daz sie den künec riehen 
3755 durch sinen willen baeten, 
vil gerne sie daz tasten, 
daz er im gieb sin hulde 
umb die selben schulde 
daz diu maget wol getän 
3760 mit im üz dem hove entran. 
diu künegin Anticonie 
vor valscheit diu vrie 
unt der werde Dulcemär 
unt al der tavelrunder schar 
3-65 die bäten zühteclichen 
Artüs, den künec riehen, 
daz er sin schulde verkiir. 

Artüs sprach „ich lege iu vür: 
wil Tandareis mir einen eit 
3770 swern daz er si bereit 
ze leisten allez min gebot 
mit guoten triwen äne spot, 
so wil ich minen zorn län.“ 

„herre min, daz si getan“ 

3775 sprach Tandareis, der heit gemeit. 
mit triwen gap er Sicherheit 
swaz er in tuon liieze 
daz er des niht enlieze. 
der künec lüterlich verkös 
3780 daz er in äne schulde vlös 
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üf Tandareis, den jungen man. 
do daz allez was getan 
nu verkös der künec Dulcemär 
lüterlich an alle vär 
3785 üf den künec Artus 

daz er in suochte in sinem hüs 
unt ouch in sinem lande 
mit manegem wigande. 
do daz allez geschach, 

3790 Artus ze Tandareis sprach 

„diu unzuht die dü hast getan, 
des wil ich dich niht erlän, 
die muost dü büezen tiure. 
dü solt durch äventiure 
3795 von hinnen vam in vremdiu lant, 
so daz dir nimmer werde erkant 
dins vater lant noch liute 
vür disen tac hiute, 
ez si den mit dem willen min. 

38oo so sol diu juncvrowe sin 

bi der künegin, miner vrowen, 
ich wil ir wol getrowen 
si büeze si umbe ir missetät. 
des mac sin kein rät, 

3805 si muoz gen Pritanjen vam, 

so solt ouch dü niht langer spam, 
dü varest von disem lande. a 
dem kiienen wigande 
muost von schulden leiden 
38io daz er sich muoste scheiden 
von der meide wol gevar. 
ouch kam der werde degen klär 
da von in vil gröze not, 
doch leiste er daz der künec gebot. 
38i5 Artüs wolt niht langer spam, 
er wolde heim ze lande vam, 
die maget wolde er vüeren dan. 
Tandareis, der junge man, 
vil sere trüren began 
3820 ouch wart diu maget wol getan 
mit jämer gebunden, 
nu bereit sich an den stunden 
Artüs der künec ze siner vart, 
diu wart niht langer üf gespart. 
3825 Anticonie sich beriet, 

e daz diu maget von ir schiet, 
daz si mit ir sande dan 
zwelf juncvrowen wol getan 
die ir mit vlize pflügen 
38» unt sich dienstes gen ir bewägen, 


wan si ir sun dar umbe bat. 
urloup an der selben stat 
nam Artüs, der künec rieh, 
von siner nifteln minneclich 
3835 unt von ir juncvrowelin. 

Anticoni diu künegin 
bevalh Artüs, dem künege rieh, 
dise maget minneclich 
üf sin genäde unt üf sin zuht. 

3840 von muoter nie so reiniu vruht 
wart geborn so diu [selbe] maget. 
herzenlichen wart geklaget 
von in ir dannen scheiden. 

„mir muoz nü vröude leiden“ 

3845 sprach diu maget wol getan. 

„die wile ich niht vemomen liän 
wie ez Tandareis erge, 
ich wil niht haben vröuden e.“ 
ouch swuor ir des der werde man 
3850 er wolde alle vröude län 
die wile er von ir waere 
und daz er gar verbaere 
gewerf nach andern wiben, 
er wolde staete beliben 
3855 mit triwen an der schoenen maget. 
Tandareis der imverzaget 
unt sin vater Dulcemär 
er unt sine ritter gar 
mit Artüs dem künege riten, 

3860 ungern het er daz vermiten, 
do er nü dannen wände 
vil gar än alle schände, 
dö er was körnen vür daz lant, 
Tandareis der wigant 
3865 von dem künege urloup nam, 
sin vater der tet ouch alsam. 
Tandareis der unverzeit 
zuo vrou Flordibeln er reit, 
er sprach zühtecliche 
3870 „vrowe saölden riche, 

got müeze iwer eren pflegen I 
ir sult trürens iuch bewegen 
unt sult haben guoten muot 
unt wizzet, liebiu vrowe guot“ 

3875 sprach Tandareis, der degen klär, 
„swä ich in dem lande var, 
iu wont doch hie min herze bi. 
weit ir mich machen sorgen vri, 
so sult ir äne swsere leben. 

3880 daz sult ir mir ze stiure geben 
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unt sorget, vrowe, niht umbe mich 
unt wizzet, vrowe min, daz ich 
in immer gerne dienen wil 
unz an mines endes zil. u « 

3885 diu maget trüreclichen sprach 
swaz mir liebes ie geschach 
az hat mit leide ein ende, 
alrest min eilende 
ist mit jämer an mir schin. 

3890 mim vater unt den vriunden min 
den bin ich gar ze verre: 
swaz mir armen werre 
daz ist in leider unbekant. 
do ich kom in Artüses lant, 

3895 dö was min lip gar sorgen vri, 
nü wonet minem herzen bi 
ein trüren, daz muoz immer wem, 
unt sol ich dan die lenge enbeni 
daz ich din niht sehen sol, 

3900 daz tuot mir we unt nindert wol. u 
diu maget weinen began. 
Tandareis, der junge man, [gern 
sprach „vrowe, ich muoz mit liulden 
einer bet, der sult ir mich ge wem: 
3905 daz ir durch den willen min 
iwer trüren läzet sin. 
mir kan leides niht geschehen, 
man muoz mich ritterlichen sehen 
in iurem dienste swar ich var. a 
39io „got dir lip unt er bewar u 

sprach diu minnecliche maget. 
si kust den heit unverzaget. 
do ergienc ein trüric scheiden 
von den geliehen beiden. 

39i5 Artus vuor heim ze lande, 
vil gar an alle schände 
bräht er die maget minneclich 
Jenovern, der kiinegin rieh, 
unt saget ir diu maere 
3990 wie ez verendet waere 

unt daz Tandareis der wigant 
het verswom sins vater lant. 
daz was der küneginne leit, [keit 
durch sippe unt durch sin werdi- 
3925 klagte si den degen snel. 
diu süeze maget Flordibel 
kom viir die küneginne rieh, 
diu enpfie si minneclich. 
diu reine unt diu guote 
3930 mit trürigem muote 


dankte si der künegin. 
si sprach „liebiu vrowe min, 
ich hän ein unzulit getan; 
weit ir mich des engelten län, 

3935 so ist min vröude gar verzert 
unt bin immer unemert 
von klegelichem sere. 
nü tuot an mir iur ere, 
lat mich in iuren liulden sin. 

3940 ich muoz doch senelichen pin 
in minem herzen immer tragen 
unt nach Tandareisen klagen, 
unt hän ich dar zuo iuren haz, 
so sult ir, vrowe, wizzen daz: 

3945 so kan min nimmer werden rät. a 
diu künegin sprach „die missetät 
die dü gen mir hast getan, 
die wil ich alle varen län. 
dü solt din weinen läzen 
3950 unt [solt] dich trürens mäzen. 
ich wil daz vüegen, swä ich kan, 
daz Tandareis, der junge man, 
her wider muoz ze lande körnen. a 
„so wirt mir al min leit benomen“ 
3955 sprach diu maget wol getän. 
der künegin danken si began 
daz sis in ir genäde lie. 

Die maget sul wir läzen hie [gen, 
bi der künegin, der wart wol gepHe- 
3960 unt sagen wie der werde degen 
sich bereit ze siner vart. 
diu wart niht langer üf gespart, 
sin vater in vil wol beriet 
ze der verte e er von im schiet: 
3965 vier ros diu besten diu man vant 
über al des edelen klineges lant 
diu gap er im unt riehen solt, 
lieht gesteine unt rötez golt 
gap er dem degen maere 
3970 swaz vier soumaere 

meist getragen moliten; 
swaz zuo der verte tohte, 
beidiu hamasch unde kleit, 
des wart er alles bereit. 

3975 zwelf knaben vuorte er mit im dan 
unt vier juncherren wol getan, 
dö daz allez was bereit, 
langer er dö niht vermeit, 
vür sin muoter gienc er stän, 

3980 urloup nam der junge man 
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von ir gezogenliche. 
diu küneginne riche 
vil sere weinen began. 
si sprach „owe, süezer man, 

3985 sol ich dich nimmer mer gesehen? 
mir kan nü leider niht geschehen 
dan daz ich din enbern sol. u 
er sprach „ vro we, gehabet iuch wol, 
mir kan leides niht geschehen. 

3990 ir sult mich dicke vrcelich sehen u 
sprach der degen üz erkorn. 

„so min herre lät sin zorn 
unt ich geleist daz sin gebot, 
so scheidet er mich von der not 
3995 unt lät mich wider in daz lant. u 
urloup nam der wigant 
von silier muoter unde spracli 
„ir sult keinen ungemach, 
vrowe, umb mine reise hän. 

4000 swaz ir mir eren habet getan 
daz wil ich immer diende sin. u 
in kust diu guote künegin 
vil heiz weinnt unt bevalh in got 
mit guoten triwen sunder spot. 

4005 urloup nam er über al. 

manec guot wünsch äne zal 
wart im ze stiure da gegeben, 
daz in got liez mit saelden leben 
des bat da wip unde man. 

4010 sus scliiet der heit von dan 

nach äventiure in vremdiu laut, 
von sineni vater wert erkant 
der heit urloubes gerte. 
sin dannen scheiden lerte 
401 £ trüren wip unde man. 
sin vater reit mit im dan 
sins landes an ein ende gar. 
der werde künec Dulcemär 
al dä mit jämer von im scliiet. 

4020 sinem sun er alsus riet, 

er sprach „sun, nü sit gemant, 
swä ir vart in vremdiu lant, 
sit den besten gerne bi, 
die valschen sult ir läzen vri 
4025 iwer heimelich, daz ist min rät. 
an swen ir valsches iuch verstät 
den sult ir gerne vliehen 
unt iuch zem besten ziehen; 
den werden bietet ere 
4030 näch iwers herzen lere, 


lebet geselleclichen 
mit armen unt mit riehen, 
ich mein die habent werdikeit, 
dä von wirt iwer ere breit. 

4 os 5 sit wiben dienstes undertän, 
daz eret wol den jungen man. 
waz mae ich sprechen mere? 
got gebe iu saelde unt ere 
unt läz den tröst an mir geschehen 
4040 daz ich iuch muoz noch gesehen 
näch minem willen als ich ger. u 
näch der rede küsset er 
sin sun unt bat in got bewam. 
sin vart wolt er niht langer spam 
4045 Tandareis, der junge man, 
von sinem vater schiet er dan 
mit urloup zühtecliche. 
der degen eren riche 
sin mäge unt sines vater man 
4050 bevalh er got unt schiet von dan. 
swaz sie im eren lieten getän 
des danket in der werde man 
mit triwen vlizecliche. 
den ritter eren liehe 
4055 ergäben sie in gotes segen. 
hin reit der eren riche degen. 
Swer mir nü giebe stiure 
ze dirre äventiure 
mit Worten oder mit lere 
4 ooo dem wolde ich immer mere 
mit dienste wesen undertän, 
wan ich niht der sinne hän, 
mir waere guoter helfe not. 
min kranker sin mir daz gebot 
4 oc 5 daz ich mich der rede underwant. 
an einem buoclie ich die vant 
in wälhischem getihtet, 
nü hän ich si berihtet 
mit Worten, so ich beste kan. 

4070 ich bite iuch, vrowen unde man, 
der daz maer getihtet hät 
daz ir in des geniezen lät: 
er gert von iu niht lönes mer, 
swer daz buoch lese daz er 
4075 im heiles wünsche^dest sin bet. 
wan erz durch kurzwile tet 
daz er daz buoch getihtet hät 
unt iuch vil rehte wizzen lät 
wie Tandareis, der werde man, 

4080 schiet von sinem vater dan. 
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er ist der Pleiaere genant 
unt tuot iu rehte däz bekant 
waz Tandareis mit werdikeit 
höher eren erstreit, 

4085 e er wider kom in sins vater lant. 
dö er von dannen was gewant, 
dö vuor der gehiure 
unt auochet äventiure 
von lande ze lande; 

4090 dem küenen wigande 

wider vuor vil eren sunder wän. 
Dö er von sinem vater dan 
vuor, dö kert der degen balt 
sin rehte sträze in einen walt. 

4095 er wolt den künec von Ascalün 
gesehen da ze Schaffenzün, 
wan er sin rehter ceheim was. 
dö er schiet von Tandemas, 
dö wolde er sinen ceheim sehen, 
4 ioo ungelücke liez sin nilit geschehen, 
swen Ungelücke bestät 
unt in diu Saelde verlät 
der muoz kumber dulden 
von Ungelückes schulden, 

4105 swem aber Saelde ist beschert 
dem gelinget [wolj swä er vert. 
Tandareis, der degen balt, 
dö er kam in den walt, 
dö wart diu Saelde im gehaz, 

4 iio wan er sin selbes gar vergaz, 
daz er mit gedanken streit, 
vrou Flordibel, diu süeze meit, 
kom in sins herzen gedanc, 
so daz er mit der liebe ranc, 

4ii5 daz er sin selbes gar vergaz. 
daz pfert da er üfe saz, 
ein sölh trüren in gevie, 
daz er daz pfert gen lie 
von im selben swar ez dühte guot. 
1120 beidiu sin herze unt ouch sin muot 
mit gedanken was gebunden, 
do gedahte im an den stunden 
Tandareis, der degen balt, 

,ich wil durch disen wilden walt 
4125 nach minem zöge riten 
unt mit gedanken striten. 
wie mac mir immer werden baz? 
ich wil der meide valsches laz, 
der klären süezen Flordibel 1 
4i30 also gedäht der ritter snel 


,mit gedanken dienen disen tac.‘ 
öwe, daz er sich des bewac, 
daz ist mir noch vür in leit! 
der heit ze aller hinderst reit 
4i33 unt hiez sin zoc vür sich vam. 
er sprach „ir sult daz bewarn 
daz iwer keiner kom zuo mir. 
ich wil iuch biten des daz ir 
mit mir iht 2e schaffen hat 
4i4o unt mich mit gemache lat 
nach iu riten disen tac. a 
vil lieber denke er dö pflac 
nach der minneclichen maget, 
als mir diu äventiure saget. 

4145 sim zöge was vor im gäch, 
aleine reit er hinden näch, 
mit gedanken was im wol. 
sit gedanken niemen vluochen sol, 
doch wil ich sie schelten. 

4 i 5 o der ritter muoste engelten 
der gedanke näch der liebe, 
in dem walde wären diebe 
unt starke roubaere, 
die täten manege swaere. 

4i55 die durch den walt wolden varn 
die enkunden nimmer daz bewarn, 
unt wurden sie ir innen, 
sie mohten in nilit entrinnen, 
sie nämen in guot unde lip, 

4i6o sie viengen man [kint] unde wip 
unt vuortens zuo ir lieimuot. 
in dem walde lac ein burc guot, 
die het ein rise erbowen 
(des mohte er niht getrowen), 

4165 dem wären hundert schächman 
in dem walde undertän, 
daz wären küene helde balt. 
an vier enden in dem walt 
teiltens sich geliche 
4170 unt huoten staetecliche 
der sträze naht unde tac, 
niht wan roup was ir bejac. 
Tandareis, der heit gemeit, 
die sträze durch den walt reit 
4175 vrou Flordibeln minne 
het im sine sinne 
benomen, daz der küene man 
näch den sinen durch den tan 
mit gedanken näch so verre reit, 
4i8o daz der degen unverzeit 
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weder hörte noch ensach 
waz im leides da geschach. 
dö Tandareis, der degen halt, 
was nähen komen durch den walt, 
4185 vier unt zweinzic schächman 
die randen sin gesinde an 
unt nämen in swaz sie vuorten gar. 
des wart der ritter niht gewar, 
wan er so verre nach in reit. 

4190 nü hört der degen unverzeit 
schrien unde wuofen, 
nach helfe lute ruofen 
die sinen in dem walde; 
dar gäht der heit balde, 

4195 er wolde ervam diu insere 
waz in geschehen waere. 
vil snellecliche er kom gerant. 
nü gesach der wigant 
die sinen in vil grözer not: 

4200 etlich wären gelegen tot 
die sich satzten ze wer, 
ir was wol über sie ein her 
der roubaer die sie randen an. 
dö Tandareis, der junge man, 

4205 den schaden an den sinen sach, 
er ilte dar unde sprach 
„ir herm, waz hän ich iu getän? 
ir sult mich wol riten län 
mit vride mine sträze. 

4210 öwe der unmäze!“ 

sprach der degen wol geborn 
„min liute die ich hän verlom 
die mac ich nimmer mer verkla- 
vil ungeliche einem zagen [gen. u 
4215 wolde er sie errettet hän. 

dö het der heit niht anders an 
niwan ein kappen scharlatin 
unt einen roc pfellin, 
der was von golde lieh; 

4220 ouch vuort der degen lobelich 
von pfäwen vederen einen huot, 
sin swert scharf unde guot 
vuorte er umb sin siten. 
dä mit er an den ziten 
4225 ir einen durch den' heim sluoc, 
daz sin zem töde was genuoc. 
dö daz die andern sähen, 
sie ilten dar gähen 
unt wolden in erslagen hän. 

4230 nü begreif der junge man 


sin schilt, den vuorte ein knabe dä. 
mit zome drungen üf in sä 
wol zwelf schächaere. 
do enmolit der degen msere 
4235 in blözer niht gestriten, 

er enmohte ouch niht entriten: 
sie heten alle hamasch an 
unt riten schceniu kastelän, 
dä het der küene degen wert 
4240 niwan den schilt unt sin swert; 
daz pfert dä er üfe saz 
daz was an den Sprüngen laz 
der man bedarf in strites not. 
den schilt er im ze scherme böt, 
4245 dar in enpfienc er manegen slac. 
vil schiere er sich des bewac 
daz er daz pfert muoste län, 
dä von spranc der junge man 
nider üf die erde. 

4250 dä stuont der degen werde 

unt wert sich als ein vrumer man. 
zuo im nider in den tan 
ir ahte stuonden sä ze hant. 
dö wart der küene wigant 
4255 von in wol vunf wunden wunt, 
doch werte er sich an der stunt 
harte degenlichen. 
doch muoste er in entwichen, 
siner snelheit er genöz: 

42co über ein ronen, diu waz gröz, 
spranc er von in in den walt, 
dä werte sich der degen balt 
mit siner ellenthafter hant. 
hinder im was ein steinwant, 

4265 daZ niemen mohte zuo im komen. 
als ich daz maere hän vemomen, 
swer über die ronen wolde gän 
den sluoc der unverzagte man, 
daz er des lebens dä vergaz. 

4270 mit guotem willen tet er daz, 
sus rach er sine wunden, 
er het in kurzen stunden 
ir wol sehs tot gevalt, 
alsus er sinen schaden galt 
4275 den er än schult von in gewan. 
„wir suln den ritter läzen stän u 
sprach einer „unde vara von hinne 
mit unserm gewinne, 
daz räte ich, weit ir volgen mir. 
4280 waz hülfe uns daz ob wir 
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den heit ze töde slüegen ? 
fnu] lät iuch des benüegen 
daz wir im leides haben getan, 
ir seht wol daz der küene man 
4285 sich so degenlichen wert, 

daz manegem wirt der tot beschert, 
e wir den küenen wigant 
gewinnen üz der steinwant. 
ir seht wol er hat mannes muot, 
4290 dar zuo ist sin swert so guot, 
er muoz schaden enpfähen 
swer im kumt so nähen, 
sin swert snit stahel unde bein u . 
hie mit wurden sie enein 
4295 daz sie disen kiienen man 
liezen bi dem steine stän 
unt nämen allen ir gewin 
unt kerten gen dem walde hin. 
hin vuortens liute unde guot. 

43oo der ie vor schänden was behuot 
Tandareis stuont vröuden eine 
in dem walde bi dem steine, 
er gedähte in sinem muote 
ja herre got der guote, 

4305 wie hast du so an mir getan! 
nü muoz ich eilender man 
immer mer sin unvrö, 
sit mir min dinc ist körnen so, 
daz ich min liute hän verloni. 

43io öwe, daz ich ie wart geborn 
ze so grözem herzen sere! 
nü gerte ich nihtes mere 
wan daz mir got gaebe den tot. 
öwe der klegelichen not! 

43iß weih rät sol min nü werden? 
ich waene üf der erden 
niemen grcezer leit gewan.‘ 
von dem steine gienc er dan 
hin wider gen der sträze. 

4320 sin klage was äne mäze 

umb sin liute die er het vlorn. 
nü vant der degen wol geborn [gen. 
siner knaben vier, die wära ersla- 
ob den begunde er sere klagen. 

4325 er stuont ob in unt sach sie an, 
er sprach „öwe, ich armer man, 
wie sol ich immer iuch verklagen? 
ich muoz in minem herzen tragen 
näch iu jämer immer mer. 

4330 Jesus Krist von arde her 


hilf mir daz ich gerecli min leit! 
ich getrowe diner gotheit, 
sit dü dem rehten bi gestäst, 
daz dü mich niht erläst, 

4335 ich gereche e min herzeleit“ 
so sprach der degen unverzeit 
„an den die iuch hänt erslagen. 
solt mir noch der tac betagen, 
so waere ich ein saelic man 
4340 unt het got wol an mir getän. a 
der heit mit grözem kumber ranc, 
wan in sin triwe dar zuo twanc 
daz er sine liebe man 
begruop in dem wilden tan. 

4345 mit eim swerte daz er bi im vant 
dä mit gruop der wigant 
ein gruobe tief unde wit, 
dar in er sine knaben leit 
unt bedakt sie mit der erde; 

4350 ez wolde niht der werde 

daz sie die vögel iht aezen dä. 
von dem grabe gienc er sä 
unt bat got der seien pflegen [?]. 
nu enwest der eren riche degen 
4355 war er solde keren, 

daz begunde im trüren meren. 
vil tiure rief er hin ze got, 
er sprach „herr, näch dim gebot 
wil ich dir sele unde leben 
4360 in dine erbermede geben, 
nu beleite unt bewise mich 
näch dinen gnäden, des ger ich; 
dü mäht mir gehelfen wol, 
wan ichn weiz armer war ich sol. 
4365 brinc mich, herre, an etlich stat 
dä miner sorgen werde rät. a 
nu gedäht der maere degen balt 
,ich wil durch disen wilden walt 
gen; waz ob mir got beschert 
4370 daz mir etwer wider vert 
den ich lihte erbarme, 
der mich gotes armen 
wiset dä min wunden 
mir werden verbunden, 

4375 daz ich iht verderbe 

unt in dem walde iht sterbe 
von minen wunden die ich hän. 
ich wil zuo den liuten gän 
die mich von minen wunden nernt 
4380 unt mir durch got sterben wemt/ 
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sus gienc er durch den walt dan. 
sin schilt truoc der wunde man 
unt sin swert umbe sich, 
er gedähte ,ich sol wem mich, 

4385 körnen mich die rouber an.‘ 
schiere kom er durch den tan 
in ein wol erbowen lant. 
ein burc er mit den ougen vant, 
dar under lac ein witiu stat. 

4390 der die burc erbowen hat 
der was ein vlirste riche, 
vil gewaltecliche 
dient im diu burc unt daz lant. 
daz lant was Poytowe genant, 

4395 Teschelarz hiez des landes wirt. 
Tandareis nü niht verbirt, 
er gie gen der stat ze Poytowe, 
im täten sine wunden we. 
in die schämen stat er gie. 

4400 den schilt er hinder im lie, 

den mohte er langer niht getragen, 
beidiu sin wunden unt sin klagen 
nam im sere sine kraft, 
des muost der degen ellenthaft 
4405 sin schilt hinder im län. 
mit unkreften gienc er dan 
in die stat da er vant 
under einer louben an der want 
vor eines koufmannes tür 
4410 ein banc, da satzte er sich vür, 
wan er enmoht niht vürbaz. 
sin gewant was von bluote naz. 
des was er also gar ersigen 
unt het sich in dem strite erwigen, 
4415 dö man im sin gesinde vie, 

daz im an kreften abe gie. [hän, 
daz sol niemen vür [einl wunder 
wan ez het der junge man 
durch den walt gestrichen, 

4420 sin kraft was im entwichen, 
dö er üf die banc gesaz, 
von unkreften er vergaz 
der sinne unt seic nider vür tot. 
nü kom, als ez got gebot, ftor; 
4425 der koufman [ge] gangen vür sin 
da vant er den ritter vor 
ligen unversunnen, 
des bluotes gar berunnen. 
dö in der koufman also vant, 

4430 dö hiez er ie sä ze hant 


ein knaben balde springen 
ein luter wazzer bringen, 
der koufman der hiez Todilä. 
mit dem wazzer kuolte em sä 
4435 unt göz im ein wenc in sin munt, • 
dö blikte er üf an der stunt. 
als er den koufman ob im sach, 
dö danket er im unde sprach 
„got löne in, herre, daz ir 
4440 mich habet emert, des habet ir 
lön ze gote unt wizzet daz: 
waer ich gesunt unt möhte baz 
an libe unde an guote, 
mir waer des wol ze muote, 

4445 min dienest waere iu vil bereit.“ 
der koufman sprach „herre, seit 
wer hät die wunden iu geslagen? 
Tandareis begunde im sagen 
ez heten die schächaer getän 
4450 in dem walt. dö sprach der koufman 
„daz ir nimmer werde rät! 
von ir schulden maneger hät 
verlom lip unde guot.“ 
dem koufmanne wart sin muot 
4453 beswaert, dö er den ungemach 
an disem werden ritter sach, 
sin kumber was im starke leit. 
er pruofte siniu richiu kleit, 
die kappen unt den roc sin, 

44 oo der gap von pfelle liehten schin, 
wan daz er was von bluote naz. 
der koufman zuo im nider saz 
unt begunde in vrägen imere 
von welhein lande er waere 
4405 daz er im daz taet bekant. 

Tandareis der sprach ze hant 
„herre, ich vuor von Tandemas, 
unt ist wunder deich genas 
vor den roubaem in dem walde. 

4470 min kumber manecvalde 
der muoz got geklaget sin. 
ich sage iu bi den triwen min 
daz ich vil verlorn hän.“ 
also sprach der junge man 
4475 „nu enweiz ich armer war ich sol. 
herre min, nü tuot so wol 
unt gebet durch got mir iuren rät. 
ir seht wol wie min dinc stät: 
ich lide not von wunden. 

4480 werdent mir die niht verbunden, 
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sö bin ich benamen tot.“ 
dem koufman barmt des ritters not, 
im überliefen diu ougen 
von jämer * tougen, 

4485 wan er die not an im sach. 
zuo dem ritter er dö sprach 
„wolt irz von mir enptahen, 
kunt ez iu niht versmähen 
daz gemach daz ich möhte hän, 
4480 ich wolde iu“ sprach der koufman 
„heilen iwer wunden.“ 
dö böt sich an den stunden 
gen sinen vüezen Tandareis. 
der koufman der was kurteis, 

4495 er sprach zuo dem wunden man 
„herr, des sult ir mich erlän! 
ir sit wol dem geliche, 
edel unde riche 

mügt ir wol sin des danket mich.“ 
4500 der koufman sprach „swaz ich 
guotes in mim hüse hän 
daz wil ich“ sprach der guote man 
„mit iu teiln unz an die zit 
daz ir wol gesunt sit.“ 

4505 des genädet im der junge man. 
der koufman gienc von im dan 
in sin hüs da er vant 
sin wip, der seite er ze haut 
von dem ritter maere 
45io wie ez im ergangen waere. 

der wirt zer hüsvrowen sprach 
„wir suln im schaffen guot gemach, 
er ist der aller schoenste man 
des ich künde ie gewan 
4515 unt ist ein kint der järe. 
ich sage dir daz zewäre 
er mac [vil] wol ein herre sin, 
daz ist an sin gebaerden schin. 
sin kappen ist rot scharlatin, 

4580 einen roc pfeilin 

hat er ze naechst an sinem übe. 
nü geloube daz von wibe 
nie werder vruht wart geborn. 
daz er den lip niht hat verlora 
4525 des muoz got immer geeret sin. 
vil liebiu hüsvrowe min, 
du solt in wol enpfähen 
unt heiz des balde gähen 
daz man im schaffe guot gemach.“ 
4530 diu hüsvrowe zem wirte sprach 


„du hast vil saeleclich getan, 
wir suln nern den werden man 
durch got, daz dunket mich vil guot 
swer gerne gotes willen tuot 
4535 der vert vil saelecliche. 
got hat uns guotes riche 
gemachet“ sprach daz reine wip, 
„wir haben guot unde lip 
von got, daz sule wir teilen 
4540 mit im, wir suln heilen 

durch got den sere wunden man, 
da tuo wir saeleclichen an.“ 
der wirt mit sinem knaben gie 
da er den ritter ligen lie 
4545 unt hiez in inz hüs leiten 
unt hiez im schön bereiten 
sunder harte guot gemach, 
der wirt ze sinem sune sprach 
„ile enwec, brinc balde her 
4550 den besten arzät, dest min ger, 
daz er an disen stunden 
im heile sine wunden,“ 
also sprach der koufman. 
des wirtes sun ilte dan 
4555 nach dem besten arzät den er vant, 
den brähte er ie sä ze hant. 
als in der koufman ane sach 
zuo dem arzät er dö sprach 
„mach mir disen man gesunt, 

4560 des löne ich dir an dirre stunt“ 
sprach der guote koufman. 
der arzät sprach „daz si getän“. 
dö wart an den stunden 
dem helde sine wunden 
4565 verbunden schön, dö dazgeschach, 
dö bräht man in an sin gemach 
an ein bette dä er sanfte lac. 
der wirt sin wol mit triwen pflac, 
mit trinken unt mit ezzen 
4570 wart sin niht vergezzen. 

diu hüsvrowe des niht enüe, 
zuo dem helde si dö gie 
unt enpfienc in minnecliche. 
der degen eren riche 
4575 der vrowen danken dö began. 
einer meide wol getan 
bevalh si den ritter wunt, 
daz si sin pflaege zaller stunt. 
si molite wol ir toliter sin. 

45 # 0 daz selbe juncvroweün 
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was gewizzen unde guot 
unt also tugentlich gemuot, 
daz si sin wol mit tri wen p ,! ac: 
beidiu naht unde tac 
4585 wont si im mit dienste bi. 
diu hüsvrowe valsches vri 
vür sin bette üf ein tepich saz, 
ir ougen wurden naz, 
dö si sach den werden man. 

4590 sine wunden si began 

mit triwen klagen unde sprach 
„herre, iwer ungemach 
der ist mir inneclichen leit. 
ir sult nach iwer arbeit 
4595 niht wan guotes muotes pflegen 
unt alles trürens iuch bewegen, 
swaz niemen erwenden kan 
dar umb sol sich der biderb man 
gehaben wol, dest mannes muot. 
46ot) habet ir vlom iwer guot, 

wirt iu niwan der lip gesunt, 
des ergetzet iuch in kurzer staut 
got der nimet unde git. 
sit ir niwan genesen sit, 

4605 so sult ir trürens iuch bewegen, 
gehabet iuch wol, ich heize iur pfle- 
vil wol unz ir wert gesunt. u [gen 
des genädet ir wol tüsent stunt 
Tandareis, der werde man. 

46io er sprach „vrowe, ich enkan 
miner vlust niht wider körnen 
noch des schaden den ich hau ge- 
ezn ist an der gotes güete, [noinen, 
der mac min gemüete 
46i5 wol ze vröuden bringen, 
wil er mir swaere ringen, 
so mac min noch wol werden rät. 
sin güete mich her gwiset hat 
zuo iu unt zuo dem wirte min. 

4620 iwer güete ist worden schin 
an mir, unt sol ich hie genesen, 
daz muoz von iuren schulden wesen, 
dar umb so gebe iu got sin rieh, 
nü wizzet ein dinc sicherlich: 

4625 kume ich immer von dirre not, 
daz ich niht lige der wunden tot, 
iu wirt vergolten noch von mir 
iwer guot handelunge die ir 
mich ane leget, vrowe min, 

4630 des sult ir vil gewis sin. u 


diu vrowe sach den ritter an. 
si sprach „swaz ich iu gedienen kan 
unt ouch dar zuo min lieber wirt, 
unser entwederz daz verbirt, 

4635 wir tuon ez willecliche. a 
diu hüsvrowe saölden riche 
gie dan unt lie die maget da. 
der bevalh si den ritter sä, 
daz si sin pflaege unz an die stunt 
4640 daz er würde wol gesunt. 

hie lac der degen unverzaget, 
als mir diu äventiure saget, 
mere dan ein halbez jär, 
unz im sin schade gar verswar 
4645 den er het von den wunden, 
der wirt ze allen stunden 
sin phlac; uns seit daz maere, 
ob er sin herre waere, 
er kunt sin nimmer baz gepflegen. 
4650 dö nü gesunt wart der degen, 

daz im niht von den wunden war, 
nü enmoht den degen klär 
niemen vrö gemachen 
mit deheinen Sachen. 

4355 swaz er kurzwile sach, 

sin herze ie doch des einen jach: 
,ich wil nimmer werden vrö, 
sich gevüege dan min dinc also, 
daz ich gereche mine man 
4660 clie ich in dem walde vlom hän 
unt daz ich mine vrowen 
mit vröuden solde schowen. 
die wile des niht mac geschehen, 
so wil ich niht vröuden jehen.‘ 

4665 den wirt des michel wunder nam 
unt ouch die hüsvrowen sam 
war umbe er waer so unvrö. 
eins tages vuogte ez sich alsö 
daz der wirt bi im gesaz 
4670 unt diu hüsvrowe valsches laz 

unt sin tohter, diu schcene maget. 
der wirt den degen unverzaget 
mit zühten vrägen began. 
er sprach „herr, wolt ir mich län 
4675 wizzen waz iu wirret 

daz iuch an vröuden irret, 
so handelt ir mich rehte wol. 
ist im so, daz manz verswigen sol, 
ez kämet nimmer vür min munt, 
4680 des swer ich iu an dirre stunt; 
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ist aber im so, daz ich iu kan 
geraten“ sprach der triwe man, 
„mir ist des wol ze muote, 
mit übe unt mit guote 
4685 tuon ich allez daz ir weit. 

nu verberget niht, vil werder heit, 
vor mir iwer to ugen.“ 

Tandareis ougen 
begunden über wallen 
4690 unt die treher vallen 

über sin wangen an sin bmst. 
er sprach „herre wirt, min vlust 
unt anderz daz min vröude zert 
unt mir höchgemüete wert 
4695 wil ich iu üf genäde sagen, 
herre wirt, ir sults verdagen, 
daz irz vürbaz niemen seit.“ 
wie er entran unt diu meit 
von Artus, dem werden man, 

4700 mit dirre sage huop er an, 
dar nach seite er rehte daz 
wie der kiinec in besaz 
üf der burc ze Tandemas 
unt daz sin vater herre was 
4705 in dem künecriche. 

dar nach er zühtecliche 
sinem wirte sagen began 
wie diu maget wöl getan 
im den lip emerte 

4710 unt allez sin geverte: fvuor 

wie diu maget mit Artus wider 
linde wie er daz laut verswuor 
unt wie er entschumpfieret wart 
unt waz er het vlom üf siner vart. 
4715 „nü hat ir wol zuo mir getan, 
daz ich guot reht dar zuo hän, 
getrage ich immer gebent liant, 
daz iu mit triwen wirt bekant 
min dienst unt allez daz heizet min, 
4720 des sult ir vil gewis sin: 

von iuren schulden hän ichz leben.“ 
der wirt sprach „herre, ir sult ver- 
mir, ob ich indert hän [geben 
an iu unhovelich getan. 

4?25 so wol mich immer mere, 
daz mir got die ere 
in min hüs hat gesant! 
min dienest hän ich wol gewant 
an iuch, lieber herre min. 

4730 ir sult gar gewaltic sin 


min unt alles des ich hän.“ 
Tandareis, der werde man, 
mit Worten danket im genuoc, 
wan er im holdez herze truoc. 

4735 dö der küene wigant 
sine not gar überwant 
die er an dem übe truoc, 
eins tages saz der degen kluoc 
unt gedähte an sine swaere. 

4740 wan er vil gerne wtere 
gevam von dem lande, 
im wart von herzen ande 
daz er solt ze vüezen gän. 
nü kom sin wirt, der koufman, 

4745 unt sach in sitzen trüreelich. 
nu gedälit der wirt triwen rieh 
daz der ritter waere 
in senelicher swsere. 
er gie zuo im unde sprach, 

4750 dö er in also trüric sach, 

„herre min, gehabet iuch wol. 
allez daz ich tuon sol 
mit übe unt mit guote, 
des ist mir wol ze muote, 

4755 daz tuon ich willecliche. 

ich bin des guotes wol so riche, 
swenn ir weit hie niht langer sin, 
hän ich iht daz heizet min, 
pfert unde richiu kleit, 

4760 des sult ir alles sin bereit. 

weit ir ein ros unt isengewant, 
daz gewinne ich iu ze liant.“ 
der heit der wart des tröstes vrö. 
zuo dem wirte sprach er dö 
4765 „lieber wirt, getorste ichs gern 
unt wolt ir mich der bet gewem 
daz mir gsebe iwer hant 
ein ros unt werlich gewant, 
daz gediente ich immer mere.“ 

4770 sö sprach der gar unhere. 

der wirt sprach „herr, daz si getän, 
wan ich in minem stalle hän 
vier ros diu ich wolde 
verkoufen, als ich solde. [bräht: 
4775 diu wurden [mir] von Hispanjen 
ob iu der einez niht versmäht, 
daz nemt unt ouch ein isengewant, 
daz al der Französer lant 
nindert bezzer hamasch hät. 

4780 ein heim der in rehte stät 
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den gib© ich iu an dirre zit, 
wapenroc unt kursit 
von einem pfelle, der ist guot.“ 
des wart der ritter wol gemuot. 
4785 ze Tandareis sprach der koufman 
„herre, iuck darf niht wunder han 
daz ich ros unt wäpenkleit 
äne koufen han bereit: 
ich var durch kouf in vremdiu laut, 
4790 swaz mir da koufes wirt bekant 
da ich mit minen sinnen 
iht trowe an gewinnen, 
ez si ros oder isengewant, 
daz ist gekoufet al ze hant; 

4795 heim schilt unde kursit 
des koufe ich vil äne strit 
unt dar zuo swes der man bedarf, 
mit minem koufe ich ie sus warf, 
weit ir niht langer hie bestan, 

48oo herr, so nemt ein kastelän 
von den vieren ilz dem stalle 
(swelh iu aller beste gevalle) 
unt ein hamascli von Frankriche; 
dar zuo gib ich iu willecliche 
4805 wapenroc unt kursit, 

daz ist von wizem pfelle wit, 
ein heim in Poitirs geslagen.“ 
er liiez daz hamasch vür in tragen, 
daz was tiure unde blanc, 

48io der wapenroc wit unde lanc, 
tiure was daz kursit, 
der heim zenge noch ze wit, 
noch herter den ein adamant. 
der koufman vräget in ze hant 
48i5 waz sin wäpen waere. 
im seit der lobebsere 
„ich vuorte an minem schilde 
nach einer meide ein bilde, 
ein bilt stuont vif dem lielme min, 
482o nach einer meide was sin schin.“ 
der wirt sprach an den stunden 
„ez wart ein schilt vunden 
mit einer juncvrowen 
( der was sere verhowen) 

4825 des tages dö ir körnet her. 
unt ist ez iwers herzen ger, 
dar nach heiz ich iu machen 
mit köstlichen Sachen 
einen niwen schilt unt glanz 
4830 beidiu veste unde ganz.“ 

K U u 1 i» Taotlareie und Flordibel. 


also sprach der koufman: 

„herre, ir sult noch hie bestän, 
unz iu iwer wäpenkleit 
näch iurem willen wirt bereit.“ 

4835 des volget im der degen wert 
rehte also sin herze gert 
wart im ein niwer schilt geworht, 
ouch vuort der degen unervorht 
üf helme unde üf schilde 
4840 näch einer meide bilde. 

eins morgens vruo wolt er von dan, 
urloubes gert der junge man 
von sinem wirt, dem was er holt, 
daz het er wol umb in versolt 
4845 mit guoter handelunge. 

Tandareis der junge 
hiez sin hamasch bringen dar. 
von vuoze üf wäpent in dö gar 
des wirtes tohter, diu schoene 
4850 dö der heit unverzaget fmaget. 
het allen sinen hamascli an, 
zem wirte sprach der werde man 
„herre unt lieber wirt min, 
got miiezet ir bevolhen sin“ 

4855 unt dankte im alles guotes, 
der werke unt des muotes, 
daz er im het den lip ernert. 

„ist daz mir got daz heil beschert 
daz ich kume in mines vater laut, 
4860 ich gilte iu“ sprach der wigant 
„iwer guot handelunge.“ 
Tandareis der junge 
zer hüsvrowen urloup nam 
unt von ir lieben tohter sam. 

4865 der wirt zuo dem ritter sprach 

„ob iu iht liebes von mir geschach, 
des bin ich inneclichen vrö. 
got vliege ez daz ez kome also, 
daz ich iuch mit vröuden geselle, 
4870 got helfe mir daz iu geschehe 
al diu ere der ich iu gan.“ 
von dannen schiet der junge man 
unt ergap sich gar in ir gebot, 
hie mit enpfulhen sie in got, 

4875 der wdrt unt diu wirtin 

sin tohter unt daz gesinde sin 
taten im näch vil manegen segen. 
hin reit der eren riche degen 
von sinem wirte vür die stat, 

4880 daz volc im allez heiles bat. 
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die in heten ie gesehen 
die muosten im mit wärheit jehen 
daz er waBre hübesch nnt guot, 
er muoste im tragen holden muot 
4885 swer in mit ougen ie gesach, 4935 

dem helde er ganzer tugent jach, 
die saelde het im got gegeben, 
er kunt so tugentlichen leben, 
swer in gesach bi sinen tagen 
4890 der muoste im holdez herze tragen. 4940 
Die rede lat sin unt hceret hie 
wie ez dem helde sit ergie. 
dö er von dannen was gewant, 
dö kert der küene wigant 
4895 gen dem walde da er e schaden kos, 4945 
dö er sin gesinde vlös. 

Tandareis der guote 
gedähte in sinem muote 
daz er niht wolde erwinden, 

4900 er wolde rehte ervinden 4950 

war sin gesinde waere körnen 
daz im da heten genomen 
in dem walt die roubaere. 
nü kom der degen maere 
4905 in dem walde üf eine sträze breit; 4955 
nü spurte er wol daz vor im reit 
liute üf rossen wol beslagen. 
diu selbe sträze begunde in tragen 
in eine gröze wilde, 

4910 da enwas dehein gevilde 4900 

niwan berc unde tal. 
nü hörte er vor im einen schal 
in dem walde üf der sträze. 
lüte äne mäze 

4915 ein vrowe jaemerlichen sclire 4905 

„öwe mir hiute unt immer me! 
wie sol mir armen nü geschehen, 
sit ich mit ougen muoz an sehen 
die not an minem trüte!“ 

4920 daz klaget diu vrowe über lüte. 4970 
do der ritter dise klage vemam, 
Tandareis, der küene man, 
begunde dar gähen. 
dö er nü kom so nähen, 

4925 daz er wol hörte unde sach 4975 

der guoten vrowen ungemach, 
daz wart im harte swaere. 
die sträzenroubaere 
heten der vrowen wol getän 
4930 bestanden ir vil lieben man 4930 


unt wolden in gerne hän erslagen 
vil ungeliche einem zagen 
stuont der heit gen in ze wer, 
doch was ir über in ein her. 
dö Tandareis, der werde man, 
den ritter sach in noeten stän, 
daz muot den degen üz erkom, 
daz ros nam er mit den sporn 
unt rant die roubaere an. 
ouch ersähen sie den man. 
nü wart im gen in harte gäcli, 
daz sper er durch ir einen stach, 
daz er viel tot in den walt; 
daz swert zukt der degen balt 
unt sluoc ir vier in kurzer stunt. 
1111 wart dem nöthaften kunt 
der vor hin stuont in grözer not 
daz im mit triwen helfe böt 
Tandareis der wigant. 
dö gienc der degen sä ze liant 
mit swertslegen gen im her. 
in siner not enpfienc er 
disen ritter unde sprach ze haut 
„got hat iuchmir ze tröste gesant! 
ist daz ich fliie] den lip emer 
vor disem ungetriwen her, 
daz kumt von iuren schulden, 
daz wil ich näch iuren liulden 
die wile unt ich daz leben hän 
dienen“ sprach der werde man. 
nü was der roubaöre, 
küener helde maere, 
vunf unt zweinzic an der zal. 
der lägen ahte üf dem wal: 
der het der ritter dri erslagen, 
vil ungeliche einem zagen 
Tandareis die vunve sluoc. 
zem ritter sprach der degen kluoc 
„wert iuch, degen eren rieh! 
nü wizzet ein dinc sicherlich: 
ich liilfe iu so ich beste kan. a 
der roubaer wären in dem tan 
zuo dem ritter werde 
gestanden üf die erde 
drizehen, der sluoc er dri tot, 
die zehen täten gröze not 
mit strite disem küenen man. 
die zwelf ze rosse wäm bestän, 
Tandareis, der degen balt, 
die vunve von den rossen valt, 
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die siben dannoch mit im striten. 
mit unverzagetlichen siten 
wart ir noch zwen von im gevalt, 
alsus er sinen schaden galt 
4985 den er an schulde von in kos, 
dö er sin gesinde vlös. 
sie enmohten disen küenen man 
niht hinden noch vor gerennen an 
vor den ronen die da lägen. 

49 »o die helde sich des bewägen 
daz sie diu ros liezen stan 
unt stuonden nider in den tan 
zuo den zehen die da striten 
mit dem ritter. der het versniten 
4»95 ir zwene also sere, 

daz sie niht mohten vehten liiere, 
sus lägen ir zwelf hie erslagen. 
die drizehen (hörte ich sagen j 
rächen sere der andeni tot, 
äooo sie brähten dise helde in not 
mit ir manheite. 

Tandareis der unverzeite 
erbeizte nider üf daz lant, 
sin ros er zeinem boume baut, 

5005 zuo dem strite was im gäch, 

mit grimme er sinen schaden rach 
den er än schulde het genomen. 
dö sie nü wäm ze vuoze körnen 
die roubaBr unt die zwene man 
5 oio zuo einander in den tan, 

Tandareis zem ritter sprach 
„ir habet grözen ungemach 
von disen roubaera erliten. 
sie müezen, mac ich sie es erbiten, 
5015 iu läzen guot unde lip 

linde ouch iwer schoenez wip. u 
ir einer von dem andern spranc. 
er sprach „ir miiezt än iuren danc 
uns guot unt die vrowen län 
5020 unt waere ez in vil wol ergän, 
ob wir iu liezen den lip. 
swaz ir habet unt daz wip 
well wir vüeren hinnen, 
ir enmüget uns niht entrinnen. 

5025 ir habet uns unser vriunde erslagen, 
daz wirt iu langer niht veitragen, 
iwer lip muoz sin des tödes pfant.“ 
an Tandareis den wigant 
lief er mit dem swerte; 

5030 „der heit in dö ge werte 


strits, sit ers niht wolde enbem. 
er sprach „ich wil iu des gewern. 
vttert ir von himie ditze wip [lip, 
[unser] guotunt weit uns nemen den 
5035 des mege wir uns vil gerne wem. 
sit uns niht anders kan emern 
wan unser manlichiu wer, 
so wizt: waer iwer ein ganzez her, 
ich würde än wer niht vunden.“ 
5040 nü sluoc ouch an den stunden 
ir vier mit grimmem zome üf in, 
Tandareis stuont under in 
unt wert sich als ein wigant, 
mit siner ellenthafter hant 
5045 sluoc er in manegen starken slac. 
vil schier von siner hant gelac 
die vier die üf in sluogen, 
die liiun dannoch truogen 
gen in werliche hant. 

5050 Tandareis der wigant 
mante den gesellen sin, 
er sprach „heit, tuotmanheit schin! 
sie sint unser eigen, 
ir lip muoz sin der veigen, 

5055 mim brest daz swert in der hant. a 
der ander ritter wert erkant 
sluoc ir gähes drie, 

Tandareis der valsclies vrie 
die selis mit siegen des betwanc 
5060 daz ir drie äne ir danc 

sich dem töde muosten geben, 
die drie liez der heit leben, 
die gäben im des Sicherheit 
daz sie nimmer liier kein leit 
5065 getreten man noch wibe 
unt daz sie mit ir übe 
büezten die [selben] missetät 
die ir lip begangen hät 
mit roube an vil manegem man 
5070 unt daz sie leisten sunder wän 
swaz er sie leisten hieze, 
daz ir keiner des niht lieze. 
do diu Sicherheit wart getän 
imt Tandareis den sige gewan, 

5075 diu vrowe diu gienc zuo in dar, 
Tandareis, dem degen klär, 
wolt si ze vuoze gevallen sin. 
„nein, vil liebiu vrowe min,“ 
sprach Tandareis, der werde man, 
5080 „der eren sult ir mich erlän, 

4 * 
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daz wil ich dienen immer mer. 44 
diu vrowe sprach „degen her, 
mir ist so liep von iu geschehen, 
daz ich mit wärheitdesmuozjehen 
5085 daz nie wip von manne als liep 

geschach. 

wan ich mit minen ougen sach 
daz min man stuont in grözer not: 
W80rt ir niht körnen, er waBre tot. 
des muoz iu saölde unt ere 
5090 got immer geben mere 
dan ich iu gebiten kan, 
ir hat vil wol an mir getan! 44 
Tandareis zer vrowen sprach 
„ob iu iht liebes von mir geschach 
5095 unt iurem wirt, des bin ich vrö. 44 
der heit ze Tandareise dö 
sprach „vil lieber herre min, 
ich wil mit dienest immer sin 
swie ir gebiet, daz ist min reht, 

5100 min triwe ist immer gen iu sieht . 44 
also sprach der werde man: 

„lip unt guot swaz ich hän 
da schaffet mit swaz ir weit, 
min lip gern töde was verselt, 

5105 min sterben hat ir erwant 
mit iwer ellenthafter hant. 44 
Tandareis zem ritter sprach 
„ob iu iht liebes von mir geschach 
des bin ich vrö. nü saget mir, 

5iio vriunt, welhes endes weit ir 
von hinnen keren in diu lantV 
tuot mir iwer vart bekant. 44 
der ritter sprach „herre min, 
gen Poytowe wolde ich sin, 

5 ii5 min vater ist da herre. 
ich hän gestrichen verre 
mit miner vriundinne her. 44 
Tandareis seite er 
daz der degen wert erkant 
5120 in der Französer lant 

die vrowen mit dienste het bejaget. 
„nü hat ir, heit unverzaget, 
mich von dem töde hie erlöst, 
ich hän noch vil guoten tröst 
5125 daz ich unt min vriundin 
suln langer bi ein ander sin 
mit vröuden: daz ist von iu körnen, 
ir habet den pris unt ich den vro- 
ich bin geheizen Liodarz, [men. 


5130 min vater heizet Teschelarz, 
unt bin von Poytowe gebom. 44 
dö sprach der degen üz erkom 
Tandareis der wigant 
„herre unt vriunt, nü sit gemant, 
5 i35 sit ir an disen ziten 

gen Poytowe weit riten, 
so werbet mir ein botschaft dar; 
daz wil ich 44 sprach der degen klär 
„umbe iu dienen swie ir weit. 44 
5 i4o „ich wirbe iu gerne, werder heit, 
iwer botschaft willeclich 44 
sprach Liodarz der eren rieh, 
sie wären an der zite 
nach dem herten strite 
5145 gesezzen nider in den walt. 

Tandareis, der degen balt, [zaget, 
sprach „heit, wir sin des niht ver- 
wir hän zwei unt zweinzic ros be- 
jaget. 

die dri die wir gevangen hän 
5150 den sule wir ir ros län, 
der anderen sult ir neinen 
swie vil iu der wel gezemen; 
swelher ir niht haben weit 
diu bringet mir, vil werder heit, 
5155 ze Poytowe in die stat 

einem manne der mich hat 
in sinem hüse gehandelt wol. 
daz ich umbe in dienen sol. 44 
Liodarz sprach „herre min, 

5 i6o diu ros suln elliu iwer sin, 
dar zuo schaffet swaz ir weit 
mit mir, tugent richer heit, 
daz leiste ich gerne unt bin sin vrö. 44 
Tandareis der dankte im dö 
5i65 unt sprach „ir sult mich des ge wem, 
sit ir [des] gewinnes weit enbem 
unt sit ir weit in die stat, 
herre, als ich iuch e bat, 
so sult ir vüeren mit iu hin 
5 i7o imser beider gewin 

mim wirte, der heizet Todilä, 
ir sult ouch mit iu vüeren dä 
dise dri, daz sie der rosse pflegen 
in dem walde unt üf den wegen. 
5 i75 so wil ich 44 sprach der degen balt 
„mit iu riten durch den walt, 
daz wir bringen den gewin 
an angest durch den walt hin, 
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daz uns die roubaere iht nemen, 

5 i8o des müeste wir uns immer sche- 
Tandareis, der junge man, [men. u 
die drie er vrägen [do] began 
war umb sie also lepten, 
daz sie nach roube strepten 
5185 beidiu naht unde tac. 

der einer sprach „herr, unser bejac 
ist ie mit roube gewesen her.“ 
Tandareisen Seite er 
wes sie in dem walde lepten 
5190 unt wies nach roube strepten 
unt wie vil der roubaere 
in dem walde waere. 
der wären vier hundert. 

„wir heten uns gesundert 
5195 in dem walde an vier sträzen, 
wir wolden niemen läzen 
durch den walt riten. 
moht wir imz an gestriten, 
wir nämen im swaz er brähte her, 
52oo mit sinem guote mohte er 
mit uns niht gedingen. 
moht wir imz an ertwingen, 
wir viengen man unde wip, 
wir nämen ouch manegem den lip; 
5205 swer sich imser wolde wem 
der moht den lip niht emem, 
wir sluogen in ze hant tot [not. 
oder er muost von uns körnen mit 
hie durch vuor noch nie kein man 
52io den wir mit strite körnen an, 
ir waere wenic oder vil, 
als ich iu nü sagen wil, 
die sich unser mohten erwera 
fherre, ich wil iu des swem; 

52i5 wan ir zwen hiute an disem tage 
unt ein man, als ich iu sage, 
der vuor hie durch disen ivalt, 
der was vür wär ein degen balt. 
dem näme wir vil riche habe, [abe 
5220 swaz er vuort daz bräche wir im 
unt viengen im sin gesinde gar. 
daz ich iu sage daz ist wär. 
ez begreif der wigant 
einen schilt vür die hant, 

5225 ouch werte sich der küene man, 
daz wir den degen liezen stän 
bi einer höhen steinwant. 
uns sluoc der degen wert erkant 


sehs unser gesellen, 

5230 von sinem balden eilen 

möhte ich michel wunder sagen, 
vunf knaben wurden im erslagen, 
er wart selbe starke wunt. 
mir sint diu maer niht rehte kunt 
5235 wie ez im dar näch ergie, 
in dem walde ich in lie 
stänt bi einer steinwant.“ 
Tandareis der sprach ze hant 
„ir sult mir die wärheit sagen 
5240 unde nihtes verdagen; 
des ich iuch wil vrägen, 
des lät iuch niht beträgen 
ir saget mirz äne liegen 
unt äne allez triegen. 

5245 war ist daz gesinde körnen 

daz ir dem ritter hät genomen? 
wie ist ez in ergangen? 
habet ir sie noch gevangen 
oder hänt sie den lip verlom?“ 
5250 ^nein sie, degen üz erkom, 
sie sint noch gevangen. 
wolt iuch des niht belangen, 
so sagete ich iu diu maere 
wä daz gesinde waere 
5255 unt dennoch vil gesindes mer, 
vil vrowen unt manec ritter her 
manec sarjant unt edeliu kint, 
diu in der vancnüsse sint.“ 
Tandareis der wart der rede vrö. 
52oo „daz hoere ich gerne“ sprach er dö, 
„durch minen willen nü saget an.“ 
dem ritter sagen er began 
„herre, in disem walde hie 
wont ein man der noch ie 
5205 vil grözen mort gevrumet hät, 
umb des site ez also stät: 
er ist ein rise harte gröz 
wol des tiuvels genöz. 
der hät ein burc erbowen hie 
5270 in disem walde, ich waene nie 
ein vester burc wart gesehen, 
von der wil ich iu verjehen: 
diu burc lit einhalp an dem mer 
(ob si suochten elliu her 
5275 die ienä in der werlde sint, 
man wip unde kint, 
daz widersaezes kleine) 
vor einem höhen steine. 
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der ist so hoch, daz kein man 
5280 des hat gedanc oder wän 

daz er dar über komen möhte, 
wan niemen daz entöhte: 5330 

daz gebirge ist hoch unde fram, 
von dem steine get ein müre dan 
5285 *wol sehs rosseloufe laue. 

diu müre hat den umbeswanc 
von dem steine unz an daz mer sasa 
genomen; 

da mac niemen über komen, 
so hoch diu müre ist getriben. 

5290 vil maiiec man ist beliben [wit 

zwischen dem steine unt der bürge 5340 
diu einlialp an dem mere lit 
üf einem velsen, der ist hoch, 
die burc ein mos umbe zöch 
5295 unt dirre kreftige walt. 

ich sage iu, maerer degen balt, 5345 
daz daz mos ze keinen ziten 
niemen mac geriten 
wan ein geschihte sträze, 

53o<i diu ist breit ze guoter mäze. 

üf der sträze sint drin hils geworbt, 5350 
der pflegent dri risen unervorht. 
die länt ze keinen ziten 
die sträze niemen riten 
5305 der in niht ist bekant. 

ez hät erslagen der drier hant 5355 
vil manegen ritt er unverzeit, 
sie pflegent grözer manheit, 
die selben portenaere 
5310 sint aller güete laere. 

ich sage iu, herre, wie ez dä stät. 5.W0 
diu müre diu umb die burc gät 
al mnbe unz an den burebere 
daz ist ein harte starkez werc 
5315 gelich ietwederthalben her. 

in der müre hät er 5305 

gevangen wol vunf hundert man 
unt als manec vrowen wol getän 
vil edeler kinde unt knaben vil. 

5320 vtir wär ich iu daz sagen wil, 

diu müre diu ist underworht. 5370 

daz wizzet, degen unervorht : 
die vrowen habent ein teil, 
daz ist ir beider unheil, 

5325 die ritter in dem andern sint 

1111 t dar zuo diu edelen kint. 5375 

den guoten sarjanden 


den wirt ir leben enplanden: 
die müezn stein brechen in dem 
graben; 

die ritter kan er niht schön haben, 

die müezn arbeiten als ein vilie 

(der untugent ich von im gihe) 

als müezen ouch diu edelen kint; 

swaz vrowen dä gevangen sint 

den wirt ir leben süre, 

in der dürren müre 

müezens kumber liden, 

von golde imt [ouch] von siden 

wurkents maneger hande wät. 

sie liclent grözen unrät 

diu vil jaemerliche schar, 

die vrowen unt die ritter gar. 

diu burc ist hoch unde wit, 

daz mos ist daz dar umbe lit 

wol einer raste lanc. 

niemen hät deheinen clanc 

daz er die vrowen unt die man 

von dem risen leese dan. 

die sträze diu durch daz mos gät 

reht üf dem dritteile ie stät 

ein hüs wol erbowen, 

dä vor mac man schowen 

driu tiefe wazzer rinnen, 

dä ist mit guoten sinnen 

dri slegebrücken über geworbt. 

ez giht der rise unervorht, 

ob im ein man angesige 

unt ob er sigelös gelige 

unt sine portenaere al dri, 

er wel die ritter läzen vri 

unt die vrowen wol getän 

unt wolde ouch werden sin man 

der den pris an im bejaget.“ 

Tandareis der unverzaget 

sprach „nü saget mir mere. 

sit der rise ist so here 

unt ouch sölher manheit pfliget. 

daz er mit strite wol gesiget 

an einem ieclichen man, 

so ist daz lästerlich getän, 

zwiu roubet er die sträzen? 

er solt die ritter läzen 

mit vride zuo im riten 

die mit im wolden striten!“ 

dö sprach der gevangen man 

„wol ich iuch des berihten kan. 
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wir sin von einem lande, 
daz ist an siner anwande, 
dar inne sluoc der välant 
mm den wirt mit sin selbes hant; 
dö muoste wir im alle swem, 
dä mit muost wir den lip eraera, 
wir mliezen im dienen durch not, 
da mit vrist wir unsem tot. 

5385 er hat unser vier hundert 

von dem lande üz gemindert, 
die er hat geteilet in den walt 
an vier enden, [ktiener] degen balt, 
durch sinen grimmen muot, 

53 »o daz wir im liute unde guot 

suln bringen, swer die sträze vert. 
des hat sich niemen noch erwert 
wan ir unt der selbe man 
von dem ich e gesaget hän. 

53»5 swie wir sin roubsere, 

geloubet, herre, ein maere: 
daz miiez wir tuon an unsern danc, 
uns ist die wile dicke [ze] lanc, 
wir mliezen wider got leben, [ben, 
5400 an unsem danc nach morde stre- 
daz habet üf den triwen min. 
ie hundert mttezen hie sin 
einen ganzen mänöt, 
als uns sin meisterschaft gebot; 
5405 so der ein ende hat genomen, 

so siht man aber hundert körnen, 
swaz unser an dem roup wirt er- 
slagen, 

den schaden miiez wir eine tragen, 
der wil er keinen mangel hän: 

5410 vlur wir eins tages hundert man, 
als manegen müest wirm wider ge- 
oder er naeme uns daz leben, [ben 
wir leben kumberliche! 
got von himelriche 
54 i 5 miiez unser not erbarmen, 
daz wir vil gotes armen 
von sime gewalte werden erlöst, 
des hän aber wir keinen tröst 
daz im bi disen ziten 
5420 iemen müge gestriten, 

in slüege dan der gotes slac: 
daz waere ein saeleclicher tac! a 
Tandareis sprach ze hant 
„saget mir, wie ist diuburc genant 
M25 unt der rise vreissam ? 


dem bin ich von herzen gram. u 
der gevangen sprach ze hant 
„diu burc ist Malmontän genant, 
der rise heizet Karedöz, 

5430 sins libes kraft diu ist so gröz, 
daz in niemen getar bestän. 
der ander heizet Uliän, 
der dritte heizet Margön, 
der vierde heizet Durkiön. 

543 ;'» die dri sint sin portenaere, 
des libes beide maere.“ 

Tandareis, der degen klär, 
sprach „wä get diu sträze dar 
gen der bürge veste? 

5440 wie gerne ich daz weste!“ 
der gevangen einer sprach 
„herre, weit ir haben gemach, 
so vrägt niht von der bürge wit, 
ir sult enruochen wä si lit. u 
5445 dö sprach Tandareis der degen 
„ich hän mich rehte des bewegen, 
ich wil die selben burc gesehen, 
swaz mir dä von mac beschehen 
daz stet ze gote“ sprach der degen, 
5450 ^der mlieze miner saelden pflegen, 
die sträz sult ir mich wizzen län, 
ich wil gegen Malmontän 
zuo dem grözen risen vam, 
got der mlieze mich bewara !“ 

5455 der gevangen einer sprach ze hant 
„tiurlicher wigant, 
weit ir niht erwinden 
ir weit die burc vinden, 
so lät an disen ziten 
54 oo unser einen mit iu riten 

der iuch wise die sträze dar. 
ungeverte hät die sträze gar 
verirret dä ze keiner stunt, 
wan dem der walt vil wol ist kunt 
5465 sich niemen dar verrihten kan. a 
Tandareis, der werde man, 
sprach „ir sult mich wisen dar, 
daz ist an minem willen gar.“ 
niht langer sie dö säzen hie, 

5470 sie würben sus, ich sage iu wie. 
an den selben stunden 
diu ros sie ze samene bunden 
ie vieriu zuo einander dä, 
zwen riten vür die andern sä, 

5475 die triben diu ros näch in dan. 
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Tandareis, der werde man, 
reit mit in unz vür den walt. 
Liodarz, der degen halt, 
bat Tandareis, den werden man, 
mm daz er gemocht bi im bestän 
die selben naht unz an den tac. 
ein schoeniu burc da nahen lac 
von dem walde niht ze verre, 
dar über was herre 
5485 der riche grave Teschelarz. 
nü bat sin sun Liodarz 
Tandareis, den degen klär, 
daz er mit im kerte dar, 
des geweret in der wigant. 

5490 gen der bürge riten sie ze hant. 
sie wurden wol enpfangen da, 
Liodarz der schuof ie sä 
in allen harte guot gemach, 
des morgens dö der tac üf brach 
5495 dö was Tandareis bereit 

unt körnen in siniu wäpenkleit, 
er wolt niht langer biten, 
gen Malmontäne riten 
wolt er, der degen üz erwelt. 

55 <»o Liodarz, der werde heit, 
bräht diu ros, als er in bat, 
ze Poytowe in die stat 
unt seite ouch diu innere da 
sime wirte Todilä, 

5505 swaz im der werde heit enböt. 

„nu beschirme in got vor aller nöt a 
sprach der guote koufman. 

-swaz ich im gedienet hän 
daz hat er mir vergolten wol, 

55to umb sin saelde ich immer biten sol. u 
Liodarz üf die burc reit; 
sinem vater wart geseit 
diu lieben niwen maere 
daz sin sun körnen waere. 

55 t 5 der wart vil wol enpfangen. 
dö daz was ergangen, 
sim vater er dö sagte 
wie der unverzagte 
in löste von vil grözer not, 

5520 dö er waere gelegen tot, 

Tandareis, der degen lobesam. 
dö er disiu maere vemam 
sin vater unt diu muoter sin, 

„got müeze siner tilgenden schin 
5525 tuon an dem vil werden man 


von des manheit ich dich hän 
gesehen, lieber sun min, u [sin 
sprach sin muoter „ich wil immer 
diu siner saelden wünschen muoz, 
5530 mir ist nü aller sorgen buoz, 

sit ich dich lebendic hän gesehen. u 
sin vater sprach „ich mac wol jehen 
daz mir gröz saelde ist beschert, 
der dir den lip hät eniert 
5535 der müeze immer saelic sin, 

des wünschet im daz herze min. u 
Liodarz der jungelinc 
sprach „got läze im siniu dinc 
wol näch saelden ergän!“ 

5540 Hie sule wir dise rede län 
unt sagen wie der unverzeit 
Tandareis mit manheit 
erlöste zuo Malmontän 
manec vrowen wol getan 
5545 unt manegen ritter wert erkant, 
edeliu kint vil sarjant 
den kom er da ze tröste, 
sin hant mit strite erlöste 
von kumber da vil manegen man. 
5550 Die gevangen vuorte er mit im dan 
von Liodarz, dem werden degen, 
der gap im manegen guoten segen. 
die gevangen swuorn im eide 
daz sie durch liebe noch durch lei- 
5555 noch durch keiner slahte not [de 
von im geschieden unz an den tot. 
dö er von Liodarz schief, 
wie sin reise dö geriet 
des sage ich iu die wärheit. 

5düo mit sinen gesellen er dö reit 
durch den walt irresam 
unt manegen höhen berc vram 
unt durch manege wilde, 
da enwas kein gevilde 
5565 niwan berc unde walt. 

an dem dritten tage der degen balt 
kam an ein mos, daz was breit, 
diu sträze die er da reit 
diu was grasic unt ungebant. 

5570 ein burc er mit den ougen vant, 
diu gleste gen im vaste: 
mere den ein raste 
sacli er die burc vor im stau, 
diu was, als ichz vernomen hän, 

5575 höch wit unde veste, 


Digitized by CjOOQle 



57 


in aller wis diu beste 
die er mit ougen ie gesach. 
der ritter einer zuo im sprach 
„herr, seht ir die burc wit 
diu vor iu üf dem berge lit? 
da engegen sult ir riten, 
weit ir mit dem risen striten. 
got miiez iu den lip bewam! 
wir getürren hie niht vürbaz vam. 
3385 ist ez iwer wille, degen balt, 
wir wolden riten in den walt 
unser vriunde [da] begraben, 
daz sie den wollen unt den raben 
iht würden zeiner spise.“ 

3390 dö sprach der ritter wise 

„der tri wen der gan ich iu wol. 
ein dinc ich immer dienen sol: 
kumt her wider über siben tage 
unt schowet wie ich mich gehabe.“ 
3595 daz lopten sie dem werden man, 
sie nämen urloup unt vuoren dan 
von dem ritter in den walt 
Tandareis, der degen balt, 
kert die sträze durch daz muor, 

36oo gen der burc reht als ein snuor 
reit der degen unverzeit, 
als mir diu äventiure seit, 
daz mos was einer raste breit, 
der lielt vermezzenlichen reit 
3605 des weges wol daz dritteil. 
da vant der degen äne meil 
ein vestez hüs vor im stän, 
da vor ein tiefez wazzer ran, 
dar über ein brücke was bereit 
36io Tandareis der unverzeit 

die sträze unz an die brücken reit, 
da hielt der degen unverzeit 
diu valbrück was üf gezogen, 
der ritter eren unbetrogen 
3615 vil lüte raofen began 

unt bat sich über die brücken län. 
nü stuont ein knabe ob dem tor, 
der sach den ritter da vor, 
den vrägte er waz er wolde 
3620 daz er im daz sagen solde. 

der ritter sprach mit guoten siten 
„ich hän die sträz da her geriten 
unt wolde hinte hie bestän, 
wolt ir mich in daz hüs län. u 
3625 der knabe sprach „ich rate iu daz: 


kert wider unt ritet vürbaz 
da ir baz sit dan hie. 
saget an, wie getorst ir ie 
mins herren wec geriten? 

5630 iuch hat ze disen ziten 
iwer unheil ge wise t her. 
ich bin des iwer gewer 
daz man iuch hie vil gerne siht, 
iwer her körnen vramt iu niht, 

5635 ir gewinnet sin gröz unere. 
nü volget miner lere, 
gäht von liinnen balde 
unt hebet iuch gen dem wähle, 
ob ir müget entrinnen, 

5 <ho e iwer werde innen 

min herre der dirre porten pfliget, 
wan er an sinem gemache liget 
unt weiz niht daz ir hie sit 
liebet iuch enwec, est an der zit! u 
5645 Tandareis zem knaben sprach 
„hat iwer herr vür ungemach 
ob ein man kumt geriten her 
der niht vürbaz mac? dem solde er 
erbieten etlich ere 
565o nach sines herzen lere: 

dar umbe würde er gepriset, 
ob in des sin herze wiset, 
sol iuren herren niemen sehen, 
waz lobes sol man im dan jehen 
5655 oder eren von im sagen? 

juncherre, ir sult in niht verdagen 
hie üz halte ein noetic man, 
der wolde gerne hie bestän, 
müht ez mit sinen minnen sin. u 
5660 der knabe sprach „dem herren min 
ist liep, weit ir hie bestän, 
iu wirt hie daz gemach getan 
des ir gerne müht verbern 
unt ander herberge gern. 

5665 ir möht wol riten vürbaz! 

ich waene ir traget iu selben haz, 
daz ir so ungeme lebet, 
sit ir näch dem töde strebet, 
so ist billich daz man iu gewer. 

5670 ritter, nü wol in her! u [ken nider 
sprach der knabe unt lie die brlik- 
„ir kumt hin üz selten wider.“ 
Tandareis der unverzeit 
vür sich in daz hüs reit, 

5675 der knabe der slöz zuo daz tor 


Digitized by 


Google 



68 


unt die valbrücke da vor. 
zem ritter er mit zorne sprach 
„iu ist gewesen al ze gäch 
her in, daz wizzet sicherlich. u 
5 ß*o Tandareis der eren rieh 
kerte sich an keine drö, 
zno dem knaben sprach er dö 
„vriunt, dü dröust mir äne not, 
ja lige ich niht vor vorhten tot, 
5685 ich ensihe noch niht der vreise 
dar umbe ich mine reise 
in ditze hüs wolde län. u 
der knabe sach den ritter an 
unt erbarmet in sin gröziu not, 

5690 als im sin triwe gebot. 

zuo dem ritter er dö sprach 
„ich sage in daz ir ungemach 
gewinnet hie, daz ist mir leit. 
heit, swaz ich iu hän geseit 
56»5 daz hän ich durch guot getän 

unt wolde iuch gerne erwent hän 
daz ir her in niht waeret körnen, 
wan ez ist manegem hie benomen 
beidiu lip unt öre. 

5700 nü vürhte ouch ich vil sere 

iu müeze hie alsam geschehen; 
daz ist mir leit, daz wil ich jehen. 
heit, ir wert des niht erlän 
ir mttezt den herren min bestän, 
5705 der ist ein rise harte gröz, 

ez lebet an manheit sin genöz 
nindert, daz geloubet mir. 
nü wert iuch, heit, unt weit ir 
behalten lip unt ere. 

57 io ich sage iu vürbaz niht mere. a 

„nü walt sin got a sprach der degen, 
der müeze miner eren pflegend 
Tandareis der unverzeit 
üf' den hof vür den palas reit 
5715 dä der rise üf lac 

unt dannoch sins gemaches pflac. 
Tandareis, der werde degen, 
vor dem palas an der Stegen 
erbeizte nider der wigant, 

5720 sin ros er an die Stegen bant. 
der knabe von im gähte, 
disiu maere er brähte 
sim herren üf den palas 
daz der ritter körnen was. 

5725 de 9 wart der rise harte vrö, 


zuo dem knaben sprach er dö 
„habe dir sin ros unt swaz er hät, 
wan des ist dehein rät 
er müeze mit mir striten.“ 

5730 nü gienc er an den ziten 
dä er sinen hamasch vant. 
dö wäpent sich der wigant 
in einen halsperc vesten 
den schoensten unt den besten 
5735 den ie man an getruoc. 

zwö isenhosen guot genuoc 
leite er über siniu bein, 
ein heim den nie swert dehein 
mohte gewinnen 
5740 (er was geworht mit sinnen) 
er balde üf sin houbet bant, 
ein scharfez swert der wigant 
gurte umb sine siten; 
dö nam er an den ziten 
5745 sin schilt, der hienc an einer want, 
ein stahelstange er in die hant 
nam unt gienc mit vröuden dan 
dä er vant den werden man. 
er vröut sich daz er solde 
5750 vehten, v, an er wolde 

niemen durch daz hüs län, 
er müest mit strite in bestän. 
swen er mit strite über want 
den sant der rise sä ze hant 
5755 gen * Malmontän, 

dä wart im guotes niht getän. 
der rise der hiez Durkiön 
unt sin bruoder Margön, 
der dritte bruoder [hiez] Uliän. 

5760 sie heten mordes vil getän 

mit strite an vil manegem man, 
sie wolden niemen vür län, 
er müeste mit in striten. 
man vant sie zallen ziten 
5765 in grözer ungüete, 
ir mortlich gemüete 
was grimmic zallen ziten, 
ir muot stuont niwan üf striten 
unt wies den liuten tasten leit, 

5770 ouch pflägen sie der manheit, 
daz in an den ziten 
niemen mohte gestriten. 

Durkiön, der starke man, 
ilte von dem palas dan 
5775 üf den hof dä er den wigant 


Digitized by 


Google 



59 


stönt bi sime rosse vant. 
als Tandareis den risen sach, 
in sime herzen er dö jach 
er gessech nie man so starken mcr. 
5780 der rise gie gen dem ritter her, 
Tandareis der eren rieh 
stuont hie unverzagetlich. 
der rise zomeclichen sprach, 
dö er den ritter ane sach 
5785 „saget an, ir vil tumber man, 
wes hat ir iuch genomen an, 
daz ir her geriten sit? 
ir müezt dar umbe enpfähen strit, 
daz ir die vrevel hat getan, [man, 
5790 nü wert inch a sprach der starke 
iuch kan anders niht emem.“ 
der ritter sprach „sol ich mich wem, 
daz tuon ich“ sprach der werde man. 
„weit ir mich strites niht erlän 
57»5 unt weit mir äne schulde nemen 
den lip, so sol mich des gezemen 
daz ich mich wer die wile ich mac.“ 
der rise sprach „din jüngster tac 
der mac dir wol erschinen sin, 

58 oo daz habe üf die triwe min. 

wil du dich mir vür eigen geben, 
so wil ich dich lazen leben. u 
Tandareis der sprach ze hant 
„nü sihst dü, küener wigant, 

5805 daz ich noch unbetwungen stan. 
ich wsen daz ie kein vrumer man 
sich zeigen gaebe, in twunc sin not: 
ich wolde e lieber ligen tot, 
e ich dir würde undertän. 

58to du gewünne nie sö triwen man 
der din eigen waere. 
mir ist din rede swaere 
daz dü min zeigen hast gegert, 
dü wirst wol strits von mir gewert, 
58i5 wan ich bin her durch striten ko- 
dö daz der rise het verao- [men.“ 
diu rede was im ungemach. [men, 
mit zome er zuo dem ritter sprach 
„din höchvart müet mich sere, 

58 *o ,.dü wirst gespart niht mere, 
sit dii dich hast an genomen 
daz dü durch vehten her sist körnen, 
daz muoz dir an din leben gän.“ 
der rise der lief den ritter an 
68*5 unt w'olde in gerne hän erslagen, 


vil ungeliche einem zagen 
stuont ze wer der degen wert, 
manlich zuket er daz swert. 
der rise mit siner Stangen 
5830 der swaeren unt der langen 
die er in siner hende truoc 
mit kreften nach dem ritter sluoc 
unt wolde in gerne erslagen hän, 
do entweich im üz dem slage dan 
5835 Tandareis, der degen kluoc. 
der rise so krefteclichen sluoc 
näch im einen slac sö gröz, 
daz er näch dem slage schöz 
üf die erde an der stunt. 

5840 von dem streiche wart er ungesunt, 
der val wart im enplanden. 
Tandareis mit beiden handen 
sluoc im an den stunden 
eine starke wunden 
5845 durch den heim in daz houbet sin. 
die viwers vanken gäben schin 
als da brünne ein viwer gröz, 
der heim von dem slage erdöz, 
daz lange lae der starke man, 

585 o daz er sich rehte niht versan 
waz im geschehen waere. 
Tandareis, der degen maere, 
het in kurzen stunden 
dem risen vier wunden 
5855 geslagen e er sich versan. 
dö der ungehiure man 
der starken wunden enpfant, 
vil snelleclich der välant 
üf spranc unt lief den ritter an: 
58 oo dem vil grimmigen man 
was erzürnet der muot 
vor im stuont der degen guot 
in noeten, wan der starke man 
sö sere zürnen began. 

5865 dö er enpfant der wunden, 
dö sluoc er an den stunden 
näch Tandareis ein slac sö gröz, 
daz al daz hüs dar näch erdöz. 
Tandareis üz dem slage spranc, 
5370 dem risen er äne sinen danc 
sluoc ein wunden in ein knie 
diu im an sin herze gie. 
diu wunde begunde in twingen, 
daz er niht mohte gespringen 
5875 snellecliche als er e tet, 
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er enmoht nihtkomen von der stet: 
diu knieschib was im enzwei. 
der rise von grim so lüte erschrei, 
daz von im luft unt erde erdöz. 

5880 der rise die Stangen nach im schöz 
ein kläfter in die erde, 

Tandareis der werde 
vil snelle üz dem schuzze spranc. 
ein swert schoene imde lanc 
5885 daz vil vreislichen sneit, 
da mit der rise dicke streit, 
zukt er mit grimmem muote. 
Tandareis der guote 
sach w r ol daz der starke man 
5890 mit unstaten muoste stän; 
des wart der ritter harte vrö, 
an den risen lief er dö 
unt liez in keine ruowe hän. 
ouch hete sich der starke man 
58»5 verbluotet also sere, 
daz er nü niht mere 
vor unkreften mohte 
noch ze vehten niht mer tobte; 
daz er vil wol bescheinde: 

5900 an die müre er sich leinde, 

wan er niht mer mohte gegen 
noch an dem bein niht wol gesten 
dar in er verwundet was. 
vor der Stegen an dem palas 
5905 leint er unt werte sich mit siegen. 
Tandareis, der werde degen, 
lief den starken risen an, 
er liez in da niht langer stän, 
er sprach „din ruowe ist al ze lanc! 
5910 du muost äne dinen danc [gen. 
mich läzen leben 44 sprach der (Le¬ 
der rise mit vil starken siegen 
sich werte als ein degen balt, 
Tandareis er nider valt 
5915 mit einem slage den er im sluoc 
üf den heim den er üf truoc, 
daz er vor im dar nider lac. 
e er erzüge den andern slae, 
do entweich der ritter von im dan. 
5920 nach dem slage der starke man 
sich so sere het ergeben, 
der rise gedähte ,ich wil min leben 
vristen al die wile ich mac,‘ 
mit kreften wac er dar ein slac. 

5925 wser Tandareis, der junge man, 


niht entwichen vor dem slage dan, 
in het der rise erslagen tot. 
nü muoste entwichen von der not 
Tandareis, der snelle man 
5930 spranc von dem risen dan, 

daz im niht von dem slage gescliacli. 
dem risen was also gäch, 
daz er viel nach dem slage nider, 
Tandareis der liez in wider 
5935 niht üf stän, daz geloubet, 
er sluoc im abe daz houbet. 
dö Tandareis den sige gewan, 
er stuont ob im unt sach in an 
der da lac vor im erslagen. 

5940 er sprach „ich wil lützel klagen 
dinen tot, wan du waere 
ein reliter mordsere, 
keines Übels dich verdröz, 
din herz was aller gliete blöz, 

5945 din mürdic hant hät manegen man 
an schult sin leben gewunnen an: 
daz wolt dir got niht mer vertragen, 
nü lit din lip hie erslagen, 
der manec mort gevrumet hät. 

5950 swie ez mir dar umbe ergät, 

diu werlt muoz vor dir vride hän. 44 
von dem risen gienc er dan 
üf des risen palas. 
swaz Volkes bi dem risen was 
5955 die hiez der ritter vür sich komen, 
als ich daz maere hän vemomen. 
die swuom im liulde alle gelich 
unt täten daz vil willeclich, 
sie vröuten sich des risen tot: 

59«o sie muosten im dienen durch not, 
da mit vristen sie ir leben, 
im wart lobes vil gegeben 
von dem gesinde daz da was. 
üf des risen palas 

5965 entwäpent sich der werde man, 
vil guot gemach wart im getan 
von dem gesinde daz er da vant. 
die naht was da der wigant, 
daz man sin wol mit triwen pflac. 
5970 des morgens dö im kom der tac 
unt der heit enbizzen was 
üf des risen palas, 
sin hamasch hiez erm bringen dar. 
dö wäpent sich der degen klär, 

5975 er wolde vürbaz riten 
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zer andern klüs durch striten. 
dö der junge werde man 
het allen sinen hamasch an, 
dö stuont er üf unde sprach 
5980 ze dem gesinde daz er da sach 
„ich wil vürbaz riten 
gen Malmontän durch striten. 
got müeze iu lip unt er bewarn, 
ir sult ledeclichen vam 
5985 swar ir in der werlde welt u 

so sprach der tugent riclie heit 
„unt habet iu swaz hie guotes si. a 
dö wart dem degen valsches vri 
gedanket vlizecliche. 

5990 von dem palas gie der ereil riclie 
üf den hof da er vant 
den risen den da sluoc sin liant 
vil ungeliche einem zagen; 
den hiez er in daz wazzer tragen, 
5995 daz man in würfe dar in. 

nü truoc in daz gesinde hin [wäc. 
üf die brücke unt warf in in den 
sin herze ie ungtiete pflac, 
des engalt ouch er vil sere: 

«ooo man böt im niht die ere 

daz man in het begraben da, 
man warf* in in daz wazzer sä 
unt liez in vliezen von dan. 
Tandareis, der werde man, 

«oo5 gie da er sin ros vant, 
dar üf saz er ze hant. 
sin was des nahtes wol gepflegen. 
urloup nam der werde degen 
von dem gesinde daz er da vant, 
«oio hin reit der ritter wert erkant 
gen der andern klüse. 
daz gesinde in dem hüse 
namen swaz sie vunden: 
an den selben stunden 
«015 sie zunten an, daz hüs verbran, 
unt huoben sich vroeliche dan 
ieclicher heim in sin lant. 
Tandareis der wigant 
gen der andern klüse reit. 

«020 Margön dem risen wart geseit 
sins bruoder hüs wser an gezunt. 
dö sprach er an der selben stunt 
„tuot mir balt min hamasch her, 
ich wil besehen ob er 
«o«5 si noch lebendic oder tot. 44 


er leit von gedanken not 
wie ez sinem bruoder waere ergan. 
dö er het al sin hamasch an, 
sin heim er balde üf gebant, 

6030 sin swert gurte er umb ze hant, 
sin stallelstangen er ouch nam, 
sin gebeer was vreissam. 
ein schilt zukt er ab einer want, 
von der klü,se ilt der wigant, 

6035 über die brücke wart im gäch. 
im wart wenic gesegent nach 
von dem volc daz bi im was, 
sie liefen üf den palas 
unt sähen die klüse daz sie bran; 
«oio des Wunsches pflac da manec man 
daz der rise waere erslagen, 
sie wolden ouch vil lützel klagen 
ob den risen allen geschaehe alsam. 
sin herze was an vröuden lam, 

«045 daz er niht weste der maere, 
ob sin bruoder lebendic waere 
oder wie ez mnbe in waere ergän. 
in den gedanken ilte er dan 
geil dem hüs daz sere bran. 

6050 nü sach der rise den küenen man 
üf dem wege riten her, 
in siner hant vuort er ein sper, 
daz was gröz unt unbesniten, 
mit imverzagetlichen siten 
6055 reit er gen dem risen her. 

nu gedäht der rise ,daz ist der 
der minen bruoder hat erslagen, 
daz wirt im langer niht vertragen 4 , 
mit zorne gähte er gen im dar. 

6060 nü nam der heit des risen war 
daz der ilte gen im her, 
üf warf er daz sper 
unt hielt ze wer als ein degen 
der sich des libes hat verwegen. 
6065 dö der rise sach den man, 
er huop sich loufende dan, 
ouch was dem ritter gen im ger, 
under den arm sluoc er daz sper 
unt nam daz ros mit den sporn, 

6070 er het den starken man erkorn 
gen dem herzen üf die brust. 
in lert sin kunst unt sin gelüst 
daz er die tjost volbrähte 
als sines herzen gir gedähte. 

6075 hurteclichen kom er dar 
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unt nam des vil rehte war 
daz er in üf die brust stach, 
von der tjost der schaft zerbrach 
unt gestahte im in der brust daz 
«080 mit dem rosse stiez er [sper. 
dem risen einen sölhen stöz, 
daz der starke man vil gröz 
von dem wege struhte in daz mos 
unt daz von dem stöz daz ros 
6085 üf die hehsen kom dar nider; 
des erholte ez sich wider, 
so daz ez vallens gar vermeit. 
Tandareis der unverzeit 
warf wider unde zukt daz swert. 
«090 nü sach der edel ritter wert 
den risen ligen in dem graben. 

• er gedähte ,ich sol niht alsus haben, 
unt kaeme er üf. daz waer niht guot, 
so erzürnte er lihte minen muot 4 . 
«095 vil snellecliche erbeizet er, 
als in lert sins herzen ger, 
daz ros lie der degen stän 
unt ilt hin da der starke man 
in dem mosgraben lac 
«ioo unt sluoc im einen starken slac 
durch den heim in daz houbet. 
da von wart er betoubet, 
er moht sich niht vemhten wider, 
in daz mos sanc er nider, 

6io5 swenne er wolt sin üf gestän. 
da von wart dem starken man 
daz leben an der stat benomen, 
er moht niht üz dem mose körnen, 
dar in was er versunken. 

«lio er waer vür war ertrunken 
in dem mose an ander not, 
Tandareis tet im den tot: 
daz houbet er im abe sluoc. 
von im gie der degen kluoc 
«ns da er sin ros liet gelän, 
dar üf saz er unt reit dan 
gen des risen hüse. 
die liute in der klüse 
heten daz vil wol gesehen fhen. 
6 i 2 o waz von in zwein da was gesche- 
daz der rise da was erslagen 
daz hörte man da niemen klagen, 
wan er die liute des betwanc 
daz sie im dienten äne ir danc, 

«1*5 als sie sin eigen waem gewesen: 


anders waern sie niht genesen 
vor im einen halben tac, 
so grözer ungüete er pflac. 
nü was sin ungüete gelegen. 

6i3o gen der klüse reit der degen. 
swaz liute in der klüse was 
die ilten von dem palas, 
gen im vür daz tor sie giengen, 
den heit sie wol enpfiengen 
6i35 unt vuorten in in daz hüs dan 
unt baten in von dem rosse stan. 
von dem rosse stuont er ze hant, 
ein knabe sich des underwant 
unt pflac sin wol, den werden man 
«lio vuort man üf den palas dan 

unt entwäpent in; dö dazgeschach, 
man schuof im guoten gemach, 
mit trinken unt mit ezzen 
wart sin niht vergezzen. 

6U5 bi den liuten er beleip, 

unz er den tac hin vertreip. 
dö er gen äbent hete gaz, 
vil liitzel man des dö vergaz 
man bette im, daz er sanfte lac. 

6i5o des morgens dö im kom der tac 
dö was daz ezzen bereit, 
man riht den tisch (wartmirgeseit; 
unt gap im Wirtschaft volleclich. 
dö der degen eren rieh 
6i55 enbizzen was, dar nach ze hant 
nach sinem harnasch wart gesant. 
daz wart im getragen dar. 
dö wäpent sich der degen klär, 
er wolt zer dritten klüse vam. 

6i6o dö bäten sie in got bewarn. ? 
swaz dä ingesindes was, 
e er kam von dem palas, 
die hiez der degen eren riche 
vam ledeclicke 

6i65 swar sie trüege ir selbes muot. 
er gap in hüs unde guot, 
des genätens im alle geliclie. 
daz hüs was guotes riche, 
des imderwunden sie sich sä. 

6i7o der heit nam urloup von in dä. 
nü bäten sie sin got pflegen, 
sie wünschten daz der werde degen 
dem risen müeste gesigen an. 
dö er von in was körnen dan. 

6175 niht langer sie sich sümten, 
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die klüse sie alle rümten 
unt nämen swaz sie vunden, 
daz hüs sie ane zünden, 
e daz sie schieden von dan. 

6i8o nü sach der starke Uliän 
sins bruoder hüs brinnen, 
er gedähte in sinen sinnen 
,wä von mac daz geschehen sin? 
ich weiz wol daz die bruoder min 
6185 beide sint so manhaft 

' unt habent ouch so gröze kraft, 
daz sie wol slüegen ein ganzez her 
gewalteclichen ane wer. 4 
„mich wundert 14 sprach der wigant 
6190 n wä von diu klüse si verbrant. 44 
sus stuont er unde warte dar. 
Tandareis, der degen klar, 
gen der vesten klüse reit, 
der rise sprach „ich waen ener seit 
6195 uns diu rehten maere 

wä von daz hüs verbrunnen waere 
der dort gen uns ritet her. 44 
Tandareis der het ein sper 
genomen in dem hüse, 

62 oo e er scliiet von der klüse, 

daz vuort der degen in siner haut, 
vermezzenlich der wigant 
reit gen der dritten klüse. 
nü vant er vor dem hüse 
«205 den ungehiuren Uliän 

disehalp des wazzers stän 
gewäpent wol ze strites wer. 
in möhte ervürhten [wol] ein her. 
als in Tandareis ersach, 

62 io in sinem herzen er des jach 
er gesaehe nie man so gröz, 
er was des tiufels genöz, 
in der mäze als ein tum hoch, 
den rehtiu zageheit ie vlöch 
6215 Tandareis der unverzeit 

an vorhte gen dem risen reit, 
als in der rise körnen sach, 
zuo dem ritter er dö sprach 
„saget an, küener wigant, 

«220 wä von ist die klüs verbrant 
der min bruder Margön pflae 
mit liuote unz an disen tae ? 
kunnet ir mir gesagen daz? 44 
„unt waBre iu iht dester baz. 

6225 ich sagte iu wol diu maere 


wie ez ergangen waere 
dä ziwer bruoder hüse. 
ichn waen daz sie die klüse 
immer mer gebowen! 

623o weit ir sie gerne schowen, 

ir rnüget sie äne houbet sehen. 44 
„von wem ist daz mort gesche- 
sprach der rise Uliän [hen? w 
„daz sult ir mich wizzen län. 44 
6235 Tandareis, der werde degen, 
sprach „ir höchvart ist gelegen, 
vür wär wil ich iu daz sagen: 
wer iwer bruoder hät erslagen 
der ist nilit ein mordaere. 

6240 die rede ich wol bewaere, 

swer in dar umbe sprichet an. 44 
dö sprach der starke Uliän 
„ir habet wol halben wec verjehen. 
ist daz mort von iu geschehen, 

6245 als ich hän von iu vemomen, 
so sult ir nimmer hinnen körnen, 
kein gelouben ich des hän 
daz irz habet offenlich getan, 
ir häts släfende erslagen 
6250 geliche einem bcBsen zagen. 44 
Tandareis der wigant 
sprach „sie hät erslagen min haut 
mit reliter wer offenlich. 
heit, unt sit ir eren rieh, 

6255 so zihet mich keins mordes nilit! 
vil lilit von mir iu sam geschiht 
als iuren bruodern ist geschehen: 
ich läze iuch daz vil wol besehen 
daz ich nie kein mort getet. 44 
6260 daz ros nam er an der stet 
ze beiden siten mit den sponi, 
ez sluoc der ritter wol geborn 
imder den arm daz sper, 
durch den risen stach er 
6265 daz sper unz an die haut gar, 
so hurteclichen kom er dar. 
der rise näch dem ritter sluoc, 
dö in daz ros vür in truoc, 
daz ros hinderm satel abe. 

627o näch dem slage des tiufels knabe 
viel ein so kreftigen vaL, 
daz ez also lüte erhal 
als ein tum brache nider. 
e er sich verrihte wider, 

6275 dö het im Tandareis geslagen 
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vil ungeliche einem zagen 
dri starke wunden, 
dö er der het enpfunden, 
üf 8pranc der välantes man 
«280 unt lief den edelen ritter an 

unt wolde in gerne erslagen hän; 
der ungehiure Uliän 
mit siner swaeren stangen 
der grözen unt der langen 
6285 tet er nach im einen swanc. 
der ritter üz dem slage spranc, 
Tandareis der wigant 
sluoe dem risen abe die hant. 
diu stange enpfiel dem starkenman, 
6290 daz swert wolt er gezucket hän. 
Tandareis der näher trat, 
er sluoe im an der selben stat 
ein wunden in die sften. 
dar näch in kurzen ziten 
6295 daz bluot begunde wallen, 
der rise der muoste vallen, 
wan er mit dem töde ranc. 
daz houbet er im abe swanc 
unt warf ez von im in den graben. 
63oo er sprach „diu werlt muoz vride 
vor dir, ungehiurem man, [haben 
din hant hat mordes vil getän.“ 
von dem töten gienc er dan 
über sin ros unt sach ez an. [klagen! 
6305 er sprach „ich muoz von schulden 
mir ist leit daz du bist erslagen. 
doch hän ich im vergolten, 
daz ich var unbescholten : 
sluoe er dich, ich sluoe ouch in. 
63io umb dinen tot ich trüric bin, 
doch mac sin werden guot rät, 
sit ez so dar umbe stät 
daz mir diu burc so nähen lit, 
daz ich dar kume in kurzer zit 
63i5 da icli vinde den selben man 
von dem ich disen schaden hän. 
dar umb muoz ich geligen tot 
oder ich geriche die selben not 
die ich von sinen schulden hän.“ 
6320 von dem rosse gienc er dan 

gen derklüs, diu wart im üf getän, 
unt er vrcelich in verlän. 
die liute gen im giengen, 
vroelich sie in enpfiengen 
6325 unt dankten im umb sin arbeit, 


man vuort den degen unverzeit 
da er guot gemach vant 
unde entwäpent in ze hant, 
ein schoenez bat wart im bereit 
6330 näch siner grözen arbeit. 
dö sich gebat der wigant, 
man brähte im harte guot gewant, 
daz legte an sich der degen klär, 
im diente daz gesinde gar 
6335 mit triwen willecliche. 

man vuort den degen ellens riche 
üf des risen palas, 
al dä der tisch gerihtet was, 
man gap im Wirtschaft volleclich. 
6340 dö der degen ellens rieh 

enbizzen was, dar näch ze hant 
näch dem gesinde wart gesant, 
daz kom vür den wigant. 
Tandareis der sprach ze hant 
6345 „nemet swaz hie guotes si, 
sit alle ledic unde vri, 
vart, ir maeren beide guot, 
swar iuch trage iwer muot.“ 
ieclichem risen was undertän 
6350 zer klüse vier unt zweinzic man, 
die im muosten dienen äne danc. 
den was diu wile bi im lanc, 
die het der degen nü erlöst, 
daz sie ze vröuden heten tröst. 

6355 des wart im lobes vil gegeben 
unt geprist sin werdez leben, 
daz ingesinde was vil vrö, 
dem ritter genäten sie dö 
daz er sie het gescheiden 
6360 von grözem herzenleide, 
daz sie muosten dulden 
von des risen schulden, 
den tac beleip er bi in dä. 
des andern morgens wolde er sä 
6365 gegen Malmontäne gän, 

sit er niht rosses mohte gehän. 
in der klüse het ein ieclich man 
die den risen wären undertän 
beidiu ros unt isengewant. 

«370 dö disem ritter wert erkant 
der sie schiet von grözer not, 
sin ros was gelegen tot, 
sie gäben im ein daz beste 
daz iemen dä weste, 

6375 des vröute sich der werde man, 
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mit urloup schiet er von in dan, 
sie gäben im vil manegen segen, 
hin reit der eren riche degen 
gen Malmontäne da er vant 
«380 Karedöz den wigant, 

der het mordes vil getan 

mit siner hant an manegem man. 

die liute von der klüse 

die nämen in dem hüse 

silber golt swaz man dä vant, 

die klüse verbranten sie ze hant 

unt gähten dannen balde 

die sträze gen dem walde, 

sie wolden sin niht langer dä. 

«380 Tandareis der kerte sä 

gen Malmontän der bürge guot. 
also stuont des heldes muot: 
er wolde 3 niht erwinden 
er müeste rehte ervinden 
6395 war sin gesinde wsere körnen 

daz im was in dem walde genomen. 
da er selbe wart starke wunt. 
nü kom er in vil kurzer stunt 
durch daz mos unz an den berc ge- 
64<>o mit unverzagetlichen siten; [riten 
als in diu sträze lerte, 
üf an den berc er kerte 
dar üf des risen bure lac. 
ez was wol mitten morgens tac, 
6405 dö er kom geriten dar. 

nü nämen sie von der bürge war 
daz diu klüse vaste bran 
unt daz der vil küene man 
den berc üf gen der bürge reit. 

64io dö daz dem risen wart geseit, 
daz was im harte lingemach, 
mit grimmem muote er dö sprach 
„sint mir erslagen mine man? 
des ich keinen gelouben hän 
«4i5 daz iemen lebe bi dirre zit 
der ir einem mühte strit 
gegeben, daz ist äne wän; 
ist aber in gesiget an, 
daz wil ich viir ein wunder hän. 
«430 swer mir den schaden hat getan 
der ist tot, kum ich in an. 44 
sin hamasch hiez erm bringen sän, 
er wolde selbe daz besehen [hen. 
von wem im waer der schade gesche- 
6425 man brähte im einen halsperc dar 
Khnll, Tandareis und Flordibel. 


schcene unde lieht gevar, 
des selben Werks zwo hosen blanc, 
sin herze ie näch strite ranc, [swert. 
man brähte im heim schilt unde 
6430 er wäpent sich, sin herze gert 
daz im koeme der selbe man 
der im den schaden het getän. 
dö der rise gewäpent wart, 
e er sich huop an die vart 
6435 von der bürge den berc ze tal, 
Tandareis der sich niht hal 
reit in die burc vermezzenlich, 
üf dem hove hapt der lobes rieh, 
vil liute er in der bürge sach, 

6440 niemen ein wort gen im sprach, 
sit in niemen griiezen wolde, 
ob er ir haz dolde 
• daz was im gar unmaere, 
der degen lobebsere 
«445 vür des risen palas reit. 

der hof was lanc unde breit, 
eben sieht als ein hant. 
ein linden er dar üf vant. 
diu was geleitet umbe sich 
«45o wit unde meisterlich, 
lanc wären ir die este 
gröz unde veste, 
diu linde hoch unt- dicke was, 
dä von der ritter noch genas. 

«455 Tandareis, der heit gern eit, 
gen der schoenen linden reit, 
da erbeizte nider der wigant. 
einer lief gen im ze hant, 
er sprach „daz ros sol wesen min, 
6460 ez mac niht langer iwer sin. 44 

„nü zieht ez hin u sprach der degen, 
„ir kunt sin baz dan ich gepflegen. 
ist daz ichz vürbaz riten sol, 
so wirt ez mir her wider wol. 44 
6465 ener zöch daz ros dä hin 
unt rette nimme wider in, 
Tandareis, den werden man, 
den liez er bi der linden stän. 
dem risen seit man maere 
6470 daz üf dem hove erbeizet w»re 
ein ritter bi der linden breit. 

„daz ros dä er üf reit 
daz hät der portensere genomen. 
er ist her von der klüse körnen. 44 
6475 der rise sprach „wir suln in sehen, 
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ob er künne mir verjehen 
wä von diu klüse si verbrant.“ 
von dem palas gie er ze hant 
üf den hof da er den ritter sacli, 
M80 er gruozt sin niht. der rise sprach 
„ich weste gern diu maöre 
wannen iwer reise wsere; 
ritter guot, daz saget mir, 
üf weihe rede sit ir 
6486 körnen ze minem hüse ? 
vuort ir durch die klüse, 
so saget mir, küener wigant, 
ob iu diu maere sin bekant, 
wie gehabent sich min werde man 
6490 die ich hän zer klüse gelän, 
daz sie mir min ere bewam? 
sit ir mit vride vür sie gevam? 
diu msere sult ir sagen mir, 
ich weste gerne ob ir 
6495 mir von iemen waert gesant, 
diu maere het ich gerne erkant. 
nü volget minem rate 
unt saget mir vil dräte 
waz ir werbet oder waz ir weit.“ 
65 oo dö sprach der eren riche heit 
„min vart tuon ich iu bekant. 
mich hat niemen zuo iu gesant. 
iwer man die hän ich wol gesehen, 
von den wil ich iu verjehen, 

6505 die hat ir übel geläzen gar. * 
ich liuge iu niht umbe ein har! 
die klüse habents üf gegeben, 
vor in mac wol mit vride leben 
diu werlt immer mere. 

65 io sie liezen durch ir ere 

mich riten her in iwer hüs. 
ich sage iu daz ein kleiniu’müs 
vor ir übel wol genaese; 
ob si in al ir kaese 
6515 aeze, si möht wol genesen 

vor in. sie wellent nimmer wesen 
in iurem dienst, geloubet daz. 
traget ir in dar umbe iht haz, 
daz ist ein zorn äne not, 

65 uo wan sie hät der bitter tot 
von iurem dienst gescheiden. 
weit ir daz starke leiden, 
daz tuot“ sprach der wigant, 

„iwer klüse die sint gar verbrant.“ 
« 62 ß der rise sprach „wer hat daz getan? 


ir sit ein so kranker man, 
iwer strit waer gen in harte laz. 
ir sult mir balde sagen daz 
wer mir min man habe erslagen, 
6530 daz kan ich nimmer mer verkla- 
„nü klaget wenic oder vil, [gen.“ 
vür war ich iu daz sagen wil“ 
sprach der degen valsches vri 
„ich häns erslagen alle dri.“ 

6535 dö sprach der starke Karedöz 
„öwe, min leit ist al ze gröz, 
ich mac wol klagen min liebe man! 
sol ich die verlom hän, 
daz muoz ich klagen immer mer. 
6540 ei, Durkiön, degen her, 

Margön unde Uliän, 
waz ir mir liebes hät getän! 
iuren tot ich nimmer wil verklagen, 
hät iuch dirre kranke man erslagen, 
6545 daz muoz släfent sin geschehen, 
daz wil ich mit der wärheit jehen. 
sit iuch sin hant ermordet hät, 
er büezt mir dise missetät, 
des wil ich im min triwe geben. 
6550 sol ich keine wile leben, 
er muoz dar umbe hangen.“ 
ein swaere stahelstangen 
zukt der rise unt lief in an, 
Tandareis, der werde man, 

6555 zukte manlich daz swert, 

ze wer stuont der degen wert 
der rise mit zome näch im sluoc, 
sin snelheit in dannen truoc, 
daz im niht von dem slage war. 
6560 mit grimme sluoc er aber dar 
mit der swseren stangen sin, 
dö wart sin baldez ilen schin: 
snelliche er üz dem slage spranc. 
vil manegen ungevüegen swanc 
6565 der rise näch dem ritter sluoc, 
des in sin snelheit über truoc 
daz im niht von den siegen geschach. 
der rise zomeclichen sprach 
„dich hilfet niht din kundikeit 
6570 dü häst mir sö gröz herzelßit 
an minen mannen getan, 
dü muost den lip verlom hän.“ 
Tandareis, der werde man, 
entweich gen der linden dan, 

6575 er mohte im an der wite niht 
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geschadet^ so daz maere giht 
der rise was starc unde lanc, 
manegen ungevüegen swanc 
sluoc er nach dem küenen man; 
ßMo do entweich im üz den siegen dan 
der ritter gen der linden breit, 
dar under spranc der heit gemeit, 
daz in die este vristen, 
mit sus getanen listen 
generte sich der küene man. 
der rise wüeten began, 
swaz er mit siner stangen 
der este mohte erlangen 
die sluoc er üf den heit nider; 

«öuo ouch sluoc der ritter im hin wider 
vil manegen ungevüegen slac 
der vil wol ze staten lac : 
er sluoc in kurzen stunden 
dem risen dri wunden 
«595 in diu bein unt in die siten. 
mit listen muoste er striten 
mit dem risen, der was starc, 
under die este er sich bare; [hen: 
man muost dem risen der lenge je- 
«6oo er moht des ritters niht gesehen 
under der linden este. 
da stuont der nötveste 
imt wert sich als ein vrumer man. 
dö sich der rise des versan 
««öS daz er im mohte niht geschaden 
vor dem boum, dö gunde er üf sich 
ein so grimmeclichen zom, [laden 
dä von der ritter wol geborn 
grözen kumber da gewan. 

66io mit der stangen sluoc er dan 
die este von der linden gar, 
daz si beleip also bar, 
daz dar üf beleip kein zwi. 
der ritter guot stuont da bi 
«6i5 sins libes in vil grözer not, 
er vorhte laster unt den tot 
von dem risen da enpfähe'n. 
er trat zuo im so nahen 
unt het in gerne erreichet. 

6620 er sluoc ungesmeichet 

nach im ein so starken swanc, 
daz diu stange enzwei spranc. 
daz drum daz im bleip in der hant 
mit kreften warfz der välant 
«625 nach dem ritter in die erde gar, 


do entweich im der degen klär, 
dö er daz drum nach im gewarf, 
ein schcenez swert, daz was scharf 
beidiu lanc unde breit, 

6030 da mit er manegen sige erstreit, 
daz zukt der rise degenlich. 
Tandareis der eren rieh 
dem risen daz swert under lief, 
eine wimden, diu was tief, 

6035 sluoc er im an den stunden, 
dö er der het enpfunden, 
dö wart im nach dem ritter ger, 
mit beiden henden sluoc er 
dem ritter einen starken slac, 

6640 daz er vor im demider lac 

unt weder gehörte noch ensach. 
e er den andern slac dar nach 
erzüge, der ritter sich versan 
unt spranc üz dem slage dan. 

6645 der linden stam der was gröz, 
vil wol der ritter des genöz: 
da hinder spranc er ze hant. 
nü sluoc der starke välant 
in die linden also vaste 
665« nach dem werden gaste, 
daz er mit sinen sinnen 
daz swert niht mohte gewinnen, 
als daz Tandareis ersach, 
an den risen wart im gäcli 
«655 unt sluoc in von dem boum hin dan. 
dö der ungehiure man 
sach daz sin swert was verlom, 
dö wolde er rechen sinen zom 
an dem ritter an der [selben] stat. 
66«o mit den vüezen er nach im trat 
unt wolde in nider getreten hän. 
dö sluoc im der küene man 
in diu bein manege wunden gröz, 
da von der starke Karedöz 
6665 niht langer mohte gestän. 
dö wolde er in ervallen hän, 
im was nach dem ritter ger, 
mit beiden handen reichet er 
nach im in dem valle 
6670 unt wolde in al mit alle 
hän erdrücket unt zerzart, 
der ritter des gewar wart [dan. 
unt entweich im üz dem val hin 
nü viel so vaste der starke man 
6675 üf die erde von der swaere, 
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alsam ein turn waere 
in ein ander gebrosten gar. 
Tandareis, der degen klär, 
vil snelle über in gespranc. 

«eso nü het der rise den gedanc, 
ob er in begriffe, 
daz er im niht entsliffe, [gar. 
er zerbraeclie in mit den henden 
dö des der ritter wart gewar 
6685 daz der rise greif nach im, 

er sprach „üf mine triwe ich nim, 
du bist der aller wirste man 
des ich künde ie gewan. 
din übel mac dir niht gevrumen, 
66 oo si mac dir wol ze schaden körnen, 
der rise also ligent sprach 
„mir ist din klaffen ungemach, 
du vil unreinez wiht. 
ja wil ich langer leben niht, 

6605 sit du mir hast gesiget an, 
ich wirt dir nimmer undertän. 
du tuost reht, nim mir min leben; 
ich wil dir des min triwe geben, 
solde ich din gewaltic wesen, 

67oo ich lieze dich nimmer genesen.“ 
Tandareis der sach in an, 
er sprach „ich wil dich leben län, 
ob du gerne wil genesen, 
unt wil dü mir gehorsam wesen, 
H7oj so daz dü werdest min man.“ 

„daz wirt nimmer getan“ 
der rise zomeclichen sprach, 

„dar zuo wserst dü mir ze swach 
daz ich dir würde undertan. 

67io ich hän so manegem vramen man 
an gesiget der tiurer ist 
den dü waenest daz dü bist: 
solt ich dir denne siges jehen, 
mir sol daz laster niht geschehen, 
67i5 ich wil e liden den tot. 

läz ende haben die selben not.“ 
Tandareis zem risen sprach 
„ich endunke dich nie so swach: 
din gewalt hän ich understän 
6720 den dü taete an manegem man 
mit dinen liüsgenözen. 
die täten manegen schaden grözen 
den liuten in der kristenheit, 
die tuont nü niemen kein leit. 

6725 dü wirst des tödes wol gewert, 


sit des din wille an mich gert.“ 
daz houbet er im abe sluoc, 
er sprach „ich warn dü habest ge- 
engolten dines übermuot.“ [nuoc 
6730 höchvart diu ist niemen guot, 
daz wizzet sicherlichen. 
unt wolden die guotes riehen 
gelouben daz höchvart zergät 
imt rehtiu diemuot gestät, 

6735 sie liezen manec höchvart vam. 
swer sin zullt wil bewam [gen, 
der sol höchvart gen höchvart we- 
diemuot gen der kiusche legen, 
gen gote kere sinen sin, 

6740 daz wirt sin endelös gewin. 
Tandareis, der junge man, 
künde [wol] halten unde län, 
als ich iu wil bescheiden, 
er künde die mäze an beiden: 

6745 gen höchvart was er höchvart rieh, 
den vriunden gar geselleclich, 
gen den guoten was er guot, 
ez ranc sin herze unt [al] sin muot 
näch eren zallen ziten. 

6750 swä er solde striten 

dä het er got vil tougen 
in herzen unt vor ougen, 
dä von er ereil vil gewan. 
dö Tandareis, der junge man, 

5755 den risen hete tot gevalt, 
dö gie der küene degen balt 
durch ruowe zuo der linden stam. 
sin manheit was äne schäm, 
ze der linden saz der wigant, 

6760 sinen heim er abe gebant 

unt löst von im daz härsenier. 
sus saz der kläre degen vier, 
unz in der luft erwarte, 
sin herze daz was starte 
6765 ze tugende unt ze manheit. 
nü sach der degen unverzeit 
einen von dem palas gän 
dem geliche als er in wolt bestän, 
der was gewäpent harte wol, 

6770 als ein man ze strite sol. 
daz was der portengere. 
sin herze was güete lasre. 
der het des ritters arbeit 
wol gesehen, dö er streit, [sigen. 
6775 daz er wände er möhte im an ge- 
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ergedähte ,er hät sich so erwigen, 
daz er nü lützel krefte hät. 
ich wil benamen, swie ez mir ergat, 
in mit strite bestän; 

6780 gesige ich an dem werden man, 
so ist min arbeit wol gewant, 
so muoz gar dienen miner hant 
disiu guote veste 
aller bürge [diu] beste 
6785 dar zuo man wip unde kint, 
swaz ir hie gevangen sint. 
da von gewinne ich eren vil, 
dar umbe ich in bestän wil. 
er mac vor müede sich niht [erjwern. 
6790 wil er mir sichern unde swem 
daz er leiste min gebot, 
so läze ich in leben durch got, 
sprichet er da wider iht, 
so läze ich in genesen niht. 4 
6795 sus gedäht der portenaere. 
daz er si got unmaere! 
dö Tandareis, der werde man, 
sach enen von dem palas gän, 
tif stuont der degen wert erkant, 
68oo sin harsenier er al ze hant 
wider üf sin houbet zöch, 
rehtiu zageheit in vlöch, 
sin heim er wider üf gebaut, 
gen gote sach der wigant 
6805 unt sprach vil lierzecliche 
„herre got von himelriche, 
behüete unt bewar mich! 
nü wände ich armer [man] daz ich 
min not het überwunden gar. 

68io herre got, nü bewar 

mir lip unt al min ere!“ 
der tiure degen höre 
von der linden üf den hof gie 
ener dö daz niht enlie, 

68i5 er gie gen im unde sprach 
„ritter, mir ist ungemach 
(laz ir minen herren hät erslagen, 
daz wirt iu langer niht vertragen, 
nü wert iuch, ob ir iuch kunt wem, 
6820 iuch mac anders niht emera, 
ir weit iuch denne mir ergeben, 
so läze ich iuch durch got leben. u 
Tandareis mit zome sprach 
„diu rede ist mir ungemach. 

«825 ich bin von groezer not genesen: 


e ich wolt iwer eigen wesen, 
ich wolde e sicherlich bestän 
ein risen als ich hän getän.“ 
ener zukt daz swert ze hant, 

6830 Tandareis der wigant 

sin swert macht der scheide blöz. 
der portenaer vil kleine genöz 
daz er bestuont den wigant, 
im wart sin eilen schier bekant. 

6835 des risen portenaere 
des siege wären swaere 
die er sluoc üf den wigant, 
ie doch wart im der heim entrant. 
der portenaer was starc genuoc, 

684« üf Tandareis den heit er sluoc 
manegen slac vil krefteclich, 
Tandareis der eren rieh 
stuont vor im in grözer not. 
er gedähte ,ich wil minen tot 
6845 gerne wenden, ob ich mac. 4 
mit beiden henden er im wac 
ein so krefteelichen slac [schrac 
durch den heim, daz er sere er- 
unt daz er strüchen began. 

6850 daz bluot von siner wunden ran 
die er im durch den heim sluoc 
den er üf sinem houbet truoc. 
er sluoc im aber einen slac, 
daz er vor im der nider lac 
6855 gestrakter üf der erde. 

Tandareis der werde 
entwäpent im daz houbet. 
er sprach „dü wirst betoubet 
sicherlich von miner hant.“ 

6860 „neinä, küener wigant, 

lä mich durch din ere leben! 
ich wil dir des min triwe geben 
daz ich iu dienstes bin bereit, 
des nemt von mir min Sicherheit, 
6865 ich wirde gerne iwer man, 

unt weit ir mich genesen län.“ 
Tandareis der degen sprach 
„ich düht dich e dar zuo ze swach 
daz dü mir würdest undertän! 

6870 doch wil ich dich genesen län, 
wil dü mir geben Sicherheit 
beidiu din triwe unt dinen eit 
daz dü leistes min gebot.“ 
dö sprach er „herre, jä bi got, 

6875 ich leiste gerne swes ir gert, 
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wan ir sit aller eren wert, 
iwer pris vil witen wirt bekant. 
ja hat erstriten iwer hant 
dise burc unt hordes vil, 
ß«w» vlir war ich in daz sagen wil: 
ir sit nü guotes riche. 
nü tuot genaödecliche, 
enpfähet mich in iwer gewalt.“ 
„daz tuon ich“ sprach der degen 
«H85 dö diu Sicherheit ergie, [balt. 
Tandareis in üf lie. 
ietweder nider durch mowe saz. 
Tandareis des niht vergaz. 
er vrägt den portensere 
ma ob noch da iemen wsere 
üf den er angest solde hän. 
er sprach „die angest sult ir lan, 
hie ist niemen mere 
der iu, degen here, 
ß«o5 wider si, geloubet daz. 

sie diennt iu gerne an allen haz 
swaz liute üf der bürge ist.“ 
nü kom ouch an der selben vrist 
des ri8en ingesinde gar 
oooo unt ergäben sich dem ritter klär 
ünt swuom im alle hulde dä. 
dö daz geschach, dar näch ie sä 
giengens üf den palas 
der schoene unde wit was, 
oik)5 da entwäpent sich der wigant. 

man brähte im harte guot gewant, 
daz leite an sich der degen klär, 
man nam sin wol mit triwen war. 
sie wären sin ze herren vrö, 
o9io sie vorhten niht des risen drö, 

dem sie durch vorhte dienten vil, 
vür wär ich iu daz sagen wil, 
sie vröuten sicli des risen tot, 
ein ende het ir aller not. 

09i5 näch des ritters arbeit 

wart im guot gemach bereit; 
des vröute sich der wigant, 
wan er niht an den liuten vant 
wan ge tri wen dienest volleclicli. 
0920 ez wart dem ritter eren rieh 
lobes vil gesprochen, 
maneger sprach „ich bin errochen 
an dem ungehiuren man 
der mir vil leides hät getän.“ 

0925 Tandareis der nam des war 


daz im daz volc mit triwen gar 
diente willecliche, 
des wart er vröuden riche. 
der des risen porten pflac 
0930 beidiu naht unde tac 

der was des libes gar ein heit, 
der rise het in üz erwelt, 
er bekande wol sin manheit 
daz sin lip was unverzeit, [gen 
6935 durch daz hiez er den werden de- 
der porten unt siner eren pflegen, 
er was ein gräve riche 
unt het vil ritterliche 
manegen höhen pris bejaget 
6940 mit heldes handen unverzaget, 
e in der rise des betwanc 
daz er äne sinen danc 
siner porten muoste pflegen, 
in dem walde vienc er den degen, 
6945 dö er nach äventiure reit; 
ez wsere im liep oder leit, 
er muoste im sichern unde sweni, 
dä mit muost er den lip emern, 
daz er sin portenaere 
6950 unz an sin ende wsere. 

des het der heit keinen tröst 
daz er immer würde erlöst 
von keinem man von siner nöt, 
sin kranker sin im daz gebot 
6955 unt sin gröziu kintheit 

daz er mit Tandareisen streit 
unt wolt den werden jungen 
von prise hän gedrungen, 
als im sin tumber muot geriet, 

0900 der in von grözem kumber schiet. 
swaz des ingesindes was 
die wären üf dem palas 
bi dem ritter wert erkant 
der mit ellenthafter hant 
6965 sie von grözem kumber schiet, 
als im sin manheit geriet, 
der tac was an den äbent komen, 
e daz ein ende het genomen 
zwischen im unt dem risen der strit, 
6970 ez was wol enbizens zit. 
näch siner grözen arbeit 
wart im mit zühten bereit 
spise diu im wol gezam 
unt ouch dem gesinde alsam, 

6975 swaz sin in dem hüse was. 
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üf dem witen palas 
wurden die tische wol bereit, 
tischlachen unt bröt dar üf geleit, 
nü truoc man in daz wazzer dar 
e 98 o dem gesinde unt dem ritter klär, 
dö er sin hende getwuoc, 
mit zühten man vür in truoc 
trinken unde spise, 
man pflac sin wol ze prise. 

6985 dö der heit enbizzen was, 
dö gienc er vür den palas, 
er vrägt den portenaere 
wä daz gesinde waere 
daz der rise het gevangen da. 

6990 nü zeigte man dem helde sä 

von der bürge gen der steinwant, 
dä er die kumberhaften vant 
in dem gemiur beslozzen. 
der ritter unverdrozzen 
6995 sprach -sie suln ledic sin, 

vriunt, durch den willen min u 
sprach er zem portenaere 
„ir sult in sagen diu maBre 
ich welle sie mome vruo gesehen. 
7000 ir sult in ouch von mir verjehen 
ich welle sie ledeclichen län 
beidiu vrowen unde man 
unt vrcelich von mir senden 
unt wil daz kürzlich enden. a 
7005 der portenaBre vuor ze hant 
dä er die kumberhaften vant 
unt bat im geben botenbröt. 
er sprach „ez wirt iwer nöt 
mit vröuden wol verendet. 

7010 got hät iu her gesendet 

ein man der iuch erlceset hät, 
gehabet iuch wol, ez wirt wol rät 
aller iwer swaBre. u 
von disem lieben maere 
7oif wart von vröuden grözer schal, 
sie begunden vrägen über al 
ob der rise waere erslagen. 
der portenaBre begunde in sagen 
vil rehte disiu maBre 
7020 wie ez ergangen waere. 

von dem maBre vröuden vil gewan 
beidiu vrowen unde man. 
der portenaere zuo in sprach [mach, 
„gehabet iuch wol unt habet ge- 
7085 min herre bat mich iu veijehen 


er wil iuch mome hie gesehen 
unt wil iuch äne schände 
senden heim ze lande.“ 
des tröstes wurden sie vil vrö. 

7030 der portenaßr kom wider dö 
dä er den werden ritter vant, 
wol grüezet in der wigant. 
nu begunde oixch nähen diu naht, 
nü heten sie sich des bedäht 
7os5 daz sie wolden ruowe hän, 
des was nöt dem werden man 
der den risen überstreit, 
näch siner grözen arbeit 
wart im geschaffet guot gemach. 
7040 des morgens dö der tac üf brach 
dö stuont üf der wigant, 
sin gebet sprach er ze hant 
unt genäte got vil sere 
daz er im vuogt die ere. 

7045 dö der junge werde man 
sin gebet het getän, 
dö gie der degen wert erkant 
üf den palas dä er vant 
daz gesinde von dem hüse gar. 

7050 dö böt in der degen klär 
guoten morgen zühteclich, 
des wart dem degen eren rieh 
von in genäde gesaget. 
dö sprach der heit unverzaget 
7055 „bringet mir min ros her“, 
die besten alle bat er 
daz sie mit im hin nider riten. 
ungern heten siez vermiten, 
sie riten mit dem werden man 
7060 unt vuorten in von der bürge dan 
dä der ritter wert erkant 
in der prisüne vant 
ritter vunf hundert, 
von den was gesundert 
7065 vunf hundert klär vrowen, 
sie mohten niht geschowen 
ein ander, vrowen unde man. 
nü was in allen kunt getän 
daz der rise waere erslagen, 

7070 daz hörte man dä niemen klagen. 
Tandareis der wigant 
in der prisüne vant 
edeliu kint unt knaben vil. 
die stiezen hoch ir vröuden zil, 

7075 dö man in seit diu maBre 
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daz der rise erslagen waere 
mit daz sie ledic solden sin, 
ein ende het ir aller pin. 
Tandareis, der heit gemeit, 

7(»8o vür die prisüne reit, 

diu tor wurden im üf getan, 
beidiu vrowen unde man 
liez er üz ledeclich. 
ir kleider wären niht ze rieh 
7085 diu sie heten an ir übe, 
weder man noch wibe 
was nindert beliben ganziu wät, 
sie heten grözen unrät 
erliten in den banden. 

7090 sie warn üz manegen landen 
die ritter unt. die vrowen gar. 
arme unt bein diu warn in bar. 
so man sie brälite gevangen dar, 
so liiez der rise in nemen gar 
7095 swaz sie kleider heten an, 

in wart niht anders an verlän 
wan daz aller boeste gewant 
daz man ienä in dem hüse vant; 
als schiere in des zerran, 

7100 so gap man in niht anders an. 
man vant da manec edel wip, 
daz ir minneclicher lip 
was blöz unt aller kleider an, 
da was ouch manec edel man 
7105 dem sin arnmot ane schein, 
daz im arme unde bein 
was blöz unt ouch der lip gar, 
etlichem was hart, unt liär 
verwahsen unt verwalken gar, 

7 iio swer sin wolde nemen war, 
daz er schein in der gebsere 
als ob er wilde waere. 
du Tandareis rehte ersach 
der guoten liute ungemach, 

7115 daz begunde im an sin herze gän. 
er sprach „deswär, ob ich kan, 
ich scheide iuch von dem pin, 
daz habet, üf den triwen min. u 
sin gruoz er gen in allen sprach, 
7120 sie genäten im. dö daz geschach, 
dö sprach der degen eren rieh 
„gehabet iuch wol sicherüch, 
ich gevröwe noch iwer aller muot.“ 
des genäten sie dem hei de guot, 
4 i 25 sie wurden sines tröstes vrö. 


ze dem gesinde sprach er dö 
daz er bi dem risen vant 
-nü rätet mir wä ich gewant 
aisen liuten gewinne, 

4130 icli wil sie senden hinne 
vroölichen heim in ir laut.“ 

„dä wirt niht verre näch gesant“ 
sprach des risen kamersere; 

„ich sage in, degen maere, 

713 ;) daz ich vil wol behalten hän 
swaz beidiu vrowen unde man 
hamasch unt kleider brühten her. 
ir müget sie näch ir herzen ger 
wäpen unde kleiden 
7 i 4 o unt vroelich hinnen scheiden.“ 
dö daz vemam der werde man, 
dö hiez er balde gäben dan 
unt hiez diu kleider bringen dar 
den rittem unt den vrowen klär; 
7 i 45 swaz man ir molite vinden, 
den vroweli unt den kinden 
diu kleider wurden snelle bräht. 
Tandareis der wol geslaht 
hiez rittem unde vrowen gar 
7150 geben kleider lieht gevar, 
den kinden unt den sarjant; 
swaz man der bi den rittem vant 
die wurden wol beräten. 
nü hoeret wie sie täten 
7 i 55 dö sie diu kleider heten an, 

sie giengen vür den werden man 
unt ergäben sich in sin gebot, 
unt dankten im unde got 
daz er sie het von not erlöst, 

7100 sie heten nü ze vröuden tröst. 

der ritter sprach „gehabet iuch wol! 
deswär, ob ich leben sol, 
ich wende iuren ungemach.“ 
von Tandareis ein knabe ersach 
7 i 65 sinen heim, des wart er vrö, 

sinen gesellen seite er dö (jehen: 
„wir mügen wol ganzer vröuden 
ich hän den lierren min gesehen, 
der hät uns hie von not erlöst, 

7170 der git ims helfe unde tröst. 

wir suln nü nimmer trüric wesen, 
sit uns der heit ist genesen, 
ich weiz wol daz der wigant 
durch ims ist körnen in ditze lant.“ 
7175 dö in der knabe des verjach, 
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gen ir herren wart in gäch, 
sie drangen durch die liute dan. 
vil schiere ersach der werde man 
sin knaben gen im dringen her. 

7180 daz was ouch sines herzen ger, 
sie enpfiengen in, er enpfienc ouch 
vröude unt jämer daz was hie. [sie, 
sin kint diu er von lande 
vuorte an alle schände 
7 i 85 sich weinent an in hiengen, 
sin knaben umbeviengen 
ir herren unde wären vrd, 
ouch kuste er die getriwen dö 
mit wazzerrichen ougen. 

7190 er sprach „dest äne lougen, 

mir künde lieber niht geschehen, 
sit ich iuch lebendic hän gesehen, 
dar an hat got vil wol getän, 
ich wil min ungemiiete län. 

7195 ich vorhte daz ir waeret tot, 
daz was min aller meistiu not.“ 
die knaben sprächen „herre min, 
des muoz got immer geeret sin 
daz ir behalten liät daz leben, 

7200 die saelde hät uns got gegeben, 
wir sähen iuch in den noBten stän, 
dö man uns vuorte von iu dan, 
daz wir des wänden ir waeret tot. 
nü hät ein ende unser not 
7205 mit grözen vröuden genomen, 
ir sit her ze tröste körnen 
uns unt ouch vil manegen man 
die grözen kumber muosten han 
von dem risen ungehiure : 

7210 elliu güete was im tiure.“ 
der heit dö vor in allen jach 
waz im leides geschach 
unt wie sere er was worden wunt 
unt wie er dar näch wart gesunt 
72 i 5 von dem guoten koufman 
unt wie er schiet von im dan 
unt wie der degen üz erwelt 
Liodarz, den werden heit, 
nerte unt ouch sin edel wip 
7220 unt wie er Durkiön den lip 
unt ouch sinen braodem nam. 
„dem starken Karedöz alsam 
ist von miner hende geschehen, 
ich wil iu mit der wärheit jehen, 
7225 daz hän ich gar durch iuch getän, 


daz ich iuch [hie] erloeset hän 
unt al die hie gevangen sint.“ 
man vrowen unde kint 
im dankten siner arbeit, 

7280 ez wart dem helde unverzeit 
vil lobes dä gesprochen. 

„uns hät got wol errochen“ 
sprächen man unde wip, 

„saelic si iur werder lip! 

7235 uns hät von grözer arbeit 

gescheiden iwer manheit, [ben, 
des läze iuch got mit vröuden le- 
der müeze iu saelde unt ere geben.“ 
Tandareis, der werde man, 

7240 vuort mit im üf die burc dan 
ritter unde vrowen gar 
unt hiez ir schöne nemen war. 
er kunt vor schänden sich bewam, 
er wolde ir dan niht läzen varn, 
7245 unz sie geraoten näch ir not, 
al dem gesinde er gebot 
daz man ir pflaeg mit triwein wol. 
sin herze daz was tugent vol, 
daz liez er dicke werden schin, 

7250 wan er mit dem willen sin 
üz prise nie ein vuoz getrat. 
daz erzeigte er an vil maneger stat. 
dö nü guot gemach gewan 
beidiu vrowen unde man, 

7255 als der werde heit gebot-, 

unt daz sie von ir grözen not 
wären nü gescheiden gar, 
Tandareis, der degen klär, 
ein knaben im gewinnen bat. 

72oo gen Poytowe, der guoten stat, 
er den knaben sande. 
e er von im wände, 
er enböt dem gräven Teschelarz 
unt sinem sime Liodarz 
7265 daz sie durch sinen willen riten 


unt in gesaehen ze Malmöntän. 
„minen wirt, den koufman, 
suln sie bringen her mit in. 

7270 geselle min, nü var dä hin 
unt wirf ez endeclichen, 
ich wil dich dar umbe riehen.“ 
der knabe sprach „herre min. 
ir sult des gar än angest sin, 

7275 swaz ir heizet werben mich 
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daz wirbe ich, da mit wil ich 
mit iurem urloube vam. a 
„vriunt, got müeze dich bewam a 
sprach Tandareis, der werde man. 
7280 sus streich der knabe dan 

gen Poytowe, der guoten stat, 
swaz in sin herre werben bat 
daz warf er endecliche, 

Teschelarz, dem vürsten riche, 

7285 seite er swaz der heit enböt. 
dö er [er]vriesch des risen tot 
unt daz der degen wert erkant 
mit siner ellenthafter hant 
het sö höhen pris bejaget 
7290 manliche unt unverzaget 
der sinen sun schiet von nöt, 
dö er waere gelegen tot, 
des wart er herzenliche vrö. 
näch sinem sune sande er dö, [get. 
7295 dem wurden ouch diu maere gesa- 
dö sprach der degen unverzaget 
„dä ist mir liebe an geschehen, 
wir suln den heit gerne sehen, 
wan ich bin siner eren vrö. u 
7300 üf die vart bereiten sie sich dö. 
der alte vürste Teschelarz 
unt sin sun Liodarz 
unt der guote koufinan 
riten mit dem boten dan. 

7305 der vürste het wol hundert 
siner man üz gesundert 
die an den selben ziten 
mit im solden riten. 
sie vuorten alle hamasch an 
73io niwan der guote koufinan, 

der vuor näch koufinannes siten 
die wile sie under wegen riten. 
dö hiez Tandareis der degen 
der gevangen schöne pflegen. 

7315 den risen der da toter lac 
warf man in des meres wäc, 
daz in die ünde trüegen dan. 
also tet man Uliän, 
den warf man in daz wazzer gröz 
7320 daz vür die vesten klüse vlöz, 
dem ungehiuren Margöne 
dem wart daz selbe ze löne 
daz man in warf in den wäc. 
ir aller herze ungüete pflac, 

7325 sie wären roubsere 


unt wären got unmaere. 
des hazte man sie sere, 
man böt in lützel ere, 
sie wurden ouch dä niht geklaget. 
7330 Tandareis der unverzaget 
pflac ritter unde vrowen wol, 
als man billich tuon sol, 
daz alle geliche jähen dä 
üf der bürge unt anderswä 
7335 daz in got den wigant 
ze tröste hete dar gesant. 
mit vröuden was der heit gemeit 
die zit, unz in sin hüs reit 
der werde vürste Teschelarz 
7340 unt sin sun Liodarz 

unt sin wirt, der koufinan. 
diu maer sagt man dem werden man 
daz die herren waeren körnen, 
dö er daz maere het vemomen, 

7345 des wart der werde degen vrö, 
gen den vürsten gienc er dö 
üf den hof vür den palas 
dä der heit erbeizet was. 
der heit mit zühten gön in gie, 

7350 die zwene vürsten er enpfie 
mit triwen lieplichen 
unt ir ritter alle geliche 
die mit in wären körnen dar. 
nü sach der werde degen klär 
7355 sinen wirt, den koufinan, 

bi Teschelarz dem vürsten stän. 
den enpfie erliepliche unde sprach 
„swaz mir eren ie geschach, 
daz ist mir gar von iu geschehen, 
7360 daz wil ich mit der wärheit jehen: 
ir hülfet mir von grözer not, 
dö ich waöre gelegen tot, 
dö wart an mir iur güete schin. 
daz habet üf den triwen min, 

7365 swaz ir mir eren hät getän [man. 
daz diene ich u sprach der werde 
dö sprach der guote koufman 
„hän ich iu liebes iht getän, 
daz hät ir mir vergolten woL 
7370 umb iwer ere ich immer sol 
got biten die wile ich hän 
daz leben 1u sprach der werde man. 
„iu wirt noch vergolten baz“ 
sprach der degen valsches laz. 

7875 ze Teschelarz dem vürsten er gie, 
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bi der hende er in [do] vie, 
sin sun nam der wigant 
mit zühten an die andern hant 
unt vuortes üf den palas 
Ts» der schoene unde wit was. 
da was manec gesidel riche 
gemachet herliche. 

Tandareis, der werde man, 
vuort die zwene vürsten dan 
7 » 8 » an zwei gesidel riche, 

da säzens [vil] zühtecliche, 
unz manz hamasch von in gevie. 
ein kameraer dö dar näher gie 
unt brähte in harte rieh gewant, 
7890 daz legten sie dö an ze hant. 
swaz ritter mit in komen was 
die wurden üf dem palas 
entwäpent schöne (hörte ich sagen), 
ir hamasch [wart] ze behalten tra- 
7395 man gap in an vil guot gewant. [gen, 
dar nach vil schiere ze hant 
riht man die tische über al 
al umbe üf dem witen sal. 
vunf hundert klarer vrowen 
7400 moht man da körnende schowen 
die e gevangen wären, 
sie künden wol gebären, 
üf den palas sie giengen, 
die vürsten sie enpfiengen 
7405 mit zühten minnecliche, 
sie wären zühte riche. 
nü truoc man in daz wazzer dar 
den vrowen unt den rittem gar, 
ir hende twuogen sie ze hant. 

7410 Tandareis der wert erkant 
Teschelarz den vürsten bat 
daz er het die selben stat 
da er e was gesezzen. 
von im wart niht vergezzen, 

74 ia er satzte zühteclichen 
Liodarz den riehen, 
der alte vürste valsches laz 
ein sin ritter mit im az, 

Liodarz der schänden vri 
7420 dem saz ouch ein sin ritter bi, 
sinen wirt, den koufman, 
wolt Tandareis ze gesellen hän. 
Tandareis der eren rieh 
üf dem palas sunderlich 
7425 satzte er die gevangen schar, 


die ritter unt die vrowen klär; 
ie ein ritter valsches laz 
mit siner hüsvrowen az. 
Tandareis, der werde man, 

7430 mit zühten setzen er began 
Teschelarz es ritter gar 
unt bat ir schöne nemen war. 
dannoch was der ritter mer, 
vil zühteclichen satzte er 
7435 die besunder üf dem witen sal. 
man diente in schöne über al 
unt gap in Wirtschaft volleclich. 
dö saz der degen Ören rieh 
ze sinem wirt, dem koufman, 

7440 der im vil liebes het getän, 
mit dem wolde er selbe ezzen. 
von im wart niht vergezzen, 
man gap in Wirtschaft volleclich, 
ez schuof der degen eren rieh 
7445 sin dinc näch eren als ein man 
der näch eren werben kan. 
dö man nü wol enbizzen was 
üf dem witen palas, 
man huop die tische von in dan 
7450 beidiu von vrowen unt von man, 
des was ouch zit. dö man [nu] gaz, 
der heit bi sinem wirte saz, 
dem böt er gröze ere 
unt dankte im des vil sere 
7455 daz er im sine helfe böt, 
dö er was näch gelegen töt. 
üf stuonden vrowen unde man, 
die vrowen mit zühten giengen dan 
dä sie vunden guot gemach. 

7460 also schiere daz geschach, 
Tandareis, der werde man, 
gie zem werden vürsten dan 
unt vienc in guotlich bi der hant. 
in ein venster an der want 
7465 die dri ze samen säzen dä, 
Tandareis der dankte in sä 
daz sie wären zuo im komen. 

„iwer kunft mac mich wol gevru- 
sprach der küene wigant. [men u 
7470 ^ich hän durch triwe näch iugesaut, 
wan ich iu des getrowe wol 
imt gediene ez immer als ich sol, 
daz ir mir rätet wie ich var 
daz ich min ere bewarb 
7475 er saget in reht diu m®re 
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wie er gescheiden waöre 
von Artüs, dem klinege riche, 
vil bescheidenliche 
nnt wie der degen wert erkant 
7480 het verlobet sins vater lant 
daz er dar in iht solde komen 
(als ir ez e wol hat vemomen) 
in läz dan Artüs in daz lant. 

„nü hän ich“ sprach der wigant 
7485 „al hie dise burc erstriten 

unt wil iuch durch min dienest bi- 
daz ir mir gebet iuren rät, [ten 
sit mich got so geeret hat, 
daz ich hie erlceset hän 
7490 beidiu vrowen unde man 
die der rise het gevangen 
(die mac hie wol belangen!) 
wie ich mit den werbe, 
daz min lop iht verderbe. 

7495 daz rät mir durch iur ere, 
daz diene ich immer mere.“ 
Tesehelarz, der vürste wis, 
der sprach „ir habet ere unt pris 
unt höhe werdikeit bejaget. 

7500 ich räte iu, lielt imverzaget, 
daz ich niht bezzers enkan: 
der juncvrowen wol getän 
in der dienest ir vertriben sit 
der sult ir senden an dirre zit 
7505 ritter unde vrowen gar 

unt alle die gevangen schar, 
ert ouch den künec Artus dä mite, 
daz ist ein hübeschlicher site, 
dä von wirt iwer ere breit. 

7510 waz ob durch sine werdikeit 
Artüs iu sin hulde git 
unt in des dunket rehtiu zit 
daz ir wider ze lande komt! 
an werdikeit ez iu vrumt 
7515 ob ir die gevangen schar 

dem künege zeren sendet dar. 
müget ir niht daz guot hän, 
pfert unde kastelän 
diu sie ze disen ziten 
7520 wol hinnen mügen riten, 
der gewinne ich iu genuoc.“ 
Tandareis, der degen kluoc, 
mit triwen danken dö began 
Tesehelarz, dem werden man, 

7525 sin rät geviel im wol. 


er sprach „vil gerne ich dienen sol 
iuren rät die wile ich lebe, 
got mir noch die saelde gebe [hen !“ 
deich in iurem dienste werde gese- 
7530 „herre, mir ist so liebe beschehen 
von iu u sprach der vürste rieh 
„daz ich immer eigenlich 
iu dienen wil die w f ile ich hän 
daz leben a sprach der werde man. 
7535 „ir löstet minen sun von not, 
dö er waere gelegen töt, 
dö schiet ir in von swaßre; 
dä von [vil] billich waere 
swaz ich iu gedienen möhte 
7540 daz iuren wirden töhte.“ 
der heit danket im genuoc, 
wan er im holdez herze truoc, 
sinem räte er volgte näch. 
zuo dem vürsten er dö sprach 
7545 „herre unt vriunt, nü rätet mir, 
ich weiz wol daz ir 
habet triwe unt staeten muot. 
der rise der hät michel guot 
geläzen hie ist mir geseit; 

7550 - - rät mir durch iwer werdikeit 
wie ich daz bevinde, 
ob ich daz gesinde 
sül dar umbe vrägen.“ 

„des lät iuch niht betrügen“ 

7555 sprach der vürste al ze hant. 
näch dem gesinde wart gesant 
die dem risen wären undertän, 
die körnen vür den werden man. 
als er sie vor im stän sach, 

7560 zuo in allen er dö sprach 
„ir herren, ir sult mir sagen,, 

(len risen den ich hän erslagen 
ob der iht hordes mohte gehän, 
daz sidt ir mich wizzen län.“ 

7565 der kameraer sprach „daz tuon ich 
der gröze turn der ist vol [wol. 
von silber unt von golde gar 
(daz ich iu sage daz ist war) 
der ob dem palase stät; 

7570 dar in er gesamnet hät, 
daz in dem turne maere 
ist nienen winkel laere, 
er ensi vol von gründe gar. 
daz ich iu sage daz ist wär. 

7575 hie ist vil kemenäten, 
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die sint vil wol beraten 
mit pfelle unt mit richer wät, 
daz diu werlt niht bezzers hat. 
herre, ich wil iu sagen daz: 

7580 wol tüsent rittem oder baz 
hän ich hamasch unde swert, 
swes des mannes herze gert 
des vint man hie den vollen gar. 
daz geloubet, lierre, ez ist war.“ 

7585 Tandareis, der werde man, 
den marschalc vrägen began 
wie vil rosse er het gewalt. 

„ich sage iu“ sprach der degen halt 
„mit rehter wärheit sunder wän, 
7590 ich hän wol tüsent kastelän 
unt schcener runzide vil, 
vür war ich iu daz sagen wil, 
diu sint in eime lant liie bi. 
herre, ob iu daz liep si, 

7595 diu bringe ich her swan ir weit.“ 
„diu rede ist guot“ sprach der heit, 
dö sprach der truhsaeze 
„ez wart nie künec so raeze, 
ob imz iemen wolde wem, 

76oo er möhte ez nimmer verzem 
in einem ganzen järe, 
daz sage ich iu ze wäre.“ 
der schenke sprach „ich sage iu 
die keller die sint alle vol [wol, 
7605 beidiu mit wine unt mit met 
mit möräz unt mit kläret, 

(Vür wär sage ich iu daz wol) 
daz hüs ist geraetes vol.“ 
dö sie im daz heten gesaget, 

7«io dö sprach der heit unverzaget 
zem marschalc „ir sult bringen her 
vunf hundert ros, daz ist min ger, 
[unt] als manec pfert diu die vrowen 
ich wil iu waerlichen sagen: [tragen. 
76i5 ich wil die gevangen schar 
senden von hinnen gar.“ 
näch den rossen wart gesant. 
nü vräget sie der wigant 
wem daz lant waer undertän 
7«2o dä man behielt diu kastelän. 
dem helde sagen man began 
sie waem dem risen untertän. 

„daz lant heizet Mermin. 
ez sol ouch billich iwer sin: 

7«tt ez hät erstriten iwer hant. 


ich sage iu, herre, daz selbe lant“ 
sprach der portenaere 
„dar inne sint helde maöre, 
die warn dem risen undertän. 

7630 vier hundert werlicher man 
die het er üz gesundert; 
ein mänöt huoten hundert 
in dem wähle üf vier sträzen, 
die wolden niemen läzen, 

7635 sie huoten naht unde tac. 

ie vunf unt zweinzic üf der sträze 
die sluogen unde viengen, [lac, 
sie riten oder giengen 
die durch den walt wolden vam, 
7640 dä moht sich niemen vor bewam. 
daz warn sin roubaere. 
die rede ich wol bewaere 
mit den liuten die noch hie sint. 
sie viengen man wip unde kint 
7645 unt brähten sie dem risen her. 
umb den dienest gap er 
in niht wan daz dritteil, 
dar umb sie muosten vüeren veil 
lip sele unt ere. 

7650 sie vorhten in vil söre, 

swaz er gebot daz wart getän. 
der gevangen liute kastelän 
muosten sie behalten, 
der marschalc muoste walten 
7355 unt muost diu besten üz wein, 
diu muoste er merken unde zeln 
wie vil der rosse möhte sin. 
in dem lant ze Mermin 
muost mans behalten durch daz jär; 
7660 sö koufliute körnen dar [guot. 
[den] gap mans ze koufen umbe ir 
näch hör de stuont des risen muot, 
er wände er solde immer leben, 
der werlde was mit im vergeben 
7665 unt mit sinen genözen, 

die manegen schaden grözen 
disem lande hänt getän. 
sit den gewalt hät understän 
iwer werliche hant, 

7670 so sol iu billich daz lant 

mit dienste wesen undertän.“ 
Tandareis, der werde man, 
sprach zem portenaere 
„küener degen maere, 

7675 ir unt der marschalc vart dä hin 
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unt saget den besten under in [hen. 
daz sie her komen unt mich gese- 
ir sult in ouch des dort verjehen 
wie ez hie ergangen si: 

7«0o sie sint nü von dem risen vri. 

saget in“ sprach der wigant [lant 
„daz sie her komen unt nemen daz 
von miner hant, swie ez erge, 
oder ich getuon in als we, 

7685 daz von dem risen Karedöz 
ir ungemach wart nie so gröz.“ 
die boten vuoren balde dan. 
Tandareis, der werde man, 
hiez der liute schone pflegen, 

7690 der vil eren riche degen 

kunt nie daz guot vor eren spam, 
er kunt vor schänden sich [wol] be- 
sin boten wären dan gewant [warn, 
unt körnen ze Mermin in daz lant 
7695 von der bürge ze Malmontän, 
mit wärheite sunder wän 
sie wurden wol enpfangen. 
dö daz was ergangen, 
die besten wurden gar besant, 

77oo den taten sie diu rnaer bekant 
diu in der werde heit enböt. 
dö sie vemämen der risen tot, 
sie wurden vröuden riche 
unt jähen alle geliche 
7706 sie wolden gern ze hove komen. 
in was ir trüren gar benomen 
daz die risen wären tot, 
von den sie dicke liten not. 
sie bereiten sich zer verte dan, 

7710 sie wolden von dem werden man 
der die risen überwant 
enpfähen burc unde lant, 
sie vuoren mit den boten dan. 
schcener pfert unt kastelän 
7715 brähten sie so manegez dar, 
daz wol die gevangen schar 
mit eren mohten riten dan. 
Tandareis, dem werden man, 
seite man diu maere 
7720 daz dä komen waeren 

die landesherren von Mermin. 

„die suln willekomen sin“ 
sprach Tandareis, der werde man. 
sie erheizten unde giengen dan 
7725 üf den witen palas 


dä der werde ritter was 
der den risen het erslagen 
vil ungeliche einem zagen, 
dö sie den degen sähen, 

7730 vtir wär sie des jähen 

sie gesaöhen nie schcener man 
der also saeleclich getän 
an allen dingen möhte sin. 
die herren von Mermin 
7735 enpfie der degen ellens rieh, 
des genäten sie im alle gelich, 
dar näch giengens alle dar 
vür den degen schänden bar 
unt ergäben sich dem werden man, 
7740 dar näch lech in der degen sän 
ieclichem swaz er solde hän. 
dö daz allez was getän, 
dö swuoren sie dem degen balt 
unt ergäben sich in sin gewalt. 

7745 die helde bat er sitzen, 
mit zühteclichen witzen 
er zuo den rittem allen sprach 
„ob ir keinen ungemach 
der werlt mit roube hät getän, 

7750 des sult ir nü abe län 

unt sult niemen schade sin.“ 
sie sprächen „lieber herre min, 
des habe wir vil küme erbiten, 
wir haben gröze nöt erliten, 

7755 von dem ungehiuren man. 

wir haben manegem leit getän, 
dä mit muost wir den lip ernenn 
herr, wir wollen iu des swem 
daz wir niemen mer kein leit 
7760 getuon (des nemt unsem eit!) 
der uns leides erlät. 
daz sin nimmer werde rät 
der uns twanc daz wir hän getan 
gröz unbilde an manegen man!“ 
7765 dö sie des gäben Sicherheit 
daz sie niemen tasten leit 
unt daz nü gar verendet was, 
do gebot er üf den palas 
den gevangen rittem gar. 

7770 die körnen vür den degen klär, 
er bat sie alle sitzen, 
er stuont üf unt sprach mit witzen 
„ir herren, ich wil iuch des biten, 
daz vememt mit guoten siten: 

7775 ob ir mich miner bete gewert, 
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so wizzet swes ir an mich gert 
daz tuon ich sicherliche.“ 
sie sprächen alle geliche, 

„herre min, nü sit gewert 
77W swes iwer wille an uns gert. u 
„so sult ir u sprach der wigant 
„gen Pritanjen in daz lant 
durch minen willen riten 
unt des niht langer biten. 

7785 vüert iwer vrowen mit iu dar, 
ir helde, (daz iuch got bewar!) 
knaben unde edeliu kint 
swaz der hie gevangen sint 
ze dem künege Artuse, 

7790 in des hove unt in des hüse 
ich von kinde gewahsen bin. 
da vart durch minen willen hin 
unt bringet iwer Sicherheit 
einer minneclichen meit, 

7795 diu ist geheizen Flordibel, [snel. 
der diene ich u sprach der degen 
sie sprächen „herr, wir sin bereit 
ze vam durch iwer werdikeit 
swar ir in der werlde welt. u 
78oo des vröute sich der werde heit 
unt dankte in vlizecliche. 
er sprach „ Artüs, dem künege riche, 
dem sult ir minen dienest sagen 
unt ouch die künegin niht verdagen, 
7805 sie 8uln mins dienstes nemen war 
lüterlich än alle vär. 
bringt ouch minen dienest dar 
al der tavelrunder schar, 
den rittem unt den vrowen; 

78io den sol ich wol getrowen 
daz sie biten den herren min 
daz er senfte sinen pin 
gen mir unt läz mich wider körnen, 
des hät er ere unt ich den vrumen. 
7815 sagt Flordibeln, der süezen maget, 
ich si ir dienstes unverzaget, 
bitt si mit stseten vröuden leben: 
unt wil si mir die gäbe geben, 
sö kan mir leides niht geschehen. 
7820 ir sult ir des von mir verjehen 
ich si vür wär ir dienestman 
unt wil ir dienen swä ich kan. u 
die ritter wären schier bereit, 
hamasch ros unt vrowenkleit 
7«5 wart in allen schone bräht. 


Tandareis der wol geslaht 
gap in gäbe riche, 
sie vuoren vroeliche 
in daz Artüses lant, 

7830 mit urloup von dem wigant 
vuoren vrowen unde man 
unt vuoren vroeliche dan. 
Tandareis, der werde degen 
hiez vil werdeclichen pflegen 
7835 siner geste da er näch het gesant 
die zuo im körnen in daz lant; 
daz was der gräve Teschelarz 
unt sin sun Liodarz 
unt sin wirt, der koufman, 

7840 unt von Mermin sin werde man 
unt sin gesint von Tandemas, 
daz im von rehte liep was. 
swaz liute er bi dem risen vant 
die beliben bi im alle sant, 

7845 er gap in richer gäbe solt. 

sie wurden im von herzen holt 
durch sin tugent manecvalt. 
Tandareis, der degen balt, 
der böt den gesten ere 
7850 so volleclichen sere, 

daz sie mit wärheit muosten jehen 
sie heten vor nie gesehen 
keinen also milten man; 
dä enlugen sie niht an, 

7855 wan er künde milte pflegen. 
Tandareis, der werde degen, 
mit Teschelarz er sich beriet, 
e er von im dannen schiet, 
daz er dä wolde beliben, 

7860 unt die zit vertriben 

üf dem hüs ze Malmontän, 
unz in Artüs, der werde man, 
wider ladete in daz lant. 
sit sin ellenthaftiu hant 
7865 die grözen ere het erstriten, 

war solde er vürbaz sin geriten? 
er beleip wol mit eren dä. 
Teschelarz der wolde [ie] sä 
heim ze lande riten. 

7870 dö hiez im an den ziten 
Tandareis der maere 
vier starke soumaere 
mit silber unt mit golde 
laden, er wolde 

7875 siner riehen habe vor im niht spam. 
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dö er üü dannen wolde vam, 
Tandareis, der werde man, 
mit vlize biten dö began 
den werden vürsten Teschelarz 
7880 daz er sinen sun Liodarz 
bi im lieze da bestän, 
des gewerte in der werde man. 
des wart er vrö. dar nach ze hant 
der alte vürste wert erkant 
7885 nam nrloup von dem werden man. 
mit Worten danken er began 
dem degen vlizecliche. 
er sprach „got von himelriche 
gebe iu saelde unt eren vil, [wil. u 
7890 des selben ich immer wünschen 
er sprach „vil lieber sun min, 
lat iu wol bevolhen sin 
disen degen eren rich. w 
„vater, daz ist billich u 
7895 sprach Liodarz, der degen wert, 
„swaz er wil unt swes er gert 
daz tuon ich gerne unt bin sin vrö. u 
urloup nam der vürste dö 
von in allen unt vuor dan. 

7900 sinen wirt, den koufman, 
vroBÜch er wider sande. 
ich waene in keime lande 
an kouf niemen so vil gewan 
eins tages sö der koufman: 

7905 man luot im vier soumschrin 
sö meist dinne mohte sin 
von silber unt von golde. 
da mit erm gelten wolde 
sin guote handelunge. 

7910 Tandareis der junge 

sprach „vil lieber wirt min, 
ir sult gar gewaltic sin 
swaz ich hän u sprach der degen. 
„dö ich tot waere gelegen, 

7915 vil lieber vriunt, dö nert ir mich, 
da von ist billich daz ich 
mit tri wen tuon swaz ir welt. u 
„got löne iu, tugent richer helt u 
sprach der guote koufman. 

7920 ^diu jär diu ich ze leben hän 
bin ich nü immer riche. 
ich wil iu eigenliche 
dienen immer mere, 
ir hat an mir iur ere 
7925 so volleclichen getan, 


nimmer ichz verdienen kan 
umbe iuch, lieber herre min, 
iwer tugent ist an mir worden 
Tandareis der unverzaget [schin. u 
7930 ■ sant der minneclichen maget 
richiu kleit unt der wirtin. 
er sprach „vil lieber wirt min, 
disiu kleit bringet von mir 
iwer tohter, die sult ir 
7935 von mir schöne grüezen 
unt danket der vil süezen 
swaz si mir guotes habe getän. 
ir sult ouch des niht enlän 
ir grüezet von mir iwer wip, 

7940 diu hat ernert mir den lip, 
des müeze ir saelde unt ere 
got immer geben mere 
dan ich ir gebieten kan. 
herr wirt, ir sult des niht enlän 
7945 ir grüezt si von mir! u „daz sol sin a 
sprach der wirt, „[vil] lieber herre 
got müeze iu lip unt ere be- [min, 
ich mac wol vrcelichen vam [warn, 
heim ze minem hüse. 

7950 dem künege Artüse 
sölher milte waer ze vil 
(vür war ich daz [wol] sprechen wil) 
die ich von iu gesehen hän. u 
mit vröuden schiet er von dan 
7955 unt bevalli got den werden degen 
ünt bat got siner eren pflegen. 
Teschelarz vuor in sin lant. 
Tandareis der wigant 
von Mermin sine werde man 
7960 sant er mit richer gäbe dan 
heim zuo ir lande, 
von dem wigande 
vuoren sie mit vröuden dan 
unt bevulhen got den werden man. 
7965 Tandareis, der werde degen, 
hiez vil ritterlichen pflegen 
des Volkes daz bi im beleip, 
mit vröuden er die zit vertreip. 
nü läze wir beliben daz. 

7970 Tandareis der valsches laz 

mit vröuden was ze Malmontän 
unt Liodarz, der werde man. 

Die ritter die er het gesant 
der meide in Artüses lant 
7975 die körnen ze Dyanazrun geriten. 
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mit vil herlichen siten 
lac der künec riche 
mit hochzit werdecliche 
vor dem walt ze Priziljän. 

79W bi dem wol gelopten man 
was manec ritter lobes rieh 
unfc manec vrowe minneclich, 
die besten von den landen gar. 
eins tages diu tugent riche schar 
7985 vor dem werden künege saz, 

manc werder man gen valscheit laz, 
unt manec vrowe minneclich 
was bi der küneginne rieh 
unt vil manec kläriu maget. 

799o vor dem künege wart gesaget 
ez waere ein wunneclichiu schar 
von rittem unt von vrowen klär 
an des küneges rinc geriten. 

„die ritter nach ritterlichen siten 
7995 sint gewäpent ritterlich, 

die vrowen schoene, irkleider rieh, 
der ritter sint vunf hundert.“ 
Artüs den künec wundert 
von wannen sie keemen in daz lant. 
öooo „edeliu kint vil sarjant 

sint her mit den rittem körnen, 
als ich daz maere hän vernomen.“ 
mit vil ritterlichen siten 
an des küneges rinc riten 
8005 die ritter unt die vrowen. 
den zoc begunde schowen 
alle die da wären, 
wan sie in manegen jären 
(des sie alle jähen) 

8oio nie so manegen man gesähen 
die alle geliche wären her; 
sie sähen liute dicke mer, 
die wäm doch einem undertän, 
dise vrowen unt die man 
8oi5 wäm ebenhere alle gelich. 
vor Artüs, dem künege rieh, 
säzen vrowen unde man, 
vor Artüs gezelte üf dem plän 
erbeizte disiu werde schar, 
so«) ir knaben die enpfiengen in gar 
diu ros diu sie dä riten, 
mit vil zühteclichen siten 
Artüs üz sim gezelte gie, 
vil minnecliche ers enpfie. 

8025 daz ich iu sage daz ist wär. 

K h u 11, Tandareis und FlordibeL 


nü het diu tugent riche schar 
erwelt üz in allen dan 
einen wol redenden man 
der ir aller wort gesprach 
8030 unt der Artüs dem künec verjach 
wie sie waeren dar gesant. 
der selbe ritter wert erkant 
sin rede mit vuoge ane vie, 
vür den werden künec er gie 
8036 unt tet im rehte daz bekant 
wie sie hete dar gesant 
Tandareis, der werde man. 
näch der meide wol getän 
begunde er vrägen al ze hant, 

8040 näch der vil balde wart gesant. 
diu hete vröuden sich bewegen 
umb den eren riehen degen 
der ir mit triwen nie vergaz, 
ir ougen dicke wurden naz, 

8045 swenne si sich vereinde, 
si klaget unde weinde 
umb Tandareis, den werden degen: 
si künde ganzer triwe pflegen, 
ouch pflac er gen ir triwe 
soso än valsches herzen riwe. 

diu maget keiner vröuden pflac, 
si bat naht unde tac 
got daz er in behuote, 
diu reine unt diu guote 
8055 was selten dä man vröuden pflac, 
diu sorge ir an dem herzen lac 
daz si vorhte er vlür den lip. 
ich waene maget noch wip 
gen man die liebe nie gewan, 

8ooo si enwolde keine vröude hän, 
si gesaehe e ir herzen trüt, 
beidiu stille unt über lüt 
wolt si keiner vröuden pflegen, 
vür wär der het si sich bewegen. 
8065 der meide kurzwile was 

daz si an der venje ir salter las 
ze kirchen unde vlehte got 
mit guoten triwen sunder spot, 
swar der degen kerte, 

8070 daz erm sin saelde merte. 
näch der meide wart gesant, 
in des küneges kappel man si vant, 
an ir gebet diu schoene lac 
an ir venje, als si des pflac. 

8075 nü kom ein bote an der stunt 
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unt tet der miimeclichen kunt 
daz Tandareis der wigant 
sin boten hete dar gesant. 
dö man ir seit diu maere, 
soso dö wart diu saeldenbaere 
vrö in ir muote, 
diu reine unt diu guote 
ir gebet beliben lie, 
üz der kappel si gie. 

8085 nü kom oucb min her Gäwän, 
er bräht die juncvrowen dan 
kurzen wec über velt, 
in des küneges Artüs gezelt 
vuort er die maget wol getan. 

8090 zendelichiu kleider het si an. 
dö diu juncvrowe was körnen, 
ich sage iu als ichz hän vemomen, 
Artüs an der selben stat 
die maget zuo im sitzen bat; 

8095 diu reine süeze wol gevar 
saz zuo im zühteclichen dar 
unt zuo der edelen künegin. 
ir blic gap so liehten schin, 
swie si e sich het verklaget, 

8ioo daz man der minneclichen maget 
des prises vor in allen jach: 
swer ir lip ie gesach [hen 

der muoste ir des mit wärheit je- 
daz schcener maget nie wart gese- 
8io5 diu maget was nü gesezzen, [hen. 
nü wart des niht vergezzen, 
ez gie diu gevangen schar, 
die ritter unt die vrowen klar 
die Tandareis dar het gesant, 

8iio vür die maget wert erkant 
unt ergäben sich alle geliche 
der meide zühte riche, 
als in Tandareis gebot, 
ein ritter sprach „wir liten not 
8115 in vancnüs von einem man 
der der werlde hat getan 
[vil] gröze not, geloubet daz, 
der was an guoten tugenden laz: 
von dem löst uns der wigant 
8 i 2 o unt hat uns von im her gesant, 
her künec, durch iwer ere. 
wir suln iu sagen mere, 

Artüs, werder künec rieh, 
Tandareis der lobelich 
8125 enbiut iu sin dienst äne [allen] kranc 


mit guoten tri wen sunder wanc 
unt der künegin miner vrowen, 
der wil er wol getrowen 
daz si in nach siner schulde 
8i3o bringe ziwer hulde. 

ouch enbiut der werde degen klär 
daz al der tavelrunder schar 
sins dienst mit tri wen naemen war 
[vil] lüterlich än allen vär. 

8135 ouch bat uns der degen snel 
daz wir der meide Flordibel 
sin dienst mit triwen solden sagen, 
daz si ir weinen unde ir klagen 
durch in gar verheere 
8i4o unt hohes muotes waere, 

daz wolde er dienen eigenlich. 
ez hät der degen ellens rieh 
vil gröze ere bejaget.“ 
vor in allen der ritter saget 
8i45 waz er eren het erstriten 
unt waz er not het erliten 
unde in welher wirde er waere, 
dö vröuten sich der maere 
beidiu vrowen unde man. 

8150 Flordibel wart sorgen än, 

diu maget, dö ir wart bekant 
daz Tandareis der wigant 
ir mit triwen niht vergaz, 
ie doch so muot die schoenen daz 
8i55 daz si den heit niht ensach 
dem si vor aller werlde jach 
daz er waere ir herzen trat, 
dö sprach diu maget überlüt 
„wol mich, daz ich vemomen hän 
8i6o daz Tandareis, der werde man, 
lebet unde ist wol gesunt, 
mir wart nie lieber maere kunt 
sit des tages unt ich in sach. 
ein ende hät min ungemach 
8165 sit ich weiz daz er bi leben ist, 
nü hilf mir, herre Jesu Krist, 
daz ich in schiere muoz gesehen, 
lät er den tröst an mir geschehen, 
so hät er wol an mir getän.“ 

8i7o diu küneginne wip unt man, 
swaz ir vor dem künege saz 
die man dä gen prise maz, 
den künec alle bäten, 
mit triwen sie daz täten, 

8175 daz er den küenen wigant 
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wider * in daz lant 
mit siner hulde lieze komen. [men. u 
„daz möhte an werdekeit gevru- 
diu maget bi dem künege saz, 

»iw ir liehtiu ougen wurden naz 8230 

vor liebe unt ouch vor leide: 
diu striten mit ir beide, 
diu liebe gestet den vröuden bi, 
ich waene ouch daz diu sorge si 
«iss bi dem leide staeteclich. 8235 

disiu maget zühte rieh 
mit den vier dingen 
begunde ir herze ringen; 
diu liebe si dar zuo betwanc 
8iiK) daz ir herze unt ir gedanc 8240 

ze vröuden under wilen stuont, 
als noch vil liute tuont, 
die in liep gedenkent, 
ir leit sie da mit krenkent, 

8ii»5 ~ so sie den der gedanc verlät 8245 

unt sie diu leide bestät, 
so hat diu sorge an in gesiget. 
der strit vil nach geliche wiget, 
swer liep hat der hat dicke leit. 

8200 ich enweiz sin niht, est mir geseit, 0200 
liebe git verborgen 
beidiu vröude unt sorgen; 
mit also wunderlichen siten 
ist diu liebe undersniten, 

«205 ie doch swer rehter liebe pfliget »255 
vil dicke vröude an im gesiget, 
er muoz ouch dicke sorge hän. 
disiu maget wol getan 
in vröuden unde in sorgen saz, 

8210 durch ir amis leit si daz, «260 

Tandareis, den werden man. 
den künec biten dö began 
diu künegin tri wen riche 
unt die ritter alle geliche 
82i5 daz er lieze sinen zom 8265 

gen Tandareis dem üz erkom. 

„des gewinnet ir ere- unt vrumeu, 
ir sult in läzen wider komen a 
sprach zem künec her Gäwän. 

8220 „er hat der dinge niht getan, 8270 

daz ir traget langen haz 
gen im, herr, waz hilfet daz 
ob er immer ist vertriben? 
er ist doch ze lang von uns beliben 
2*25 umb ein so kleine schulde, 8275 


nü gebet im iwer hulde! 
mit urloup ich daz sprechen wil, 
iwers zomes ist ein teil ze vil. u 
dem künec diu wol getane maget 
viel ze viiezen unde klaget 
herzenlicken ir swaere. 
si sprach „ob ich umnaere 
iu bin, vil werder künec rieh, 
so tuot so genaedeclich 
an Tandareis, dem werden man, 
got weiz wol daz er nie gewan 
gen iu deheine schulde: 
nü gebet im iwer hulde. 
diu schulde ist elliu min; 
lät mich in iurm geböte sin, 
büezt mich, swie iwer genäde si, 
unt lät den degen hazzes vri. u 
Artus, der werde man, 
hiez die maget üf stän, 
guotlich er si ane sach, 
zuo der süezen er dö sprach 
„ich wil in läzen hulde hän. 
daz waer so schiere niht getän 
wan durch die triwe die dü häst. 
ich wil daz dü din trüren läst, 
ich wil in heizen wider komen. u 
dö daz diu maget het vemomen, 
dö wart diu minnecliche 
ganzer vröuden riche, 
si stuont üf unde wart vrö. 
dem künege Artüs dankte dö 
diu künegin unt her Gäwän 
unt diu maget wol getän, 
arme unde riche 
die dankten alle geliche 
dem künege daz er het gelän 
sin zom gen dem werden man. 
Artüs dö herbergen bat 
sinen marschalc in die stat 
richlich die vil werden schar 
die Tandareis sande dar 
unt hiez in schaffen guot gemach, 
sie vuoren dan. dö daz geschach, 
Artüs, der getriwe man, 
sprach „möhte ich einen boten hän 
näch Tandareis, dem werden man, 
dem ich wol aller eren gan, 
der im seite msere 
daz ich sin vriunt wsere, 
so koeme er wider in daz lant. a 
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dö sprach Dodineis ze hant 
„herre, diente ich iu da mite 
ob ich gen Malmontäne rite, 
sö bin ich iwer bote dar 
8280 nach Tandareis, dem degen klär, 
mir ist diu sträze [vil] wol kunt. u 
Artüs sprach an der selben stunt 
„vil lieber vriunt, nü vart da hin 
unt wizzet daz ich immer bin 
8285 swie ir gebiet unt swie ir weit, 
unt bringet uns den werden heit 
von der bürge ze Malmontän, 
des löne ich iu, vil werder man. 
ir sult im sagen den dienest min, 
8290 er sol niht langer üz sin, 

daz er kome unt sehe die maget, 
näch im ir herze kumber klaget, 
ir sult im ouch daz niht verdagen, 
der künegin dienst sult ir im sagen 
8295 unt mines neven Gäwän, 
dar zuo vrowen unde man 
die sehent in gerne sunder spot. u 
Dodineis, der werde bot, 
was bereit zuo der vart, 

83oo diu wart niht langer üf gespart, 
nü läzen daz beliben hie 
unt hceret wie ez dort ergie 
Tandareis, dem werden man. 
in dem hüs ze Malmontän 
8305 dä lepte er vil herliche, 
wan er was guotes riche, 
er het deheine swaere me, 
wan daz im tet der kumber we 
näch der minneclichen maget, 

83io der minne üz sinem herzen jaget 
vröude unt allen höhen muot. 
eins nahtes lac der ritter guot, 
daz er släfes niht enpflac. 
des morgens dö im kom der tac 
8315 unde er wol enbizzen was 
üf dem witen palas, 
dö kom im daz in sinen muot 
daz der edel ritter guot 
an den selben ziten 
8320 näch äventiur wolt riten 
in dem walt ze Malmontän. 
daz widerrieten sine man, 
wan daz gebirge was sö vram 
unt der walt sö irresam, 

8325 daz sie vorhten daz der degen 


grözes kumbers müeste pflegen, 
unt bäten in beliben, 
er solt die zit vertriben 
bi in, daz düht sie alle guot. 

8330 der ritter sprach „ez stet min muot 
daz ich ze disen ziten 
näch äventiur wil riten. 

Liodarz, vil werder degen, 
ir sult hie [heim] miner eren pflegen, 
8335 ich bevilhe iu liute unt guot, 
ir habet sö rehten ritters muot, 
daz ich wol weiz daz ir 
mit eren wol behaltet mir 
min liute unt al min ere. 

8340 swar ich von hinnen kere, 
so behaltet mir die veste, 
si ist aller bürge beste, 
dar zuo wil ich iuch alle biten 
daz ir mit dienestlichen siten 
8345 Liodarz sit undertän.“ 
daz lopten alle sine man. 

Liodarz sprach „werder degen, 
ich sol vil willeclichen pflegen, 
herre min, swaz ir 
8350 üf min triwe enpfelhet mir, 
swar ir in der werlde vart, 
daz iwer ere ist wol bewart.“ 
des danket im der werde man, 
sin hamasch hiez er bringen sän, 
8355 der wart im balde dar getragen, 
er wäpent sich, sus hörte ich sagen, 
ouch wart dem degen unverzeit 
von richer koste bereit 
wäpenroc unt kursit 
8360 unt einiu decke lanc unt wit 
von einem röten samit guot, 
der was rot alsam ein bluot, 
dar üf bilde wäm gesniten 
mit vil köstlichen siten 
8365 näch einer meide wol gevar. 
diu bilde wären also klär 
gemacht, mit koste schöne, 
üf blözem häre ein kröne 
von aräbischem golde, 

8370 gezieret als er wolde. 

an sime schilt vuort er die maget, 
ouch vuort der degen unverzaget 
üf sime helme schöne 
ein maget mit einer kröne. 

8375 diu wäpen vuorte er umbe daz 
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wan der degen nie vergaz 
vrou Flordibeln, der meide klär, 
der diente er gerne än alle vär, 
ouch was si im mit triwen holt. 

8380 der ritter durch ir minne solt 
sin lip in senden kumber vlaht, 
im künde tac unde naht [men, 
diu maget niht üz dem herzen ko- 
ir minne hete im benomen 
8385 gedanc nach andern wiben, 
sin herze wolde beliben 
mit staete an der schmnen maget. 
dö nü der degen imverzaget 
het allen sinen hamasch an, 

8390 von dem palas gienc er dan 
üf den hof da er sin ros vant, 
dar üf saz er sä ze hant, 
man bot im schilt unde sper. 
daz gesinde enpfalh er 
8395 Liodarz, dem werden man, 
mit urloup der heit von dan 
reit unt bevalh sie got, 
mit guoten triwen äne spot 
bevulhens got den werden man. 
84oo von der bürge kerte er dan 
die sträze gen dem walde 
durch daz mos vil balde, 
dö der küene degen balt 
durch daz mos in den walt 
8405 kom, die rehten sträze er meit, 
einen smalen stic er [do] reit, 
der truoc in an ein birge hoch, 
den rehtiu zageheit ie gevlöch 
an daz gebirge er kerte, 

84io sin manheit in daz lerte 

des sin lip vil kleine genöz. 
daz ungeverte was so gröz, 
daz er an den ziten 
niht wol mohte geriten; 

Mi5 do erbeizte nider der wigant, 
daz ros zöch er an siner hant. 
der stic was etwan so smal 
mit höhen velsen hin ze tal, 
daz er niht mohte geriten, 

8420 dö gie er an den ziten 

unt zöch daz ros an der hant, 
etwan er ouch die wite vant, 
daz der degen wol gereit; 
mit so getäner arbeit 
8425 was der heit bevangen hie, 


ein wile er reit ein wile er gie. 
sus vuor er allen den tac, 
daz er ruowe niht enpflac, 
wan daz gebirge was so hoch; 

8430 der tac gen dem äbent zöch, 
e er daz birge überwant. 
nü kom der küene wigant 
üf den höhen berc geriten. 
in het diu müede überstriten 
8435 unt ouch diu gröze arbeit, 
daz der degen unverzeit 
die naht niht trowet vürbaz körnen, 
als ich daz msere hän vemomen, 
wan er mit der müede ranc. 

8440 nü het er manegen gedanc 

wä er die naht des tages erbite: 
dem birge wonte nindert mite 
so vil gras, daz er daz ros emerte, 
so daz ez hungers sich erwerte, 

8445 daz was im harte swaere. 
nu gedäht der degen maere 
weih ende er kören mohte, 
wan im dä niht entohte 
beliben: dä was gemaches niht. 

8450 er gedäht ,min leben ist hie enwiht: 
ich belibe hie gern möht ez gesin, 
nu getrowe ich daz ros min 
al hie vor hunger niht bewam; 
swie müede ich bin, ich muoz doch 
8455 da ich vinde mines rosses nar, [vam 
ditz gebirge ist dürre gar, 
min ros laeg hie von hunger tot. 
wie verklaget ich die not? 
möht ich niwan daz ros emem! 
8460 nü muoz mir got etwan beschem 
dä ich so vil vinde 
dä mit ich überwinde 
dise naht unz an den tac. 
vür wär ich daz wol sprechen mac, 
8465 ich gereit bcesem wec nie. 
ich wil niht langer biten hie, 
ich wil suochen ob ich vinden mac 
ein stat dä ich unz an den tac 
belibe unt daz ros min, 

8470 ich wil benamen hie niht sin/ 
sus saz er üf unt reit dan. 
der wec der truoc in in den tan 
anderthalp den berc ze tal. 
nü hörte er eines wazzers val, 

8475 daz het einen grözen süs, 
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da bi lac ein schcenez hüs 
in einer starken wilde: 
holz äne gevilde 
unt starkez gebirge hoch, 

8480 daz üf gen den lüften zöch, 
dar inne lac daz selbe hüs 
also erbowen, daz Artus, 
der vil edel Pritün, 
möhte ze Dyanazrün 
8485 nimmer baz gebowen hän. 
Tandareis, der werde man, 
kom abe dem birge in daz tal. 
des wazzers vluz gap grözen schal, 
durch daz wilde birge ez gie: 

8490 swenn sinen val ein vels verlie, 
so enpfie ez ie der ander, 
daz reit er nider, dö vander 
ein schoene burc vor im stän, 
da engegen reit der werde man. 
8495 er gedäht ,sin mac wol werden rat! 
diu schoene burc diu hie stät 
diu ist so wol erbowen, 
ich wil des wol getrowen 
daz etewer dar üf lebe 
85oo der mir durch sin ere gebe 
noch hint die nahtsell bi im; 
vil willeclich ich von im nim 
swaz er mir ze gemache tuot. 4 
in den denken reit der ritter guot 
8505 den wec unz an daz bürgetor. 
in der bürge noch da vor 
vant er nindert wip noch man, 
üf den hof reit er dan, 
der was schoene unde breit, 

85io da erbeizt der degen unverzeit. 
bi einer schoenen linden stam. 
nu gedaht der degen lobesam 
,mich wundert in mime sinne, 
ist iht liute hinne, 

«515 wa habent sich die verborgen? 
ich was in grözen sorgen 
wä ich hinte solde sin; 
mich triegen dan die sinne min, 
in disem hüse ist etewer 

8520 der mir durch sin ere. 

noch hinaht tuot etlich gemach.“ 
niemen er hörte noch ensach, 
nü gedaht der kiiene [werde] man 
,ich wil die liute suochen gän. 4 
8525 nü suochte er hin unde her, 


in dem hüse vant er 
niemen denn iht eren taste, 
nü was ez also spaete, 
daz er niht mohte vürbaz. 

8530 ,wie hat sich gevüeget daz 4 
gedähte er in sime sinne 
,daz niht liute ist hinne? 4 
nü gie der degen wert erkant 
üf den palas da er vant 
8585 die tisclie al umbe wol bereit, 

tischlachen unt bröt dar üf geleit 
allez daz diu werlt haben sol 
des was der tisch alles vol. 
er was vrö unt gie hin nidere 
8540 ze sinem rosse widere 

da er ez hie vor liez stan, 
er nam ez bi sinem zoum 
unt zöch ez hin inne 


8545 unde vant im guot gemach, 
er stalte ez hin unde sprach 
„swie ez uns hie nach ergat, 
wir haben Wirtschaft unde rät 
in der bürge vunden.“ 

«550 dö gie er an den stunden 
üf den schoenen palas 
da der tisch gerihtet was 
den er da vor vant, 
sin swert er abe bant 
8555 unt leite ez zuo dem helme dort 
nider an der tafel ort. 
dö löst der küene werde man 
die manikel von den henden dan 
unt löst von im daz härsenier. 

85oo nü saz der kläre degen vier 
zuo dem tische, az unt träne, 
er hete [vil] manegen gedanc 
wä die liute möhten sin. 
nü kom ouch dä zer tür hin in 
8565 ein vil minneclichiu maget 
dö si den heit unverzaget 
ob dem tische sitzen sach, 
si gie wider üz daz si [niht] ensprach 
unt ilte vür die porten dan 
8570 da si ir vrowen het gelän. 
diu was ein edeliu kiinegin 
unt het vil minneclichen schin, 
si het gewaltes genuoc: 
in einem laut si kröne truoc, 

8575 dar inn was wonent wildiu diet 
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diu sich von andern dieten scliiet. 
si hiez ,von den wilden bergen 4 , 
ob den kleinen getwergen 
si was ein edeliu künegin vrö 

»Mo si was durch kurzwil geriten scho- 

[wen 

üz dem hüse in eine wilde owen, 
da ir ein herzeleit geschach, 
wan si mit ir ougen sach 
daz ir ein man vorhtsam 
8585 eine juncvrowen nam. 
daz leit klaget si sere. 
er tet ir leides mere 
an liuten unde an guote, 
des was in unmuote 
8590 vrou Albiün diu künegin. 
dö si ir juncvröwelin 
so balde gen ir gähen sach, 
des erkom si sere unt sprach 
„wie verst du so ? waz wirret dir? 
8595 weizt dü iht, daz sage mir 
daz uns müge wider sin! u 
si sprach „[vil] liebiu vrowe min, 
ob iurem tische sitzt ein man, 
daz ich iu wol gesagen kan, 

86oo der schcenste den ich ie gesacli. 
mir was von im niht so gäch, 
ich saehe in kuntliche. 
küneginne riche, 
er ist gewäpent rehte wol 
8606 als ein man ze strite sol. 

ich meine er rite von Malmontän 


von der klüse her ze disem hüs. u 


86io unt ist ez der ritter guot 
der durch aventiure muot 
vil manegen pris hat bejaget, 
dpr die risen unverzaget 
lJurkjön Margön unt Ulian 
86i5 mit strite hat * bestän 
unt den grözen Karedöz, 
der was wol des tiufels genöz, 
ist daz der heit unverzeit, 
der hat mit wärheit 
8620 vil manegen höhen pris erstriten: 
ist der in min hüs geriten, 
der sol got wilkomen sin. u 
also sprach diu künegin 


„er ist ein degen unverzeit, 

8625 ich getrowe des siner manheit 
min leit daz habe ein ende 
von siner werden hende, 
mich rieht der üz erwelte man 
an Kuriön, der hat getan 
8630 mir vil manec herzeleit. 
daz wirt im noch leit! 
er ist den vrowen wol so holt, 
daz er unsanfte daz verdolt 
swä in iht leides sol geschehen. 

8635 wir suln den werden ritter sehen. u 
mit vil zühteclichen siten 
die vrowen in die burc riten, 
ir wären rehte hundert, 
vunfzic üz gesundert 
8640 die wären ob den andern hoch, 
den rehtiu missewende ie vlöch 
der hete üf dem palas 
wol gaz, dar näch der degen was 
von dem palas üf den hof gegän. 
8645 nü sach der wol gezogen man 
die vrowen in die burc vam 
mit wunneclichen vrowen scharn, 
bi den vrowen wol getän 
riten niwan zwelf man, 

8650 die der vrowen pflägen 

unt sich dienst gen in bewägen. 
dö er sach die vrowen körnen, 
als ich daz maere hän vemomen, 
dö leit der küene wigant 
8655 schilt unt sper von der hant 
unt stürzt den heim üf daz gras, 
sin houbet im entwäpent was, 
mit zühten stuont der heit gemeit. 
diu künegin zer linden reit 
8660 unt erbeizet nider üf daz gras 
unt swaz der andern vrowen was 
die mit ir wären körnen dar. 
vrou Albiün, diu maget klär, 
gen dem werden ritter gie, 

8665 den heit si minnecliche enpfie, 
von den andern vrowen wart im 
genigen, 

gen im ir grüezen niht verswigen. 
des genädet er in allen, 
mit zühten äne schallen 
8670 diu künegin zem ritter gie, 
bi der hende si in gevie 
unt vuorte in üf den palas 
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dä er e wol enbizzen was, 
dä bat si sitzen den wigant. 

8675 diu künegin mit ir selben hant 
entwäpent in, sus horte ich sagen, 
ein wazzer wart im dar getragen, 
er twuoc den räm von im dan, 
man gap im richiu kleider an. 

8680 dö der heit wart gekleit, 
vrou Albiün, diu kläre meit, 
satzte in an ir siten. 
an den selben ziten 
diu künegin ezzen wolde 
8685 gen naht, als si solde. 

der ritter sach die vrowen an, 
in schäme saz der junge man 
daz er e hete gaz, 
ie doch der rede er niht vergaz, 
soso er sprach „vil liebiu vrowe min, 
min unvuoge ist worden schin: 
ich kom in ditze hüs geriten; 
het ich die unzuht vermiten 
daz ich vor iu iht hete gaz, 

8695 daz stüende mir an vuoge baz. 
nu vergebet "mir die schulde, 
ich wil nach iwer hulde 
büezen swie ir selbe weit.“ 
diu maget sprach „vil werder heit, 
87oo daz sol iu wol vergeben sin. 
swä ein man bröt unde win 
vindet dem des ist not, 
ob im der hunger daz gebot, 
der sol des niht vergezzen, 

8705 er sol trinken unde ezzen, 
daz heize ich rehte getan, 
nü saget mir, tugenthafter man, 
von wannen sit ir her geriten?“ 
mit vil züliteclichen siten 
87 io saget ir der werde man, 

er sprach „ich bin vonMalmontän 
körnen über daz birge her.“ 
diu vrowe sprach „so sit ir der 
der diu wunder hat getan, 

87i5 der Karedöz, den starken man, 
sluoc unt den übelen Margön 
Uliän unt Durkiön 
die manec mort hänt getan 
an vil manegem werden man. 

8720 ir habet [vil] saeleclich gevam, 
got müeze iu lip unt er bewam! 
iwer lip in hohem lobe stät, 


sit iwer manlich eilen hät 
so hohe werdikeit erstriten. 
ir habet gröze not erliten 
8725 von ungeverte disen tac.“ 

„vrowe, ob ich so sprechen mac,“ 
sprach der degen unverzeit 
„so boBsen wec ich nie gereit.“ 
diu vrowe sprach „vil werder degen, 
8730 nach der arbeit sult ir ruowe pfle¬ 
ge, 

iu wirt hie guot gemach getan.“ 
„genäd, vrou,“ sprach der werde 
man 

„daz diene ich gerne als ich sol, 
8735 ir hät an mir erzeiget wol 

daz ir habet reines wibes muot.“ 
diu vrowe durch den ritter guot 
dester schierre hete gaz. 
die wile si ob dem tische saz 
8740 dö saz der degen valsches vri 
der küneginne nähen bi, 
vil dicke si im daz trinken böt; 
ir munt was so rosenrot, 
daz er gerne mit ir träne. 

8745 dar näch was dä niht ze lanc 
daz diu künegin hete gaz 
die wil der ritter bi ir saz. 
dö man die tisch hin dan enpfie, 
diu künegin des niht enlie, 

8750 si saz zuo dem ritter klär, 
si sprach „herre, miniu jär 
swaz ich der gelebet hän 
so kom mir nie dehein man 
in min hüs dem ich gunde baz 
8755 (daz wizzet, herre, än allen haz) 
daz im geschehe guot gemach.“ 
der ritter dö mit zühten sprach 
„vrowe, ir hät an mir getän, 
daz ich niht verdienen kan 
8760 iwer guot handelunge. 

ob iuch kumber dar zuo twunge 
daz man iu dienen solde, 
vil gerne ich wägen wolde 
min lip durch iwer ere.“ 

8765 dö sprach si „degen here, 
got löne iu iwer triwen! 
mich sol vil lützel riw en 
wirt iu hie eren iht getän, 
wan ich an iu vunden hän 
877o tugent unt rehten mannes muot 
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ich wil min lip unt min guot 
antworten in iwer gewalt, 
daz ir, küener degen balt, 
mich vor unrehtem gwalte emert 
8775 unt mich durch iwer tugent wert, 
daz geloubet, herre, an allen wän, 
ich wolde iuch dä ze Malmontän 
hän gesuocht durch mine not: 
mir hat vil manegen ritter tot 
87W der starke Kuriön erslagen; 
herre min, ich muoz iu klagen, 
er nimt mir liute unde guot 
niwan durch rehten übermuot 
(ich hän im anders niht getan), 

8785 er väht mir wip unde man. 

ich weiz niht waz er an mir richet. 
man seit mir daz er sprichet 
er welle gewaltic herre sin, 
liute unt guot, swaz heizet min, 

«790 da von welle er mich vertriben. 
sol ich nü beliben 
bi guote unt bi den eren min, 
daz muoz von iwer helfe sin, 
wan ich enweiz deheinen man 
8795 der in törste bestän: 

ein scharfer strit in ringe wiget. 
sit ir aber hat an gesiget 
Karedöz, dem starken man, 
so hän ich des deheinen wän 
88oo daz dirre müge an iu gesigen, 
er sol sigelös geligen 
vil schier von iwer werden hant, 
nü wert mich, küener wigant, 
durch aller vrowen ere. 

8805 baet ich iuch vürbaz mere, 

daz waere an mir ein kintheit.“ 
dö sprach der degen unverzeit 
„vrowe, ich wil in bestän, 
sit ich von iu vemomen hän 
88io daz er iu sölh unreht tuot, 
ich bevride iu liute unt guot 
oder ich muoz von im tot geligen. 
mac ich mit strite im an gesigen, 
so muoz er iu iur ere 
8815 läzen immer mere.“ 

diu vrowe wart des tröstes vrö, 
zuo dem ritter sprach si dö 
„got löne iu, küener wigant! 
iu muoz liute unde lant 
8820 dienen immer mere.“ 


diu küneginne here 
ergap sich gar in sin gebot, 
si sprach „herre, ich bit des got 
daz er iu lip unt ör bewar. u 
8825 nü truoc man mit zühten dar 
vür die edelen künegin 
manegen köpf guldin 
al den vrowen üf den sal. 
dö sie getrunken über al, 

8830 üf stuont diu künegin unt sprach 
„herre, ir sult haben gemach, 
ir müget wol waltmüede sin. 
allez daz dä heizet min 
dä mite schaffet swaz ir weit.“ 

8835 „genäde, vrowe“ sprach der heit, 
diu künegin böt im guote naht, 
von dem helde wol geslaht 
gie si dä si gemach vant 
unt bevalh den wigant 
8840 dem gesinde daz dä was. 
dö sie nü vür den palas 
körnen die vrowen alle dan, 
dö vuorte man den jungen man 
in eine kemenäten, 

8845 diu was vil wol beräten 
mit einem bette herlich: 
ez wart nie klinec also rieh 
er laege wol mit eren dran, 
dä solde dirre werde man 
88r>o des tages üf erbiten. 

dö bräht man an den ziten 
dem ritter släftrinken dar 
unt nam sin wol mit vlize war. 
der degen träne unt legte sich, 

8855 mit sanfte, also dunket mich, 
gie dem heit diu naht hin, 
als ich sin bewiset bin. 
des morgens dö der tac üf brach 
dö lac er langer niht, dar näch 
8860 er stuont üf unt legt sich an. 
üf den palas gienc er dan. 
nü was diu küneginne körnen 
mit ir vrowen, sus hän ich verno- 
als si den ritter körnen sack, [men. 
88«5 si gie gen im unde sprach 
„guoten morgen unde tac 
gebe iu got der iu wol mac 
iwer swaere gebiiezen.“ 
der ritter der vil süezen 
8870 mit zühten dankt, diu maget sprach 
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„herre, het ir guot gemach 
liinte gehabet, des waere ich vrö.“ 
„genäde vrowe“, sprach er dö 
„min gemach ist guot, 

8875 ich hän den willen unt den muot, 
daz ich iu dien die wile ich hän 
daz leben“ sprach der werde man. 
diu maget nam den werden man 
bi der hant unt vuorte in dan 
8880 an ein gesidele herlicli, 
zuo der küneginne ricli 
saz der wol gezogen gast, 
an guoter zuht im niht gebrast, 
die künegin vrägte er maere 
8885 wä der man gesezzen waere 
der ir nemen wolde ir lant. 
si sprach „küener wigant, 
sin hüs ist hie nähen bi, 
er ist vor allen tugenden vri.“ 

8890 er sprach „so wil ich riten 
(wes solde ich langer biten?) 
gen sim hüse unt wil in bestän.“ 
diu vrowe sprach „vil werder man, 
belibt unz ir enbizzen sik 
8895 liie nähen bi ein anger lit 
in dem walt vor einer owe; 
dar wil ich“ sprach diu vrowe 
„selbe mit iu riten, 
wan ich dar zallen ziten 
89oo durch kurzwile gerne var. 
swenne er wirt des gewar, 
so kumt er unde irret mich 
miner kurzwil, daz klage ich 
got unt iu, vil werder man. 

8905 gestern, dö ich solde hän 

min kurzwil näch gewonheit, 
dö vienc er mir ein schcene meit 
unt störte mir min vröude gar.“ 
der ritter sprach „vrowe, ir sult dar 
89 io durch minen willen riten, 
unt kumt er an den ziten, 
so wirt er strits von mir gewert. 
ob sin herze strites gert, 
den sol er an mir vinden, 

89i5 ich wil e niht erwinden, 

er müeze strites mich gewern, 
wan ich vihte mit im gern 
durch sinen grözen iibermuot. 
vrowe“, sprach der ritter guot 
8920 „ir sult niht langer sümen, 


ja gebite ich vil küme 
daz ich gesehe den selben man 
der iu so leide hät getän.“ 
si sprach „degen unverzeit, 

8925 ich bin schiere bereit.“ 
si gebot den kameraeren 
daz sie bereit waeren, 
si wolde enbizen unde riten. 
dö riht man an den ziten 
8930 die tische üf dem palas, 

von dem gesinde daz dä was 
wart gedienet zühteclich. 
mit der küneginne rieh 
az der wol gebom gast. 

8935 vil lützel in dä des gebrast, 

man gap in Wirtschaft unde rät 
von spise, daz diu werlt hät 
niht bezzer spise gewalt, 
dar zuo trinken manecvalt 
8940 beidiu win unde met 
möräz imde kläret, 
dar zuo was daz ein Wirtschaft gar 
daz er mit der meide klär 
az, diu was so minneclich 
8945 unde ouch ganzer tugende rieh, 
man huop die tische dö man gaz, 
diu künegin niht langer saz, 
si stuont üf, sam [tet] der werde man. 
sin hamasch bat er bringen sän, 
8950 der wart im snelle dar getragen; 
dö wäpent in, sus hörte ich sagen, 
diu künegin mit ir blanken hant. 
näch sinem rosse wart gesant, 
dem was des nahtes wol geschehen. 
8955 sol ich der wärheit jehen, 

so wart nie man ze strit so ger, 
man reichte im schilt unde sper. 
diu küneginne riche 
vil harte snellecliche 
8960 bereite si sich zuo der vart, 

diu wart niht langer üf gespart 
ein knabe dö des niht enlie, 
üf einen höhen tum er gie 
unt blies ein hom dri stunt. 

8965 dö hört der degen an der stunt 
wol tüsent hom schellen 
unt wider einander hellen 
an dem birge unt in dem walde. 
dö vrägt der heit vil balde 
8970 waz daz bläsen möht bediuten. 
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„da hän ich minen liuten 
heizen künden über al 
in minem lande üf unt ze tal 
daz ich wil höchzit hän, 

8975 mir koment wip unde man 
in vil kurzen ziten. 
wir suln von hinnen riten 
üf den schoenen anger min, 
da wil ich mit vröuden sin. 

8980 ist daz mir got daz heil beschert 
daz ir mich unt iuch emert 
von dem starken Kuriöne, 
so wirt iu pris ze löne 
unt hän ich immer mere 
8985 vröude vride unt ere. a 

der ritter sprach „unt kumt er dar, 
man wirt schiere des gewar 
w r er dem andern an gesiget 
oder wer dä sigelös geliget.“ 

8990 nü was den vrowen bereit 

schoeniu pfert unt richiu kleit, 
sie giengen von dem palas dan 
üf den hof, der werde man 
huop die küneginne wert 
«995 sunder schänden üf ir pfert. 
dö gie der degen wert erkant 
dä er sin ros bereit vant, 
daz was wol verdecket: 
üf daz iser was gestrecket 
9000 ein samit rot alsam ein bluot, 
der w’as niwe unde guot. 
sin wäpenroc sin kursit 
was beidiu lanc unde wit, 
dar in wäm juncvrowen gesniten 
9005 mit vil köstlichen siten; 

ein bilde daz gap liehten sohin, 
daz was üf dem Schilde sin 
näch einer meide schone 
erhaben mit einer kröne; 

9ojo üf dem helme vuort der degen wert 
ein bilde [reht] als sin herze gert 
näch einer meide, diu was klär, 
ein guldin kröne üf blözem här, 
dar inn lac manec edel stein; 

9oi5 daz bilde ab sinem helme schein 
rehte in der gebaere 
als ob ez lebendic waere. 
nü zöch man im daz ros dar, 
er genam nie stegereifes war, 

9020 er spranc dar üf al dä erz vant. 


diu küneginne wert erkant 
diu hiez disem werden man 
zwen knaben mit im vüeren dan 
heim schilt unde sper. 

9025 bi der künegin reit er, 

si wolde in [ir] ze gesellen hän. 
sie riten von der bürge dan 
bi dem wazzer hin ze tal. 
hundert vrowen wäm ir an der zal 
9030 unt zwelf man die ir solden pflegen 
unt der ellens riche degen, 
der bi der küneginne reit, 
üf einen plän wit unde breit, 
der was wol einer mile lanc, 

9035 dar üf ein kalter brunne entspranc 
bi einer schoenen linden breit, 
diu künegin mit ir vrowen reit. 
Tandareis, der werde man, 
huop die maget wol getan 
9040 von dem pferde üf daz gras, 
swaz vrowen mit ir körnen was 
die huop man nider üf daz lant. 
»den ritter nam si an die hant 
unt vuorte in under die linden hin, 
9045 die vrowen giengen al näch in. 
dä vant diu maget minneclich 
ein gesidele, daz was rieh, 
dar üf saz der ritter unt diu maget. 
mit zühten, so wart mir gesaget, 
9050 säzen elliu diu juncvröwelin, 
diu gäben minneclichen schin. 
Tandareis der valsches laz 
gewäpent bi der künegin saz 
gar unz an daz houbet, 

9055 des muotes unberoubet 
was der manliche man. 
nü kom, als ichz vemomen hän, 
die liute von dem lande, 
vil kiiener wigande 
9060 unt ouch vil schoener vrowen, 
die man gern mohte schowen. 
sie wären noch niht körnen gar, 
sie drungen dar mit maneger schar 
unt enpfiengen wol den wigant 
9065 den man bi den vrowen vant. 
dö daz grüezen geschach, 
daz volc vuor an sin gemach 
unt sluogen üf manec gezelt 
al umb die linden üf daz velt, 

9070 ir aller vröude diu ivas gröz. 
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den ritter söre des verdröz 
daz niht kom der selbe man 
den er da solde bestän, 
als mir diu äventiure jach. 

9075 von dem walt man körnen sach 
den starken wilden Kuriön, 
der was gewäpenet schön 
reht als ein man ze strite sol. 
ein samit swarz als ein kol 
»080 dar üz was im gemachet 
an richeit niht verswachet 
wäpenroc unt kursit 
unde ein decke lanc unt wit, 
sin ros was swarz rabenvar, 

»085 al sin zimierde gar 

was noch swerzer dan ein kol, 
sin herze was ungüete vol. 
sin schilt was swarz sin heim sam, 
einen wurm vreissam 
9o»o vuorte er üf dem Schilde sin, 
der gap kostbaren schin, 
der was rot alsam ein bluot; 
von arabischem golde guot * 
was sin wäpenkleit geziert, 

9095 mit edelen steinen wol gewiert, 
er hete an den stunden 
üf sinen heim gebunden 
ein wurm den ziert manc edel stein, 
der ouch nach röter varbe schein. 
9100 ouch vuort der degen wert erkant 
ein starkez sper in siner hant, 
daz was swarz unde rot. 
er tet den vrowen gröze not 
mit dem sinen gewalt. 

»los ouch het der maere degen balt 
zwene liebart erzogen, 
die mit dem heit vtir unbetrogen 
liefen swä er kerte, 
die wären so gelerte, 

9iio daz sie täten swaz er in gebot, 
sie hülfen im üz aller not; 
swen er bestuont mit zorne 
der was der verlorne 
von den liebarten, 

»ii5 die bizzen unde zarten 
swen ir herre bestuont. 
nü tet man ditze maere kunt 
der küneginne wol getän 
daz von dem walde üf den plän 
»120 Kuijön der wilde wäre körnen. 


also daz maere wart vemomen 
daz der degen unverzeit 
von dem walde gen der linden reit, 
dö sprach diu minnecliche maget 
9125 zuo dem ritter unverzaget 
„herre, lät iu min leit 
üf iwer genäde sin gekleit. 
nü kumt aber der selbe man 
der mir hät leides vil getän, 

9i3o der wil mir vröuden gunnen niht 
ich sage iu, herre, wes er giht: 
ditze lant sül wesen sin 
daz mir liez der vater min. u 
„vrowe a sprach der werde man 
9135 „ich mache iu vride, ob ich kan, 
von sime gewalt den er iu tuot. a 
üf stuont der werde ritter guot 
von der künegin an der stat, 
sin ros er im gewinnen bat, 

9140 daz wart im balde gezogen dar. 
von der küneginne klär 
nam er urloup zühteclich. 
si sprach „degen eren rieh, 
got müeze iu sige unt saelde geben 
9H5 unt vristen iwer werdez leben 
imt müeze iu lip unt er bewara, 
ir sult mit minem küsse vam. u 
diu maget stuont üf, der kus ge- 
schach, 

der ritter neic ir, im was gäch 
9150 von der künegin üz der linden, 
von allen den edelen kinden 
nam er urloup unt gie dan, 
sie bevulhen got den werden man 
daz er sin geruochte pflegen. 

9155 der vil eren liehe degen 

spranc üf sin ros al dä erz vant, 
sinen heim er üf gebant, 
man böt im schilt unde sper. 
under dan kom dort her 
9 i6o der starke Kuriön geriten, 
den hörte man mit unsiten, 
ruofen, daz gen im erhal 
beidiu berc unde tal. 
er sprach zer vrowen Albiünen 
9i65 „vrowe, lät iu slünen 

unt rümt mir balde den anger min, 
hie mac niht hoch verte sin 
üf miner schoenen heide! 
e ich von hinnen scheide, 
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9i7o ich erzürn dar umbe etliches muot, 
vart halt von hinne, ez wirt iu 
guot! u 

Tandareis, der werde man, 
sprach „deswär, ob ich kan, 
ich genider dir din höchvart! u 
9175 niht langer wart daz üf gespart, 
er kerte von der linden dan 
gen dem helde üf den plan, 
als in Kuriön ersach, 
er reit zuo im unde sprach 
9i8o „ritter guot, nü sagtet mir, 
üf wietän rede sit ir 
körnen mit den vrowen her? u 
„sit ez ist iwers herzen ger, 
ich sage iu wie ich her bin körnen. 
9i85 ich hän daz wol von iu vemomen 
daz ir der vrowen tuot gewalt: 
nü bin ich a sprach der degen balt 
„mit disen vrowen her geriten 
unt wil iuch des durch vuoge biten 
9190 daz ir der vrowen lät ir lant. 
wie stet daz, küener wigant, 
daz ir der vrowen sit so gehaz? 
deswär, iu stüende [daz] verre baz 
daz ir in trüeget holden muot 
9i95 den daz ir in nemt ir guot. u 
diu rede was im ungemach, 
zuo dem ritter er dö sprach 
„hat ir iuch des an genomen 
daz ir da durch her sit körnen 
9200 daz ir bevriden weit daz lant 
von mir, so muoz iwer hant 
mich mit strite alrest bestan. 
ist daz ir mir gesiget an, 
so sint die vrowen vor mir vri 
9205 unt ouch swaz in dem lande si, 
dar zuo wirde ich iwer man 
unt diene iu gerne swaz ich kan; 
ist aber daz ich iu an gesige, 
daz ich niht sigelös gelige, 

9210 so habet ir den lip verlom, 
da mit riche ich minen zom. 
waz hat ir iuch genomen an? 
ir dunket mich ein tumber man, 
daz ir so ungeme lebet [bet; 
9215 unt mit willen nach dem töde stre- 
des sol ich iuch vil wol gewem, 
sit ir des niht weit enbem. 44 
„herre, ir dröwet mir äne not! 


ich waBn daz iemen gerne tot 
9220 lige u so sprach der küene man. 
„ob ir mir gesiget an, 
sol dan min lip des tödes wesen, 
so län ich iuch vor niht genesen, 
mac ich den sige an iu bejagen. 
9225 ich wil iu wserlichen sagen, 
ich wil der vrowen kempfe sin, 
daz habet üf den triwen min, 
ir wert strites niht vermiten. 44 
Kuriön mit zomes siten 
9230 sprach „so si iu widerseit. 
iuch geriwet iwer tumpheit! 44 
sin ros er von im wände dan. 
Tandareis, der werde man, 
zem ritter sprach „mir ist leit 
9235 sw ä ich begän dehein tumpheit. 
redet niht übel unt tuot swaz ir 
immer müget getuon mir, 
daz selbe wil ich iu tuon, 
hie mac vride noch suon 
»240 niht langer zwischen uns gesin: 
sit ir vrum, daz wirt wol schin. 44 
sie liezen von ein ander gän, 
daz sie den puneiz mohten hän, 
unt kerten gen ein ander her. 

92^5 äne zageheit sie diu sper 
under die arme sluogen, 
diu ros ze samen sie truogen 
von rabine rehte als sie vlugen, 
der tjoste ein ander sie niht lugen, 
9250 ietweders sper vil gar zerbrach. 
Tandareis Kurjönen stach 
hinderz ros üf den plän, 
daz er lang lac e er sich versan. 
die zwene liebarte 
9255 den ritter muoten harte, 
dö er ir herren nider stach, 
mit snellen Sprüngen wart in gäch 
an den unverzagten man 
unt zarten im sin kastelän 
9260 dä zen lanken enzwei, 

ietweder tiufelichen schrei 
ein ungehiure stimme 
bitter unde grimme, 
daz ros viel nider üf den plän. 

9265 Tandareis, der snelle man, 

spranc dä von verre üf den plän, 
die liebart liefen an den man 
unt wolden in gerne hän zerzart. 
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der heit sich küm vor in bewart, 
0270 vil dicke sprangen sie an in, 
beidiu her unde hin 
wankten sie vor sinen siegen; 
ie doch traf der werde degen 
den einen mit einem swanc 
0275 unt sluoc in, daz er nienä spranc, 
der ander lief den ritter an. 
Kuriön, der kliene man, 
spranc üf unt lac niht langer da, 
an den ritter lief er sä 
028 O unt sluoc üf in mit zomes site. 
sin liebart volgete im mite, 
den andern het er erslagen. 
den hörte man Kurjön klagen, 
er sprach „nü wizze, küener man, 
8285 ez muoz dir an din leben gän, 
daz du min liebart hast erslagen 
daz wirt dir langer niht vertragen, 
din lip muoz sin des tödes pfant. u 
Tandareis der wigant 
0200 sprach „dü riiemest dich ze vil! 
ob du din liebart rechen wil, 
so tuo diu werc unt lä din drö. u 
Kuriön mit zome dö 
sluoc üf den unverzagten man, 

0205 sin liebart lief in hinden an, 

vor den beiden muoste er sich be- 
Kuriön der wolt niht sparn [warn, 
den ritter an den stunden, 
mit siegen er begunde 
03oo disem ritter treten zuo, 

er sprach „dü bist al ze vruo 
den vrowen her ze helfe körnen! 
dir mac vil kleine gevrumen 
der vrowen weinen unde klagen: 
0305 dü muozt hiute an disem tage 
in ze leide hangen, 
ez ist umb dich ergangen, 
da mit wil ich sie eren! a 
er begunt mit siegen keren 
0310 den ritter gen den vrowen hin, 
sin liebart der spranc dicke an in 
unt zarte im abe diu wäpenkleit. 
ich waene ie dehein man gestreit 
einen strit so sorclich. 

3315 ez muost der degen ellens ricli 
vor den beiden sich bewarn: 
der man kunt sin niht gesparn, 
ouch muote in sere der liebart. 


der ie vor schänden was bewart . 
0320 vorhte laster unt den tot. 
den schilt er ze scherme böt 
Kuriön, dem starken man, 
dö lief in der liebart an 
unt wolde in ziehen under sich. 
9325 er warf sich umbe einen stich, 
dö stach er im zer brust in, 
daz der liebart von im hin 
strüchte unde tot gelac. 

Kuriön im einen slac 
0330 hinden an den heim sluoc, 
daz der werde degen kluoc 
vor im strüchen began 
unt daz er sich des niht versan 
ob ez waere naht oder tac. 

9335 e er erzüge den andern slac, 

do versan sich der werde degen, 
vor sinen ungevüegen siegen 
böt im den schilt ze scherme dar 
Tandareis, der degen klär. 

0340 Kuriön der wigant 

sluoc durch den Schildes rant 
ze tal unz üf die buckel nider, 
Tandareis sluoc im hin wider 
durch den heim ein wunden. 

0345 do erzürnet an den stunden 
Kuriön, der starke man, 
den werden ritter treip er dan 
gen der linden mit starken siegen, 
er lie dem ellens riehen degen 
0350 nie die wile daz er kom ze slage. 
nü huop sich harte gröziu klage 
von den vrowen die daz sähen an, 
diu kiineginne wol getän 
klaget unt was unvrö. 

9355 „öwe mir armen u sprach si dö, 
sol dirre werde man sin leben 
dem tot durch minen willen geben, 
so waere ich bezzer ungebom, 
ich wolt mit willen hän verkom 
9360 swaz mir leides hät getän 

an minem lande der übel man, 
Kuriön der wilde, 
der manec unbilde 
in minem lande hät getän. 

9365 öwe, daz ich ie gewan 

daz leben ! a sprach diu süeze maget. 
„üz minem herzen vröude jaget 
sin tot, unt sol er sterben 
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unt in minem dienst verderben, 

9370 vür war, so muoz ich min leben 
dem töde umb sin sterben geben.“ 
diu küneginne weinde unt klaget, 
nü sach der degen unverzaget 
der vrowen klage, daz tet im we, 
9375 ©r gedähte ,ich sol nilit langer me 
disen unverzagten man 
spam mit siegen 4 , er began 
Kurjön hin wider triben, 
er liez in nie beliben, 

9380 er muost den selben wec hin 
vor im wichen den er in 
het getriben über daz velt. 
er vant da strites vollen gelt 
an dem unverzagten man, 

9385 er liez in keine ruowe hän, 
Tandareis, der werde degen, 
treip in mit ungevüegen siegen 
verre von den vrowen dan. 
er sprach „dü muozt ledic län 
9390 der meide ir guot unde ir laut.“ 
Tandareis der wigant 
daz swert ze beiden henden nam, 
sin manheit was äne schäm, 
er sluoc den starken Kuriön, 

9395 daz im von des helmes dön 
erschellet wart, daz honbet. 
der muotes unberoubet 
sluoc im aber einen slac, 
daz er vor im nider lac, fklanc, 
94 oo daz swert im durch den heim er- 
iiber in er snelleclichen spranc, 
den heim er im abe gebrach 
unt daz härsenier. der degen sprach 
„ich mac vor dir nü wol genesen! 
9405 din lip muoz des tödes wesen, 
ez ist umb dich ergangen: 
dü woldest mich hän erhängen, 
den [selben] tot wil ich dich legen 
„neinä, tugenthafter man,“ [an.“ 
94 io sprach der starke Kuriön 
„durch diner werdikeite lön 
solt dü läzen mir min leben, 
ich wil dir sichern unde geben 
minen lip in iwer gebot. 

9415 durch elliu wip unt durch got 
sult ir mir min leben län. 
swaz ich der künegin hän getän 
des gewinne ich gerne ir hulde 


unt wil die selben schulde 
9420 büezen swies gebiutet mir, 
vil werder heit, unt ob ir 
mir weit min leben län.“ 
dö sprach der üz erwelte man 
„war umb solt ich dich leben län ? 
9425 dü woldest mich erhängen hän, 
ob dü mir hetest an gesiget: 
sit din gewalt nü nider liget, 
so wil ich rihten über dich.“ 
„neinä, heit, lat genesen mich, 

9430 des habet ir vrume unt ere. 
iu vrumt min leben mere 
den min tot, geloubet daz, 
ich wil iu gerne än allen haz 
dienstes wesen undertän 
9435 unt wil werden iwer man.“ 
Tandareis, der degen wert, 
gedäht ,sit er genäden gert, 
ich wil genäde an im begän, 
wil er mir werden undertän. 4 
9440 er sprach hinz im „wil dü genesen, 
so lä die küneginne wesen 
mit vride in ir lande, 
diu laster unde schände 
än schulde hät von dir erliten. 

9445 hetest dvi den gewalt vermit.en, 
daz waer dir nü ze staten komen, 
swaz dü der vrowen häst genomen 
daz muozt dü ir wider geben: 
so wil ich dich läzen leben. 

9450 unt gip mir des din Sicherheit 
daz dü nimmer mer kein leit 
getuost der meide wol getän.“ 
„daz tuon ich gerne, werder man, 
ich gibe iu des min Sicherheit 
9455 daz ich ir nimmer mer kein leit 
getuon die wile ich hän daz leben, 
des wil ich iu min triwe geben, 
dar zuo leisten, werder heit, 
mit guoten tri wen swaz ir weit.“ 
9460 dö er des Sicherheit enpfie, 
Tandareis in üf lie. 
grözer müedes niht vergäzen, 
üf daz gras sie beide säzen 
unt ruoten nach ir arbeit. 

9465 nü was diu künegin gemeit 
daz ir kempfen wol gelanc 
unt so ritterlich den sige erranc, 
Tandareis der wigant 
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sinen heim er abe gebant 
W70 unt sturtzte in zuo im üf daz gras, 
diu ktinegin unt swaz vrowen da 
unt die ritter über al [was 

von vröuden huoben grözen schal 
daz so ritterlich gewan 
M75 Tandareis, der werde man, 
den sige an Kuriöne. 
diu künegin vil schöne 
nam zuo ir swaz si vrowen vant. 
si gie da si den wigant 
9480 bi Kuriön dort sitzen sach, 
ir volgten ouch ir ritter nach, 
mit vröuden gie si über den plan. 
Tandareis, der werde man, 
unt Kurjön der betwungen 
9485 gen ir üf Sprüngen, [gie. 

diu künegin [mit vröuden] gen in 
Tandareis si umbe vie, 
si sprach „vil küener wigant, 
min liut min guot unt min lant 
9490 hat ir von grözer not erlöst, 
ir sit min voget unt min tröst, 
mit mir schaffet swaz ir weit.“ 
dö sprach der tugent riche heit 
„genäde, vrowe, nü wizzet daz, 

9495 ich diene iu gerne an allen haz 
unt allen vrowen sicherlich.“ 
si nam den heit ellens rieh 
bi der hant unt vuorte in dan, 
im volgte der betwungen man, 

9500 ab dem velde under die linden breit 
da diu künegin gemeit 
ein herlich gesidele vant. 
diu maget bat den wigant 
an daz gesidele sitzen. 

9505 er sprach mit guoten witzen 

„vrou, ir sult sitzen, ich wil sten.“ 
Kuijön hiez er dar gen 
unt bat in geben Sicherheit 
der vil minnecliehen meit. 

9510 Kuriön dö näher gie, 

diu maget die Sicherheit enpfie. 
dö diu Sicherheit geschach, 
Tandareis mit zühten sprach 
„vrowe, ir sult an disem man 
95i5 durch mich genäde begän, 

des muoz ich iuch mit hulden biten, 
wan ich hän in überstriten; 
würde im hie leides iht getän, 


des müeste ich immer laster hän.“ 
9520 diu vrowe sprach „vil werder heit, 
[so] schaffet mit im swaz“ irjvelt, 
ich wil in iu ze gäbe geben 
unt wil in durch iuch läzen leben, 
des het er doch verdienet niht.“ 
9525 „vrowe, geloubt daz iu geschiht 
von im nimmer mer dehein leit, 
des hän ich sine Sicherheit, 
hät er iu leides iht getän, 
des wil er iu ze buoze stän. 

9530 lät in in iwer hulde sin, 

vergebet im durch den willen min 
gänzlich iwer hulde 
vür die selben schulde.“ 
diu künegin sprach „daz si getan. 
9535 ich wil minen zom län 

durch iuch, üz erwelter degen, 
min haz ist gen im gelegen, 
daz er mich leides vür [baz] erlät 
swaz er mir getän hät 
9540 des sol er mine hulde hän.“ 
Kuriön, der küene man, 
der künegin sich ze vüezen böt, 
er sprach „vrowe, ir habet not 
erliten von minen schulden. 

9545 sit ich des ziuren liulden 

bin körnen, vrowe, so wizzet daz, 
ich verdiene nimmer iuren haz.“ 
diu maget sprach „daz gebiete iu 
ich hän laster unde spot [got! 
955 o vil die von iu enpfangen, 
der haz ist gar zergangen.“ 
des vröute sich der werde man. 
diu künegin ir ritter sän 
satzte nider, al ze hant 
9555 entwäpent si den wigant 
mit ir blanken handen wiz, 
dar an lac der gotes vliz, 
ir dienest was ungespart. 
dö Kuriön entwäpent wart, 

9560 ein luter wazzer man dar truoc, 
ietweder den räm von im twuoc. 
man brähte in kleider riche 
den zwein al geliche, 
diu legten an die werden man, 

956» mit zühten giengen sie dan 
wider zuo den vrowen. , 
den ritter begunden schowen 
alle die da wären, 
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wan sie in manegen jären 
»570 gesähen nie so schoenen man. 
diu künegin wolt des niht enlän, 
gen Tandareis dem heit si gie, 
bi der hende si in gevie 
unt vuort den heit mit ir dan. 

»575 si bat den wol gezogen man 
sitzen zuo ir, daz geschach. 
ze Kuriöne si dö sprach, 
dö si den heit sach vor ir stän, 
„ritter, ir sult sitzen gän 
»5«o zuo den vrowen swä ir welt. u 
dö saz Kuriön der heit 
mit zühten zuo der vrowen schar, 
nu bereite man mit zühten dar 
beidiu tischlachen unde bröt, 

»585 also diu künegin gebot, 
wan ez was wol ezzens zit 
e daz sich schiet dirre strit. 
nü truoc man in daz wazzer dar 
der künegin unt dem ritter klär 
»5*jo in zwein becken guldin 
unt ein ander juncherrelin 
dar ein wize twehel truoc. 
dö sich diu künegin getwuoc 
unt Tandareis, der degen klär, 

»5»5 nü truoc man daz wazzer dar 
den vrowen unde Kuriöne. 
diu künegin hiez ir pflegen schöne, 
mit trinken imt mit ezzen 
wart ir niht vergezzen. 

»ooo Kurjön bi den vrowen saz, 

Tandareis mit der künegin az, 
man gap in Wirtschaft willeclicli. 
dö nü diu klineginne rieh 
hete gaz, dar näch ze hant 
»005 Tandareis der wigant 

sprach zem starken Kuriön 
„heit, durch dines prises lön 
leiste dine Sicherheit.“ 
er sprach „herre, ich bin bereit 
»oio durch iuch ze vam swar ir weit.“ 
„so vart von hinnen, werder heit, 
gen Pritanjen in daz lant 
unt tuöt dem künege daz bekant 
daz ich iuch dar gesant hän: 

»6i5 einer meide wol getan 

der sult ir sagen den dienest min, 
ich welle ir ritter immer sin, 
diu ist Flordibel genant, 

Khull, Tandareis nnd Flordibel. 


hoch gelopter wigant, 

» 62 o sagt Artüs unt dem wibe sin 
den willeclichen dienest min 
unt al der tavelrunder schar, 
den rittern unt den vrowen gar.“ 
„daz tuon ich“ sprach der iverde 
»025 urloup nam er von in dan [man. 
unt gie dä er sin hamasch vant, 
daz legte an sich der wigant 
sin ros wart im schier bereit, 
hin reit der degen unverzeit 
»030 gen Pritanjen in daz lant 
dä er den künec Artüs vant 
ze Karidol in sinem hüs. 
vür den künec Artüs 
kam er üf den palas. 

»635 swaz dem künec enboten was 
daz sagte er offenliche, 
daz in der [degen] eren riche 
Tandareis het dar gesant, 
er tet in allen daz bekant, 

»oio den rittern unt den vrowen klär, 
daz sie sins dienstes niemen war 
mit ganzen tri wen lüterlich. 
der künegin unt dem künege rieh 
der heit mit zühten sagte, 

»045 vil lützel er verdagte, 

swaz in enböt der degen snel. 
näch der meide Flordibel 
begunde er vrägen al ze hant, 
man zeiget im dä er si vant, 

»65o als er die schoenen maget sach 
er kniete vür si unde sprach 
„vrowe, ich bringe iu Sicherheit: 
ein ritter mir daz an erstreit, 
der ist Tandareis genant. 

»655 ich tuon iu von im daz bekant, 
daz er iu dient mit triwen gar.“ 
des vröute sich diu maget klär 
daz der heit was wol gesunt, 
si enpfienc an der selben stunt 
»ooo die Sicherheit von dem werden man. 
Artüs hiez in vüeren dan 
dä er vant guot gemach, 
über al diu massenie sprach 
„Tandareis der wigant 
»663 kumt er wider in daz lant, 
des hat immer mere 
der hof vrume unt ere.“ 

Nü läzen daz beliben hie 
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unt lät iu sagen wie ez ergie 
9670 Tandareis, dem werden man. 
bi den vrowen wol getan 
ruote er vierzehen tage 
näch der äventiure sage 
bi der künegin gemeit. 

»675 al tage si zuo der linden reit 

durch kurzwil üf daz schoene gras, 
ir gewonheit also was. 
des äbents si üf die burc reit, 
da vant si schöne bereit 
»680 swaz man haben solde 

unt noch mer dan man wolde 
von trinken unt von spise. 
Tandareis der wise 
mit der vrowen gemeit 
»685 al tage üf den anger reit 

unt des nahtes mit ir wider dan. 
wunder nam den jungen man, 
sit er in dem hüs niht liute sacli, 
von weihen dingen daz geschach: 
»690 die vrowen riten des morgens dan 
durch kurzwil üf den grüenen plan 
zuo der schoenen linden breit, 
des äbents vunden sie bereit 
spise wilde unde zam, 

96»ä met möraz win alsam, 

gröze Wirtschaft man da vant. 
dem ritter dem was unbekant 
von wannen diu spise kceme dar. 
er nam des tougenlichen war 
»700 daz in dem hüs niht liute was 
wan die vrowen üf dem palas 
unt zwelf man die ir pflägen. 
er gedähte ,ich sol vrägen 
wie ez umb disen site waere gewant/ 
9705 eins äbents saz der wigant 
bi der künegin ob dem tische, 
wilprset unde vische 
dar zuo win unde met 
möraz unde kläret 

97io des truoc man gar den vollen dar. 
ze der künegin sprach der degen 
„ vrowe, ich wil iuch vrägen, [klär 
des lät iuch niht beträgen, 
saget mir, liebiu vrowe min, 

»715 von wannen diu spise unt dirre win 
kom: ez ist niht liute hie. 
ich weste gerne rehte wie 
diu spise kceme in ditze hüs, 


ez waer dem künege Artüs 
9720 sölher Wirtschaft ze vil! u 

„der rede ich iuch bescheiden wil u 
sprach diu künegin zühteclich. 

„ich bin eren imde guotes rieh, 
ich hän von den bergen 
9725 von den wilden twergen 
disen dienest alle tage, 
nü merket, herre, weich iu sage: 
diu sint belehent dar zuo 
daz sie späte unde vruo 
»730 bringen mir die spise her. 

dan noch hän ich von in mer: 
swaz ich gewandes haben sol 
daz hän ich äne koufen wol 
von minen getwergen, 

»735 diu wonent in den bergen. 

sie gebent mir silber unde golt, 
ich hän von horde riehen solt, 
dar zuo ist mir imdertän 
manec wildez wip unt wilder man, 
»740 man mac oucli bi mir scliow'en 
vil ritter unde vrowen, 
die sint mir dienstes undertän. 
nihtes mir gebresten kan, 
sit ich bin vri von Kuriön. 

9745 ir hät der werdikeite lön 

imt liöhen pris al hie bejaget 
mit iw r er manheit unverzaget. 
min lant daz heizet sunder wän 
La Salvasch Montän. 

»750 daz gebirc hät wilder liute vil. 
daz erbowen lant ich ahten wil 
mit vrowen unt mit ritterschaft, 
daz ich wol mit miner kraft 
die ich von minen liuten hän a 
»755 so sprach diu maget wol getän 
„eins ieclich küneges wol erwerte 
imt vor sim gwalte wol emerte. 
daz ich von dem lant niht bin ver- 
triben 

unt bi minen eren bin beliben 
»760 daz ist von iw er manheit körnen, 
mir haete Kuriön genomen 
min lant unt al min ere. 
des wil ich immer mere 
herre, näch iurm bote leben, 

9765 ir hät mir vröuden vil gegeben.“ 
der ritter dö mit zühten sprach 
„ob iu von mir iht liebes geschach, 
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des bin ich herzenlichen vrö, 
vrowe, unt kumt ez immer so 
9770 daz iu dienstes not geschiht, 
des sult ir mir verswigen niht, 
ich diene iu gerne swaz ich kan.“ 
„got löne iu, tugenthafter man“ 
sprach diu maget wol getan, 

9775 „lip unt guot swaz ich hän 

da mit schaffet swaz iur ere si. 
ir hat mich aller sorgen vri 
gemachet, hoch gelopter man, 
da von ich iu wol eren gan.“ 

9780 ez pflac diu minnecliche maget 
des werden ritters unverzaget 
vil wol, als ir ir güete riet, 
e er von ir dannen scliiet, 
dö was dem degen unverzeit 
9785 nach sinem willen wäpenkleit 
bereitet kostecliche 
von einem pfelle riche, 
der was rceter dan ein rubbin, 
dar üz gap köstlichen schin 
9790 golt von Aräbiä; 

dar üz wart dem helde al da 
ein wäpenroc gemachet 
an koste niht verswachet 
unt des selben ein kursit 
9795 unde ein decke lanc unt wit. 
ein niwer schilt wart im bereit 
unt gröziu kost dar an geleit: 
der schilt was rot alsam ein bluot, 
von arabischem golde guot 
98oo wären Spangen drüf geslagen, 

mit edelen steinen (hörte ich sagen) 
die spangen warn gezieret 
unt in daz golt verwieret. 
üf dem Schilde moht man schowen 
9805 ein erhaben juncvrowen 
mit einer kröne guldin, 
oucli was üf dem helme sin 
ein bilde gemachet also klär, 
ein kröne über blözez här, 

98 io diu was von golde riche 
geworht vil meisterliche, 
die zierte manec edel stein, 
ob sinem wäpenrocke erschein 
hinden unt vom zwei bilde riche, 
98i5 diu wären kostenliche 

in den riehen pfelle gesniten ; 
ouch was mit richlichen siten 


üf sin kursit gesniten 
(den was richiukost niht vermitenj 
9820 zwo kläre juncvrowen. 

üf der decke moht man schowen 
vier bilde juncvrowen gelich, 
diu wären harte meisterlich 
üf die decke gemachet 
9825 an koste niht verswachet. 

sus was des heldes wäpenkleit 
gepruoft mit grözer rieh eit. 
hie ruot näch siner arbeit 
bi der küneginne gemeit 
9830 der heit wol vierzehen tage 

näch der äventiure sage. [dan. 
an einem morgen wolde er [von] 
vür die künegin gie der werde man 
imt sprach gezogenliche 
9835 „vrowe saelden riche, 

tuot mir iwer helfe schin! 
möht ez mit iuren hulden sin, 
ich wolde an disen ziten 
gern von hinnen riten, 

9840 nü hän ich min ros verlom. 

den schaden hset-e ich liht verkom, 
waere ich ze Malmontän: [man 

dä vunde ich“ sprach der werde 
wol so vil rosse deich gerite.“ 

9845 diu künegin sprach mit guotem site 
„weit ir niht langer hie bestän, 
so wizzet, hoch gelopter man, 
daz ist mir inneclichen leit, 
heit, durch iwer werdikeit. 

9850 swä iwer niht wol si gepflegen, 
daz sult ir, ellens richer degen, 
gen mir niht ver übel hän. 
nu geloubet, tugent richer man, 
künde ich iwer gepflegen baz, 

9855 daz het ich gerne an allen haz 
mit guotem willen getän. 
weit ir von mir ein kastelän 
nemen daz iuch hinnen trage, 
daz heize ich morgen an dem tage 
9860 zuo der linden bringen, 
ich wil an iuch gedingen 
daz ir ez nemt von mir ver guot: 
ich hän den willen imt den muot, 
haet ich iht daz iu wsere 
9865 ze geben erbaere, 

daz gaebe ich iu vil willeclich.“ 
„genäde, vrowe saelden rieh,“ 

7* 
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sprach der werde manlich man 
„ir hat mir eren vil getan. u 
»»70 man pflac des heldes unverzaget 
des nahtes, so wart mir gesaget, 
daz harte guot was sin gemach, 
des morgens dö der tac üf brach 
unt man wol enbizzen was 
»875 üf der künegin palas, 

die vrowen wären al bereit, 
üf den anger zuo der linden breit 
riten sie mit dem werden man, 
der wolt niht langer da bestän. 

9880 dö sie zer linden wären körnen, 
sie vunden, als ich hän vernomen, 
ritter unt vrowen äne zal, 
daz velt was üf unt ze tal 
vollez pavelün geslagen. 

»885 diu künegin het vor zwelf tagen 
ir boten strichen gesant 
näch den werden in ir lant, 
näch rittem unt näch vrowen, 
ob sie wolden schowen 
9890 den tiurlichen wigant 
der Kuriön überwant. 
sus körnen von den landen dar 
ritter unt vrowen mit maneger 
schar, 

daz sie den degen wolden sehen 
»»»s von dem in liep was geschehen, 
ouch lägen an den bergen 
vil wilder getwergen, 
manec wilder man unde wip 
den ungeschaffen was der lip, 

9900 sie wolden sehen den werden man 
der Kuriön gesiget an. 
diu küneginne wert erkant 
unt Tandareis der wigant 
zuo der schoenen linden riten, 

9905 mit vröuden het ir dä gebiten 
manec vrowe unt werder man. 
sie erbeizten nider üf den plan 
unt giengen under die linden breit, 
zuo der küneginne gemeit 
9910 saz Tandareis, der werde man, 
mit dem volke üf dem plän. 
als sie vemämen disiu masre 
daz diu künegin körnen waere 
unt mit ir der wigant 
»915 der mit ellenthafter haut 
daz lant erlöst von Kuriön, 


man hört von vröuden manegen 
in dem velde über al fdön 

von pusinen unde floiten schal. 

9920 diu küneginne zühteclich 
diu bat den degen eren rieh 
daz er noch dri tage belibe 
unt die zit bi ir vertribe. 
si saget im diu msere 
9925 swes daz volc waere 

körnen üf den grüenen plän 
beidiu vrowen unde man, 
daz sie in gerne wolden sehen, 
„daz lat durch minen willen ge¬ 
schehen. ^ 

9930 des gewerte si der werde man. 
zuo der linden üf den plän 
gie diu künegin in ir gezelt. 
daz was geslagen üf daz velt, 
daz was hoch unde wit: 

9935 ich wsene [daz] vor des noch sit 
nie kein bezzerz wart gesehen, [hen. 
des muoz man mir der wärheit je- 
diu künegin unt der werde man 
nü säzen zuo ein ander sän 
9»40 üf ein gesidele riche. 
nü körnen gar geliche 
daz volc dar mit maneger schar 
unt enpfiengen disen ritter klär, 
ritter unde vrowen 
»945 die begunden in an schowen. 
swer den heit ie gesach 
mit der wärheit er daz jach 
er gessehe nie schoener man 
der also saeleclieh getän 
9950 an allen dingen möhte sin. 

sie wünschten daz diu künegin 
disen ritter solde nemen, 
daz sie des beide solde gezemen, 
so het immer mere 
9955 daz lant vride unt ere. 

zem ritter sprach diu maget klär 
„weit ir mit mir riten dar 
an daz gebirge, ich läze iuch sehen, 
daz ir mit wärheit müezet jehen 
woo ir gesaeht nie liut so wunderlich, 
von den bin ich guotes rich. u 
er sprach „die wil ich gerne sehen.“ 
dö er des het verjehen, 
diu pfert hiez sie bringen dar. 

9965 diu künegin unt der ritter klär 
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mit zwelf rittem unt mit vrowen 
ritens üfz gebirc durch schowen, 
da vant er sölh wunder gröz, 
des in ze sehen niht verdröz. 

997« sie riten gen einer steinwant, 
da vor diu küneginne vant 
wol tüsent twerc oder mer. 
diu enpfiengen die küneginne her 
unt den ritter unverzaget. 

9975 sie dankten im (wart mir gesaget) 
daz er sie lost vonKuriöne. [schöne 
sr sprächen „herr, wir megen nü 
vrcelich nach unserm willen lebend 
sie wolden im riche gäbe geben, 
9980 der wolde niht der werde man, 
mit urloup scliiet er von in dan, 
sie bevulhen got den wigant. 
diu künegin vuorte in ze hant 
an ein gebirge, daz was hoch. 

9985 den rehtiu zageheit ie vlöch 

der sach da manegen wilden man 
gröz unt vreislich getän, 
daz in der wil bi in verdröz, 
er sach oueh manec wip gröz 
9990 diu swarz unt ungehiure was, 
als ich an der äventiure las. 
dar über het diu künegin 
den gewalt, daz si in 
gebot swaz si wolde, 

9995 ir deheiner daz ensolde 
läzen noch getorste län. 
diu künegin unt der werde man 
wart von in wol enpfangen. 
dö daz was ergangen, 
ioooo sie dankten dem ritter schöne 
daz er sie von Kuriöne 
erlöste unt von sime gewalt; 
des wolden sie dem degen balt 
mit dienste wesen undertän. 
io<io5 urloup nam der werde man 
von in gezogenliche, 
sam tet diu künegin riche, 
sie bevulhen got den wigant 
unt die künegin wert erkant. 
iooio dö er daz wilde volc ersach, 
zuo der künegin er dö sprach 
„vrowe, ir habet gewaltes vil! 
vür war ich daz sprechen wil 
daz ich noch nie mer hän gesehen 
looic sölh liute, daz wil ich jehen.“ 


si sprach „tugenthafter man, 
swaz mir ist eren undertän 
dä schaffet iwer dienest mite, 
wan ich sie des mit willen bite 
10020 daz sie leisten iwer gebot.“ 
„vrowe, daz vergelte iu got, 
des hän ich verdienet niht. 
swä aber iu dienstes not beschiht, 
des willen bin ich gar bereit 
10025 daz ich durch iwer werdikeit 
iu immer gerne dienen soL“ 

„herre, des getrowe ich iu wol“ 
sprach diu maget wol getän. 
von dem gebirge üf den plän 
looHo riten sie dö sä ze hant. 

diu maget dem ritter wert erkant 
schuof harte guot gemach, 
man pflac sin so, daz er des jach 
daz sin nie baz würde gepflegen. 
10035 eins morgens vruo der werde degen 
urloubes gerte, 
des in ungeme gewerte 
vrou Albiün diu künegin: 
ir waer liep wolde er bliben sin 
iooio bi ir in dem lande, 
dem küenen wigande 
het diu künegin wert erkant 
gegeben ir lip unde ir lant, 
unt wolde er bi ir sin bestän; 

10045 des enwas dem jungen man 
nindert ze muote. 
sit der degen guote 
niht langer wolde dä bestän, 
so ist ouch zit daz er von dan 
10050 rite unt si niht langer dä. 
vür die künegin gienc er sä, 
er sprach „vil liebiu vrowe min, 
ich emnac niht langer hie gesin, 
gebiet mir unde lät mich vam.“ 
10055 „weltir die vart niht langer spam?“ 
sprach diu maget wol getän. 
„vrowe“ sprach der werde man 
„ich mac niht langer hie gesin.“ 
dö sprach diu guote künegin 
ioooo „sit ir niht beliben weit, 

so nemt von mir, vil werder heit, 
ein ros daz iuch hinnen trage, 
geloubet mir waz ich iu sage: 
ez ist daz beste daz iemen vant 
ioo65 indert über al min lant. 
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dar zuo ist iu hie bereit 
schilt unt niwiu wäpenkleit, 
daz nemt von mir, werder man, 
dar zuo allez daz ich hän 
10070 da schaffet mite swaz ir weit.“ 
„genäde, vrowe“, sprach der heit 
„ir hat mir eren vil getan, 
ich nime vil gerne“ sprach der man 
„swaz ir mir gebet, vrowe min, 

10075 wan ich wil mit triwen sin 
immer iwer dienestman 
die wile unt ich daz leben hän.“ 
diu künegin hiez tragen dar 
sin zimierde lieht gevar. 

10080 der wäpenroc daz kursit 

diu wären tiure än allen strit 
von gesteine unt von golde; 
ob erz selbe wünschen solde, 
er enkunde sicherliche 
ioo85 zimierde also riche 

mit wünsche nimmer hän erdäht. 
nü wart im schilt unt heim bräht, 
diu wären beidiu kostenlich 
von gesteine unt von golde rieh. 
10090 dö er die zimierde ersach, 
dö wart er vrö unde sprach 
„genäde, vrowe höre, 
ir hät an mir iur ere 
getän so volleclichen, 
ioo95 ich mac niht geliehen 

ze iuren tagenden, daz ist wär. 
swar ich in dem lande var, 
ich muoz än allez wenken 
iwer werdikeit gedenken.“ 
ioioo man brähte im sinen hamasch dar, 
diu küneginne lieht gevar 
wäpent in mit blanker haut, 
näch sinem rosse wart gesaut, 
daz wart im gezogen dar, 

10105 ein röter pfelle lieht gevar 
da mit was ez verdecket, 
sin manheit wart erwecket, 
dö er daz sclioene kastelän 
sacli verdecket vor im stän. 
lono dö er nü was ge wäpent gar, 
vür die küneginne klär 
stuont der degen eren rieh 
unde sprach zühteclich 
„vrowe, got muoz iwer pflegen!“ 
ioii5 si sprach „eren richer degen, 


got müeze iu lip unt er bewam! 
ir sult mit minem küsse vam.“ 
si kuste in unt bevalh in got 
mit guoten triwen äne spot, 

10120 ouch bevalh si got der werde man, 
von den vrowen schiet er dan 
mit urloup zühtecliche. 
man sach die künegin riche 
weinen, dö er von ir schiet, 

10125 als ir ir triwe geriet. 

ze sinem rosse gienc er dan, 
dar üf spranc der werde man 
än stegereif ritterliche, 
der degen eren riche 
loiso bevalh daz gesinde got, 
mit guoten triwen äne spot 
ergäben sie in gotes segen 
den vil ellens riehen degen. 
Tandareis der wigant 
ioi35 sinen heim üf gebant, 

man reichte im schilt unde sper. 
in daz her köret er, 
er nam urloup zal der diet, 
der heit gepriset dannen schiet. 
ioi4o dö wünschten man unde wip 
daz got sinen werden lip 
behüete swä er körte 
unt im sin saride merte. 
der ritter körte balde 
10145 von den liuten gen dem walde, 
eine sträze er gevie 
diu rehte durch den walt gie. 
der volgte er allen den tac, 
daz er ruowe niht enpflac. 

10150 gen äbent kom der wigant 
in ein wol erbowen lant, 
daz was ein witez künecrich. 
nü was dem degen lobes rieh 
daz selbe lant niht bekant. 

10155 Kumewäl hiez daz lant, 

daz wilen Marken desküneges was. 
cons Lischeit viz Tinas 
des marke an daz lant stiez. 
des sin manheit niht enliez 
ioioo ez rite der küene degen balt 
näch äventiure in den walt, 
wan in hör Gäwän het erzogen 
an werder vuore niht betrogen. 
Tandareis der unverzeit 
loies bi dem walde ze tal reit. 
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er kom an ein wazzer gröz 
daz rehte durch daz lant vlöz. 
dö sach der unverzagte man 
anderhalp ein burc stän, 

10170 diu naht unt diu müede in lerte 
daz er gen der bürge kerte. 
ein brücke über daz wazzer gie. 
Tandareis des niht enlie, 
gen der bürge er kerte dan, 

10175 über die brücke der werde man 
den berc üf gen der bürge er reit, 
da vant der degen unverzeit 
Lischeit, den werden man, 
nidnän vor siner bürge stän; 

10180 cons Lischeit viz Tinas 
bi im vor der bürge was 
ritter unde knaben vil. 
nü kom ouch an dem selben zil 
Tandareis zuo in geriten. 
ioi85 ungern het er daz vermiten, 
der wirt selbe gen im gie, 
den gast er minneeliche enpfie 
unt brähte in selbe an sin gemach 
unt pflac sin so, daz er des jach 
ioi9o daz sin nie baz würde gepflegen. 
des morgens vruo der werde degen 
schiet mit urloube dan. 
dö bat in der wirt sän 
daz er noch langer da belibe, 

10195 unz er die müede sin vertribe. 
daz verseite im der werde man; 
sus nam er urloup unt vuor dan 
unt ergap sich in des wirtes bot. 
Lischeit bevalh in got, 

10200 sit er niht wolde da bestän, 
hin reit der üz erwelte man 
gen dem walt durch äventiure. 
nü reit der heit gehiure [tac 

von danne; ichn weiz wie manegen 
10205 daz er ruowe niht enpflac, 
wan so vil: swa der wigant 
under wegen einen wirt vant, 
bi dem er durch ruowe beleip 
unz er die naht hin vertreip. 

10210 eins morgens kom der werde man 
geriten üf einen grüenen plan, 
der lac vor eim gebirge hoch, 
den rehtiu zageheit ie gevlöch 
über den plan gen dem birge er reit, 
10215 der was wol einer mile breit. 


sus reit er inz birge dan, 
dä durch ein starkez wazzer ran, 
dar über ein brücke was geworbt. 
Tandareis der unervorht 
10220 vür sich an die brücke reit, 
da von kom er in arbeit 
unt wil in sagen wüe daz geschach. 
under im ein dil zerbrach 
unt brast dem rosse abe ein bein. 
10225 dar ane sin ungelücke schein, 
der ritter von dem rosse spranc, 
von disem Unheil wart kranc 
sin vröude unt ouch sin höher muot. 
„öwe a sprach der ritter guot 
io 28 o „war sol ich nü keren hin, 

sit ich an ros worden bin ? [gen, 
daz muoz ich wol von schulden lda- 
ich enmac min hamasch niht ge- 
ze vliezen, dest ze swaere. [tragen 
10235 öwe der leiden maere u 

sprach der ritter „wie sol ich vam? a 
vor vlust sich niemen kan bewam. 
so den man Unheil bestät 
unt in diu Saelde verlät, 

10240 so muoz er kumber dulden, 
von Ungeliickes schulden 
kumt manec man in gröze not, 
der im niht buoze unz an den töt 
nimmer mere werden mac; 

10245 so kumt ouch manegem der tac 
daz in Unheil verlät 
unt im mit vollen zuo gät 
beidiu Ere imde Guot. 
diu Saelde kunsteclichen tuot 
10250 an mannen unde an wiben, 
bi dem si wil beliben 
der mac wol trürens sich bewegen. 
Tandareis, der werde degen, 
umb den striten beidiu teil, 

10255 beidiu Saelde unt Unheil: 

Saelde im höhe ere gap, 
diu volget im unz in sin grap; 
daz Unheil wolde ouch bi im sin, 
daz tet im under wilen schin 
io 2 ßo daz ez im vuoget arbeit; 
so was ver Saelde ie bereit 
unt schiet in von der swaere. 
dö dem degen maere 
sin ros von Unheil gelac, 

10265 dö kom vrou Saelde diu sin pflac 
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unt löste in von dem kumber sin, 
an im wart ir helfe scliin. 
Tandareis, der werde man, 
stuont ob dem rosse unt saeh ez an, 
10270 er sprach, „mir ist umb dich vil 
nü sacli er wä dort her reit [leit.“ 
ein ritter, der vuorte ein maget 
diu sere weinet unde klaget 
daz si im muoste volgen dan. 
io27'* under wilen sluoc si der man, 
daz si weinet unde sclire. 

„we mir armen meide, we“ 
sprach diu maget „we mir der not! 
noch lieber w*aere mir der tot 
io 28 o dan daz ich iu muoz volgen her. a 
„ir übel maget u sprach er 
„swaz ir mir leides hat getan 
daz liehe ich an iu, ob ich kan.“ 
nach der rede er si sluoc 
10J85 unt tet ir leides genuoc. 
diu schoene unt diu kläre 
er vuort si ungewäre 
baz dan rehte reise. 

Tandareis der kurteise 
10290 sach zuo im körnen disen man 
mit der meide wol getan 
die er unschöne vuorte: 
mit siegen er si ruorte 
under wilen daz si lute schre. 

1(29» diu not tet dem ritter we 
die er an der meide sach. 
Tandareis mit ziihten sprach 
„saget an, ritter unverzaget, 
waz hat getan iu disiu maget 
10300 daz ir si slaht? daz stet niht wol. 
ob ichz mit hulden sprechen sol, 
so tuot ir imvuoge an ir. 
ritter guot, nü volget mir, 
swaz iu diu maget habe getan 
10305 daz sult ir durch al vrow*en län 
unt slaht si niht so sere, 
des habet ir pris unt ere.“ 
der ritter zomeelichen sprach 
„iwer rede ist mir ungemach. 

10310 waz weit ir weich der meide tuo ? 
ir sit körnen al ze vrno 
mir mit iurem rate, 
nü rümet mir vil dräte 
die brücke unt lat mich über vam.“ 
io3i5 er sprach „herre, ir sult sparn 


iuren zorn gen einem man: 
disiu maget wol getan 
mac sich iwer niht erwem, 
ir miigets an vröuden wol behem 
io32o mit iuren zornigen siten. 

hülfe ez iht, ich wolde iuch biten 
daz ir durch den willen min 
sölhen zorn liezet sin 
den ir habet gen der meide.“ 
io325 „ist iu dar umbe iht leide 

daz ich die maget hän geslagen, 
ich wil iu waerlic-hen sagen: 
ich hän si geslagen e, 
des wirt ir zehen stunt me 
io33o durch iuren willen hie ze stete, 
unt wizzet daz mich iwer bete 
müet also sere.“ 
er sluoc die maget liere 
mit der haut an den munt. 

10335 „daz habet iu an dirre stunt 

durch den der üf der brücke stät, 
dem iwer leit so nähe gät“ 
so sprach der heit üz zornes siten. 
„weit ir iht mere umb si biten V 
10340 iu ist ir kumber nie so leit, 
ir komt sin selbe in arbeit!“ 
daz bluot die maget gar begöz. 
„diu unvuoge ist al ze gröz“ 
sprach Tandareis, der werde man, 
10345 „sol si min engolten hän 

daz müet mich sere, geloubet mir. 
haet ich ein ros alsam ir, 
daz ich iuch möhte ernten, 
ir müezt an disen ziten 
10350 die junevrowen siege erlän. 

weit aber ir“ sprach der werde man 
„mit ir über die brücke vam, 
ir kunnet nimmer daz bewam, 
ir müezt des slages ze buoze stän 
10355 den ir der meide hät getän.“ 
enre sprach „sit daz ir 
die brücke weit weren mir, 
so muoz ich suochen ob min liant 
bevriden müge min eigen lant 
losGo^vor iu, ir vil tumber man.“ 
von dem rosse üf den plan 
erbeizte er nider al ze hant, 
daz ros er an die brücke bant. 
des vröut sich min her Tandareis. 
10365 dö der degen kurteis 
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den ritter üf der erden sach, 
sim herzen lieber nie geschaeh. 
abe der brücke er gen im gie, 
er sprach „heit, nü si wir hie 
loa?« bi ein ander beide, 

ich waene uns niemen scheide, 
ist daz iclis iuch erbiten kan, 
ir miiezt die maget siege erlän.“ 
der ritter zomeclichen sprach 
10375 „iwer rede ist mir ungemach! 
ir wert von mir wol ge wert 
swes iwer wille an mich gert, 
sit ir mich strites noetet, 
iwer heim wirt geroetet 
io38o unt iwer schilt verhowen, 

ich schöne niht der juncvrowen 
diu üf iurem helme stät! 
ich sol wol schaffen daz ir lät 
ein ieclich man riten 
io385 an vrägen unt an striten.“ 
Tandareis, der werde degen, 
sprach „ich hän mich des bewegen, 
swaz mir von iu mac geschehen, 
man sol daz kurzliche sehen 
10390 wer an dem andern pris bejaget.“ 
sie wären beide unverzaget, 
der rede wart niht mere. 
nach ir herzen lere 
zukten sie diu swert ze hant, 

10395 Tandareis der wlgant 
unt der gräve Kalubin, 
der mohte ouch küener niht gesin. 
sie liefen beide ein ander an 
die zwene muotes riche man. 

10400 die küenen helde unverzaget 
vähten (so wart mir gesaget) 
ein so herteclichen strit, 
daz weder vor des noch sit 
ein strit so herter nie geschaeh 
10405 von zwein mannen, des sit jach 
diu juncvrowe wol getan, 
diu sach disen strit an 
der durch ir willen da geschaeh. 
si klaget des ritters ungemach 
10410 der da durch ir willen vaht, 
mit also striteclicher mäht 
vaht Tandareis, der werde degen. 
Kalubin mit starken siegen 
sluoc disen ritter dan 
io4i5 gen der brücke über den plan. 


dö daz diu juncvrowe sach, 
si begunde klagen unde sprach, 
„hilf mir, süezer herre got, 
lä din genäde unt din gebot 
io42o hiute an mir werden schin: 
hilf mir daz der kempfe min 
mit diner kraft hie gesige 
imt daz der sigelös gelige 
der mir hat herzeleit getan.“ 

10425 dö Tandareis, der werde man, 
der meide klage hörte unt sach, 
er lachte si an unde sprach 
„vrowe min, gehabet iuch wol, 
wan ich daz wol geschaffen sol 
io43o daz er iuch leides gar erlät.“ 
er nam in an der selben stat 
mit starken siegen viir sich, 
er sprach „heit, du solt durch mich 
die maget mit gemache län. 

10435 swaz dü ir leides hast getan 

daz muozt dü büezen sicherlich.“ 
er sluoc den degen ellens rieh, 
daz er strüchen began. 

Tandareis, der werde man, 

10440 sluoc im aber einen slac, 
daz er vor im der nider lac, 
vil snelle er wider üf spranc, 
Tandareis in nider swanc 
unt brach im abe den heim ze hant, 
10445 von dem härsenier der wigant 
im daz houbet machte blöz. 
er sprach „din gwalt was ze gröz 
an der meide diu hie bi uns ist, 
diu mac wol an dirre vrist 
10450 von dime gewalte beliben vri: 
dir ist der tot vil nähen bi.“ 
„neinä, üz er weiter man, 
ir sult genäde an mir began“ 
sprach der gräve Kalubin, 

10455 „lät iwer tugent werden schin 
an mir, des habet ir ere! 
ich wil iu immer mere 
dienstes wesen undertän, 
weit ir mich genesen län, 
io46o daz hoehet iwer werdikeit.“ 
Tandareis der unverzeit 
sprach „ich wil dich läzen leben, 
wil dü mir Sicherheit des geben 
daz dü gen Pritanjen varst 
io465 unt die vart niht langer sparst 


Digitized by 


Google 



106 


hinz einer meit, heizt Flordibel. 
der bringe“ sprach der degen snel 
„din ritterliche Sicherheit, 
der vil minneclichen meit 
10470 der solt dü sagen den dienest min: 
swar ich var, ich wil doch sin 
ir ritter unde ir dienestman 
unt wil ir dienen swaz ich kan. 
sag Artus unt dem wibe sin 
10475 den willeclichen dienest min 
dar zuo der massenie gar 
unt al der tavelrunder schar, 
dar zuo wil ich von dir liän 
dise maget unt din kastelän. 

10480 sprichest dü da wider iht, 

so läze ich dich genesen niht.“ 
dö sprach der grave Kalubin 
„swaz ir gebietet daz sol sin: 
die maget muoz ich ledic län, 
ioiw» dar zuo hapt in min kastelän, 
ich var ouch“ sprach der wigant 
„gen Pritanjen in daz lant 
zuo dem künege Artus 
imt wirbe da in sinem hüs 
10490 swaz ir mich heizet werben, 
des läze ich niht verderben, 
daz ir mir läzet min leben, 
des wil ich iu min triwe geben, 
ich bringe ouch mine Sicherheit 
1049 » der vil minneclichen meit 
diu dä heizet Flordibel.“ 
dö liez er üf den degen snel. 
sie säzen nider üf daz gras, 
gröz müede an in beiden was. 
ioftoo diu juncvrowe kom ze haut, 
Tandareis dem wigant 
vil schön si sich ze vüezen bot, 
si sprach „herre, ir habet not 
erliten durch den willen min, 

10505 dä von wil ich immer sin 

swie ir gebiet unt swie ir weit.“ 
Tandareis, der werde heit, 
zukt üf die maget wol getan, 
er sprach „ir sult mich erlän 
10510 vuozvallens, liebiu vrowe min, - 
dar umbe wil ich immer sin 
swie ir mir gebietet, 
min herze sich des nietet, 
ich leiste gerne iwer gebot. 

10515 vuozvallens mich erlät durch got, 


wan ich bin ein armman, 
der ern ich gerne rät hän. a 
diu maget sprach „herre, 
mir was vröude verre, 

10520 nü hät ir trürens mich erlöst, 
ir sit min herre unt min tröst, 
swä mite ich iu gedienen kan 
vil guot reht ich dar zuo hän.“ 
Tandareis, der degen klär, 
io525 er sprach „vrowe, miniu jär 
swaz ich der ze leben hän, 
daz sult ir wizzen sunder wän, 
so wil ich staete beliben 
mit dienst gen allen wiben; 
io53o swaz den leides sol geschehen 

daz ist mir leit, des wil ich jehen, 
ir eren bin ich immer vrö.“ 
diu schcene maget dankte im dö 
so si beste künde, 
io5»5 sie säzen an der stunde 
zuo ein ander an daz gras, 
zuo dem heit von Tandemas 
sprach der gräve Kalubin 
„herr, tuot iwer zühte schin 
10540 unt habet mich dester wirs niht 
durch die grözen ungeschiht 
daz ich die maget so sere sluoc: 
si hät mir smäheit genuoc 
erboten unt unwirde gröz. 

10545 ich bin an burt wol ir genöz. 
nu gerieten mir min sinne 
daz ich näch ir minne 
diente tac unde naht, 
mit dienste het ichz dar zuo bräht 
ior» 5 o daz disiu maget wunnesam 

min kleinoet unt min dienest nam. 
ich enweiz unt spottes min da mite, 
wan ich näch ritterlichem site 
ir diente gar än alle schäm, 

1 Q 555 ich enweiz ob si in spotte nam 
min dienest also manegen tac. 
durch ir minne ich mich bewac 
libes unde guotes, 
wan ich was des muotes 
io5«o daz ich mich lasters werte, 
lip unt guot ich zerte 
in ir dienste volleclich: 
ich bin nü arm, e was ich rieh, 
daz kumt von ir schulden 
10505 fherr, bi iuren hulden!), 
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sit si minen dienest nam 
unt si der trügeheit gezam 
daz si min spotten wolde. 
des doch niht tuon solde 
10570 ein wip diu ere wolde hän 
daz si naem von keinem man 
dienst, des solt si wol enbern, 
den si niht lönes wolde gewern. 
si sitzet hie unt hoert ez an! 
io57ä dö ich in ir dienst het vertan, 
daz richer habe mir gebrast, 
dö was ich ir Ions ein gast 
unt truoc mir in ir herzen haz. 
ir waere gestanden baz 
10580 haet si niht minen dienest genomen 
unt waere ouch ir ze staten körnen, 
dö ich dar minen dienest geleit 
daz ich wände ez waere lönes zit, 
dö kom ich üf genäde dar, 
io585 ich mande dise maget klär 
waz ich ir dienstes het getän 
unt daz ich noch ir dienestman 
wolt sin unz an minen tot. 
gen der rede si mir böt 
10590 smaehe rede unde spot. 

daz was mir leide imt klagte got 
daz ich min dienest hete vlorn, 
mir was wol von schulden zom; 
daz si mir mit spotte lönte 
io5»5 unde ir zuht an mir niht schönte 
daz muot mich sere unt schiet von 
mit urlouge greif ich an [dan. 
ir vater durch den selben zom, 
des habe wir beide vlom 
loeoo beidiu liute unde guot. 

vil dicke erkuolte ich minen muot 
an ir vater unt an den sinen, 
von mir unt von den minen 
hät er gewunnen dicke leit: 

10605 manegen strit er mit mir streit, 
daz im nie an mir gelanc 
unt daz ich ie den sige erranc 
an im gewaltecliche. 

8us habe wir gar geliche 
10610 verwuost unser beider lant 
beidiu verhert unt verbrant, 
gestern reit ich ein dä hin 
niwan üf äventiure gewin. 
vor siner bürge lit ein anger breit, 
10615 dar üf mir gestern wider reit 


disiu maget mit ir vrowen, 
die wolden bluomen schowen; 
dö ich der vrowen wart gewar, 
von dem walde huop ich mich dar 
ioc 2 o unt vienc die maget wol getän 
unt wolt si des erzogen hän 
daz si in spot min dienest nam 
unt daz ich laster unde schäm 
von ir schulden hän erliten. 

10625 nü hät ir mir daz an erstriten 
daz ich si muoz ledic län, 
ich het ir doch ungern getän 
dehein lästerlichen ungemacli. 
swaz von ir schulden mir geschach 
10630 an liuten unde an guote, 
ich was doch in dem muote, 
wenn ich si heim hete bräht, 
mir was niht anders [mit ir] gedäht 
wan daz si bi der swester min, 

10635 diu hät ouch minneclichen schin, 
waere gewesen än laster gar, 
unz ob diu maget wol gevar 
sich gen mir baz het bedäht. 
nü hät si mich in kumber bräht 
io64o des mir nü nimmer wirt rät. 
herre, sit iur manheit hät 
mir die maget an erstriten, 
nü wil ich iuch durch zuht des biten 
daz ir die maget wert erkant 
10645 wider bringet in ir vater länt, 
des habet ir ere sicherlich.“ 
Tandareis der eren rieh 
sprach „ich bringes gerne dar“, 
des vröute sich diu maget klär 
loeöo unde dankte im vlizeclich. 
Tandareis der eren rieh 
sprach zem gräven Kalubin 
„heit, ich hän daz ros min 
von ungelücke hie verlom. 

10555 nu geloube, degen üz erkom, 
daz ich unsanft ze vüezen gän. 
unt solde ich dir din kastelän 
nemen, daz waere ein laster gröz, 
wan mich ie des verdröz 
10660 swä ich guot solde nemen [men.“ 
daz mir ze nemen niht solde geze- 
dö sprach der gräve Kalubin 
„herre, ditze lant ist min; 
ir sult niht ze vüezen gän: 

10665 ich gewinne wol ein kastelän, 
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nemt min ros daz ich her reit, 
ich sage iu bi der wärheit 
ez ist starc unde guot,“ 
des wart der ritter hoch gemuot, 
10670 er zöch im daz ros dar. 

Tandareis, der degen klär, 
sprach zem gräven Kalubin 
„daz habet üf die triwe min, 
daz ros daz ir mir hat gegeben, 
10675 sol ich deheine wile leben, 
ich gilte ez iu sicherliche.“ 
der degen ellens riche 
huop die maget wol getan 
üf ir pfert, der werde man 
io 68 o spranc äne stegereif üfz ros sin 
daz im gap Kalubin. 
mit urloube schiet von dan 
Kalubin, der werde man 
sprach „got mlieze iwer pflegen.“ 
io 685 hin reit der ellens riche degen 
mit der meide minneclich, 
Kalubin der ellens rieh 
gie zeiner siner veste 
die er da nähen weste, 

1069 « er wart dä wol enpfangen. 
dö er kom dar gegangen 
des nam sie alle wunder, 
nü seite er in besunder 
wie im was sin dinc körnen. 

10695 dö sie daz heten vemomen, 

daz was in leit. ze haut dar näch 
bereite er sich, im was gäcli 
gen Pritanjen in daz lant 
dar in der ritter het gesant 
10700 ze dem künege Artuse, 
den vant er in sim hüse 
mit eren werdecliclie. 

Kalubin der ellens riche 
brähte sine Sicherheit 
10705 vrouFlordibeln, der sclicenen meit, 
unt sagte ouch zixhtecliche 
Artus, dem künege riche, 
waz im enböt der degen klär 
dar zuo der massenie gar. 

10710 sie wünschten alle geliche 
arme unde riche 
daz er koeme wider in daz laut, 
Kalubin der wigant [mach, 

den bräht man schöne an sin ge- 
10715 Die rede lät sin, hoert wie geschach 


Tandareis, dem werden man. 
mit der meide wolde er dan 
riten, der degen wert erkant, 
er wolde si in ir vater lant 
10720 mit eren gerne haben bräht, 
des was im vil wol gedäht. 
diu maget hiez Claudin, 
si het vil minnecliclien schin, 
ir muoter hiez Angnie 
10725 vor valscheit diu vrie, 
ir vater hiez Moralde 
von dem schoenen walde. 
gen dem walde wiset in diu meit. 
waz si im hübscher maere seit 
10730 die wil sie riten under wegen! 
eins tages kom der werde degen 
geriten üf einen grüenen plän 
mit der meide wol getän. 
dö sach er an den ziten 
10735 gewäpent liute gen im riten, 
der wären vierzic oder mer, 
ir herre was ein vürste her, 
der herzoge Kandaljön. 
der het an lobe hellen dön 
10740 mit rehter ritterschaft bejaget, 
er was des libes unverzaget, 
wan daz er untugende pflac. 
der site an sinem libe lac: 
sin dienest was gen wiben kranc 
10745 unt daz er maneger über ir danc 
an gewan ir ere. 
sin herz gap im die lere, 
daz was vol untugent geschoben, 
zuht unt er von im gekloben, 

10750 * het die gröze untugent, 

der er pflac von kindes jugent 
er was ein küener wigant, 
swen er in strite überwant 
der het den lip ze hant verlom. 
10755 ein turn het er im erkom, 
der was geheizen Malmort, 

[er lac] üf silier bürge an einem ort. 
swen er in strite überwant 
den hiez er vähen al ze hant 
10760 unt in den selben tum legen, 
den künde niemen bewegen, 
er muost dar inne ligen tot 
vor durste unt vor hungers not, 
wan im niemen nilit engap. 

10765 alles Übels urhap 
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was sin lierze nnt sin lip, 
in vluhen man unde wip 
den sin vuore was bekant. 
Tandareis der wigant 
mit siner juncvrowen reit 
gen im über die heide breit, 
als in der herzoge ersach, 
zuo den sinen er dö sprach 
„dort kumt ein man unt sin wip! 
dem manne wil ich nemen den lip, 
bi dem wibe sule wir alle ligen.“ 
sine ritter alle swigen, 
wan einer der sprach „herre min, 
möht ez mit iuren hulden sin, 
ich sagte iu gerne ein maere. 

Erec der lobebaere 

vuorte vrowen Eniten 

in den landen witen, 

die man im dicke het genomen, 

het erz mit strit niht überkomen 

daz man in vüeren lie sin wip. 

si het so minneclichen lip, 

daz des gelüste manegen man 

daz er die vrowen wol getan 

im gerne nemen wolde, 

dar umbe maiieger dolde 

den tot von sinen banden, 

dem wart vil sere enplanden 

daz er sich strits gen im bewac. 

herre, ob ich so sprechen mac, 

ir sult ze disen ziten 

mit vride läzen riten 

disen ritter unt die vrowen sin wec. 

ob er sich wert als [min] her Erec, 

des möht ir körnen in arbeite 

er sprach mit zome „ir sit verzeit“ 

ze dem ritter der im gap den rät. 

„ich waene ir niht den bern bestät, 

geturret ir niht an gesehen 

waz von uns beiden sol geschehen. 

er muoz mir daz wip län! 

ich bite iuch alle mine man 

daz ir habet stille, 

daz ist wol min wille, 

ich wil ein gen im riten, 

er muoz mir an den ziten 

daz wip mit guotem willen geben 

oder ich nime im daz leben.“ 

die sinen habeten üf dem plan, 

al eine reit er von in dan 


gen Tandareis dem wigant: 
dö sprach diu maget sä ze liant 
„herre, ich vürlite enre man 
der well mit strite iuch bestän 
io82o der dort von den andern her 
ritet. ich waen wol daz er 
iuch vrägen wil der maere.“ 
dö sprach der lobebaere 
Tandareis, der werde man, 

10825 ^wir hän im leides niht getän, 
wil er mich maere vrägen, 
mich sol des niht beträgen, 
ich sage im swes er vräget mich, 
unt ist sin vräge bescheidenlich.“ 
io 83 o; Kandaliön zuo in reit, 

er sprach zem heide unverzeit 
äne gruoz „nü saget mir, 
von welhem lande vüeret ir 
dise vrowen wol getän? 

10835 ir rnüget si wol verstoln hän 
in ir vater lande! 
ir müezt dar umb ze pfände 
mir hie läzen iwer leben, 
weit ir mir daz wip geben 
io 84 o güetlich, so läze ich iuch genesen; 
iwer lip muoz des tödes wesen, 
unt sprechet ir dä wider iht, 
so läze ich iu daz leben niht.“ 
Tandareis mit zlihten sprach 
io 845 „herre, ich waen daz nie geschach 
daz ein man sin wip gaebe hin. 
ez dunket mich ein kranker sin 
an iu daz ir der bete gert 
der ir nimmer wert ge wert. 
io 85 o solde ich iu min vrowen geben 
unt dä mit koufen min leben, 
ze wiu solt mir dan Schildes amt? 
ich waere immer mer geschaut, 
ob ich iuch gewert der bete.“ 
io 8 .% Kandaliön sprach an der stete 
„so si iu von mir widersaget.“ 
Tandareis der unverzaget 
sprach „daz muoz nü also wesen, 
ob ich an strite sol genesen 
io 8 «o vor iu, des muoz walten got. 
e daz ich lite disen spot, 
daz iemen daz von mir saget 
daz ich durch vorhte dise maget 
iu gaebe, ich wolde e ligen tot.“ 
10805 Kandaliön sin zorn bot, 
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daz er von dem ritter reit 
wol eines rosseloufes breit, 
durch tj ostiem daz wart getan. 
Tandareis, der werde man, 
iw7o was bereit mit sinem sper. 
nü kom ouch ritterlichen her 
Kandaljön hurtecliche, 
diu tjost wart schoene unt riclie. 
Tandareis der wigant 
io«75 der valte nider üf daz lant 
den unverzagten Kandaljön, 
daz er lac unschön; 
diu tjost so hurteclich geschach, 
durch den schilt unt durch den arm 
im brach 

10880 von der tjoste hurt daz sper. 
mit zomes siten reit er 
üf in unde trat in nider, 
dö hülfen im die sinen wider, 
daz er niht den lip verlos. 

10885 ir herre der was sigelös 

worden von dem werden man. 
Tandareisen den ranten an 
die ritter alle geliclie, 
unverzagetliche 
10800 habet er gen in ze wer. 

doch was ir über in ein her, 
ie doch wert sich der wigant 
mit siner eilenthafter hant, fjehen 
daz man im muost mit wärheit 
10895 so küener heit wart nie gesehen, 
der werde ritter üz erkom, 
enneben, hinden unde vorn 
ranten in die ritter an, 
mit were reit der werde man 
loooo vor in über die beide, 
diu maget sach ir leide 
an dem ritter unverzaget, 
von ir vil sere wart geklaget 
des werden ritters imgemach. 

10905 mit siegen er dicke durch brach 
ir schar an allen siten. 
ir gehört nie von striten 
gesagen sölli wunder mer: 
mit sin eines hant valt er 
10910 vil gab es zwelf ritter tot, 

ouch kom er in vil gröze not [ten, 
von den andern die da mit im stri- 
wan sie mit manlichen siten 
üf den ritter drungen, 


10915 ir swert vil lüte erklungen 
üf den unverzagten man. 
mit were reit er vor in dan 
über die wite an die enge, 
er machte in dem gedrenge 
10920 vil manegen heim von bluote rot 
nü wart im erslagen tot 
sin vil guot kastelän, 
dar üf er wunder het getan 
in dem selben strite; 

10925 dö muoste er an der zite 
ze vüezen striten sorclich. 
zuo dem degen ellens rieh 
erbeizten nider üf daz lant 
dise ritter alle sant 
io93o die Kandaljön brühte dar, 
vor in muost der degen klär 
gen einem steine entwichen; 
er wert sich degenlichen, 
doch mohte er gön der Überkraft 
10935 al da niht werden sigehaft. 
Tandareis der wigant 
entweich gen einer steinwant, 
diu nähen bi der sträze stuont 
uns tuot diu äventiure kunt 
10940 dar an kert der werde degen 
den rücke, mit starken siegen 
werte sich der wigant, 
ez enmohte vor der steinwant 
hinden niemen zuo im körnen. 

10945 ein ritter het * genomen 

ein scharfez sper in sine hant, 
dä mit schöz er den wigant 
durch den arm unt durch den schilt. 
Tandareis, der degen milt, 

10950 zukte balde üz daz sper, 

mit mannes kreften schöz er 
daz sper hin wider durch den man, 
daz er viel toter üf den plän 
der in durch den arm schöz, 

10955 vil lützel er des genöz. 

dö der heit was worden wunt, 
nü kom ouch an der selben stunt 
Kandaliön her näch gegän, 
der het die maget wol getän 
io 96 o gevangen üf der heide. 
in ir grözem leide 
daz si umb den ritter truoc 
si het ouch leides genuoc: 
si vorhte ir ere waere verlorn. 


\ 
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iou65 dö Tandareis der üz erkorn 

die juncvrowen gevangen sach, 
in aller siner not er sprach 
„waz hat iu diu maget getan? 
die sult ir äne kumber län 
10970 unt rechet iwer leit an mir.“ 
Kandaljön sprach „unt weit ir 
die maget vor laster machen vri, 
ob iu ir ere liep si, 
so ergebet iuch an genäde mir. 
10975 tuot ir des niht, so müezet ir 
mit iuren ougen sehen an 
daz alle die ich bi mir hän 
bi dirre meide müezen ligen.“ 

„die rede solt ir hän verewigen, 
looao diu ist iu gar an ere.“ 
diu maget weinde sere. 

Tandareis der wigant 
het mit ellenthafter hant 
verwundet mer dan zweinzie man, 
10985 drizehen lägen üf dem plän 
die der heit het erslagen 
vil ungeliche einem zagen, 
er was von strite müede nuo, 
mit siegen träten sie im zuo 
10990 unt liezen in kein ruowe hän; 
Tandareis, den werden man, 
diu müede unt ouch diu wunde in 
daz er äne sinen danc [twanc 
wart Sicherheit betwimgen. 

10995 wie möhte im sin gelungen 

gen vunfzic mannen an der stunt? 
doch waere er niht worden wunt, 
er haet sich noch also gewert, 
daz manegem waer dä von beschert 
nooo der tot sicherliche. 

do der degen ellens riclie 
die maget in den nceten sach, 
daz muote in sere unde sprach 
„neinä, herre, tuot so niht! 
lioos von dirre grözen ungeschiht 
waer iwer ere gar verlorn, 
ir sult die maget wol geborn 
än laster läzen hinnen vam 
unt iwer zullt gen ir bewam.“ 
noio Kandaliön sprach zomeclich 
„daz wizzet, degen ellens rieh, 
du woldest den dich mir ergeben, 
diu maget muoz mit schänden le- 
hin vür immer rnere: [ben 


11015 ich benime ir alle ir ere 

daz muozt du mit ougen [an] sehen.“ 
er sprach „des sol niht geschehen: 
weit ir die maget wol getän 
ledeclichen riten län 
ho*) unt weit mir läzen min leben, 
so wil ich mich iu ergeben.“ 
dö sprach der untugenthaft man 
„ich wil die maget ledic län, 
wil du dich an genäde ergeben, 
11025 so daz din tot unt din leben 
beidiu sten in miner hant, 
oder diu maget wirt geschaut 
unt häst dü doch den lip verlorn.“ 
Tandareis der üz erkorn 
iio3o gedähte ,icli mac wol genesen, 
wil mir got genaedic wesen, 
sol aber ich hie sterben 
unt diu maget verderben 
an em, so hän ich missevani. 
iio35 ich wil vor laster si bewam, 

ich wil mich disem man ergeben 
(wil mich got läzen leben, 
so kan mir leides niht geschehen), 
ich wil daz nimmer an gesehen 
H040 daz dirre meide here 
benomen werde ir ere. 4 
Tandareis, der werde man, 
sprach „unt weit ir riten län 
von hinnen die maget äne leit, 
iio45 so gibe ich iu min Sicherheit 
üf genäde“ sprach der heit 
„unt schaffet mit mir swaz ii* weit.“ 
daz lobete Kandaliön 
daz er die maget schön [?| 

11050 mit eren lieze riten. 

dö gap im an den ziten 
üf genäde Tandareis daz swert, 
alsus vienc in der degen wert, 
dö er daz swert von im enpfie 
iio55 (nü liceret wie ez dö ergie) 
dö wolde er in erslagen hän, 
wan daz in nerten sine man. 
sie sprächen „herre, sit gemant 
daz dirre küene wigant 
lioeo iu üf genäde gap sin swert. 
unt sliieget ir den degen wert, 
so wsere iwer er vervam, 
dä vor sult ir iuch bewarn.“ 
Kandaliön mit zorne sprach 
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i io65 v von man mir nie so leide geschacli: 
er hat erslagen mine man, 
der ich immer schaden hän, 
dar zuo sit ir von im wunt. 
daz solde ich an dirre stunt 
iio7o selbe an im rechen, 

ich solde durch in stechen 
ditze swert unz an die hant, 
waer ichsniht immer mer geschaut.“ 
dö nerten in des vürsten man, 

U075 diu juncvrowe muoste dan 
mit jämer eine riten. 
dö kust si an den ziten 
den ritter unt bevalli in got 
mit guoten triwen äne spot, 

Horn) mit grözer klage schiet si dan. 
Kandaliön unt sine man 
huoben üf die töten 
die der heit het verschroten, 
Tandareis, den werden man, 
iio85 satztens üf unt vuoren dan 
mit grözem jämer sä ze hant 
gen siner bürge, diu was gnant 
zer Montäniklüse, 
sin lant hiez Emparüse. 
noiH) Poidekunjunz der künec riclie, 
der vil gewaltecliche 
ze Gors truoc die kröne 
vor sinen vürsten schöne, 
der lech mit siner werden hant 
iio»5 Emperüse daz lant, 

Kandaliön was sin mäc. 
sin burc vor dem birge lac, 
diu beslöz gewalteclich daz lant, 
Montäniklüse was si gnant. 
moo Kandaliön unt sine man 
kerten gen der bürge dan 
mit ir gevangen ritter hin. 
sie brähten kleine gewin: 
drizehen töten, 

11105 die sere wäm verschroten, 
unt wol zweinzic ritter wunt, 
daz kleinaet brähtens an der stunt 
ze Montäniklüse. 
in der stat unt üf dem liüse 
inio wart von jämer grözer schal, 

die liute vrägten über al [hen. 
von wem der schade waere gesche- 
Kandaliön begunde in jehen [hän 
„den schaden den ich enpfangen 


uns den hät mir dirre man getün 
den ich gevangen vüere hie. 
mir getet bi minen ziten nie 
ein man so grözen schaden, 
ich bin mit jämer überladen 
11120 näch minen helden dieiclihänvlom. 
ich wil niht rechen minen zom 
an im, er muoz min hulde hän 
der mir den schaden hät getan: 
in minem turne Malmort 
iii25 der üf miner bürge ort 
liget dä muoz er inne sin 
gewaltic wirt; im wirt schin 
vil guoter handelunge dä, 
er gevräget nimmer mere wä 
liiso im baz möhte werden 
üf kristenliclier erden: 
swenne er dä gewaltic wirt, 
in kurzer wile in gar verbirt 
elliu sorge sicherlich.“ 
m»5 Tandareis der eren rieh 
hörte dise rede an, 
mit zühten als ein hübscher man 
sweic er, daz er niht ensprach. 
swer den ritter ie gesach [hen 
iiuo der muoste im des mit wärlieit je- 
daz er nie het gesehen 
dehein ritter also lobelich, 
schoene unde zühte rieh 
was sin hoch gelopter lip. 
iiuo in klagten man unde wip 
daz er solt verderben 
unt so jaemerliche ersterben 
in dem tum, daz was in leit 
niwan durch sine manheit. 
iii5o der herzoge Kandaljön 
der hiez pflegen * schön 
der wunden ritter in der stat, 
er gebot unde bat 
daz man die töten werdeclich 
11155 bestatte, der herzoge rieh 
reit üf sine burc dan, 
er vuorte sin gevangen man 
mit im üf die veste. 
wie wol der heit daz weste 
moo daz sin unschöne würde ge pflegen! 
dö man nü brälit den werden degen, 
do entwäpent man in sä ze hant, 
man lie dem degen wert erkant 
niht [mer] dan sin spaldenier an 
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U165 unt vuorte in üf den tum dan 
unt hiez in läzen dar in; 
sie sluzzen zuo unt giengen hin 
unt liezen disen ritter ligen, 
gemaches wart im gar verzigen. 
Uno in dem turne da er lac 

da schein vil selten in der tac. 
ez was vinster unde kalt. 
Tandareis, der degen halt, 
liet des libes sich bewegen. 

11175 haßt sin got nilit gepflegen, 
so waere er benamen tot. 
nu gedähte er in der grözen not 
,mir mac got geholfen wol. 
er ist genaden wol so vol, 
ms« daz er mich niht verderben lat. 
swie kumberlich min dinc stät, 
so liän ich doch ze gote tröst 
daz ich von kumber werde erlöst 
mit siner helfe, swenne er wil: 
U185 siner gnaden ist so vil. 4 
sus lac der edel ritter guot 
unt nam im einen ringen muot 
in dem kerkaere. 
swie gröz was sin swaere, 

Ino« doch het er gedingen 
daz wol möhte geringen 
got sin kumberliche not. 
Kandaliön der verbot 
daz sin niemen naeme war, 

H195 er wolde daz der degen klär 
vor hunger müeste ligen tot. 
nu bedähte got sine not 
unt half im sit mit eren dan. 
Kandaliön, der riche man, 

11200 dem wart an den stunden 
verbunden sine wunden, 
mit grözem vlize daz geschach, 
er hiez im schaffen guot gemach 
als ein man der des state hat. 

11205 Diu äventiure uns wizzen lät 
üf dem hüse was ein maget, 
daz nindert lebete, so man saget, 
ir geliche bi der zit. 
ir güete ir schoene äne strit 
11210 was wol ganzes lobes wert, 
ir herze niht wan eren gert, 
ir wonte rehtiu kiusche mite, 
reiniu tugent wiplicher site 
was gar an ir libe. 

K h u 11, Tandareis und Flordibel 


H2i5 ich waene nie von wibe 

kiuscher vruht wart geborn, 
diu Saelde het zuo ir geswom. 
Kandaliön, der vürste riche, 
des swester was diu minnecliche. 
11220 swaz ir bruoder untugende pflac, 
ir tugent ir güete wiaerwac 
sin untugent volleclich. 
dö man der meide zühte rieh 
sagete disiu maere 
ii225 daz ir bruoder wunt waere, 
daz wart der schoenen leide, 
si nam zuo ir vier meide 
imt gienc mit zühten al ze haut 
da si ir bruoder ligen vant 
11230 an einem bette, der was wunt. 
vür den saz si an der stunt, 
si hiez in willekomen sin, 
si sprach „vil lieber bruoder min, 
mir ist umb dine wunden leit. a 
ii235 si begunde weinen unde kleit 
mit triwen sine wunden, 
si vrägte in an den stunden 
wer im den schaden het getan, 
„swester min, daz hat ein man, 
ii24o der küenste den ich ie gesach. 
swie mir leit von im geschach, 
doch muoz ich im der wärheit j ehen, 
so küener heit wart nie gesehen, 
swester min, ich wil dir sagen, 

H245 mir hat sin eines hant erslagen 
drizehen miner man, 
zweinzic brähte ich wunt dan 
von sin eines eilen 
miner mäge unt miner gesellen, 
ii25o er brähte uns alle in gröze not.“ 
diu maget sprach „ist er aber tot 
der den schaden hät getän? a 
er sprach „den selben man 
hän ich behüset der muoz sin 
11255 in Malmort, dem turne min, 
dar inne muoz er wesen wirt, 
ich waene in vröude gar verbirt!“ 
diu maget zuo dem wirte sprach 
„bruoder min, nü habe gemach. 
ii 26 o mir ist gar von herzen leit 

din kumber. u diu vil schoene meit 

f ienc mit urloube dan 
ä si ir vrowen het gelän 
in einer kemenäten, 
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U2ö5 diu was wol beraten 
mit senften plümiten. 
nü was ouch an den ziten 
zwen ritter mit ir gegangen dar, 
die bat diu juncvrowe klär 
11270 mit zühtecliclien witzen 
zuo den vrowen sitzen, 
sie täten beide als si sie hiez. 
diu maget dö des niht enliez, 
dö sie wäm gesezzen, 

11275 von ir wart niht vergezzen, 
si vrägt die ritter msere 
wie ez dar zuo körnen wsere 
daz in der einige man 
so grözen schaden het getän. 
ii 28 o ein ritter dö mit ziihten sprach 
„vrowe, ich sage iu wie ez geschach. 
den ritter den wir gevangen liän 
der ist vür wär der schmnste man 
der ie mit ougen wart gesehen, 
ii285 man muoz im ganzer zühte jehen, 
sin lip ist klär unt wol gestalt, 
manlich mit rede niht ze halt, 
vrowe, ich sage iu daz wol: 
swaz ein ritter tuon sol 
ii 2 iK) mit tugenden unt mit manheit 
dar üf ist sin lip bereit, 
ez reit der unverzagte man 
mit einer meide wol getän 
gön uns üf einer heide, 

115*93 ims was allen leide 

daz in min herr niht riten lie, 
wan ez uns niht wol ergie. 
min herre wolde gelästert hän 
die maget, daz wert der selbe man 
ii3oo mit also manlichen siten, 
daz uns baz waere vermiten 
daz wir in heten nie bestän.“ 
er seit der meide wol getän 
vil rehte disiu msere 
ii305 wie ez allez körnen wsere 

unt wie der ritter unverzaget. 
vür die minnecliclien maget 
sich selbe gap in den tot, 
dä mit want er ir lasters not. [heil, 
ii3io „swie leide uns ist von im gesclie- 
doch wil ich mit der wärheit jehen, 
unt sol verderben der werde man, 
des muoz diu werlt schaden hän. u 
dö er diu msere het gesaget, 


ii3i5 dö was der minneclichen maget 
leit des ritters ungemach, 
diu slieze mit reinen siten sprach 
„mins bruoder ungezogner muot 
der wirt im doch ze jungst nihtguot! 
ii32o waz hilft in nü des ritters not, 
unt doch die sinen ligent tot? 
haet er in mit gemache län, 
er haete im leides niht getän. a 
der ritter sprach „vrowe, dest wäi*. 
ii325 wan er uns zühteclichen gar 
bat an den selben ziten 
daz wir in liezen riten, 
daz het min herre vür ein spot, 
wir megen immer klagen got 
ii33o daz wir gesähen ie den man, 

er hät uns grözen schaden getan."“ 
die ritter ein wile säzen dä, 
dar näch giengen sie dö sä 
ze ir herren von den vrowen dan. 
H335 die vrowen klagten alle den man 
der in dem turne gevangen lac. 
diu maget gedähte ,ob ich mac, 
ich sol im neren sinen lip, 
sit er durch elliu werde wip 
ii34o sich des libes hät bewegen. 4 

si gedähte ,ich wil daz ane legen 
mit allen minen sinnen 
wie ich in gewiime 
üz dem tum verholne 
11345 unt also gar verstolne, 

daz sin niemen werde gewar. 
nü nam diu juncvrowe klär 
ein ir heimeliche maget, 
verholne si ir daz saget 
ti35o daz ir des waere ze muot 

daz si den vremden ritter guot 
gerne neren wolde 
der grözen kumber dolde 
in dem turne unt ungemach. 
ii355 zuo ir juncvrowen si sprach 
„vil liebiu, nü rät mir dar zuo 
wie ich werbe oder wie ich tuo. 
daz ich den ritter möge ernem. u 
diu maget sprach „so heizt iu swem 
ii3(jo iwer vrowen alle. 

ob iu daz wol gevalle, 
allez daz ir grifet an 
daz sie daz mit iu bestän 
unde swaz ir in saget 
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11365 daz daz werde verdaget, 

daz s!n niemen werde ge war. u 
dö sprach diu süeze wol gevar 
„du hast mir geraten wol, 
dins rätes ich gerne volgen sol,“ 
ii37o als ich dazmaere hän vernomen, 
nü hiez diu maget vür sich komen 
ir vrowen alle geliclie, 

<lö sprach diu minnecliche 
„ich hän durch daz nach iu gesaut 
11375 (sit iwer triwe gemailt 

min vrowen unt min meide! • 
daz ir bi dem eide 
mir lobet swes ich iucli alle bite, 
daz ir mit zühteclichem site [get.“ 
ii38o daz tuot imt daz ez werde verda- 
dö lobeten sie der schoenen maget 
swaz sis tuon hieze 
ir deheiniu daz [niht] enlieze, 
unt ob deheiniu under in waere 
ii385 diu daz selbe maere 

iemen vürbaz taete kunt, 
daz man der vür die selben stuiit 
nimmer mer getrowen solt 
unt daz si ir nimmer mere holt 
ii3oo würde unz an ir ende. 

dar umbe butens ir liende 
die vrowen alle geliclie, 
des wart diu tugentriche 
in ir gemüete rehte vrö. 
ii305 zuo den vrowen sprach si dö 
„ir vrowen unde ir meide, 
uns sol wesen leide 
swä einem tugentrieben man 
an sinern lip sol missegän 
moo der durch vrowen kumt in arbeit. 
ir ]iceret wol waz man uns seit 
tugent von dem einen man 
unt waz er Wunders hat getan 
den min bruoder hat gevangen brä 
iuo5 ich sage iu wes ich hän gedäht: 
daz ich in gerne nerte, 
ob mir got daz heil bescherte 
daz ich in mit minen sinnen 
mühte gewinnen 
u4io üz dem turne da er inne lit. 
svvelhiu mir den rät git 
daz ich in her üz gewinne 
der löne ich des mit minne.“ 
die vrowen wurden alle vrö, 


ii4i5 sie sprächen zuo ir vrowen dö 
„vrowe, ez ist guot getän, 
ernert ir den werden man, 
des habet ir immer ere. 
nü volget miner lere, 

11420 wir suln iu rät dar zuo geben 
daz wir dem ritter sin leben 
behalten, vrowe, daz ist guot.“ 
„ich sage iu, vrowe, waz ir tuot“ 
also sprach einiu under in. 
ii425 „nü lät den tac slichen hin; 
als uns kumt diu vinster naht, 
so habet daz in iwer aht: 
so daz volc släfe über al, 
so sule wir lise än allen schal 
ii43o zuo dem turne slichen, 
wir suln wislichen 
mit disen dingen werben, 
der ritter sol niht sterben, 
wir suln ze samen binden 
11435 swaz wir under uns vinden, 
unser lilachen 
sul wir ze samen machen 
swaz wir der megen hän, 
da mit sul wir den werden man 
ui!« ziehen üz dem kerkaere 

unt benemen im sin swaere.“ 
diu rede in wol behaget, 
sie dankten alle der maget 
diu den rät het vunden. 
ii445 sie giengen an den stunden 
in ir kemenäten. 
ich sage iu wie sie täten, 
swaz sie lilachen mohten hän 
diu nätens an ein ander sän 
u45o mit snüeren also vesten, 

daz sie niht mohten bresten. 
dö der tac ein ende nam, 
diu junevrowe lobesam 
warte unz daz volc entslief. 

11455 niemen dö rette noch enrief, 
daz volc slief über al, 
dö slichen sie än allen schal 
üf* den tum dä der ritter lac 
inne unt lützel ruowe pflac. 

11460 der tum stuont unbehuot: 

ez het des niemen keinen muot 
swer in den tum kaeme 
daz in niemen dar üz naeme. 
des het ir bruoder geswom; 

8 * 
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U465 swer dar in kom der was verlorn, 
den liez man also sterben 
unt jaemerlich verderben, 
daz niemen des geruochte 
daz er daz versuochte 
ii47o ob er waere lebendic oder tot, 
daz was ein jaemerlichiu not. 
nü was der degen maere 
in dem kerkaere 

unz an die dritten naht gelegen, 
11475 daz der eren riche degen 
weder az noch entranc. 
in dem tum was sölih stanc 
von toten die dä lägen, 
daz in wol moht betragen, 
ii48o ouch smarz in ser sin wunden, 
nü kom an der stunde 
über den kerkaere 
diu maget saeldenbaere 
mit ir juncvrowen, 
ii485 sie wolden gerne schowen 
ob in dem kerkaere 
noch bi leben waere 
der ritter der dar inne lac. 
diu maget daz turlin üf wac. 

11490 si het mit ir dar getragen 

zwo lateme (horte ich sagen), 
dar inn zwo kerzen brunnen lieht, 
der ritter der enwände niht 
daz in iemen loste von der not, 
ii495 er wänt daz er solt ligen tot 
in dem turne jaemerliche. 
diu maget saBlden riche 
hin abe ruofen began [man 

„lept iemen dinne?“ dö sprach der 
ii5oo jjä, ich lebe küme noch, 

ich waBne ez si unlange noch, 
sol ich in disem turne sin.“ 
diu maget sprach „iwer pin 
wil ich wenden swä ich kan.“ 
ii505 im hiez diu maget wol getan 
ein lateme läzen dar in, 
si sprach „ritter, habet ir sin, 
ir sult iuch selber machen 
an disiu lilachen 

ii5io unt lät iuch helfen von der not.“ 
dö tet er als si im gebot, 
er begunt sich vaste machen 
an diu lilachen, 
die vrowen den degen maere 


11515 zugen üz dem kerkaere. 

dö er nü was her üz gezogen 
unt daz der heit unbetrogen 
die klären juncvrowen sach, 
er viel ir ze vuoze unt spracli 
ti52o c „genäde, vrowe here, 
ir habet an mir iur ere 
also volleclich getän, 
daz ich vil guot reht dar zuo hau, 
kume ich immer von dirre not, 
ii525 daz ich iu unz an minen tot 
sol dienen als iur eigen kneht, 
dar zuo hän ich vil guot reht.“ 
diu maget hiez in üf stän, 
si sprach „hoch gelopter man, 
ii53o ich wil iu den lip emem. 

ir sult mir sichern unde swern 
daz ir ilit von hinnen vart 
unt iwer zuht dar an bewart, 
ez ensi mit dem willen min.“ 

U535 ^vrowe, ir sult än angest sin“ 

sprach Tandareis, der ritter guot, 
„daz ich des immer gewinne muot 
daz ich än urloup hinnen var, 
ez ensi mit iurem willen gar.“ 
it54o dö diu Sicherheit gescliach, 

diu maget zuo dem ritter sprach 
„ir sult gevuoclichen 
mit uns hinnen slichen, 
daz uns iemen werde gewar. 
ii545 ich sage iu“ sprach diu maget klär 
„unt würd man unser inne, 
daz kaeme uns zungewinne: 
so hete wir den lip verlom. 
ich bekenne wol mins bruoder zom, 
ii55o der pfliget der ungewizzenheit, 
daz er uns allen taete leit.“ 
diu maget mit zühten wise 
bräht den ritter lise 
in eine kemenäten, 

11555 diu was vil wol beraten 
mit senften plümiten. 
dä hiez in an den ziten 
diu juncvrowe sitzen, 
im wart mit guoten witzen 
ii56o an den selben stunden 

sin wunder arm verbunden, 
dar näcli brähten zwo meide klär 
hanttwehelen unde ein wazzer dar, 
der heit sin*hende getwuoe, 
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U565 mit zühten man vür in truoc 
beidiu tischlachen und© bröt, 
man buozte im wol diehungers not 
mit spise diu im wol gezam 
unt mit guotem trinken sam. 
ii:»'o dö der lielt nü hete gaz, 

diu juncvrowe niht langer saz, 
wan ir ir zuht daz gebot, 
si west wol daz dem ritter not 
gemaches unde ruowe waere. 

11575 dö diu saeldenbaere 

von dem ritter wolde gän, 
dö wolt der wol gezogen man 
gen ir sin üf gestanden, 
daz wart im sere enplanden. 
ii58<> diu maget sinen kumber sach, 
mit süezen zühten si dö sprach 
„herre, sitzet stille, 
daz ist wol min wille, 
wan ir hat ungemach erliten. u 
ii585 mit vil zühteclichen siten 

diu maget mit urloup dannen gie, 
zwo meides bi dem ritter lie 
die im enpfiengen sin gewant-, 
er legt sich nider al ze haut. 
u5oo des morgennes dö ez taget 
dö brähte im ein kläriu maget 
zwei linin gwant reine 
unt zwo hosen von seine, 
diu maget valsches vrie 
11595 sant im ir suckenie 

unde ein mantel scliarlatin, 
diu veder was lieht härrnin. 
der ritter den nocli sanfte slief, 
niemen da rette noch enrief 
liooo der in schiet von der ruowe sin. 
nü leit daz juncvröwelin 
diu vrischen kleider zuo im dar, 
hin wider gienc diu maget klär 
da si ir juncvrowen vant, 

Moor» si sprach „wie tuot der Avigant?“ 
„vrowe, er släft nach siner nöt. u 
den vrowen allen si gebot 
daz sie stille waeren 
unt allen schal verbaeren, 
ii6io daz man in iht erschrecken 
solde noch entwecken. 
der heit nach arbeit ruowe pflac 
unz wol üf mitten morgens tac, 
do erwaclite der vil werde man. 


ii6i5 diu vrischen kleider leite er an 
diu er bi im ligen vant. 
nü kom gegangen sä ze liant 
diu edel juncvrowe klär 
mit ir vrowen, si wolde nemen war 
116-0 wie des heldes waere gepflegen. 
nü sach der ellens riche degen 
die juncvrowen gen im gän, 
üf stuont der wol gezogen man 
vil gezogenliche 

11625 gen der meide saelden riche. 

diu maget im guoten morgen böt, 
si sprach „herre, nach iur not 
sult ir noch ruowe pflegen.“ 
dö sprach der ellens riche degen 
ii63o ^ vrowe, ich hän guot gemach, 
swaz mir leides ie geschaeh 
des hän ich nü vergezzen wol, 
vil gerne ich immer dienen sol 
die genäde die ir an mir tuot. u 
U635 diu vrowe nam den ritter guot 
bi der liant unt bat in sitzen, 
mit zühteclichen witzen 
schuof si an den stunden 
daz im wart verbunden 
U040 sin wunder arm, dar nach ze haut 
was bereit dem wigant 
sin spise meisterlichen gar. 
im dienten juncvrowen klär, 
die stuonden vor im zühteclich, 
U645 im sneit diu maget saelden rieh 
mit ir selber haut die spise 
unt pflac sin wol ze prise. 
dö nü enbizzen was der degen, 
dö muoste er sich durch ruowe le- 
ii65o des wolde si in niht erlän. [gen, 
diu maget. pflac des werden man 
vil wol, wan er ir wol behaget, 
mit urloup diu reine maget 
von im dan ze tische gie, 
ii655 vier meides bi dem ritter lie, 
die sin mit vlize pflägen; 
die künde des niht betrügen, 
wan sie mit wärheit jähen 
daz sie nie gesähen 
11660 kein man also lobelich 

so schoene unt so zülite rieh. 

Hie läze wir den werden degen [gen, 
bi den vrowen, des wart wol gepfle- 
unt sagen von der sclioenen maget 
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lvm bi der der heit unverzaget 
wart gevangen wä diu reit, 
vil gröze klage si niht venueit 
urab den ritter der sin leben 
durch si het in den tot gegeben. 
11070 si muost nü riten eine, 
ir vTÖude diu was kleine 
umb den hoch gelopten man, 
si wolde nimmer vröude hän 
* unz an ir tot 

11«75 si gevriesch dan daz er wser von not 
gescheiden unt von [siner] swtere. 
ir herz was vröuden leere, 
diu maget reit vil balde 
gen dem schoenen walde 
in»Ho al weinent unt mit jämers siten. 
uf der sträze kom ir wider riten 
ir vater, der wolt die sclicenen maget 
mit strit vil gerne hän bejaget 
an dem gräven Kalubin. 
no*, nü sach er die tohter sin 
ein her gen im riten. 
an den selben ziten 
als er die maget komen sach, 
so rehte liebe im nie geschach. 
liiüM) als er si erkande 

mit vröuden er si nande 
„vil liebiu tohter Claudin, 
dü solt got wilkomen sin!“ 
er vrägte si der innere 
wie si ledic worden waere. 
diu maget trürens niht vermeit, 
al weinent si ir vater seit 
wie Tandareis der wigant 
si mit ellenthalter liant 
inrni von Kalubine löste 
unde ir kom ze tröste 
unt wie ez im dar nach ergie 
unde wie in Kandaljön vie. 
dö si im daz gesagte, 

117»*:» ir vater mit ir klagte 

umb des ritters ungemaeh. 
ze siner tohter er dö sprach 
„vil liebiu tohter, nü weinet niht. 
ich bin der [der] des mit in gibt 
ii 7 io daz mir tuot we sin ungemaeh. 
sit ez im durch uns geschach. 
got gebe daz der werde man 
mit vröuden, als ich im des gan, 
ledic werde von siner not! 


ii 7 i 5 unt solt der heit ligen tot 

daz waer mir leide sicherlich.“ 
Moralde der grave ricli 
unt diu schoene Claudin, 
diu vil liebiu tohter sin, 

11720 riten dannen balde 

üf sine burc zem schoenen walde 
ze ir muoter, diu wart vröuden rieh 
daz diu maget minneclich 
ir tohter was wider komen. 
ii725 dö si * liet vemomen 
von ir tohter wol getan 
wie si der ritter wider gewan 
unt wde ez im dar nach ergie, 
dö wart gröziu klage hie 
117:10 von ir muoter unt den vrowen. 
„wir suln got getrowen 
er helfe im wol mit eren dan 
von dem ungevüegen man 
der in da gevangen hat.“ 

11735 „got gebe im helfe unde rät!“ 
sprach diu maget Claudin 
„ich wil äne vröude sin 
unz ich vernime diu msere 
ob der lobebsere 
11710 von sinen noeten si erlöst. u 
ir gap ir muoter guoten tröst; 
daz half niht die reinen maget. 
mit rehten jämers siten si klaget 
den ritter der sin werdez leben 
11745 durch si dem töde het gegeben. 
Hie sule wir die maget län, 
wan ich iu vil ze sagen hän 
wie der ritter ledic wart, 
ez het volendet sine vart 
11750 Dodineis der wigant 

den Artus näch im het gesaut 
gen der bürge ze Malmontän. 
mit wärheite sunder wän 
bräht er ze hove diu map re 
11755 daz Tandareis wsere 

durch äventiure üz geriten 
unt er het sin dä heim gebiten 
wol zw elf wochen oder mer. 
diu man* seit er dem künege her 
11700 unt daz im in den selben tagen 
niemen niht künde sagen 
von im dehein nuere 
war er komen wsere. 

Artüs sprach „mir liät gesant 
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n765 Tandareis der wigant 

mir zeren unt dureli prises Ion 
«len starken kiienen Kuriön 
nnt den gräven Kalubin. 
von Tandareis, dem neven min. 

11770 sageten sie mir maere 

daz er mit vröuden waere 
mit daz der heit gehiure 
suoche äventiure 

in der wilde, unt swä er horte sagen 
11775 da er äventiure miige bejagen 
sie seiten mir da kere er hin 
niwan durch äventiure gewin. 
er kan an strite sich niht sparn. 
got müeze im den lip bewam. 
ii78o ich hän gröze sorge «mb in. 
ez waere an vröuden ein gewin 
daz der kiiene wigant 
mir wider kaeme in daz laut, 
möhte ich vinden den «legen. 
ii785 ich het mich des durch in bewegen 
daz icli nach im het gesant 
allenthalben in diu lant, 
ob man den heit vunde." 

<16 sprach an der stunde 
11790 diu künegin unt her (lawän 
„also jnac ez niht ergän 
«laz wir wider bringen den «legen: 
er hat sich des gar bewegen 
daz der lielt gehiure 
in»;» suochte äventiure 

in walde uiule in lande, 
wir haeten immer schände, 
solt wir in also vliesen. 
herr, nti sule wir kiesen 
u 80 o alrest iwer werdikeit, 

«laz ir den degen unverzeit 
wider bringet in daz la nt. ^ 

«lö sprach der kiinec wert erkant 
„ich braelite in gerne, weste ich wie, 
ii805 wan ich saehe in gerne hie. u 

diu künegin sprach an der stunt 
„wir haben vunden einen vunt. 
ob er indert bi leben ist, 
daz er kumt in kurzer vrist. 
ii8io ir sult durch den wigant 
heizen künden in diu lant 
ein kurzwil diu ein jär wer: 
swer reliter ritterschefte ger 
[«laz die] ze Sabins bi derKaronicä 


ii8i5 körnen, die vinden dä 
ein tumei al mänötlich. 
unt wizzet, werder kiinec rieh, 
des gewinnet ir pris unt ere 
unt werdikeite mere 
0820 den ie kein iwer genöz gewan. 
ez kumt her manec werder man 
«lurch kurzwile in daz lant: 
lept Tandareis der wigant, 
so kumt er sicherliclien her. u 
H825 „iwer rät ist mines herzen ger" 
sprach der künec riche, 

„ir hät mir ritterliche 
geräten linde ouch mine ere. 
ich wil näch iwer lere 
hh:io in diu lant senden, 

des läze ich mich niht wenden 
nnt wil die tumei machen kunt. u 
dö sande er an der selben stunt 
von im manegen boten dan, 
iih:i 5 ez liiez der hoch gelopte man 
sin boten strichen in diu lant. 
man tet vil wit-en daz bekant 
«laz der künec Artus 
ze Karidöl von sinem hüs 
iiKio in daz lant ze Lover waere geriten 
unt dä näch ritterlichen siten 
ein jär wolde beliben 
unt die zit also vertriben: 
dä wolt der hoch gelopte man 
H845 al mänöt einen tumei hän. 
diu maere wären witen kunt. 

Artus liiez an der stunt, 

als ich daz maere hän veraomen. 

dö er was ze Sabins körnen, 

1 1850 wurken einen palas, 
dä diu küneginne was 
mit maneger werder vrowen, 
die gerne wolden schowen 
al der helde arbeit. 

H855 daz maere witen wart geseit 
in vremdiu künecriche. 
ez kom vil werdecliche 
dar vil manec ritter guot 
des lip von schänden was behuot. 
ii86o bi Artus, dem Averden man, 
lac mit wärheit sunder wan 
manec degen eren rieh 
üz sin drin landen krefteelich, 
ouch wären im sin vriunde körnen 
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11x65 mitrittem, sus hän ich vemomen. 
Gäwän unde Gramoflanz 
imt der küiiec Melianz 
die wären da mit grözer kraft, 
ouch het da schcBne ritterschaft 
iix7ü der üz erwelte Karel, 

Lanzilet, der degen snel, 
brähte ouch manegen ritter dar, 
Beäcurs der lieht gevar 
bräht dar von Norwaöge 
iix75 manec ritter gar untraege, 

Erec, der künec von Testrigeis, 
het da manegen ritter kurteis, 
dar bräht der werde Iwän 
manegen ellenthaften man, 
nxxo Fergulaht, der künec von Ascalün, 
der lac dä bi dem Pritün 
mit einer ritterlichen schar, 
von Tandemas [der] küncDulcemär 
lac bi Artus, dem künege rieh, 

11x85 mit manegem ritter lobelich. 
man vant dä ritterlich vür war 
al der tavelrunder schar 
bi Artüs dem wert erkant. 
die künege die ich hän genant 
UX90 lägen an sinem teile, 
vor allem valschen meile 
Avas Artüs sicherlichen vri. 
wer gen den werden liuten si 
geherberget üf den plän? 

11 x 95 als ich daz maere vemomen hän, 
dä lac der künec von Frankrich, 
er het dä genendeclicli 
vil manegen ritter unverzaget, 
von Irelande ist mir gesaget 
ii9oo het dä der werde künec rieh 
manegen ritter lobelich, 
von Navarren unt von Arragün 
die künege gen dem Pritün 
al dä ze velde lägen, 

11905 die enkunde des niht betragen, 
sie brähten mit in in daz lant 
manegen küenen wigant; 
dar bräht der künec von Patrigalt 
vil manegen küenen degen balt, 
ii9io dar bräht der künec von Portigäl 
manegen schilt lieht gemäl, 
von Sweben unt von Isenlant 
zwene künege wert erkant 
die durch prises lön körnen dar 


ii9i5 die brähten manegen ritter klär, 
von Gors der künec riche 
kom dar mit rittem kreftecliche, 
Clamide von Prandigän 
der het dä manegen werden man, 
ii92o der künec von Hispäne 
der het üf dem pläne 
manegen ritter wert erkant, 
der herzoge von Präwant 
bräht manegen ritter kurteis, 
ii925 dä lac der werde Schampaneis 
mit rittern üf dem pläne, 
bi dem künege von Hispäne 
von Castel unt von Schotten 
zwen künec mit grözen rotten 
ii99o gen Artüs ze velde lägen. 

Wolt iuch des niht beträgen, 
ich wolt daz maere läzen hie 
unt wolde iu sagen wie ez ergie 
Tandareis, dem werden man. 

U9»5 bi den vrowen wol getän 
was er gevangen wol ein jär, 
daz in diu junevrowe klär 
het in schoener liuote. 
diu reine unt diu guote 
ii94o het in ir ze liebe genomen, 
er was ir in ir herze körnen 
vür alle die si ie gesach. 
in ir gedanken si des jach 
daz si e wolde ersterben, 

11945 e si immer wolde erwerben 
deliein liep mör wan in einen, 
si begimde in also meinen 
mit triwen, daz nie maget ge wan 
so gröze liebe gen eim man; 
ii95o ö daz si daz het an gesehen 

daz im iht leides waere geschehen, 
si waer benamen e vür in tot, 
si half dem helde üz grözer not. 
mit siner zuht erz dar zuo brähte. 
11955 daz diu maget gedähte 

si wolt den werden jungen man 
immer e gevangen hän, 
e daz si von im solde 
scheiden, si enwolde 
i is*i5o nimmer werden undertän 
deheinem anderen man. 
dä von ptlac si des beides wol, 
ir reinez herz was tugende vol. 
si kürzet im die stunde 
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1UHJ5 so si best© künde. 

swie schöne sin die vro wen pflägeu, 
doch mohte in wol betragen 
daz er so lange gevangen lac. 
swenne er siner ruowe pflac 
ii» 7 o durch släf an dem bette sin, 
so twanc in senelicher pin 
daz er muoste wachen, 
gedenke künden im machen 
daz er mohte gesläfen niht. 

11975 er gedäht ,min leben ist enwiht. 
swie wol mir bi den vro wen ist, 
doch vunde ich gerne den list 
ob ich möhte körnen hinne 
mit dirre meide minne. 
i i»8o waz vrumt sihie min langez wesen V 
sit ich von ir güete bin genesen 4 
gedäht der ritter valsches laz 
,wolt si mir helfen vürbaz, 
so het si wol an mir getan. 4 
iiwc> in den gedanken kom gegän 

vür sin bette da er lac [tac. 

diu maget, noch was niht hoch der 
als er die maget körnen sach, 
er schämt sich ser, diu maget spra cl i 
iiü 9 o üz süezem röten munde 

„guoten morgen guote stunde 
gebe iu got hiute unt alle tage! 
ob iwer herze swsere trage 
daz ist mir leide unt wizzet daz, 
11995 ich gunde iu vröuden verre baz 
dan trürens, üz erwelter degen. 
des sult ir iuch durch mich bewegen 
unt habet ze staeten vröuden wän. 44 
Tandareis, der werde man, 
sprach „genäde, vrowe min, 
iwer tugent ist an mir worden sehin 
unt iwer reiniu güete. 
ir mtiget min gemüete 
wol ze vröuden bringen 
i*»o5 unt al min trüren ringen. 44 

diu maget sprach „vil werder man, 
daz tuon ich gerne, ob ich kan/ 
zuo im an daz bet si saz. 
unt wolt der degen valsches laz 
isoio ihtes hän an si gegert, 

ich waen si haete in wol gewert. 
daz liez er niht durch zageheit: 
vrou Flordibel, diu sch eene meit, 
het im mit ir minne 


12015 so sere sine sinne 

betwungen imde sin gedanc, 
aller ander vrowen lön in kraue 
dühte gen ir löne, 
mit rehter staete schöne 
12020 truoc er gen ir liebe gröz. 

vil wenic des ir lip genöz. [stuont 
daz si niht west wie ez umbe in 
da von was ir herze wunt, 
diu vil minnecliche maget 
12025 was an vröuden gar verzaget 

daz si niht west war er was körnen, 
als ich daz maere hän vemomen, 
Tandareis, der werde man, 
bat die maget wol getän 
12030 diu bi im an dem bette saz 
daz si im hxdfe vürbaz. 
er sprach „liebiu vrowe min, 
iwer güete ist an mir worden scliin, 
an iu lit aller min tröst. 

12035 sit ir mich hät von not erlöst, 
so helfet mir von hinne 
mit etelichem sinne, 
daz diene ich al die wile ich hän 
daz leben 44 sprach der werde man. 
i*uo dö sprach diu minnecliche maget 
„küener lielt unverzaget, 
ich wil mit iu von hinnen 
tougenliche entrinnen, 
ir sult iur ere an mir begän, 

12045 wan ich des guoten willen hän 
daz ich mit iu von hinnen var. 44 
„genäd, vrou 44 sprach der degen 
der rede wart er harte vro [klär, 
unt gedähte in sinen sinnen dö 
1**50 .jä lierre got der ric-he, 
sit also gänzliche 
clisiu maget avoI getän 
ir muot hät an mich verlän, 
solde ich die betriegen 
12055 unt so valschlichen liegen, 

des waere icli immer me geschaut, 
tuon ich der süezen nü bekant 
daz mir mine sinne 
einer andern meide minne 
12060 hät betwungen, dest niht guot: 
so wirt si liht so imgemuot, 
daz ich von ir zome 
bin lihte der verlorne, 
nü gebe mir got gnoten rät 
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i2o«5 der mich unz her gewiset hat, 
daz ich behalte mine ere, 
daz disiu maget höre 
von mir iht werde betrogen, 
wan ich nocli nie hän gelogen 
1*070 weder maget noch wiben. 
ich wil noch staete beliben, 
swie halt mir dar umbe beschiht, 
ich wil der meide triegen niht; 
so ez an den emest gät-, 

12075 ich sage ir wie min dinc stät, 
swie halt ich dar an gevar. £ 
der heit der juncvrowen klar 
begunde danken sere, 
der rede wart niht mere. 
i -«'ho diu maget mit ziihten wise 
sleich hin wider lise. 
daz sin niemen wart gewar. 
diu werde maget des ritters klar 
pflac mit ziihten * schön. 
r><>8.-> nü was ir bruoder Kandaljön 
ze (fors bi dem künege riclie, 
der bete sich ritterliche 
gen dem tumei erhaben. 
Kandaljön sande einen knaben 
ia*»o vor im gen sinem lande dan, 
er liiez mäge mit sine man 
daz sie waeren bereit, 
dö in daz innere wart geseit, 
do bereiten sie sich zuo der vart, 
12005 diu wart niht langer üf gespart, 
gen dem künege Artus. 

Kandaliön kom in sin hüs. 
dö daz diu juncvrowe vernain. 
diu schoene maget lobesam 
12100 mit zühten zuo ir bruoder gie, 
vil minnecliche si in enpfie. 
er sprach „got lön dir, swesterniin, 
nü tuo mir dine helfe schind 
er seite ir gar diu nuere 
1210 :» wie der lobebaere 

Artus den tumei het genomen 
mit waz dä hin waer ritter körnen, 
si sprach „bruoder, swie ich kan 
so hilfe ich dir, vil werder man.“ 
12110 dö sprach der degen unverzeit 
„swester, daz mir werde bereit 
wäpenkleit unt kurslt ricli, 
dar umbe wil ich sicherlich 
leisten allez daz du wil 


i2ii5 beidiu mit ernest mit mit spil.“ 
diu maget sprach „bruoder min, 
daz sol dir unversaget sin.“ 
si gie von im drate 
in ir kemenate, 

12120 ir vrowen si daz seit 

daz dem helde werde bereit 
wapenroc mit kursit 
üz einem pfelle laue unt wit. 
dä grifen balde die vrowen zuo. 
12125 Tandareis der vrägte duo 
die juncvrowen maere 
war ir bmoder gedäht waare 
mit dirre zimierde klär, 
dö sagete si im diu maere gar 
i2i3o wie Artus, der künec rieh, 
ze Sabins wfere werdeclich 
mit rittem unt mit vrowen klar 
unt waz ritter kaemen dar. 
dö er diu imere veniam, [zam, 
12135 im wart vröude wilde mit sorge 
swigende er von ir gie, 
ein sölih trüren in gevie. 
daz er wart vröuden äne, 
daz markt diu wol getane. 

12140 Tandareis, der werde man, 
der gie trüreclichen dan 
an sin lieimelich gemach 
dä in niemen ensach, 
an sin bette er gesaz, 
i2i45 sin herze wart an vröuden laz. 
er gedähte in sinem muote 
,acli herre got der guote, 
wie häst du so an mir getan! 
dä so manec werder man 
12150 ze samen koment dä solde ich sin. 
vvaere ez an den saelden min. [gen, 
nü muoz ich vröuden mich bewe- 
wan ich hän mich hie verlegen, 
unt waer doch sicherlichen tot, 

12155 wan daz mir half von Sterbens nör 
disiu maget reine: 
wan si unt got alleine, 
so künde ich nimmer sin genesen, 
nü bin ich sider hie gewesen 
i 2 ißo sit mich üz dem turne nani 
diu maget der eren ie gezam 
wol ein jär oder baz, 
daz min diu maget valsches laz 
vil wol pflac unde noch pÜiget. 
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isi«5 ir l!p hat valscheit an gesiget. 
swie wol mir bi den vrowen si. 
mir waer doch baz unt waere ich vri. 
nu ist min vröude also gedigen, 
daz ich muoz leider hie verligen 
i*i7o min tage unt mine stunde, 
ob mir diu Saelde gunde 
daz ich solde ledeclichen vam, 
ich solt den lip vil kleine spam 
an der ritterschaft ze Sabin 
1 * 17 » da Artus mit den vriunden hin 
kumt unt manec werder man 
unt manec vrowe wol getan, 
ich geloube oucli wol daz da si 
diu reine süeze valsches vri, 
i*i«o ich meine die ich da minne 
von herzen unt von sinne, 
Flordibel, diu süeze maget. 
mir waer der saelden tac betaget 
solt ich si zeinem male gesehen, 
1*1*5 mir künde lieber nilit geschehen/ 
sus muost sin vröude wanken, 
in sorgen unt in gedanken 
saz der werde degen hie. 
in den gedanken zuo im gie 
1**100 diu reine maget diu sin ptiac, 
wan er ir an dem herzen lac. 
si weste wol daz sin gedanc 
mit kumber unt mit sorgen ranc, 
sin triiren was ir ungemach. 
i2ü»5 dö er die maget körnen sach, 
er spranc üf gen ir ziihteclich. 
dö sprach diu maget saelden rieh 
„herre min, wie tuot ir so ? 
gehabet iucli wol unt weset vrö! 
12200 durch minen willen, werder degen, 
sult ir trürens iucli bewegen, 
wan ich iu aller eren gan.“ 
„vrow’e“ sprach der werde man 
„ich gehabe mich w T ol.“ diu maget 
sprach 

1 * 220 » „ich weiz wol, iu ist ungemach 
daz ir niht müget körnen dar 
da die ritter unt die vrowen klar 
bi Artus, dem kilnege ricli. 
sint. weit ir getriwelich 
12210 iwer ere an mir behalten, 
kunnet ir triwen walten 
daz ir her wider komt zuo mir, 
heire min, swenne ir 


ritterschaft da hat getan, 

12215 so wil ich iucli, vil werder man, 
da hin senden in dem dienste min, 
unt weit ir da min ritter sin.“ 
genäd, vrou“ sprach derwerde man 
„swaz ich iu gedienen kan 
is» 2 o daz tuon ich willecliche. 

unt wizzet, vrowe, sicherliche [ben, 
ich kume her wider unt sol ich le- 
des wil ich iu min triwe geben, 
unt wil da iwer ritter sin. 

12225 daz wizzet, liebiu vrowe min, 
swaz ich iu gedienen kan, 
da enzwivelt nimmer an, 
daz tuon ich willecliche.“ 
dö sprach diu [maget] zühte riche 
iS*») „nü saget mir, üz erwelter man, 
waz kleincBtes weit ir hän [min?“ 
daz ir viieret durch den willen 
er sprach „vrowe, unt möhte ez sin, 
ich wolde dri tumei dar [var, 
122:15 des ersten [tags] ein ros swarz ge- 
swarz wapenroc unt kursit 
unt daz min decke äne strit 
rehte si swarz ge var, 
dar üf poyen w r iz gevar; 

12210 min schilt swarz, ein poye wiz 
dar üf mit kosteiichem vliz 
vil schöne werde geslagen; 
ich wil üf minem helme tragen 
einen poyen härmin, 

12245 der heim der sol swarz sin 
als daz ander gevar. 
vrowe“ sprach der degen klar 
„zem andern tumei wolde ich hän 
rot schilt rötez kastelän 
12250 röt wapenroc rot kursit 
unt daz min heim äne strit 
rehte si röt gevar 
als diu ander zimierde gar, 
dar üf poyen härmin. 

12255 des dritten tages w r olde ich sin 
rehte gar snewiz, 

(vrowe, dar an kert iuren vliz!) 

alliu diu zimierde min 

unt daz dar obe gebe schin, 

122G0 poyen rehte swarz gevar, 

sw er des welle nemen war.“ [sprach 
diu maget zuo dem ritter [mach, 
„gehabet iuch w r ol unt habet ge- 
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ir müezet da min ritter sin, 

12205 daz habet üf den triwen min, 
ieli wil iuch da hin senden 
unt wil daz kürzlich enden. u [guot. 
„genäd, vrou“ sprach der ritter 
„ir hat geringet mir den muot, 

12270 iwer tröstlicher tröst 

hat mich trürens gar erlöst, 
sit ich sol tumieren vam, 
nü wil ich allez trüren spam 
unt wil von herzen wesen vrö.“ 
12275 diu maget vuort den ritter dö 
her wider zuo der vrowen schar 
unt liiez ir balde tragen dar 
samit unde pfelle rieh, 
dem lielde wart vil meisterlich 
12200 drier hande wäpenkleit 
näcli sinem willen bereit, 
diu maget vür die kemnäten trat, 
ir garzün si gewimien bat, 
den sande si vil balde dan 
12205 nach einem triwen riehen man, 
der was von höher art irmäc, 
sin herze ganzer triwen pflac, 
er was ein grave riche. 
den liiez si tougenliche 
12200 ze Montäniklüse zuo ir körnen, 
dö er daz het vernomen, 
dö kom er zuo der meide klär, 
der grave der liiez Kilimär. 
diu maget in minnecliche enpfie, 
i 2205 mit im si an ein heimlich gie 
unt säzen beidiu an ein stat. 
den gräven Kilimär si bat 
daz er ir lobet an ir haut 
swaz si im taste bekant 
12300 daz er des niht gedaehte 

noch nindert vlirbaz braehte. 
dö lobet er der schcenen maget 
daz ez waere wol verdaget 
swaz si im sagete sicherlich. 

12305 dö sprach diu maget saelden rieh 
„vil lieber vriunt Kilimär, 
ez stet an dinen genaden gar 
min dinc, wan ich getrowe dir 
daz du helfest volenden mir 
i£*io des ich mich hän an genomen. 
wil dü mir ze staten körnen, 
so mac min werden guot rät, 
ich sage dir wie min dinc stät. 


ich solde haben driu kastelän 
12315 unt schilt unt satel einem man, 
der vert in dem dienste min 
ze Sabins unde wil da sin 
min ritter. des ich willen hän.“ 
dö sprach er „vrowe, wer ist der 
man [pfliht?** 

1 232o dem ir gebet in [iuren dienest 
„woldest du mich melden niht. 
ich saget dir wer er waere. a 
„vrowe saeldenbaere, 
ez wirt von mir wol verdaget. a 
12325 dö saget im diu schoene maget 
wer der ritter waere. 
dö er veraam diu maere, 
dö sach er die maget an, 
er sprach „vroive, hät ir den man 
i233o emert den min herre vienc 
unt unpris an im begienc, 
so hät ir seeleclich getan: 
der ist der aller küenste man 
den ich mit ougen ie gesach. a 
12335 diu junevrowe im dö v er jach 
wie sinem site waere 
unt daz der lobebaere 
waer noch kiuscher dan ein wip 
unt daz sin minneclicher lip 
12340 waer vor allem valsche vri. 

„ob dir min ere liep si, 
vil lieber vriunt Kilimär, 
so hilf mir deich den degen klär 
ze dem turnei also sende, 

12315 daz ez min lop iht sehende, 

daz diene ich immer eigenlich. u 
Kilimär, der gräve lieh, 
sprach „vrowe, sit von mir gewert 
swes iwer wille an mich gert, 

12350 dä habet deheinen zwivel an. 
wir suhl beräten wol den man 
nach sinem willen als er gert: 
harnasch ros unde swert 
dar zuo allez daz er haben sol.^ 
12355 si sprach „so handelst du mich wol.“ 
Kilimär der valsches laz 
sprach „vrowe, ich wil iu raten daz: 
lät ze disen ziten 
disen ritter mit mir riten 
i23«o heim ze mime hüse. 

ir müget in durch die kliise 
nimmer bringen hinne, 
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sin werde etwer imie. 
des komt ir lihte in arbeit.“ 

12365 dö sprach diu minnecliche meit 
„er sol üz mime hüse vam, 
ich getrowe daz wol bewarn 
daz sin niemen wirt gewar. 
ich hän im bereitet gar 
1237« elliu siniu wäpenkleit, 

nü schaffe daz im werde bereit 
hamasch ros swert heim unt schilt.“ 
„daz tuon ich“ sprach der degen 
urloup nam er von ir dan, [milt, 
12375 er vuor heim, der werde man 
hiez bereiten kostelich 
dri schilt dem degen ellens rieh 
nach sinem willen, als er gert, 
satel hamasch heim unt swert 
1238« unt ouch driu ros starc unt guot. 
dö nü dem degen hoch gemuot 
sin zimierde elliu was bereit, 
nü Avart Kandaliön geseit [kraft 
daz der künec von Gors mit siner 
i23»5 unt mit schcener ritt erschaff 
hinz dem tumei waere gevam. 
dö wolde er ouch niht langer spam, 
er bereit sich üf die reise 
gen Artüs dem Priteneise, 

12390 er vuorte üz sinem lande dan 
mit im manegen werden man. 
e er von sinem hüse schief, 
siner swester daz ir triwe riet 
daz im diu maget gehiure 
12395 gap üf die vart ze stiure 
wäpenroc unt kursit 
unde ein decke lanc unt wit. 
des vröute sich der junge inan, 
mit urloube schief er dan 
i24oo von der minneclichen maget, 
dö sprach der heit unverzaget, 
-swester, allz daz heizet min 
des solt dü gar gewaltic sin.“ 
diu junevrowe bevalh in got 
12405 mit guoten tri wen äne spot, 

sus schief der vürste von ir dan 
er unt alle sine man. 
dö ez an den abent gie, 
diu junevrowe des niht enlie, 
i24io diu vil saddenluere 
hiez den portemere 
tougenlichen viir sich körnen, 


si sprach „hast dü daz vemomen: 
ich wil dich immer riehen, 

12415 daz dü mir tougenlichen 

entsliezest swenne ich des ger. 
ich bin mit wärheit din gewer, 
ist daz dü ez wol verdagest 
unt dü ez niemen vürbaz sagest, 
12420 ich mach dir diner armuot buoz.“ 
der vrowen neic er üf den vuoz, 
er sprach „vil liebiu vrowe min, 
ir sult des gar an angest sin 
swaz ir weit daz ich verdage 
12425 daz ich daz iemen vürbaz sage.“ 
des swuor er ir einen eit. 
diu junevrowe hiez ein meit 
dem portnser zehen marc geben, 
„got läze iucli mit saelden leben“ 
i 24 :io sprach er „liebiu vrowe min! 
iwer tugent ist an mir worden 
schin.“ 

der portnaer dan mit vröuden gie. 
diu junevrowe niht enlie, 
si enböt dem gräven Kilimär 
12435 daz er ir ritter sande dar 

liarnasch unt swaz er solde hän, 
si wolde in von ir senden dan 
gen Lover in daz lant. 
des andern morgens ze hant 
12440 dö bräht der grave Kilimär 
ein also schoenez hamasch dar, 
daz er ein schoenerz nie gewan. 
des vröute sich der junge man, 
dö er daz hamasch ersach. [nach 
12445 er schuof daz man im bräht her 
bi der naht ros schilt unt sper, 
bi dein tage brähte er 
gar verholne mit im dar, 
daz des niemen wart gewar, 

1245 « halsperc hosen heim unt swert. 
diu maget klär unde wert 
enpfie wol den gräven Kilimär. 
nü traoe man ir den hamasch dar 
in zwein witen soumschrin, 

12455 als ez kleinoet solde sin. 

Kilimär den wigant 

den vuort diu maget bi der haut 

in ir kemenäten dan. 

dö er sacli den werden man, 

1246 « do er in die kemenäten gie, 
Kilimär den heit enpfie, 
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des danket er im zühteclieh. 
dö Kilimär, der grave ricli, 
Tandareis den heit ersach, 

12465 in sinem herzen er des jach 
er gesaehe nie so schoenen man 
der also sseleclich getan 
an allen dingen möhte gesin. 
er hete jugent unt liehten schin. 
12470 diu junevrou Kilimären bat 
zuo ir sitzen an der stat, 
anderthalp saz Tandareis, 
der was klär unt kurteis. 

Kilimär zem helde sprach 
12475 „mir was leit iur ungemach 

unt diu gröze Unbescheidenheit 
die min herre an iucli leit, 
mir ist liep daz ir sit genesen, 
solt iwer ende sin gewesen, 

124«« des hseten schaden elliu lant.“ 
Tandareis der wigant 
sprach „herre, daz vergelte iu got! 
der weiz wol daz ich disen spot 
nie verdiente an deheiner stat. 

1248'» min vrowe diu mich emert liät 
der diener wil ich immer sin. 
ir giiete ist an mir worden schin.“ 
nu begimt diu nahtden tac veij agen, 
diu junevrowe liiez dar tragen 
i24iw) beidiu tischlachen unde bröt, 

ir junevrowen si gebot [dar. 

daz sie trüegen trinken unt ezzen 
man nam ir wol mit triwen war. 
dö sie nü gäzen gen der naht, 

12405 nü heten sie sich des bedäht, 
der ritter wolt von dannen vam 
unt ouch sin vart nilit langer sparn. 
diu junevrowe hiez tragen dar 
von richer koste lieht gevar 
i 2 joo wäpenroc unt kursit 

von einem swarzen samit, 
dar üf poyen kärmin, 
von Aräbiä des goldes schin 
dä mit was ez geblüemet gar: 

12505 sin decke diu was rabenvar, 
härmin poyen daruf geströut. 
dem ritter daz sin herze ervröut, 
dö er diu wäpenkleit ersach. 
ze der junevrowen er dö sprach 
1-510 „vrowe, ir hät mich wol gewert 
zimierde als min herze gert.“ 


dö truoc der gräve Kilimär 
vür in ziiliteclichen dar 
ein hamasch, daz er des jach 
12515 daz er kein schoBnerz nie gesacli. 
ez was an den stunden 
üf sinem heim gebunden 
ein poye wiz liärmin 
mit einer keten guldin, 

12520 diu entwerchs über den heim gienc. 
an zwein Stangen der poye hienc 
an den heim gebunden enebene, 
die stuonden schöne unt ebene; 
die stangen wären goltvar, 

12525 üer poye wiz unde klär, 

die keten guldin ze mäzen gröz, 
dä mit man in ze samen slöz. 
vil der edelen steine 
gröze unde kleine 
1 2530 j n den poyen warn verwieret 
unt harte wol gezieret, 
die gäben liehten werden schin. 
elliu diu zimierde sin 
was beidiu riebe imde guot, 

12515 des W art der ritter hoch gemuot. 
Tandareis der wigant 
den Aväpent mit ir selber haut 
diu maget kiusche unde klär, 
dö er was gewäpent gar, 

12540 dö 8 tuont üf der werde man, 
mit urloube wolde er dan 
von der junevrowen vam. 
si sprach „got müeze iuch bewarn 
unt gebe iu saelde unt eren vil, 
i2r>45 des selben ich iu wünschen wil.“ 
Tandareis, der degen klär, 
nam urloup von [alj der vrowen 
sie ergäben in in gotes segen [schar; 
unt wünschten daz der selbe degen 
12550 sselecliche müeste ge vam 

unt daz im got mochte bewam 
sin lip imt ouch sin ere, 
sus schiet der gar unhere 
mit ztihten von der vrowen schar. 
12555 mit im gie diu maget klär 
selbe unz vür daz btirgetor. 
dä vant der werde ritter vor 
ein ros schilt unde sper, 
daz was im heimelichen her 
125 üo vür die burc under ein linden bräkt. 
Tandareis der wol geslaht 
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nam urloup von der scheenenmaget. 
dö sprach si dritter iui verzaget, 
ir sult mit minem küsse vam, 

12506 got miieze in lip unt ere bewam.“ 
diu maget saßlden riche 
kuste in minnecliclie 
unde ergap in gotes segen. 
von ir gie der werde degen 
12570 gen der linden da er sin ros vant, 
dar üf saz der wigant, 
man reichte im schilt unde spcr, 
nach ritterschefte was im ger. 
von dem gräven Kilimär 
12575 nam urloup der degen klär, 

do bevalh in got der werde man. 
nü kert der degen von in dan 
von der bürge den berc hin nider, 
diu juncvrowe gie hin wider, 
i25»o daz sin niemen wart gewar. 
bi ir der grave Kilimär 
beleip die naht unz un den tac, 
des morgens vruo er sich bewac 
daz er mit urloube dan 
12505 schiet von der vrowen wol getan: 
er wolde ouch gen dem tumei varn. 
dö bat si in got bewam, 
sus schiet er von der vrowen dan. 
nü hceret wie dem werden man 
12500 Tandareis sin dinc ergie, 
wan in Saelde nie verlie, 
diu pflac sin wol üf den wegen, 
die naht streich dan der werde de- 
des morgens dö ez tagte [gen, 
12505 dö kom der unverzagte 

geriten üf einen grüenen plan, 
dä sach der unverzagte man 
ein volc üf dem anger ligen. 
nü wirt iu niht von mir verswigen 
i 26 oo wes daz gesinde wsere. 
dri man unwandelbsere, 
die wären bruoder alle dri, 
ir hüs lac dä nähen bi, 
die wolden zuo dem turnei varn. 
12605 sie künden sich vil wenic spam 
an rehter ritterschefte, 
mit manlicher krefte 
bejagtens ere unde guot. 
beidiu ir sin unde ir muot 
12610 ranc näcli gewinne 
in tumeis beginne. 


swä sie daz vemämen 
dä liut ze samen kämen 
durch tumiem dä vuorens hin 
12615 durch anders niht wan durch ge- 
sie wären helde nnere. [will, 

sie vuorten soumaere 
unt ieclicher zwelf knaben kluoc, 
ir hamasch unde ir kleider truoc 
12020 ir soumaere mit in dan. 

Tandareis, der werde man, 
kom zuo in üf ein gras 
dä durch ruowe erheizet was 
die bruoder alle drie 
12625 mit ir massenie. 

sus kom der heit zuo in geriten, 
mit vil zühteclichen siten 
gap er in guoten morgen. 

„lierr, vor allen sorgen 
12630 miieze iuch got machen vri“ 
sprächen die bruoder alle dri. 
al dri sie gen im giengen, 
mit zühten sie in enpfiengen, 
sie bäten zühteclichen 
12635 den degen ellens riehen 
daz er erheize dä bi in, 
swä er dan wolde keren hin 
des waere dennoch volliu zit. 

„ob ir niht gar unmüezic sit, 

12640 so erbeizet zuo uns üf den plän.“ 
„got löne iu“ sprach der werde man, 
„ich wil volgen iwer bete.“ 
do erbeizte er nider an der stete, 
ir knaben Sprüngen dar ze hant 
12645 unt enpfiengen dem wigant 
sin ros unde vuortenz dan, 
die ritter disen werden man 
vuorten mit in üf daz gras, 
ein gulter dä gebreitet was, 
i265o dar üf saz der wigant. 

den heim er von im gebaut 
unt stroufte abe daz härsenier. 
dö sie den klären degen vier 
ersähen also wunneclich, 

12655 sie jähen er wie re saelden rieh, 
bi in ran ein klärer bacli. 
sie twuogen sich, dö daz geschach, 
dö truoc man viir den degen klär 
bröt mit tischlachen dar. 

12660 ir sommer wären wol beraten: 
vier hiienre wären braten. 
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diu truoc man schone vür sie dar. 
sie bäten disen degen klär 
daz er vast solt ezzen. 
i 2 « 6 ö von im wart niht vergezzen, 
er gedankte in vlizecliche. 
dö der ellens riche 
mit in träne unde geaz, 
mit grözer zuht er bi in saz. 
iar»7o sie vrägten in der maere 
von wannen sin reise waere 
oder war er an den ziten 
von in wolde riten. 
mit urloup diu vräge geschach, 
Tandareis mit zühten sprach 
„min reise tuon ich iu bekant. 
durch äventiure in vremdiu lant 
bin ich gevam manegen tac, 
ritterschaft ist min bejac. 

1 * 6 «) nü ist mir ein maere geseit 
vür ein rehte wärheit 
daz Artus, der künec rieh, 
ze Lover vil werdeclich 
si durch tumieren körnen 
i*68o (alsus hän ich daz maere vernomen) 
mit rittem unt mit vrowen schar, 
nü wolde ouch ich des endes dar 
durch tumieren riten, 
ob ich ze disen ziten 
i*«tH) dä möhte guotes iht bejagen.“ 
do sie den heit daz hörten sagen, 
sie sprächen „herr. dar welle ouch 
wir sin des vrö ob ir [wir. 

mit uns weit vam in daz lant, 

12605 wir loben iu an iwer hant 
mit triwen reht gesellekeit- 
unt sin iu dienstes gar bereite 
des wart der ritter rehte vrö, 
zuo den rittem sprach er dö 
12700 „wolt ez iu niht versmähen, 
ich wolt vil gerne enpfahen 
iwer kumpanie, 
ich eine linde ir drie 
möhten wol bejagen guot, 

1*705 stet näch gewinne iwer muot. u 
sie sprächen „herr, wir sin bereit 
unt loben iu mit Sicherheit 
daz wir iu mit staeter kraft 
leisten geselleschaft. u 
i 27 io des wart der ritter harte vrö, 
ein ander lobeten sie dö 


gesellesehaft under in, 
beidiu vlust unde gewin 
daz sie daz gemeine trüegen, 
i 27 i 5 swaz in got wolde gevüegen. 
dö diu Sicherheit geschach, 
ze Tandareis der eine sprach 
„herre unde vriunt min, 
wir suln gar einmüetic sin, 

12720 ir sult ze disen ziten 
niht in haraasch riten, 
ir sult daz hamasch swaere 
üf minen soumaere 
durch iwer libes ruowe legen. u 
i *725 r daz tuon ich gerne a sprach der de- 
do entwäpentsich der wigant, [gen. 
sin hamasch wart im ze hant 
üf einen soumaere geleit 
der ouch ander hamasch treit. 

1*730 Tandareis, der degen vier, 

het niht an dan sin spaldenier; 
dö gäben sie dem werden man 
von scharlät ein kappen an 
imt einen roc grüene, 

12735 den leite an sich der küene. 
sie wäm sin zuo gesellen vrö. 
ir soumaer sie luoden dö, 
langer wart dä niht gebiten, 
mit vröuden sie dannen riten. 

1*740 ich enweiz wie lange sie vuorendan, 
unz daz die vier man 
körnen ze Lover in daz laut, 
uns tuot diu äventiur bekant, 
ze Sabins bi der Karonicä 
12745 Artüs den künec sie vunden dä 
mit grözer ritterschefte, 
ouch lac gen im mit krefte 
vil manec werlicher man. 
beidiu stat unt der plän 
12750 voller ritterschefte lac. 

Tandareis sich des bewac-, 
dö er kom zem lande, 
daz er niemen vür sande 
durch lierbergen in die stat. 

12755 er sprach „den gewerf lät u 

ze sinen gesellen, „ich weiz daz wol, 
die herberge sint al vol 
von gesten unt von künden, 
wir suln ze disen stunden 
12760 herbergen von der stat hin dan 
etwan üf einem grünen plän 
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unt doch so nähen da bi a 
so sprach der degen valsches vri 
„daz wir bi Artus, dem werden man, 
12765 ; nähen ligen üf dem plän 
unt ouch an sinem teile sin. 
daz habet üf den triuwen min, 
daz wirt uns nutz unde guot, 
ich erkenne wol der helde muot 
12770 die von der tavelrunder vamt 
unt den lip an ritterschaft niht 
belibet an ir teile, [spamt. 

daz kumt uns zallem heile, 
geloubet, waer wir wider sie, 

12775 so möht wir wol Verliesen hie. u 
nü volgten sie dem räte 
unt körnen eines äbents späte 
ze Sabins an die Karonicä. 
ein oede müle sie vunden dä 
12780 bi der stat nähen, 

des endorft sie niht versmähen, 
gen der müle sie körten dan 
Tandareis, der werde man, 
unt sin gesellen alle dri. 

12785 üf dem pläne dä bi 

was manec gezelt üf geslagen 
al umb die stat. ich hörte sagen 
daz ouch des tages körnen was 
Dulcemär, der künec von Tander- 
1^790 unt der künec von Ascalün [nas, 
zuo dem werden Pritün, 
als ich daz maere hän vemomen; 
ouch was anderthalben körnen 
der künec von Ispäne 
12795 unt der gräve von Schampäne 

unt von Präwant der herzoc rieh, 
die herbergten ritterlich 
ze den Franzosen üf den plän 
gen Artüs, dem werden man. 

12800 nü hoeret wie ez dort ergie. 
die künege läz wir ligen hie 
unt sagen von dem werden man 
den diu äventiure erbet an 
wie der sin dinc ane vie. 

12805 in die müle sie herbergeten hie 
unt schuofen schöne ir gemach, 
des morgens dö der tac üf brach 
dö warn die viere wol bereit 
unt komen in ir wäpenkleit, 

12810 ir ros wärn verdecket, 
ir manheit wart erwecket. 

Khull, Tandareis und Flordibel. 


e sie üf diu ros gesäzen, 
ein wenc sie trunken unde äzen, 
dar näch giengen sie dan 
12815 dä sie ir kastelän 

wol verdecket vunden. 
an den selben stunden 
Tandareis der wigant 
spranc üf daz sine dä erz vant, 
12820 sin zimierde gap liebten schin. 
nü markten die gesellen sin 
sin gebaerde, diu was ritterlich, 
sin zimierde tiure unt rieh 
von gesteine unt von golde. 

12825 der einen ritter wünschen solde 
der künde in niht ge wünschen baz: 
üf dem rosse er ritterlichen saz, 
als ob er waere gemälet dar. 
sin gesellen bat der ritter klär 
12830 daz sie im etlich knaben liezen, 
die solden des wol geniezen, 
die sin pflaegen in dem tumei. 

„ich staecli gern etlich sper enzwei 
noch hiute zwischen den scharn, 
12835 wir stillen uns vil wenic spam.“ 
die ritter sähen ein ander an, 
sie sprächen „ich waene dirre man 
noch hiute hie wil pris bejagen, 
er gebaeret nindert eime zagen 
12840 geliche, swie ez umbe in stät. 
ich waene in her gesendet hät 
ein wip daz er ir dienen sol, 
wir sehen an sin geberden wol 
er mac wol ein herre sin.“ 

12845 ^ich wil im die knaben min“ 
sprach der eitest bruoder „lihen 
(wir sullen in niht verzihen), 
daz sie warten dem degen 
unt sin in disem tumei pflegen.“ 
12850 er schuof im sehs knaben dar, 
daz sie des heldes naemen war. 
des genäte er in unt was sin vrö. 
üf säzen sin gesellen dö, 
von der müle sie riten sä 
12855 unt liezen ir gesinde dä 
die in die müle behielten 
unde ir dinges wielten 
daz sie liezen hinder in, 
sie trabten vaste üf gewin. 

12860 sus kertens von der müle dan 
gen dem palas üf den plän 
9 
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da der tumei solde sin, 
dar üf was diu künegin 
mit maneger klären vrowen, 

12865 die gerne wolden schowen 
al der helde arbeit. 

Tandareis der unverzeit 
gen dem palas kerte, 
sin kumber er baz gemerte 
12870 unt sin senelicben pin: 

er gedähte an die vrowen sin, 
an die klären süezen Flordibel, 
in den denken hielt der degen snel 
wie er von ir gescheiden was. 

12875 gen der künegin palas 
' hielt der degen gen valscheit kranc. 
diu starke liebe in des betwanc 
unt ouch diu strenge minne 
daz er vergaz der sinne 
12880 unt gedähte an die vrowen sin. 
siner zimierde liehten schin 
pruoften diu vrowen, 
die wären körnen durch schowen 
mit der künegin üf den palas. 

12885 vrou Flordibel diu maget was 
in der kappein an ir gebet, 
daz si mit andähten tet 
umb Tandareis, den werden degen, 
daz sin got geruochte pflegen 
12890 unt im sin sselde merte 
swar er der lande kerte. 
si het sich vröuden gar bewegen, 
si enwolde ouch niht anders pflegen 
wan daz si in der kirchen was 
12895 unt an ir venje ir salter las 

unt bat got umb den werden man 
der dä hielt üf dem plän 
unversunnen näch ir minne. 
dö er die küneginne 
12900 in dem venster begunde schowen 
mit maneger klären vrowen 
unt siner vrowen niht ensach, 
daz was im leide unt ungemach, 
er vorhte daz si waere tot, 

12905 daz vuogte im denke unde not, 
dä von er unversunnen hielt, 
diu minne witze von im spielt, 
den noch was ez harte vruo. 
nü zogten allenthalben zuo 
12910 die künege unt ir werde man 
gen dem palas üf den plän 


mit pusinen unt mit schalle gröz; 
daz velt über al erdöz, 
dö sie mit rotten zogten her, 

12915 ritterschaft was ir ger. 

sie wären beidenthalp bereit 
mit manegem ritter unverzeit 
der wol strit getorste tuon. 
Utepantragünes sun 
12920 der zogte her mit maneger schar, 
ouch nam man anderthalben war 
daz der künec von Frankriche 
gen im kom vil ritterliche 
unt der künec von Arragün, 

12925 die körnen gen dem Pritün. 
der tumei was än schände, 
man teilte lant gen lande. 

Artüs der het driu lant, 
gen im man werlichen vant 
12930 den werden künec von Frankrich 
unt von Arragün den künec rieh, 
dö scharte sich üf dem plän 
der wert erkante Gäwän 
unt Beäcurs von Norwsege 
12935 gen valscheit der traege 

gen dem künec von Gruonlant, 
den man genendeclichen vant. 
dö scharte sich bi im enneben 
gen dem künege von Sweben 
12940 Lanzilet, der werde man, 

ouch was geteilet üf dem plän 
Gramoflanz, der werde degen, [gen, 
der getorst wol ritterschefte pfle- 
von Gors gen dem künege rieh 
12945 Meljacanz, der vil ritterlich 

vil manegen höhen pris bejaget 
manliche unt unverzaget. 

Erec, der degen balt, 
wart gen dem künec von Patrigalt 
12950 geteilet üf den grüenen plän. 
von dem brunne her Iwän 
wart gen dem künec von Portigäl 
geteilt, man hört dä grözen schal 
beidenthalben üf der heide breit 
12955 Karel, der degen unverzeit, [lant, 
kom gen dem [kunig] vonNavarren- 
den man genendeclichen vant. 
dö schart sich üf dem pläne 
Melianz gen dem vonlspäne. [nas, 
12960 Dulcemär, der künec von Tander- 
des tages gen im geschart was 
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der herzoge von Präwant 
unde ein degen wert erkant, 
der grave von Schampäniriche. 
i >965 man sach ouch ritterliche 
von Ascalün den künec her 
ze velde komen mit manegem sper, 
gen im die Provinzäle 
mit spem lieht gemäle. 

12970 nü ist geteilt der tnmei. 

des tages wart manec sper enzwei 
üf dem velde gestochen 
unt Schilde vil zerbrochen 
von den helden unverzaget, 

12975 als mir diu äventiure saget. 
Tandareis, der werde man, 
hielt unversunnen üf dem plan, 
des twanc in diu minne. 
nü kom durch prises gewinne 
12980 der werde künec von Frankrich 
vor den sinen werdeclich 
gevam her mit einem sper, 
tjostieren was sin ger. 

Tandareis, der heit gemeit, 

12985 hielt da zeiner tjost bereit 
bi der ktinegin palas 
da manec vrowe üf was, 
diu strenge minne in lerte pin. 
nu gesähen die gesellen sin [her 
12990 den künec von Frankrich komen 
mit einem lieht gemalten sper, 
elliu diu zimierde sin 
gap so kostelichen schin, 
daz man sin jach vür rieh eit, 

12995 er was des libes unverzeit. 
Tandareis hielt äne sin, 
sin gesellen manten in, 
ir einer zuo dem ritter sprach, 
dö er den künec komen sach 
i 3 ooo „herr, sit ir von sinnen komen 

oder waz hat ir iuch an genomen, 
daz ir vür komen sit? 
versinnet iuch, dest an der zit! 
dort kumt genendeclichen her 
13005 mit eime lieht gemalten sper 
der künec von Frankriche.“ 
Tandareis der ellens riche 
begunde den ritter ane sehen, 
er sprach „wie ist mir geschehen, 
13010 daz ich mich also hän verdäht?“ 
nü het der degen wol geslaht 


in sin hant ein starkez sper genomen, 
dö er den künec gen im sach komen, 
dö wart im gen der tjoste ger. 
i3on von rabine sankten sie diu sper, 
ein richiu tjoste da gesehach, 
Tandareis den künec stach 
hinderz ros üf den plan, 
er nam daz ros unt zöch ez dan, 
13020 daz nämen die gesellen sin. 

Tandareis der tet manheit schin: 
den künec er äne sinen danc 
umbe Sicherheit betwanc. 
dö diu Sicherheit gesehach, 

13025 den künec von Arragün er sach 
komen ritterlichen her 
vor siner schar mit einem sper, 
als er tjostierens gerte. 

Tandareis in gewerte 
13030 einer tjoste riche, 

diu ergie so hurtecliche, 
dä von der edel künec gelac 
des herze ie manheit pflae 
hinderz ros üf den sämen. 

13035 sin gesellen daz ros nämen 
von dem helde unverzaget. 
Tandareis (wart mir gesaget) 
mit rehter manlicher ger 
zer tjost zerstach siben sper, 

13040 als manegen ritter er nider stach, 
des man im vür eilen jach, 
nü mischte sich der tumei, 
vil vremder krie man dö schrei. 
Artüs der künec riche 
13045 kom vil ritterliche 

mit der tavelrunder schar, 
der getät muost man nemen war. 
die von Frankriclie 
sich werten ritterliche, 

13050 sam tet der künec von Arragün. 
dä wart vil manec Pritün 
von dem rosse gevalt, 
man sach die küene helde balt 
mit arbeiten ringen, 

13055 man hört vil swert erklingen 
den ktienen helden an der hant. 
Artüs, der künec wert erkant, 
vienc den künec von Arragün. 
dä wart manec Pritün 
13060 üf der slä abe gevalt, 

dö Artüs, der degen balt, 
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vienc den künec wol gebom, 
da wart gewannen unt verlom. 
der üz erwelte Gäwän 
13065 stach hinderz ros üf den plan 

den werden künec von Gruonlant, 
inbetwanc ouch Sicherheit sinhant. 
mit kreften werten in die sin, 
sie täten manlich eilen schin, 

13070 sie viengen her wider den degen 
des herze niht wan eren gert [wert 
Beäcurs von Norwaege. 
gen valscheit der traege 
Lanzilet der wert erkant 
13075 der valte nider üf daz lant 
von Sweben den künec riche, 
die sinen werten in ritterliche 
mit den scharfen swerten, 
die helde strites gerten. 

13080 dö stach der künec Gramoflanz 
von Gors den künec Meljacanz 
hinderz ros üf den plan 
unt zukte in von den sinen dan; 
daz was gar den sinen leit, 

13085 die küenen helde unverzeit 
wolden in gerne errettet hän, 
des enmohte niht ergän. 

Erec fil di roy Lac 
des herze ie manheit pflac 
13090 den werden künec von Patrigalt 
von dem rosse üf die bluomen valt, 
do beschütten in die sinen, 
sie liezen daz wol schinen 
daz sie wären unverzaget. 

13095 her Iwän (wart mir gesaget) 
vienc den künec von Portigäl, 
dö wart von swerten grözer schal 
von den sinen, die heten in gerne 
erwert, 

dö was in niht daz heil beschert. 
13100 dö stach der werde Karel, 
der ellens riche degen snel, 
den künec von Navarrenlant 
hinderz ros mit siner hant 
unt twanc in umbe Sicherheit; 

13105 daz was gar den sinen leit, 
dem täten sie vil wol geliche, 
wan sie vil manliche 
manegen ritter valten nider. 
der künec von Ispän vienc sider 
i3iio Melianz, den künec von Liz, 


die sinen kerten al ir vliz 
daz sie ein pfant vür in errungen, 
des muotes unbetwungen 
was diu edel ritterschaft. 
i3ii5 Dulcemär mit heldes kraft 

vie den lierzogen von Präwant 
mit siner ellenthafter hant 
unt den gräven von Schampäne 
üf dem grüenen pläne. 
i3i2o von Provenz der markis 
bejagte dä vil höhen pris, 
der vie den künec von Askalün, 
den löste sit der Pritün: 

Artüs, der künec ritterlich, 

13125 der vie den markgräven rieh 
von Provenz, den werden man. 
Tandareis der kerte dan 
mit eime starken grözen sper, 
wan daz was sins herzen ger, 

13130 dä er den herzogen vant. 

von Montäniklüse der wigant 
valt dä manegen ritter snel, 
sin lop sin manheit was hei, 
wan daz er unbescheiden was. 

13135 des küneges sun von Tandemas 
kom gedrungen durch die schar, 
er nam des vil rehte war 
daz der herzoge Kandaljön 
mit siner rotte schön [?] 
i3i4o gewalteclich die poinder störte, 
von siner hant man hörte 
vil manegen ellenthaften slac. 
Tandareis sich des bewac 
daz er disen küenen man 
13145 mit ritterschefte wolt bestän. 
des was gelich ir beider ger: 
ir ietweder mit einem sper 
gen dem andern kerte, 
als sie ir manheit lerte. 

13150 ein richiu tjoste dä geschach, 
Tandareis den herzogen stach 
mit ros mit alle üf den plän, 
zehen ros gwan er im an, 
diu gap er den gesellen sin. 

13155 er tet dem wol geliche schin 
daz er dem viirsten was gehaz, 
von grözen schulden tet er daz. 
wan im sin ungewizzenheit 
liet geprüevet arbeit. 
i3i6o der tumei der werte 
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reht als ir herze gerte 
den tac unz an die naht gar. 
Tandareis, der degen klär, 
sölih tat al da begie, 

13165 daz sie alle geliche jähen hie 
beidiu vrowen nnde man 
ez het niemen als wol getän 
üf dem velde bi dem tage 
(daz was ein gemeiniu sage) 
i3i7o so der ritter der die poyen vuorte, 
wackerlich die hende er ruorte. 
den tumei in diu naht benam, 
die müeden des wol gezam 
daz sie ze herbergen riten. 

13175 dä was ein tumei erliten, 

daz ich mit wärheit sprechen mac: 
swer ie ritterschefte gepflac 
der müeste mit der wärheit jehen 
so hert tumei wart nie gesehen. 
i3i8o die müeden vuom an ir gemach, 
dar näch schiere daz geschach, 
Tandareis der ellens rieh 
huop sich dannen tougenlich 
gen siner müle dä er e pflac 
13185 herbergens, unz an den tac 
entwelten sin gesellen hie. 
des morgens dö der tac üf gie 
dö bat er die dri man 
daz sie mit im vüeren dan 
i3i9o tougenliche unt verholn, 

daz sin vart dem here wser verstoln, 
daz niemen west war er waer ko- 
dö sie daz heten vemomen, [men. 
sie sprächen „herre, sit gewert 
i3i95 alles des ir an uns gert, 
daz tuo wir willeeliche, 
wir sin worden riche, 
daz kumt von iwer manheit.“ 
ez het der degen unverzeit 
13200 wol vunf unt zweinzic ros bejaget, 
als mir diu äventiure saget, 
diu gap er sinen gesellen gar, 
des genäten sie dem degen klär, 
er wolt dar an niht haben teil, 

13205 sin lip was äne valschiu meil. 
alsus stal er sich von dan, 
vrcelich mit im die dri man 
mit den er was körnen dar. 
dö der werde degen klär 
13210 kom an die stat dä er sie vant, 


dö vrägte sie der wigant 
ob sie dar wider wolden körnen, 
wan er daz wol het vemomen 
daz über vier wochen 
13215 ein ander tumei was gesprochen, 
sie jähen sie wolden gerne dar. 
dö bat sie der degen klär 
daz sie sin üf der heide biten 
da er kom von erste zin geriten, 
13220 daz lobetens unde wäm sin vrö, 
mit urloup schiedens von im dö 
mit vröuden heim ze hüse. 

Nü hoeret von dem künege Artüse, 
der vie sin dinc mit eren an. 

13225 künege vürsten ir werden man 
swaz man ir in dem tumei vie 
Artüs der künec des niht enlie, 
er macht sie ledic über al, 
dä von sin lop wite erhal. 

13230 die geste vrägten maere 
wer der ritter waere 
der dä was nähe swarz gevar. 
„härmine poyen klär 
gäben üz sinen wäpen schin, 

13235 die keten wären guldin 
dä mit sie sint geslozzen.“ 
näch dem heide unverdrozzen 
begunde vrägen manec man 
der im het Sicherheit getän; 

13240 niemen west war er was körnen, 
sie heten oucli des niht vernomen 
von warme er was geriten dar. 
den pris ze sinen handen gar 
het der ritter hie bezalt, 

13245 des jach dä manec ritter balt. 
die künege unde ir werden man 
vuom mit urloube dan 
von dem künege Artüse 
ieclicher heim ze hüse 
13250 unt ruoten näch ir arbeit. 

Artüs dem künege dem was leit 
daz er niht erkande 
den heit der äne schände 
het al dä den pris bejaget 
13255 manliche unt unverzaget. 

dö sich diu ritterschaft geschiet, 
Artüs der künec sich beriet 
mit der edelen künegin 
daz er der gesellen sin 
13260 deheinen wolde von im län. 
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in schuof der vil werde man 
nach ir willen guot gemach. 

Die rede lat sin, hoert waz geschach. 
Tandareis, der degen wert, 

13265 des herze niht wan eren gert 
was zuo Montäniklüse körnen 
verholne, als ich liän vemomen, 
daz sin niemen wart gewar. 
der werde grave Kilimär 
13270 sin warte bi der linden breit 
unt diu juncvrowe gemeit 
diu in hete üz gesant, 
diu was Antonie genant, 
der hete Kilimär gesaget 
13275 waz der heit unverzaget 
prises het errungen 
unt Sicherheit betwungen 
in dem tumei manegen man 
unt daz er den pris gewan 
13280 al da ze beiden siten. 

„in tumei unde in striten 
kan er nach eren werben, 
sin lop mac niht verderben. u 
dö er ir diu maere gesaget, 

13285 des vröute sich diu werde maget, 
si was sins gelückes vrö. 
Tandareis der kom dö 
geriten zuo der linden breit, 
da vant er die schoenen meit 
iB29o unt den gräven Kilimär, 

der was mit ir gegangen dar 
bi der naht vil tougenlich. 
dö der degen ellens rieh 
die maget unt den ritter sacli, 

13295 von dem rosse wart im gäch 
zuo in nider üf daz lant, 
den heim er von im gebant 
unt löst von im daz härsenier. 
Kilimär, der degen fier, 
i33oo enpfie daz ros sä ze hant, 
diu j unevrowe wert erkant 
gen dem ritter vrcelich gie, 
den heit si mit küsse enpfie. 
Kilimär enpfienc in dö, 

13305 des genäte er im. diu maget was vrö 
daz der heit was her wider körnen, 
daz het ir trüren gar benomen. 
si nam den heit unt vuorte in dan 
in die burc den werden man 
13310 an ir heimelich gemach 


dä im allez guot geschach. 
Kilimär, der werde man, 
schilt unt ros vuorte er dan 
heim ze siner veste, 

13315 daz ez niemen weste 
niwan der portensere, 
der versweic ouch diu msere. 
Tandareis der unverzaget 
wart entwäpent von der maget, 
13320 denharnaschtruocman von im dan, 
diu maget gap den ritter an 
ir mantel unde ir suckenie. 
Antonie diu valsches vrie 
liiez balde ein wazzer bringen dar 
13325 unde ein twehel wiz gevar. 

den räm er gar von im getwuoc, 
mit ziihten man vür in truoc 
beidiu tischlachen unde bröt, 
man buozte im wol die liungers not 
13330- mit trinken unt mit spise, 
man pflac sin wol ze prise. 
dö der ritter hete gaz, 

Antonie diu valsches laz 
hiez im prüeven sin gemach, 

13335 von vrowen handen daz geschach, 
als in diu juncvrowe gebot, 
dem ritter was gemaches not. 
näch siner grözen arbeit 
wart im senfteclich bereit 
13340 ein bette harte riche. 

diu maget minnecliche [gen, 

sprach „herre, ir sult gemaches pfle- 
guot naht geb iu der gotes segen.“ 
„genäd, vrou a sprach der werde 
13345 sus stuont si üf unt gie dan [man. 
dä sie guot gemach vant. 
man vuort den degen wert erkant 
in ein sunder kemenäten, 
diu was wol beräten 
13350 mit einem bette herlich, 

dar an der degen ellens rieh 
solde ligen durch gemach, 
mit grözen zühten daz geschach. 
diu kleider man von im enpfie, 

13355 der heit an daz bette gie, 
die junevrowen giengen dan, 
guot naht gap in der werde man. 
der heit senfter ruowe pflac. 
des morgens dö erschein der tac 
13360 do gebot diu minnecliche maget 
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daz dem helde unverzaget 
bereit würde ein reinez bat, 
al ir vrowen si des bat 
daz ir deheiniu würde lüt 
13365 die wil da sliefe ir herzen trüt, 
si het in ir ze liebe genomen. 
in dirre rede dö sach man komen 
ir bruoder mit siner schar, 
daz sagete man der meide klär. 
13370 dö si vemam diu maere 

daz ir bruoder komen waere, 
dargiediuminneclichemaget [get). 
unt enpfienc in wol (wart mir gesa- 
dö er nü was ze gmache komen, 
13375 als ich daz maere hän vemomen, 
vor im manec ritter saz, 
diu juncvrowe valsches laz 
ir bruoder vrägt der maere 
wie im gelungen waBre. 

13380 daz wart dem ungevüegen zom, 
er sprach zer meide wol gebom 
waz si der vräge wolde, 
er sprach daz si solde 
in al sölher vräge erlän 
13385 unde balde von im gän 

ze ir meiden danne si waere komen. 
dö si sin unzuht het vernomen, 
dö gie si mit zühten dan, 
si sprach zuo dem jungen man 
t33»o „bruoder, ist dir nü zomes gäch, 
daz geriwet dich lihte her näch. a 
er sprach zer meide „habet ir sin, 
so get balde von mir hin. a 
danne gie diu maget dräte 
13395 in ir kemenäte, 

ir was diu rede ein teil zorn. 
nü was der degen wol geborn 
Tandareis üf gestän. 
den wolde man des niht erlän, 

13400 er muoste sitzen in daz bat; 
sit man in des niht erlät 
dö tet erz, wan ez muoste sin. 
vier kläriu juncvröwelin 
erstrichen von im sin amasier, 

13405 sin lip was klär unde fier. 

nü kom diu juncvrowe gegän 
da si vant den jungen man 
in dem bade, des schämte er sich, 
si sprach „herre, daz ich 
13410 bin her zuo iu gegangen 


des lät iuch niht belangen, 
wan ich mit iu ze reden hän. 
war umbe hät ir daz getan 
daz ir den wirt hät gesant 
13415 so zornigen in daz lant? 

des müezt ir mir ze buoze stän! a 
ez nam diu maget wol getän 
ein halm in ir wize hant, 
da mit sluoc si den wigant 
13420 in dem bade als ein kindelin, 
si sprach „ir sult gevüege sin 
unt macht den wirt niht zomic 
mer!“ 

„vil gerne, vrowe a sprach er. [gen“ 
„küsst an den besem, werder de- 
13425 sprach si „weit ir vorminen siegen 
genesen“, dö sprach der werde man 
„vrowe min, daz si getän, 
ich tuon swaz ir gebietet mir.“ 
si sprach „herre, dä sult ir 
13430 hübesch unt wol gezogen sin.“ 

„vil gerne, liebiu vrowe min“ 
sprach der wol gezogen man. 
nü gie diu juncvrowe dan, 
dö des Schimpfes was genuoc, 

13435 ein badelachen man dar truoc, 
daz was von siden kleine 
wiz unde reine, 

daz legte an sich der werde man. 
die juncvroun liez er dä niht stän, 
13440 dö er üz dem bade gie, 
sin zuht in des niht erlie, 
üz dem bade an sin bette er schreit, 
nü was dem ritter bereit 
zwei wiziu linin gewant, 

13445 diu legte an sich der wigant 
unt zwo niwe hosen kleine, 
die stuonden sinem beine 
wol, man brähte im rieh gewant 
von einem pfelle von Triant, 

13450 daz legte an sich der werde man. 
mit einem tiuren vürspan 
wart der heit gezieret, 
ein gürtel wol verwieret 
mit edelem gesteine 
13455 gröz unt niht ze kleine 

üf einem borten von Arabi, 
der was grüene als ein achmardi, 
diu ringge ein edeler rubbin, 
der gap vil wunneclichen schin, 
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13460 den gurte umb sieb der degen klär, 
man muoste im jehen des vür war 
daz er waere schoene unt wol gestalt, 
mit zühten gie der degen balt 
zuo der meide, als si in ersach, 

13465 ir gruoz si gen dem ritter sprach, 
des genädet er der klären maget. 
si bat den heit unverzaget 
diu kläre maget wert erkant 
daz der küene wigant 
13470 mit ir solde ezzen. 

von ir wart niht vergezzen 
si snite im sine spise 
unt pflaeg sin wol ze prise. 
dö diu minnecliche maget 
13475 unt der ritter unverzaget 

enbizzen wäm, man nam von in 
tische unt tischlachen hin. 
üf stuont diu maget wol getän, 
den werden ritter vuort si dan 
13480 an sin heimelich gemach 
unt pflac sin so, daz er sach 
daz si in mit triwen meinde. 
vil dicke si sich vereinde 
bi dem edel ritter wert, 

13485 unt haßte er ilites an si gert, 

ich waen si haete ims niht versaget, 
daz lie der heit unverzaget 
durch sin selbes werdikeit. 
vrou Flordibel, diu schoene meit, 
13490 het im elliu wip benomen, 

sin herze kunt von ir niht körnen 
mit gedanc, swie wol man imz er- 
sie liten näch ein ander not [bot. 
Tandareis, der degen snel, 

13485 unt diu maget Flordibel. 

die rede lät sin unt hoeret hie. 
Antonie des niht enlie, 
si pflac des heldes unverzaget 
vil wol (so wart mir gesaget), 

13500 unz er aber solde vam 

dä man niht Schilde torste spam 
zem andern tumei, daz ist wär. 
was e vil ritter körnen dar, 
ir kom dar nü michels me. 

13505 die kiinege die dä wären e 

die wären al hin wider körnen, 
nü wart daz maere vemomen 
zer Montäniklüse. 
nü huop sich von sim liüse 


i35io Kandaliön des endes dar 

mit manegem scliilde lieht gevar, 
vunf hundert ritter oder mer 
vuort dar der edel vürste her. 
dö er von sinem lande schiet, 

13515 als im sin manheit geriet, 

Antonie diu lieht gevar, 
sin swester, sande näch im dar 
Tandareis, den werden man, 
heimeliche von ir dan, 

13520 daz niemen gevriesch diu maere 
niwan der portenaere 
unt der gräve Kilimär 
unt diu junevrowe klär 
Antonie, diu schoene maget. 

13525 diu het dem helde unverzaget 
näch sinem willen wäpenkleit 
von richer koste bereit 
üz einem röten samit 
beidiu lanc unde wit. 

13530 sin wäpenroc sin kursit 

was rot unt tiure än allen strit, 
sin decke rot alsam ein bluot, 
sin schilt niwe unde guot 
noch roeter den ein rubbin. 

13535 sin heim muoste rot sin, 
dar üf was gebunden 
an den selben stunden 
ein richer poye härmin wiz, 
dar an lac vil grözer vliz 
13540 von edelem gesteine, 
gröze unde kleine 
die wären drin verwieret. 
der schilt was gezieret 
mit einem poyen härmin, 

13545 diu puggel diu was guldin 

diu üf den schilt was geslagen, 
der schilt was rot (hörte ich sagen), 
elliu diu zimierde sin 
diu gap liehten röten schin, 

13550 härmin poyen drin gesniten 
mit vil kostelichen siten. 
mit disen wäpen sande dan 
diu schoene maget den werden man. 
der getriwe gräve Kilimär 
13555 brähte im vür die burc dar 
ein ros rot unde guot, 
daz gap dem ritter guoten muot, 
sin sper was rot von varwe lieht 
langer er sich sümte niht, 
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iss«) mit urloup schiet er von dan 
von der meide wol getan 
unt von al den vrowen klär 
nnt von dem gräven Kilimär 
unt von dem portenaere, 

13565 hin reit der lobebaere. 

bi der naht streich er dan, 
des morgens vant der werde man 
sin gesellen an der stat 
da sie der heit warten bat, 

13570 dö er [nu] nähest von in reit, 
dö sie den degen unverzeit 
von verre riten sähen, 
sie begunden gen im gähen 
unt enpfiengen werdecliche 
13575 den ritter ellens riche, 

sie wären siner kunfte vrö. 
Tandareis der dankte in dö 
mit vil zühteclichen siten. 
mit ein ander sie dö riten 
13580 ze Sabins bi der Karonicä, 
ir müle vunden sie noch dä, 
da herbergten in die vier man. 
in der stat unt üf dem plän 
lac ritterschefte also vil, 

13585 daz ich vür wär wol sprechen wil 
daz Artus, der künec rieh, 
vil manegen ritter lobelich 
het al dä ze samen bräht. 
dä lac mit krefteclicher mäht 
13590 die künege unt manec ritter wert 
der herze niht wan eren gert. 
vil maneger dä näch prise ranc 
den diu minne des betwanc 
daz er durch sine vrowen 
13595 sich ritterlich liez schowen. 

Tandareis was ouch nü körnen, 
sin kunft von niemen wart ver- 
nomen, 

wan sin gezoc was niht ze gröz. 
ez het der degen schänden blöz 
i36oo von dem her geherbergt in ein tal, 
dä mit er sine kunft verhal. 
doch wart sin dicke dä gedäht, 
do daz her was ze samen bräht, 
ob der heit dar kseine, 

13605 daz er dä manegem naeme 
sin pris den er solde hän. 
sie heten üf den einen man 
gröz angest under al dem her, 


wan er mit manlicher wer 
i36io in dem ersten tumei pris bejaget 
an manegem ritter unverzaget. 
vil manegen niht beträgte 
daz er näch im vrägte 
üf dem velde unt in der stat 
13615 unt im den ritter zeigen bat, 
ob in dä iemen hsete gesehen, 
dö künde niemen des veijehen 
daz er dä iemen waer bekant. 
von welhem lant der wigant 
13620 liinz dem tumei waere körnen 
daz hete niemen dä vemomen, 
daz dühte wunderlich genuoc. 
Tandareis, der degen kluoc, 
in der müle verholne lac, 

13625 sins gemaches er dä pflac 
er unt die gesellen sin. 
des morgens vor des tages schin 
was der degen wol bereit 
unt körnen in siniu wäpenkleit 
13630 mit sinen gesellen, daz ist wär. 
die schuofen zwelf knaben dar 
die des heldes solden pflegen, 
des vröute sich der werde degen, 
der ieclicher vuorte ein sper. 

13635 mit sinen gesellen zogte er her 
über velt gen dem palas 
dä diu küneginne üf was. 
die liute den noch sliefen, 
vil garzüne riefen 
13640 in dem her her unde dä 
„wä nü, ritter, wä nü wä! 
wol üf, ez wil werden tac. u 
vil maneger ruowe sich bewac. 
daz er sich gar erhörte. 

13645 vil püsinen man dä hörte, 
vloiten imt tampüren schal, 
daz al daz velt dar näch erhal. 
gen der ritterlichen arbeit 
was vil schiere bereit 
13650 daz her ze beiden siten. 
nü was ouch an den ziten 
diu küneginne üf gestän 
unt an ein venster gegän. 
der tac durch die wölken brach. 
13355 diu edel küneginne ersach 
disen ritter halten hie, 
diu künegin hin wider gie 
zuo dem künege dä er lac 
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unt den noch sins gemaches pflac. 
13660 si wakte in zühtecliche, 
si sprach „künec riche. 
ez halt dä vor üf dem plan 
daz ich waöne der selbe man 
der in dem n®hsten tumei 
13665 stach sö manec sper enzwei, 

sin zimierde ist durchliuhtec rot. 
ob im ein wip her gebot, 
der dient er wol, daz wil ich j ehen. 44 
der künec sprach „wir suln in se- 
13670 erstuontüfundelegtsichan, [hen. 44 
mit der künegin gienc er dan 
an ein venster da er den ritter sach. 
der künec zuo der vrowen sprach 
„dirre man wil hiut hie pris beja- 
13675 er gebäret einem zagen [gen, 
nindert geliche. 
sich hat der ellens riche 
vür genonien mit einem sper, 
er wil mit manlicher ger 
13680 hiute pris erwerben hie. u 
Artüs der künec dan gie, 
er saz üf ein kastelän 
unt reit üf den grüenen plan 
dä er den werden ritter sach. 

13685 sinen gruoz er zuo im sprach, 
dö neic im der werde man, 
der künec vrägen in began 
von welhem lande er waere körnen, 
als er der rede niht hast vemomen 
13690 dem gebärte er geliche, 
der ritter ellens riche 
reit von im vürbaz üf den plan, 
ez wolde niht der werde man 
daz er iemen waer bekant. 

13695 Artüs der künec gedäht ze hant 
,von welhem lande ist dirre man ? 
er wil sich niht erkennen län, 
ouch sol ich mine vräge spam 
gen im. got laze in wol gevam! 4 
i37oo Artüs reit gen der stat dan 
dä er vant sin werde man; 
die wären schöne bereit 
unt körnen in ir wäpenkleit, 
als sie tumierens wolden pflegen. 
13705 Tandareis, der werde degen, 
hielt gen dem palas 
da manec vrowe üf was 
bi der küneginne. 


diu markte in ir sinne 
13710 daz Tandareis, der werde degen, 
der Widerrede niht wolde pflegen 
gen Artüs, dem künege rieh, 
nu gedäht diu künegin ,sicherlich, 
swie ez umb disen ritter stät, 

13715 sit er niht gesaget hät 

dem künec von wan sin reise si, 
ich waen der degen valsches vri 
uns allen ist vil wol bekant: 
ob Tandareis der wigant 
13720 lebet, er mac ez vil wol sin. 4 
nu gedäht diu edel künegin 
,ich wil die maget Flordibel 
her bringen, ob ir der degen snel 
an ihtiu möhte sin bekant. 4 
13725 dö gie diu künegin ze hant 
näch der meide an der stete, 
die vant si an ir gebete. 
dö si diu küneginne [körnen] sach, 
zuo der meide si dö sprach 
13730 ^vil süeziu maget Flordibel, 
lept Tandareis, der degen snel, 
sö ist er endelichen hie. 44 
diu künegin des niht enlie, 
si bat die maget mit ir gän, 

13735 daz si gesaßhe den selben man, 
ob er ir möhte sin bekant. 
dö gie diu maget al ze hant 
mit der küneginne dan 
üf den palas an ein venster stän. 
13740 bi der künegin was vil vrowen. 
Tandareis begunde schowen 
die vrowen al geliche, 
nü sach er die [maget] minnecliche 
bi der küneginne. 

13745 nu gebrast im an den sinnen, 
dö er sach die schcenen maget, 
daz der heit unverzaget 
hielt in der gebsere 
als er entsläfen waere: 

13750 des betwanc in ir minne 

daz er schiet von den sinnen, 
daz selbe ouch ir von im geschach: 
dö si den ritter halten sach, 
dö wart si varwelös unt bleich, 
13755 ir kraft ir vil gar gesweich, 
daz si kom von den sinnen, 
daz markt diu küneginne, 
wan si wol an der meide sach 
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daz si von liebe ungemach 
t376o het, dö si in erkande, 
diu künegin si mande 
daz si rehte sich versan. 
dö sprach diu maget wol getan 
„vrowe, ez ist min amis 
13765 Tandareis der manegen pris 
in siner jugent hat bejaget 
mit heldes handen unverzaget. 
mir kan nü leides niht geschehen, 
sit ich den heit hän gesehen.“ 

13770 diu künegin wart der rede vrö, 
zuo der meide sprach si dö 
„du solt trürens dich bewegen: 
ist ez Tandareis der degen, 
den gewinne ich wider sicherlich.“ 
13775 dö wart diu maget vröuden rieh, 
dö si ir sölhen tröst enböt, 
Tandareis den brähte in not 
diu maget unde ir liehter scliin. 
Hie läze wir die rede sin 
13780 von ir liebe, der was vil, 

da von ich nimmer reden wil, 
wan ich iu vil ze sagen hän 
wie da manec werder man 
nach prise runge, dirre unt der. 
13785 nü kom durch tjostieren her 
von Arragün der künec rieh 
gen dem palas ritterlich, 
vor den vrowen (ich hörte sagen) 
wolt er die ersten tjost bejagen, 
13790 daz vor im iemen kaeme dar. 

sin zimierde diu was lieht gevar. 
er ranc nach wibes löne, 
des het er vil schöne 
den lip gezimieret. 

13795 er kom geleischieret 

üf einem rosse, daz was guot, 
er het ouch selbe höhen muot. 
den noch was ez harte vruo; 
si grifen wackerlichen zuo, 
i 38 oo als ich daz msere hän vemomen, 
sie wären gar ze velde körnen 
die tumierens wolden pflegen. 
Tandareis, der werde degen, 
hielt vor den vrowen äne sin, 

13805 sin gesellen manden in 
daz er sich verdähte baz. 
dö der degen valsches laz 
sinen sin her wider gewan, 


nü sach er disen küenen man 
i38io körnen ritterlichen her 

gen im mit üf geworfem sper. 
als in Tandareis ersach, 
ze sinen knaben er dö sprach 
„sit mir mit den spern bi.“ 

13815 dö nam der degen valsches vri 
von einem knaben ein starkez sper, 
gön dem künege keret er, 
ein richiu tjoste dä geschach. 
Tandareis den künec stach 
13820 hinderz ros wol speres lanc, 
umb Sicherheit er in betwanc, 
daz ez die vrowen sähen an. 
sin gesellen zugen daz ros dan, 
den künec lie der werde man 
13825 al dä üf den bluomen stän, 

[dem chomen schier sein man 
und hülfen im auf ein kastelan]. 
Tandareis der wigant 
ze rehter tjoste valt sin hant 
i383o zwelf ritter üf daz gras, 
e der tumei erhaben was, 
daz ez die vrowen sähen an, 
sin gesellen zugen diu ros dan. 
nü kom gar diu ritterschaft 
13835 mit vil ritterlicher kraft 

beidenthalben gen einander her, 
dä wart verstochen manec sper 
von den helden ze beider sit. 
beströut wart der anger wit 
13840 mit manegem gezimierten man, 
der lac dä üf dem grüenen plän 
gevellet vil gar äne zal. 
manec hurte dä vil lüte erhal, 
daz al daz velt dar näch erklanc. 
13845 dä was von stoije gröz gedranc, 
dö die künege mit ir schäm 
ze samen körnen gevam, 
dirre vlös, ener gewan, 
man sach dä manegen werden man 
13850 der mit rehter manheit 

al dä näch hohem prise streit. 
Artüs mit den sinen 
die liezen daz wol schinen 
daz sie waren unverzaget, 

13855 von in wart höher pris bejaget, 
Beäcürs unt Gräwän 
von den wart ez dä guot getän 
Erec unde Melianz 
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unt der künec Gramoflanz 
13860 die würben wol nach prise 
in ritterlicher wise; 

Karel unde Lanzilet 
ietweder da guot getet; 

Dulcemär von Tandemas 
13865 des getät wol ze prise was; 
von Ascalün der künec rieh 
unt her Iwan der lobelich 
die taten ritterlich getät. 
an pris sich niht versümet hat 
13870 der werde künec von Frankricli, 
des getät was vil ritterlich, 
unt der künec von Arragün, 
der was gen dem Pritün 
ze wer dä vil manlich, 

13875 von Navarren der künec rieh, 
von Sweben unt von Gruonlant 
der drier getät was wol bekant 
des tages üf dem pläne. 
der künec von Ispäne 
13880 unt von Provenz der markis 
der bejagete dä höhen pris, 
der herzoge von Präwant, 
von Gors der künec wert erkant 
unt der herzoge Kandaljön 
13885 bejagete an lobe hellen dön; 
von Iserreterre unt von Irlant 
ez worhte al dä ir beider hant 
mit ritterschefte sölh getät 
die man vür höhez eilen hät. 

13890 Tandareis der nam des war 
daz sin vater Dulcemär 
hin umbe näch gewent was; 
als ich an der äventiure las, 
daz werte Tandareis ze hant: 

13895 den herzogen von Präwant 
vienc er üf dem pläne 
unt den gräven von Schampäne 
unt erratte wol den vater sin. 
Kandaliön den lerte er pin 
11900 von der Montäniklüse, 
den habet er wol ze hüse, 
den valte er nider üf den plän, 
vier unt z weinzic ros g wan er im an. 
dä wart gewunnen unt verlom, 
13905 vil manec ritter üz erkom 
vaste näch gewinne ranc. 
die üzem wurden äne ir danc 
mit gewalte hinder sich getän 


verre über den grüenen plän 
i39io unz an ir herberge stat, 

des was dö dehein ander rät, 
ir dinc vuor dä gar uneben, 
wan durch den künec von Sweben 
unt von Ispän den künec rieh 
13915 in wart dä gewalteclich 
durch die snüere gerant; 
daz half der künec von Gruonlant 
weren ritterliche 
unt von Gors der künec riche. 

13920 der tumei werte unz an die naht, 
diu müede het sie dar zuo bräht 
daz sie den turnei liezen sin, 
wan in zerran des tages schin. 
ze herberge zogte manneclich. 

13925 Tandareis der ellens rieh 

gen sin herberge kerte er dan 
mit sinen gesellen abe dem plän. 
sie warn gewinnes niht verzaget: 
vunfzic ros het er bejaget, 

13930 diu gap er den gesellen sin, 
er sprach „den gewin min 
den ich hie gewunnen hän 
mines teils ich iu wol gan, 
dä schaffet mite swaz ir weit.“ 

13935 „got löne iu, tugent richer helt, u 
sprächen die bruoder alle dri 
„wir sin nü armüete vri.“ 
er sprach „wirsullenhie niht ligen, 
mir ist liep wirt dem her verswigen 
13940 war ich des landes kere. u 
sie sprächen „degen here, 
wir varn mit iu swar ir weit.“ 
dö sprach der zühte riche heit 
„wir sullen ruon unz gen dem tage. 
13945 so sit bereit als ich iu sage 
unt vart mit mir von hinnen, 
daz man iht werde innen 
wer ich si oder war ich var, 
daz ist an minem willen gar.“ 

13950 sie schuofen schöne ir gemach, 
des morgens dö der tac üf brach 
dö vuoren sie mit im von dan. 
des tages suochte in manec man 
üf dem velde unt in der stat. 

13955 Artüs der künec mit vlize bat 
daz man im ervüer diu maere 
wer der ritter waere 
der des tages üf dem plän 
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het sölh ritterschaft getan, 
im künde niemen des veijehen 
daz er in indert het gesehen, 
sie heten ouch des niht vemomen 
war der ritter waere körnen, 
daz dücht sie alle wunderlich. 
Artüs, der künec rieh, 
lie die geste von im dan 
scheiden, daz dem werden man 
vil lob es wart gesprochen, 
über vier wochen 
solden sie hin wider körnen, 
sus was der tumei genomen. 
die geste mit urloube dan 
vuoren von dem werden man, 
sin vriunde da bi im beliben, 
unz sie die zit hin vertriben. 

Hie läze wir den künec sin 
bi der edelen klinegin, [gen. 

siner vriunde hiez er schöne pfle- 
Tandareis, der werde degen, 
streich mit sinen gesellen dan. 
dö er kom üf den plan 
da er die ritter alrest vant, 
dö bat sie der wigant 
wenn sie zem dritten tumei riten 
daz sie sin üf der heide biten, 
unz er kseme zuo in dar. 
daz lobeten sie dem degen klär, 
urloup nam er von in dan, 
die naht streich der werde man 
zer Montäniklüse. 
under der linden vor dem hüse 
vant der heit die maget klär 
unt den gräven Kilimär. 
er erbeizte, do er die maget sach, 
si gie gen im unde sprach 
„got willekomen herre min, 
ir sult von mir geküsset sin. u 
„genäde, vrowe“ sprach er dö, 
diu maget in kuste, si was vrö 
daz im so wol gelungen was. 
des küneges sun von Tandemas 
nam diu maget an die hant, 
Kilimär sich underwant 
des rosses unde vuorte ez dan 
unt enpfienc ouch wol den werden 
ez vuort der gräve Kilimär, [man. 
daz sin niemen wart gewar, 
daz ros ze sinem hüse, 


^ von der Montäniklüse 
14010 diu maget vuort den werden man 
mit ir in die burc dan 
dä er guot gemach vant. 
diu maget mit ir blanken hant 
entwäpent den vil werden degen. 
14015 was sin e wol gepflegen, 
si pflac sin nü michels baz, 
mit guotem willen tet si daz. 
dö der werde degen kluoc 
den hamaschräm von im getwuoc, 
14020 man rihte im den tisch ze hant 
unt gap Wirtschaft dem wigant. 
dö der heit nü hete gaz 
unde ein wil dar näch gesaz, 
man vuorte in an sin släfstat, 

14025 diu maget in vaste släfen bat 
unt schiet mit urloube dan 
von dem hoch gelopten man. 
junevrowen enpfiengen sin gewant, 
er legt sich släfen al ze hant. 

14030 des morgens näch sin arbeit 
wart im ein schoenez bat bereit 
mit zühten, daz dä niemen rief 
die wil der werde degen slief. 
nü erwachte der werde man, 

H 035 in daz bat gienc er dan, 

vier junevrowen minneclich 
dienten dem heide ellens rieh 
mit zühten als man in gebot, 
der munde wären rösenröt. 

14040 nü was ouch körnen des landes wirt. 
Antonie des niht verbirt, 
ez gie diu maget wert erkant 
mit zühten dä si ir bruoder vant. 
in enpfie wol diu werde maget, 
14045 si vrägt den heit unverzaget 
wie im gelungen waere. 
sin lip was zühte laere*; 
er sträft die maget minneclich 
so sere, daz diu zühte rieh 
14050 gie von im swigende dan 
dä si vant den werden man 
in dem bade dä er saz. 
ir zühte si dä niht vergaz, 
mit einem halme si in sluoc, 

14055 dö sprach die junevrowe kluoc 
„herre, ir sult hän vermiten 
daz ir mit sölhen unsiten 
den wirt her heim ihthetetgesank u 
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dö sprach der ritter wert erkant 
uo 6 o zuo der meide wol gevar 

„vrowe, ich bin unschuldic gar, 
doch leiste ich gerne iwer gebot 
mit guoten triwen ane spot 
unt diene iu gerne sicherlich. u 
14065 dan gie diu maget zühte rieh 

unt hiez vil wol des ritters pflegen, 
man bräht dem ellens riehen degen 
ein sidin badelachen dar. 
üz dem bade gie der degen klar 
14070 an sin bette, ein wile lac er da, 
dar nach bräht man dem helde sä 
richiu kleit, diu legte er an. 
der heit gie mit zühten dan 
dä er den tisch geriht vant. 

14075 mit der meide wert erkant 
az der wol gezogen gast, 
an im vil lützel des gebrast, 
man pflac sin wol ze prise. 
diu junevrowe wise 
14080 behielt disen ritter klär, 
daz sin niemen wart gewar 
wan ir juncvröwelin, 
diu taten im dienst mit triwen schin. 
diu zit dem ritter hin gie 
14085 b! den’juncvrowen hie 

mit vröuden unz an die stunt 
daz man über daz lant tet kunt 
daz der herzoge mit sinen scharn 
zem dritten tumei wolde vam. 

14090 dö er von dannen was gewant, 
diu junevrowe wert erkant 
ir ritter ouch dar sande 
vil gar än alle schände, 
im wurden richiu wäpenkleit 
14095 näch sinem willen bereit 
von einem pfelle snewiz, 
dar an lac kostelicher vliz 
von gesteine unt von golde. 
als er selbe wolde 
14100 was dem helde erziuget 

(daz msere iuch niht betriuget) 
wäpenroc unt kursit 
unde ein decke lanc unt wit, 
dar üf poyen zobelin 
14105 mit riehen keten guldin. 

sin schilt der was snewiz gar, 
ein zobelin poye swarz gevar 
mit koste was dar üf geslagen, 


man sach in üf dem helme tragen 
i 4 iio ein swarzen poyen zobelin, 
sins helmes tach was härmin. 
sus was geprüefet kurlich 
sin wäpenkleit tiure unt rieh, 
bi einer naht (wart mir gesaget) 
i4ii5 wäpent in diu schoene maget 

unt brähte in vür die burc verholn, 
daz sin vart was gar verstoln 
den liuten al gemeine 
wan dem portenaere alleine 
14120 der in üz der porten lie. 
diu junevrowe mit im gie 
mit vier junevrowen vür daz tor, 
bi der linden dä vor 
vundens den gräven Kilimär, 

14125 der het dem ritter bräht dar 
ein ros guot unde blanc, 
des seite er im vil grözen danc. 
urloup nam der werde man 
von den vrowen wol getän, [got [?] 
i 4 i 3 o diu maget in kuste unt bevalli in 
mit guoten triwen äne spot 
urloup nam der ritter klär 
von dem gräven Kilimär, 
der bat sin got von himel pflegen, 
14135 hin reit der ellens riche degen. 
ze ir vrowen gie diu maget dan, 
Kilimär, der getriwe man, 
kert heim ze siner veste 
die er dä nähen weste. 

14140 Tandareis die naht streich dan, 
des morgens kom der werde man 
dä er sin gesellen vant, 
die enpfiengen wol den wigant, 
die heten sin al dä gebiten. 

14145 mit ein ander sie dö riten 
gen Lover in daz lant, 
diu herberge was in wol bekant. 
sie riten üf bi der Karonicä 
in ein tal, sie vunden dä 
14150 ir müle die sie dä liezen, 
die knaben sie dö hiezen 
herbergen an den stunden, 
so sie beste künden 
schuofen sie dä ir gemach. 

14155 des morgens dö der tac üf brach 
dö wäm bereit die vier man 
unt zogten gen dem palas dan. [men, 
dennoch was niemen ze velde ko- 
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sie heten sich so vür genomen, 

14160 daz ir sümen was gespart. 

Jenovör diu ie was bewart 
von allem valsche sicherlich 
unt Flordibel diu minneclich 
die heten Artus daz gesaget, 

14165 der da den pris het bejaget 
daz mohte Tandareis wol sin. 
diu maget sprach „herre min, 
ich erkenne wol den degen klär: 
ez ist Tandareis vür war 
14170 der hie getumieret hat, 

swie ez umb den degen stät 
daz er sich hilt so sere.“ 
dö sprach der künec höre 
„ich weiz wol wie ez umbe in stät: 
14175 den ritter man gevangen hät 
unt ist der küene wigant 
durch ritterschaft in ditze lant 
von vrowen gesendet, 
sin reise wirt erwendet 
14180 hin wider, mac ichz understän, 
unt wil vunfzic ritter län 
des heldes hüeten, kumt er her, 
so der tumei ende, daz er [hie. a 
von hinne iht kome, sie haben in 
14185 der künec an ein venster gie 
mit im diu küneginne rieh 
unt diu maget minneclich. 
nü sähen sie den werden man 
halden üf dem grüenen plän: 
i4i9o s i n zimierde elliu snewiz, 
dar an lac kostelicher vliz, 
sin ros blanc unde guot. 
gen ritterschaft het er muot, 
dar näch was sins herzen ger. 

14195 vier unt zweinzic wiziu sper 
vuorten im die knaben bi. 
dö sprach der künec valsches vri 
„unser ritter der ist körnen, 
der hät sich aber vür genomen : 
14200 ich sihe dort halden den degen, 
daz er wil tjostierens pflegen, 
sin zimierde diu ist lieht gevar. 
sin manheit ist än wandel gar!“ 
Tandareis der unverzaget, 

14205 dö er die künegin unt die maget 
bi dem künege sten sach, 
von rehter liebe im geschach 
daz er schiet von den witzen sin, 


do er ersach der meide liehten schin. 

14210 Artus der künec markte daz 
daz üf dem rosse än witze saz 
Tandareis der wigant, 
er sprach zer künegin ze hant 
„dirre man hapt äne sinne, 
i42iß ich waene in habe diu minne 
mit ir meisterschaft bestän. 
vür wär ich daz wol wizzen kan, 
ez mac Tandareis wol sin.“ 
vrou Flordibel sprach „herre min, 

14220 er ist ez endecliche!“ 

Artüs, der künec riche, 
al dä von den vrowen schiet, 
mit sinen vriunden er sich beriet 
daz er vunfzic ritter dar 
14225 schuof zuo dem werden manne klär 
unt gebot den bi den hulden sin 
daz sie im dienest tasten schin 
an den ritter der die poyen truoc: 
so der werde degen kluoc 
14230 sin ritterschaft habe getän, 
daz sie im viengen den man 
unt in von dem lande iht liezen ko- 
dö sie daz heten vemomen, [men. 
sie bereiten sich dar zuo, 

14235 den noch was ez harte vruo. 

Tandareis hielt unversunnen hie, 
vrou Minne ir meisterschaft niht 
si erzeigtes an im volleclich, [lie, 
sö daz der degen ellens rieh 
14240 der rehter manheite wielt 

von ir schulden unversunnen hielt, 
die rede sul wir beliben län. 
in der stat unt üf dem plän 
lac beidenthalben ritter vil, 

14245 gen disem ritterlichen spil 

wäm sie schier ze velde körnen, 
als ich daz maere hän vemomen, 
sie zogten üf den grüenen plän. 
manec hoch gemuoter man 
14250 kom dä durch tjostieren vür 
mit rehter manlicher kür 
in dienste werder vrowen, 
man mohte dä wol schowen 
näch prise ringen manegen man. 

14255 Tandareis hielt üf dem plän 

unversunnen mit üf geworfem sper. 
nü kom durch tjostieren her 
gen im der künec von Irlant, 
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der vuorte ein sper in siner hant, 
14260 daz was gröz unt unbesniten; 
mit unverzagetlichen siten 
kom er gen Tandareisen her, 
tjostieren was sin ger. 

Tandareis muost kumber dulden, 
14265 von der minne schulden 
hielt er unversunnen hie. 
siner gesellen einer des niht enlie, 
er sprach „herre, sit gemant, 
ez kumt der künec von Irlant 
14270 gen iu durch tjostieren her 
mit rehter manlicher ger. 
versinnet iuch! wie tuot ir sö? u 
Tandareis sach umbe dö 
unt schämt sich daz ez im geschach, 
14275 zuo dem ritter er dö sprach 

„nü lät in körnen, es wirt wol rät! u 
Tandareis nam an der stat 
daz ros zen siten mit den sporn, 
ez valt der degen üz erkom 
14280 den werden künec von Irlant 
hindere ros üf daz lant, 
sin Sicherheit er an sich las. 
vor der künegin palas 
er vier unt zweinzic sper verstach, 
14285 daz ez diu küneginne sach 
unt diu süeze maget Flordibel. 
Tandareis, der degen snel, 
als manec ros er gewan 
diu zugen sin gesellen dan, 

14290 daz ez die vrowen sähen, 
dem heit sie prises jähen, 
nü mischet sich der tumei. 
dä wart manec sper enzwei 
in kurzer zit gestochen 
14295 unt Schilde vil zerbrochen, 
vil swert dä erklungen, 
näch pris sie vaste rungen. 
dä worhte Tandareises hant 
dä von ir aller pris verswant, 

H 800 swie vil dä ritter waere, 
der heit unwandelbare 
tet ez des tages also guot, 
daz die vrowen hoch gemuot 
in pristen vor in allen. 

14305 sin getät muost wol gevallen, 
swer den heit het gesehen 
der muoste im guoter dinge jehen. 
der tumei werte unz inz benam 


diu naht, dö wart äne schäm 
14310 von manegem helde unverzaget 
ritterliche pris bejaget. 
diu naht sie schiet, ez muoste sin, 
wan in zerran des tages schin, 
sie mohten nü niht mer gesehen; 
i43i5 man muoste vlust unt gwinnes je- 
al dä ze beiden siten. [hen 

gen ir herberge sach man riten 
die müeden ritter durch gemach. 
Tandareis daz wol ersach 
14320 daz man sin huot, daz was im leit. 
swä der degen hin reit, 
vunfzic ritter näch im riten, 
im waer liep heten siez vermiten. 
er sach wol daz sie in meinten, 

14325 wan sie sich des vereinten 
daz sie disen werden man 
von dem lant niht wolden län. 
nü gedäht der wigant 
,ist daz ich hie wirde erkant, 
i433o so hät diu maget den lip verlom 
(ich erkenne wol ir bruoder zorn) 
diu mich hät her gesant. 
des waere ich immer mer geschant, 
wan mich diu süeze hät emert: 
14333 ich waere Sterbens unerwert, 

unt waere ir güete niht gewesen, 
so künde ich nimmer sin genesen, 
des wil ich mit der wärheit jehen, 
ich sol ouch daz niht gerne sehen 
14340 swä ir leides iht geschiht. 
ob mir min triwe rehte giht, 
mich hät diu maget wert erkant 
üf min triwe her gesant 
daz ich ir sül hin wider komen: 
14345 mir werde den der lip benomen, 
daz leiste ich sickerliche 4 , 
der degen ellens riche 
haet sich vil gerne verholn 
von disen rittem verstoln, 

14350 snelle er wankte von in dan. 

dö randen sie den ritter an [sehen, 
unt jähen er müest den künec ge- 
er sprach „des mac niht geschehen 
ze disen ziten, dest mir leit. 

14355 ir helde, durch iur werdikeit 
lät mich mine sträze vam! u 
sie jähen sie wolden daz bewarn, 
er müest ze hove, des waßr kein rat. 
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swaz er gesprach oder bat 
14360 daz half in niht als umbe ein har. 
dö den werden degen klär 
gen in sin bete niht vervie, 
sin eilen er dö schinen lie. 
er sprach „unt haöte ir sinne, 

14365 ir liezet mich von hinne 
mit gemache riten; 
weit aber ir ze disen ziten 
mich irren miner reise, u 
so sprach der kurteise 
U370 daz muoz iuch tiure körnen an. a 
daz swert zukt der werde man 
unt machte umb sich ein wite, 
in vil kurzer zite 
der degen unverzagte 
14375 sich von in entsagte, 

diu naht unt sin manheit 
machte daz er in entreit, 
daz sie niht westen war der man 
kom, dö er in entran. 

14380 des vröute sich der heit gemeit, 
ze sinen gesellen er dö reit, 
den seite er diu maere 
wie im geschehen w®re. 
er sprach „weit ir von hinn mit mir, 
nass so wol üf, daz wir 

balt von disem lande körnen! 
ich hän daz wol von in vemomen, 
man wolt mich gerne vähen, 
wir suln von hinne gähen. u 
14300 sie sprächen „tugentricher heit, 
wir riten mit iu swar ir weit, 
wir haben starken gewin. u 
er sprach „den vüeret mit iu hin, 
der sol iwer eigen sin, 

14395 tmt habet daz üf den triwen min 
daz ich iu alles guotes gan. u 
des genäten sie dem werden man. 
ez het der degen unverzaget 
des tages wol sehzic ros bejaget, 
14400 diu gap er den gesellen sin; 
ein ende het ir sw®re pin, 
sie wurden sicherliche 
siner geselschaft riche. 
ir soumer luoden sie ze hant 
14405 unt rümten bi der naht daz lant, 
daz sin niemen wart gewar. ; 
nü kom der werde degen klär 
an die stat dä der wigant 

Khnll, Tan dareil und Flordibel 


sin gesellen des ersten vant. 

14410 nu enmohte er an den ziten 
niht langer dä gebiten, 
er muost ze siner vrowen vam, 
des getorste er langer niht gesparn, 
diu in zem tumei het gesant. 
hu» mit zühten nam der wigant 
urloup von den gesellen sin. 

„unt hät ir iht genozzen min a 
sprach er hinz in „des waere ich 
dem helde dankten sie dö [vrö. u 
14420 mit triwen vlizecliche, 

sie sprächen „wir sin riche 
von iu worden, herre min, 
got müezet ir bevolhen sin, 
der gebe iu salde unt ere 
H425 unt behüete iuch immer mere. u 
urloup nam er von in dan, 
sie bevulhen got den werden man. 
die naht gen Montänklüse er reit, 
dö der degen unverzeit 
14430 kom zuo der linden vür daz tor, 
dö vant der werde ritter vor 
die juncvrowen lieht gevar 
unt den gräven Kilimär. 
von den wart er wol enpfangen. 
14435 dö daz was ergangen, 

des genädet in der wigant. 
Kilimär sich underwant 
des rosses unde vuorte ez dan, 
diu juncvrowe den werden man 
14440 bräht verholn an sin gemach 
dä im allez guot geschach 
von den vrowen wol getän. 

Hie sul wir die rede län 
unt sagen von Artüse. 

14445 ze Sabins in sinem hüse 
begienc er gröze ere 
näch sines herzen lere. 
sin man die heten im gesaget 
wie der heit unverzaget 
14450 von in kom, daz was im leit 
daz er in also entreit. 
als ich an der äventiure las, 
näch dem kiinec von Tandemas 
sant er unt näch den werden gar, 
14455 die körnen zuo dem künege dar. 
mit den wart er ze räte des 
(weit irz vernemen, ich sage iu wes:) 
swaz der werden was gevangen, 
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e der tumei was ergangen, 

14460 daz er die alle ledic lie. 
swaz man im der sinen vie 
die wurden ledic al ze hant. 

Artüs die werden het besant 
die gön im ze velde lägen, 

U465 die begunde er alle vrägen 
ob in der ritter wser bekant 
der mit ellenthafter hant 
het den pris ze beider sit 
genomen. „daz ist äne strit, 

14470 der den poyen üf dem helme truoc 
sin getät ist ritterlich genuoc.“ 
die vremden unt die künden 
die jähen an den stunden 
daz sie in nie gesähen mer. 

14475 dö sprach Artus, der künec her, 

„swie ez ist ergangen, 
der ritter ist gevangen, 
in habent vrowen üz gesant 
in ir dienste in ditze lant, 
i44«o die habent sin Sicherheit genomen 
daz er muoz hin wider körnen, 
daz ist an sinem wäpen schin, 
mich triegen den die sinne min, 
ez ist min neve von Tandemas. 
14485 al hie vor minem palas 
hielt der heit unverzaget. 
dö er ersach die schoenen maget, 
die klären süezen Flordibel, 
dö sach ich daz der degen snel 
14490 sinen sin verkörte, 
als in diu minne lerte, 
ouch sagte mir diu werde maget 
ez wser der heit unverzaget. 
ir werden degen wol bekant, 

14495 der mir inbrsehte, ich hän ein laut, 
ein herzoctuom riche, 
daz wolte ich willecliche 
im dar umb ze löne geben [lebe; 
unt wolde in riehen die wile ich 
14500 haet aber in ein sölih man 

der von mir niht löhen wolde hän, 
dem diente ich immer al minieben, 
des wolde ich im min triwe geben: 
ez hät. der heit unverzaget 
14505 mit rehter wise pris bejaget.“ 
mit zühten er in allen saget 
wie er in vertreip durch die maget 
unt waz er Wunders het getän 


unt daz der vil werde man 
14510 höhen pris het bejaget 

unde daz er vuorte ein maget 
üf dem helme unt üf dem Schilde sin, 
dä bi wser sin jämer schin 
den er trüege näcli der maget. 

14515 Kandaliön der unverzaget 
dö er dise rede vemam, 
er gedäht ,dest der degen lobesam 
der mir sluoc mine man, 
der ich immer schaden hän, 

14520 er bräht mich selbe in gröze not. 
ich weiz wol daz der heit ist tot 
dä heime in dem turne min. 
wolde got unt möhte ez sin 
daz der degen msere 
14525 noch bi leben wsere! 

von im so würde ich riche. 
ich hän vil kintliche 
an dem werden man getän 
daz ich den heit ertcetet hän. 

14580 ich wil nimmer her wider körnen: 
wirt daz mser von mir vemomen 
daz ich den heit verderbet hän, 
ez mac mir an daz leben gän. 
sin tot wirt sinen vriunden zom, 
14535 so hän ich den lip verlom, 

wil ich hie ritterschefte pflegen, 
der sol ich mich hie gar verwegen. 4 
die künege unde ir werde man 
nämen urloup von dan, 

14540 sie wolden heim ze lande vam. 
Artüs bat sie got bewarn, 
sie lobeten aber hin wider körnen, 
dä wart urloup genomen, 
die herren vuom [heim] ze lande. 
14545 vil gar än alle schände 
was getumieret dä. 
ein ieclich man kerte sä 
dä er vant guot gemach, 
als mir diu äventiure jach, 

14550 Artüs der künec beleip dä 
ze Sabins bi der Karonicä, 
unz daz wider in daz lant 
manec ritter wert erkant 
zem vierden tumeie riten, 

14555 die wile het er dä gebiten. 
der herzoc von Montäniklüse 
was heim ze sinem hüse 
mit siner ritterschaft gevarn, 
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er wolt sin reis hin wider sparn: 
i 45 «o er vorhte, ob man des würde ge war 
daz er dem werden degen klär 
sunderliche nam daz leben, 
er müest sin leben dar umbe geben, 
dö er nü was hin heim körnen, 

14565 als ich daz maere hän vemomen, 
siniu swester gen im gie, 
vil minnecliche si in enpfie 
diu maget saöldenbaere, 
wie im gelungen waere 
14570 des vräget in diu süeze. 

er sprach „swester, daz in miieze 
werden der gotes haz! 
sagt an, war umbe tuot ir daz 
daz ir so vil ge vräget, 

14575 daz iuch des niht betraget? 
ir möhtet wol beliben 
bi andern iuren wiben, 
die man geschüefen wol ir dinc.“ 
sus strafte si der jungelinc. 
i 45 «o diu maget lachent dannen gie, 
den zom si viir schimpf enpfie. 
von dannen gie si sä ze hant 
dä si den werden ritter vant, 
den züchtigt si dar umbe. 

14565 gen valscheit diu tumbe [den; 
sprach „herre, ich muoz zom dul- 
daz kumt von iuren schulden 
daz man den wirt so zomic siht, 
min siege helfent an iu niht.“ 

1459 « dö sprach er „liebiu vrowe min, 
tuot iwer genäde an mir schin, 
ich leist s^az ir gebietet mir.“ 
diu maget sprach „da ensult ir 
den wirt so zomic [niht] machen.“ 
14595 der ritter begunde lachen 

unt sprach zuo der meide klär 
„vrowe, ich bin unschuldic gar 
an iwers bruoder unsiten. 
vrowe min, ich wil iuch biten 
i46oo daz ir genäde an mir begät.“ 

si sprach „sin mac wol werden rät. 
sit ir iuch hät so gar ergeben, 
so wil ich iuch läzen leben“ 
sprach diu maget wol getän. [man. 
14605 7?g en äd, vrou“ sprach der werde 
ez pflac diu minnecliche maget 
vil wol des ritters unverzaget. 
der herzoc von Montäniklüse 


was dä heime in sinem hüse. 
i 46 io unz daz nü solde körnen der tac 
dar an der tumei gelac. 
Kandaliön der sande dan 
sin boten, er hiez im sine man 
körnen von dem lande, 
weis an den er wol erkande 
daz sie triwen pflägen. 
die wolde er rätes vrägen 
ob er zem tumei solde vam 
ald er sin reise solde spam 
14620 gegen Lover in daz lant. 
die besten het er gar besant 
die sines rätes pflägen, 
die begunde er alle vrägen 
ob er solde vam dar. 

146*5 er Seite in diu maere gar 
war umb der künec Artus 
ze Sabins in sinem liüs 
die tumeie het genomen: 
ob im wider möhte körnen 
14630 des küneges sun von Tandemas 
der in sinem turne was 
erstorben; des het er wän. 
dö sprächen alle sine man 
„getorst wir des vor iu verjehen, 
14635 herre, iu ist niht wol geschehen: 
daz ir verderbet hät den man 
daz was sere missetän.“ 
der vlirste sprach „ez ist geschehen, 
ich wil iu mit der wärheit jehen 
14640 daz ich übel hän getän 

daz ich verderbet hän den man, 
nü kan ich sin niht wider körnen.“ 
dö disiu rede wart vemomen 
(der getriwe grave Kilimär 
14645 den het er ouch besendet dar, 
wan er was triwen riche), 
sie rieten alle geliche 
er solt zem tumei niht komen: 
unt würde daz maer von im vemo- 
i 465 o dazerverderbethetdenman, [men 
daz müeste im an daz leben gän. 
der rät dä mite ende nam. 
zuo der meide wol getän 
gie der gräve Kilimär, 

14655 der edelen juncvrowen klär, 
er Seite ir diu maere 
daz ir bruoder waere 
umb des ritters sterben leit. 

10 * 
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dö er ir diu maere geseit, 
i466o des wart diu juncvrowe vrö, 
zuo dem gräven sprach si dö 
„Kilimär, nü rät mir, 
wan ich wol getrowe dir, 
mit wie getänen sinnen 
14665 wir dem ritter gewinnen 
mines bruoder hulde, 
daz er verkiese die schulde 
gen dem werden degen klär.“ 
dö sprach der grave Kilimär 
H670 „vrowe, daz sol wol geschehen, 
wir sullen dirre maer verjehen 
den besten von dem lande.“ 
nach den diu maget sande, 
die körnen zuo der süezen dar. 
14675 dö sprach der grave Kilimär 
„min vrowe hät näch iu gesant, 
wan si iuch bitet unde mant 
daz ir ir gebet iuren rät 
umbe ein dinc als ez ir stät. 

14680 unt weit ir die rede verdagen, 
so wolde iu min vrowe sagen 
üf iwer zuht wie ez ir stät, 
dar umbe gebet ir iuren rät.“ 
sie gäben des ir Sicherheit 
14685 ez würde nimmer [mer] geseit 
vür baz deheinem man. 
do veijach diu maget wol getän 
wie si ernert den werden degen 
der in dem turne was gelegen 
14690 unt wie si sant den wigant 
egen Lover in daz lant, 
az er waere ir ritter dä. 
dö sie diu maere hörten sä, 
dö wurden die ritter alle vrö, 

14695 der juncvrowen danktens dö 
daz si den ritter het ernert. 

„iwer lop mit der volge vert 
anderm lobe so verre vor, 
daz iwer werdikeit enbor 
i47oo swebet unt iwer höher pris. 

wir megen iuch loben in aller wis, 
vrowe, umb iwer reine tugent 
die ir habet in iwer jugent“ 
sprächen zir die ritter dö. 

14705 des wart diu juncvrowe vrö 
daz sie irz wol verviengen. 
e sie von ir giengen,' 
sie_wurden des ze räte dä 


daz sie disiu maere sä 
i47io ir bruoder wolden machen kunt. 
dö sprach diu maget an der stunt 
„wirt dan minem bruoder zom, 
so hän wir den lip verlom 
ich unt der vil werde man.“ 

14715 „der zom wirt wol understän“ 
sprächen die ritter alle sant, 

„er muoz uns geben an unser hant 
sin ritterliche Sicherheit, 
ö ez im immer werde geseit, 

14720 daz er sinen zom spar 

unt sin zuht gen iu bewar, 
er muoz uns des sin triwe geben 
daz er iuch beidiu läze leben.“ 
des wart diu juncvrowe vrö, 

14725 die ritter giengen hin wider dö 
ze dem vürsten üf den palas. 
als ich an der äventiure las, 
der vürste bat sie sitzen; 
mit zühteclichen witzen 
14730 huop dise rede an 

Kilimär, der werde man. 
er sprach zem vürsten riche 
„wolt ir zühtecliche 
mir dise rede verstän, [man 

14735 ich wolde iuch“ sprach der werde 
„sträfen umbe iwer ere. 
ir gewinnet prises mere 
den iwer genöz deheine, 
nü merket waz ich meine, 

14740 wolt ir rehter vuore pflegen 
unt unzühte iuch bewegen; 
ir gewunnet ere unde guot, 
unt waert ir niht so ungemuot; 
nu getar iu niemen niht gesagen 
14745 vor iurem zom, daz hoere ich kla- 
die iuren alle geliche [gen 

arme unde riche. 
wolt ir iuch läzen des gezemen 
daz ir mit zühten wolt vememen, 
14750 ich wolde iu sagen ein msere 
daz iu vrume unt ere waere. 
ir müezet uns e daz verloben 
daz ir läzet iwer toben 
dar umb; des gebet uns Sicherheit, 
14755 so wirt iu von mir geseit 

ein maer daz iu ze staten kumt 
unt iu an prise wol gevrumt.“ 
dö sprach der vürste riche 
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„ich lobe in endeliche 
14760 daz ich dar umb niht zumen wil, 
ez si wenic oder vil; 
ist mir ze leide iht getan, 
daz wil ich allez vam län.“ 
dar umbe gap er Sicherheit. 

14766 Kilimär im dö seit 

wie diu maget wol getan 
het emert den werden man 
unt wie in diu süeze sande 
zem tumei äne schände, 

14770 daz der lobebaöre 
da ir ritter waere. 
dö er die rede erhörte, 
sin vröude sich zerstörte, 
er hienc daz houbet unde sprach 
14775 „mir ist gewesen ein teil ze gäch! 
min gelübede daz ich hän getan 
daz möhte ich wol hän verlän. 
haet ich dar umbe niht geswom, 
sie müesten hän den lip verlom 
14780 der ritter unt die swester min. 
ir lip muoz unsaelic sin, 
daz si so gar lept äne schäm, 
dar umb bin ich ir immer gram, 
ich weiz wol daz si disen man 
14785 uz dem kärkaere gewan 

niwan durch ir unstaeten muot 
der den wiben schaden tuot. 
daz ich hän gen ir verlobet 
zom, des hän ich getobet, 

14790 mich riwet daz ez ie geschach.“ 
Kilimär der gräve sprach 
unt die ritter die dä säzen 
er solt sich zomes mäzen, 
ez het diu maget wol getän 
14795 durch got emert disen man 
unde ouch durch ir werdikeit. 
„daz sol iu nimmer werden leit, 
unt gebet ir iwer hulde 
umb die selben schulde. 
i48oo ir mliget es immer wesen vrö 
daz ez körnen ist also, 
daz der ritter ist genesen, 
des müezet ir gepriset wesen 
von rittera unt von vrowen. 
ii805 lät iuch in wirden schowen: 
ir sult zem tumeie vam 
unt die vart niht langer spam. 
vüert den ritter mit iu dai* 


unde ouch iwer swester klär 
i48io ze Artus, dem künege rieh, 
der enpfäht iuch minneclich 
unt lihet iu ein herzoctuom, 
so hät ir ere unde ruom 
bejaget unt höhe werdikeit. 

14815 lät iu nimmer werden leit 

daz im niht ist der lip benomen, 
daz muoz iu nü ze staten körnen.“ 
nü gedäht der unguot man 
,ich wil minen zom län, [min 
14820 gen dem ritter unt gen der swester 
wil ich min zürnen läzen sin. 
waz ob den heit des gezimt 
daz er mine swester nimt, 
so hän ich immer mere 
14825 von im pris unt ere, 

dar zuo liht mir der künec rieh 
ein herzoctuom sicherlich, 
so hän ich ere unde guot. 
ich wil senften minen muot 
14830 unt wil sie in min hulde län, 
wan ichz also gelobet hän/ 
er sprach zem gräven Kilimär 
„nü bringet mir den degen klär, 
der sol nü mine hulde hän. 

14835 min swester hät wol getän 
daz si den ritter hät emert, 
des wirt ir höher pris beschert.“ 
so schier verkert sich sin gemtiete 
von der übel zuo der güete, 

14840 daz machte niwan daz guot 
daz er ze werben hete muot 
umb den ritter wert erkant. 
al sin ungemtiete verswant. 
der getriwe gräve Kilimär 
14845 gie näch der juncvrowen klär, 
er brähte ir liebiu maere 
daz ir bruoder waere 
ir vriunt worden lüterlicli 
unt ouch des heldes ellens rieh. 
14850 er sprach „ir sult ze hove gän 

unt bringt mit iu den werden man, 
den wil iwer bruoder sehen, 
iu kan leides niht geschehen, 
vrowe, daz habet sicher üf mich.“ 
14855 der rede vröut diu maget sich 

unt gie selp näch dem werden man, 
den vuorte si mit vröuden dan 
viir ir bruoder üf den palas 
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da manec [werder] ritter üf was. 
t486o dö in der wirt komen sach, 

er stuont üf gen im unde sprach 
„lierre, sit got willekomen! 
ich hän gerne daz vemomen 
daz ir behalten hat daz leben; 

14865 des wil ich iu min triwe geben, 
des was mir mit iu niht gedäht, 
dö ich iuch her gevangen bräht. a 
„gotlöne ir 44 sprach der werdeman 
„diu minen tot hat understän, 

14870 der löne got von himelrich, • 
ich diene ir immer eigenlich 
die wile unt ich min leben hän. a 
alle des herzogen man 
enpfiengen disen wigant, 

14875 der wirt nam in bi der hant 
unt satzte in an sin siten nider, 
anderthalp saz dö sider 
Antonie diu kläre maget 
zuo dem helde unverzaget. 

14880 alle die in sähen 

vür wär sie des jähen 
sie gessehen nie so schoenen man. 
ez wart der meide wol getän [gen 
vil gedanket umb den werden de- 
14885 des si so wol het gepflegen. 
der wirt ze Tandareise sprach 
„ir hät iuren ungemach 
wol an mir gerochen! 
ich wart nider gestochen 
14890 von iwer hant ze Sabins, 
ich gap iu al ze höhen zins: 
ich unt mine werde man 
verlum wol vunfzic kastelän 
al dä von iwer werden hant, 

14895 min Sicherheit ist noch des pfant 
daz ich sol leisten iwer gebot, 
daz tuon ich gerne äne spot, 
swenne ir gebiet unt swenne ir weit, 
wer gap iu, tugentricher heit, 
i4»oo hamasch ros unt wäpenkleit, 
daz ir so schöne wart bereit? 44 
er sprach „daz tet diu reine maget, 
iwer swester, diu hät an mir bej aget 
der werlde pris unt lön ze got. 

14905 daz wil ich dienen äne spot 

die wile unt ich daz leben liän. 44 
nü saget der hoch gelopte man 
wie er was dar unt dannen komen, 


als ir ez e hät vemomen, 

14910 daz sin niemen inne wart, 
gen dem tumei siner vart 
der herzoge gedähte, 
vil balde er dä mit gähte, 
im körnen schöne sine man, 

14915 mit den huop er sich von dan. 
er vrägt den degen maere 
wä sin wäpenkleit waere 
daz er vuort die dri tage, 
er sprach „vür wär ich iu sage, 
14920 daz hät min juncvrowe 
(swer daz gerne schowe 
dem zeigt ez wol diu maget klär), 
so hät der gräve Kilimär 
den tugent nie bevilde 
14925 diu ros unt die Schilde. 44 

der vürste sprach mit guotem site 
„herre, daz sul wir vüeren mite. 44 
alsus huop sich von hüse 
von Montäniklüse 
14930 der herzoge Kandaljön, 

er vuorte ouch mit im schön 
Tandareis, den degen klär, 
unt sin swester wol gevar 
mit vunfzic juncvrowen, 

14935 die man gerne mohte schowen. 
langer wart dö niht gebiten, 
vroelich sie von hüse riten. 
Antonie diu wol getän 
unt Tandareis, der werde man, 

14940 wolden dä gesellen sin, 
ie zuo eim j uncvröwelin 
wart geschaft ein ritter dar 
der ir naem mit dienste war. 
sus kom der vürste Kandaljön 
14945 mit rittem unt mit vrowen schön 
hin ze Lover in daz lant 
da er Artüs den werden vant. 
dö er zem lande nähte, 
er selbe vür gähte 
14950 ze Sabins bi der Karonicä, 

Artüs den ktinec vant er dä 
mit manegem vürsten riche. 
sin geslehte gar geliche 
was im komen unt sine vriunde gar, 
14955 Kandaliön kom ouch dar. 

Artüs, der werde künec, was 
bi der küneginüf dem palas [worht 
der den vrowen ze velde was ge- 
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manec ritter unervorht 
14960 mit zühten bi den vrowen saz, 
des herze was gen valscheit laz. 
die dar durch ritterschaft wären 
komen 

ich sage iu, als ichz liän vemomen: 
da saz der künec Dulcemär 
14966 unt Beäcurs, der degen klär, 
unt der künec von Norwaege, 
unt Erec der gar untraege, 
der was künec ze Testregeis, 
unt der künec von Puntorteis, 

14970 Gäwän unde Karel 

unt Iwän, der degen snel, 

Lanzilet unt Gramoflanz 
Fergulaht unt Melianz 
unt al der tavelrunder schar. 

14975 Kandalion kom ouch dar 
unt erbeizte vor dem palas 
dä der künec üfe was. 
vor Artüse wart vemomen 
daz vür den palas was komen 
14980 der unbescheiden Kandaljön. 

„den sule wir enpföhen schön“ 
sprach Artus zühtecliche 
„wan der ist ein vürste riclie 
unt ist vür wär ein wigant. 

U 985 der bringet uns in ditze lant 
vür wär niwiu maere“ 
so sprach der lobebaere. 

Kandalion erbeizet was 
vor dem palas üf daz gras 
14990 mit im zwelf ritter die er bräht dar. 
üf den palas vür die werden schar 
Kandalion der vürste gie. 

Artus in minnecliche enpfie, 
sam tet diu küneginne ricli, 

14995 al die vrowen zühteclicli 
nigen im unt die ritter gar 
enpfiengen wol den degen klär, 
des genäte er in unde sprach, 
dö er den werden künec sach, 

15000 „lierre, ich bin her zuo iu komen, 
ich hän ein maer von iu vemomen, 
daz ir iuch des hät üz getän: 
der iu gaebe den selben man 
der hie den pris hät bejaget 
15005 manliche unt unverzaget, 
der hie stach unt also sluoc 
unt den poyen üf dem lielme truoc 


hie vor iurem palas 
unt den pris so gar an sich las, 
15010 daz man im muoste län den strit 
daz niemen hie ze beider sit 
waere der ez tet also guot: 
durch den degen hoch gemuot 
der hie bejaget so grözen morn 
15015 weit ir lihen ein herzoctuom.“ 
Artüs sprach „daz ist wär, 
ob ez ist der degen klär, 
Tandareis, der neve min, 
so sol diu rede staete sin.“ 

15020 Kandalion sprach ze hant 

„herre, der degen wert erkant 
in miner vanenüsse was, 
des küneges sun von Tandemas, 
dä löste in üz diu swester min, 

15025 der gevangen muoz er sin.“ 
vor in allen er des veijach 
daz er in vienc wie daz geschach 
unt wie diu maget den werden de- 
do er in demtume was gelegen, [gen, 
15030 verholne üz dem turne stal 
unt in behielt unt daz verhal, 
daz sin niemen wart ge war, 
unde wie in diu maget klär 
gar äne alle schände 
15035 hinz dem tumei sande, 
daz er ir ritter waere, 
unt daz diu saöldenbaere 
in braehte üf genäde dar. 
die vrowen unt die ritter gar 
15040 wären dirre maere vrö. 

Artüs der künec sprach dö 
„ich wil iu geben ootenbröt 
tüsent marc von golde rot, 
dar zuo lihe ich daz lant 
15045 der junevrowen wert erkant 

iwer swester, der werden maget, 
diu den degen unverzaget 
vor dem töde hät bewart. 
vor ir wirt nimmer niht gespart 
15050 des gewaltic ist min hant, 
si sol her in ditze lant 
gote willekomen sin 
unt Tandareis, der neve min.“ 
diu künegin mit vröuden sprach 
15055 „so liebe mir nie geschach 

so daz mir kumt der neve min, 
der tac muoz immer saelic sin 
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bi des sehine ich hän vemomen 
daz Tandareis ist wider körnen.“ 
15060 si sprach ze Kandaljöne 
„ich wil iu geben ze löne, 
küener heit unverzaget, 
daz ir mir hat diu maere gesaget, 
tüsent marc.“ des wart er vrö. 

15065 sin vater sprach mit vröuden dö, 
der werde künec Dulcemär, 

„von minem sune, daz ist war, 
was ich vröudelös beliben, 
nü hat mir sorge gar vertriben 
15070 daz ich mit wärheit hän vemomen 
daz er sol her wider körnen: 
ich vorhte daz er wsere töt. 
ich sol von rehte botenbröt 
umb minen werden sun geben, 

15075 daz er behalten hat sin leben.“ 
Dulcemär, der künec riche, 
der sprach gezogenliche 
zuo dem vürsten unverzeit 
„herre, durch gesellekeit 
15080 sult ir tüsent marc nemen 

von mir, des lat iuch gezemen 
ze botenbröt umb minen sun.“ 
er sprach „daz wil ich gerne tuon.“ 
sus wart der vürste riche. 

15085 die ritter alle geliche 
wären siner kunfte vrö, 
die vrowen sach man al dö 
vroelich gebären 
die bi der künegin wären. 

15090 vrou Flordibel ouch dä saz, 

diu staeter vröuden niht vergaz, 
dö si vemam daz maere 
daz ir amis waere 
vrö unde wol gesunt 
15095 unt daz er kaeme in kurzer stunt, 
des vröute sich diu maget klär, 
diu reine süeze wol gevar 
diu saz üf dem palas 
bi dem künec von Tandemas; 

15100 dem het diu minnecliche maget 
ir kumber unde ir leit geklaget 
den si näch dem helde truoc, 
des si doch niemen zuo gewuoc 
wan Dulcemär al eine. 
i5io5 dö diu süeze reine 
vernam disiu maere 
daz er bi leben waBre, 


dö wart si bleich unde rot, 
als ir diu liebe geböt. 
i5iio vor vröuden si des gar vergaz 
wä si was oder wä si saz, 
wan daz si also stille sweic, 
ie doch si gen dem wege neic 
den er reit in daz lant. 
i5ii5 Artus, der künec wert erkant, 
hiez im ein ros gewinnen dar, 
gön dem werden degen klär 
er verre üf die heide reit 
mit manegem ritter unverzeit, 
15120 swaz dä künege unt vürsten was. 
dö der künec von Tandemas 
sinen sun von verren sach, 
so rehte liebe im nie geschach. 
Artüs mit vröuden gen im reit, 
15125 er enpfie die minneclichen meit 
unde ir juncvrowen, 
dar näch moht man schowen 
Artüs den künec riehen 
enpfähen minneclichen 
i5i3o sinen neven Tandareis. 

dö sprach der degen kurteis 
„genäde lieber herre min, 
sol ich in iuren hulden sin, 
des bin ich von herzen vrö.“ 

15135 Artüs der künec dankte im dö 
daz er mit siner manheit 
so manegen höhen pris erstreit, 
sin vater in mit vröude enpfie, 
vil dicke er in umbevie, 

15140 vroelich er in kuste, 
des in vil wol gelüste, 
im tet vriuntlich enpfähen schin 
mit triwen alle die vriunde sin. 
Artüs, der künec rieh, 

15U5 dankte der meide minneclich 
daz si im emert het daz leben, 
des wart ir höher pris gegeben 
al dä von manegem werden man. 
sie riten mit ein ander dan 
15150 gen der küneginne palas. 

diu küneginne gegangen was 
gen in her nider üf daz gras, 
gen ir al dä erbeizet was 
Tandareis der ellens rieh 
i5i55 unt diu maget minneclich 
mit vunfzic junc vrowen klär. 
Jenover enpfie än alle vär 
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die maget saelden riche 
unt ir junc vrowen alle geliche. 

15160 gen Tandareise si dö gie, 
den heit si mit küsse enpfie 
unt was siner kunfte vrö. 
den heit enpfie mit küsse dö 
diu kläre maget Flordibel, 
i 5 i 65 des vröute sich der degen snel. 
man moht dä küssen schowen 
manec kläre vrowen 
Tandareis, den werden man, 
unt die maget wol getän. 
i 5 i 7 o Jenover diu wert erkant 
nam die maget bi der hant 
unde dankte ir zühteclich 
daz si den degen ellens rieh 
von dem töde löste dan. 

15175 dö sprach diu maget wol getän 
„vrowe, ir sult gelouben daz, 
haßte er min genozzen baz, 
des waßre ich von herzen vrö.“ 
diu küneginne diu gie dö 
i5i8o mit den vrowen üf den palas 
der schcene unde wit was, 

Artüs sinen neven vie 
bi der hende unde gie 
mit al der tavelrunder schar 
15185 ze maneger vrowen wol gevar. 
Jenovör bi der meide saz. 

Artüs der künec niht vergaz, 
Tandareis er sitzen bat 
ze der künegin an der selben stat 
15190 unt zuo der meide lieht gevar 
diu mit im was körnen dar. 

Artüs saz (ist mir gesaget) 
ze Flordibeln, der süezen maget, 
künege unde vürsten gar 
15195 säzen zuo der vrowen klär, 
mit manegem guoten maßre 
vertriben sie die swaßre, 
mit rede wart dä geschimpfet vil. 
vür wär ich wol gelouben wil 
i 52 oo dä wart etlich schimpflich wort 
gesprochen, daz ez niemen hört, 
von den rittem die dä säzen 
unt vröuden niht vergäzen 
bi den vrowen wol getän. 

15205 üf den palas truoc man sän 
manegen köpf guldin, 
möraz kläret unde win 


des wart dä vil vür getragen; 
sie trunken, als ich hörte sagen, 
15210 der schenke gie her wider dan. 
Kandaliön, der junge man, 
den künec Artüs mande sä 
an daz geltibede daz er dä 
het getän. der künec sprach 
15215 „dazgelübede dazvonmirgeschach 
daz wil ich leisten sicherlich, 
disiu maget ist so minneclich 
diu minen neven gevangen hät, 
ob si mir den ledic lät, 

15220 ich lihe ir willeclich daz lant“ 
so sprach der künec wert erkant. 
„der vanenüs sol er ledic sin: 
unt waereri elliu lant min, 
diu wolde ich elliu üf geben, 

15225 ö der ritter vlur sin leben.“ 
des wart ir vil gedanket dä, 
Kandaliön der vuorte sä 
sin swester vür den künec dan. 
der werde künec löch ir sän 
15230 ein herzoctuom riche. 

er sprach zer meide minnecliche 
„vrowe, ir sult küssen mich 
näch lehens reht.“ „daz tuon ich“ 
sprach diu minnecliche maget. 

15235 als mir diu äventiure saget, 
des wart vil gelachet dä. 
diu maget kust den künec sä, 
dö daz geschach, diu maget saz. 
Artüs der künec niht vergaz 
15240 er gebüte ein höchzit. 
der tumei wart äne strit 
wendic durch den werden degen: 
des wolde er niht zen ziten pflegen, 
unz daz diu höchzit ende nam. 

15245 Artüs der hiez äne schäm 
künege unde vürsten biten 
die in sin lant warn geriten 
daz sie zer höchzit wsßm gebeten. 
Artüs het nindert vuoz getreten 
15250 üz lobelichem prise. 
der künec zühte wise 
mit den rittem von dem palas gie, 
Tandareis er bi der künegin lie. 
der künec saz üf ein kastelän, 

15255 sin vriunde riten mit im dan 
ze velde dä die geste lägen, 
der künde in niht betragen. 
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dö er ze velde was geriten, 
er begunde die werden alle biten 
15260 zuo siner höclizite. 

dö lobeten sie im en strite 
sie leisten alle sine bete, 
des wart er vrö. an der stete 
Artus ze Sabins reit, 

15265 er schuof daz da wart bereit 
üf einem töwigen grüenen gras, 
als ich an der äventiure las, 
ein tavelrunder riche 
rehte der geliche 

15270 als ze Schöflanze üf dem plan 
durch Feirefiz wart getan, 
dö der über tavelrunder saz, 
als richlich oder verre baz 
wart ein tavelrunder geprüevet da. 
15275 Artüs der künec gebot ie sä 
durch sine höhe werdikeit, 
so daz gesidele würde bereit, 
daz man im daz taete kunt. 
dö reit er an der selben stunt 
15280 wider gen dem palas 

da diu küneginne üf was, 
die kiinege vürsten unde ir man 
vuom ze herbergen dan, 
niwan der künec Dulcemär 
15285 unt Gawän, der degen klär, 
unt der werde Karel 
unt Fergulaht, der degen snel, 
der werde künec von Askalün, 
die erbeizten mit dem Pritün 
15290 unt giengen üf den palas 
dä diu küneginne üf was 
mit ir vrowen unt der degen wert, 
des herze niht wan eren gert, 
des küneges sun von Tandemas. 
15295 nü kom üf den palas 

Artüs unt dise vier man, 
zuo den vrowen wol getän 
sie mit zühten säzen. 

Artüs wolt des niht läzen 
15300 im miiest der degen kurteis, 
der unverzagte Tandareis, 
rehte sagen diu maere 
wä er gewesen waere, 
sit er von sinem lande reit. 

15305 Tandareis mit zühten seit, 

do er von sins vater lande schiet, 
war sin reise dö geriet, 


wie in die roubaere 

brähten in gröze swaere 

15310 unt wie ez im von in ergie, 

wie man im sluoc unde vie 

sin gesinde an der selben stunt 

unt daz er wart sere wunt. 

„dä waere ich sicherlichen tot, 

15315 wan daz mir half von der not 

der getriwe koufman.“ 

dar näch er sagen dä began 

wie er von dem koufman schiet 

unt war sin reise dö geriet, 

15320 wie er den degen maeren 

von den roubaeren 

Liodarz in noeten vant 

unt wie den nerte dä sin hant 

dar näch der degen des gewuoc 

15325 wie er die vier risen sluoc 

ze der bürge ze Malmontän 

unt waz er eren dä gewan 

unt wie der degen unverzeit 

in den walt näch äventiure reit 

15330 unt wie der degen wert erkant 

von Kuriöne löste ir lant 

vroun Albigün der künegin 

unt wie er dem gräven Kalubin 

nam vrowen Claudin die maget 

15335 imt wie der heit unverzaget 

üf der verte w r art gevangen 

unt wie ez allez was ergangen 

unt wie der degen maBre 

wart in den kärkaere 

15340 geleit, dä was er vil näch tot, 

wan daz im half von grözer not 

Antonie, diu süeze maget. 

dö er nü liete gar gesaget 

swaz im üf der reise geschach, 

15345 Artüs zer meide sprach 

„vrowe, ir hät vil wol getän 

daz ir emert hät den man, 

daz diene ich gerne sicherlich.“ 

dö sprach diu küneginne rieh 

15350 „vrowe, ir sult gewis sin, 

daz habet üf den triwen min, 

ich viiege iu noch die ere 

daz ir immer mere 

mit staten lihet unde gebet 

15355 al die wile unde ir lebet.“ 

sin vater danket ir genuoc, 

w r an er ir holdez herze tmoc, 
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Gäwän unde Karel 
unt Fergulaht, der degen snel, 
15360 dankten ser der süezen maget 
daz si den degen unverzaget 
von dem töde löste dan. 

Hie sule wir die rede län 
unt sagen wie der künec Artus 
15365 nach eren ranc in sinem hüs. 
dö der tac nam ende 
an alle missewende, 

Gäwän unde Dulcemär 
unt Fergulaht, der degen klär, 
15370 unt der werde Karel, 

der üz erwelte degen snel, 
die wolden an den ziten 
mit urloube riten 
an ir herberge durch gemach. 
15375 Dulcemär ze sinem sune sprach 
daz er mit im rite dan 
an sin herberge; der werde man 
sprach daz er daz gerne taßte. 
dö reit der degen staete 
15380 mit urloup mit dem vater sin, 
guot naht gap in diu künegin 
unt Artüs, der künec rieh, 
unt die vrowen alle gelich. 
Tandareis der unverzeit 
15385 an sins vater herberge reit, 
Karel unde Gäwän 
unt Fergulaht, der werde man, 
mit im an sin herberge riten, 
daz hetens ungern vermiten. 

15390 dö nü der künec Dulcemär 
unt Tandareis, der degen klär, 
warn an ir herberge körnen, 
guot naht wart von in genomen 
mit vil zühteclichen siten. 

15395 an ir herberge riten 
Fergulaht unt Gäwän 
unt Karel, der werde man. 
den unverzagten Tandareis 
enpfie manc ritter kurteis 
15400 von sines vater lande, 
die küenen wigande 
wären sin ze sehende vrö. 
Tandareis in dankte dö 
mit tri wen minnecliche. 
ir>405 sie würden vröuden riche 
daz der kurteise 
von siner langen reise 


was wider körnen in daz lant 
unt daz der küene wigant 
15410 so manegen höhen pris bejaget 
mit heldes handen unverzaget. 
nü lät sie ligen unt haben gemach. 
Artüs dem man ie eren jach 
der hiez wol pflegen der geste, 

15415 dä was deliein gebreste. 

diu msere erliullen in diu lant 
daz Artüs der wert erkant 
mit grözen höchziten was [nas, 
durch des küneges sun vonTander- 
15420 daz im der was wider körnen, 
nü wart daz mmre vemomen 
allen enden in diu lant. 
dö die wärheit bevant 
der gräve Moralde 
15425 von dem schmnen walde 
daz der ritter genas 
durch den sin tohter trüric was, 
wan er dem töde het sin leben 
vür die schmnen maget gegeben 
15430 daz diu iht vliir ir ere. 
diu maget wolt niht mere 
deheiner Staaten vröude pflegen, 
si gevriesche e daz der werde de- 
von sinen noeten wasre erlöst, [gen 
15435 des het si aber deheinen tröst 
daz der hoch gelopte man 
mit sinem leben immer dan 
geschiet, wan si wol weste daz: 
Kandaliön truoc grözen haz 
15440 gen den die heten ere. 
sin herze gap im die lere, 
daz was untugent vol geschoben, 
zuht unt er hin dan gekloben, 
sus was er des libes gar 
15445 ein heit, wan daz er siniu jär 
vertreip mit der missewende 
unz an sines libes ende, 
sin manlicher site 
der was gekrenket vast dä mite 
15450 daz er der untugende pflac, 
diu an sinem libe lac, 
gen mannen unt gen wiben. 
nü sule wir län beliben 
daz masr von siner missetät, 

15455 unt geruochet liceren wie ez ergät 
Tandareis, dem werden man. 
als ich daz masr vemomen lian, 
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der lebet mit vröuden äne leit, 
sam tet ouch diu schcene meit, 
ir»46o yrou Flordibel diu kläre, 
stille unt offenbare 
was si vröuden riche 
daz der degen so werdecliche 
was wider zuo dem lande körnen, 
15465 dä von ir trüren was benomen, 
ouch was der degen ellens rieh 
vrö daz diu maget minneclich 
was vrö unt aller sorgen an. 
ouch wänt diu maget wol getan 
15470 diu den degen maere 
löst üz dem kärkaere 
si solde behaben den ritter kluoc, 
wan si ir herze gen im truoc, 
ouch wänt si des genozzen hän 
15475 daz si emert den werden man 
unde im half von grözer not, 
dö er waere gelegen tot 
in dem turne jgenierliche, 
dä von wolt diu saelden riche 
15480 bezzer reht zuo im hän 
den diu maget wol getän 
diu Flordibel was genant, 
dö nü daz maere wart bekant 
hinz dem schoenen walde 
15485 dem gräven Moralde 

daz der heit was genesen 
durch den sin tohter wolde wesen 
än vröude unt äne höhen muot, 
si gevriesche e daz der ritter guot 
15490 waere körnen von siner not, 
si wolde in klage ligen tot 
unt aller vröuden sich bewegen, 
si gevriesche e daz der werde degen 
von sinem kumber waere erlöst, 
15495 nü kom ir vater unt gap ir tröst. 
er sprach „vil liebiu tohter min, 
ir sult hohes muotes sin 
unt alles trürens iuch bewegen: 
der vil ellens riche degen 
15500 der ist ledic von siner not 
der sich gap in den tot, 
daz ir iht vlurt iur ere. 
der getriwe degen here 
der ist ledic vrö unt wol gesunt, 
15505 diu maer sint mir ze relite kunt.“ 
dö sprach diu minnecliche maget 
„vil lieber vater min, nü saget, 


wer hat iu diu maere gesaget?“ 
dö seite er der schoenen maget 
i55io wie im al sin dinc was körnen, 
dö si daz maere het vemomen, 
des wart si herzeclichen vrö. 
zuo ir vater sprach si dö 
„herzenlieber vater min, 

15515 so wil ich hie niht langer sin, 
ich wil gen Lover in daz lant, 
daz ich gesehe den wigant 
der durch mich kom in gröze not. 
dem wil ich unz an minen tot 
15520 dienen unde ergetzen wol, 
wan ich in von rehte sol 
ergetzen siner swaere“ 
so sprach diu saeldenbaere, 

„wan er in kumber kom von mir. 
15525 vil lieber vater, nü sult ir 
mir tuon iwer helfe scliin, 
wan ich wil hie niht langer sin, 
ich wil zuo dem werden man 
unt wil im dienen swaz ich kan: 
15530 ich hän in mir ze liebe erkom, 
sin triwe sol niht sin verlom 
die er an mir erzeiget hät.“ 
dö sprach ir vater an der stat 
„tohter min, waz ob der man 
15535 din ze wibe niht wil hän 

unt daz er hät ein ander wip ? 
ob dü im den dinen lip 
biutest unde er dir versaget, 
so muoz din vröude sin verzaget.“ 
15540 dö sprach diu maget wol getän 
„ich weiz wol daz der selbe man 
also ganze triwe hät, 
daz er mich geniezen lät 
der grözen triwe der ich im trage. 
15545 swenn er vemimt mine klage 
die ich näch im gehabet hän, 
des muoz er mich geniezen län. 
ob er ganzer tri wen pfliget, 
so waene er niht ringe wiget 
15550 min kumber den ich hän gedolt 
ich weiz wol er ist wiben holt, 
der leit im an sin herze gät, 
er lebet än alle missetät, 
des weiz ich wol die w^rheit. 
u>555 nü schaffet daz ich werde bereit, 
vil lieber vater, ze miner vart, 
diu wirt niht langer üf gespart, 
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mac ez mit iuren holden sin. a 
dö sprach er „liebiu tohter min, 
15560 ich wil mit dir vil gerne vam. 
got der müeze uns wol bewam 
unt gebe uns zunser verte heil! 
wür d dir der heit, des waere ich geil. a 
der gräve Moralde 
15565 bereite sich vil balde, 

er unt diu liebe tohter sin, 
diu minnecliche Claudin, 
mit richem gewande. 
diu maget vuort von dem lande 
15570 vunfzic juncvrowen 

die man gerne mohte schowen, 
sie wären ze sehen minneclich, 
ir aller kleider wären rieh, 
ouch vuort der gräve mit im dan 
15575 sine mäge unt sine man 

wol bekleit unt wol geriten. 
langer wart dä niht gebiten, 
er bräht gen Lover in daz lant 
sine tohter wert erkant 
15500 zuo des küneges höchzit, 
dä was benamen äne strit 
vil manec hoch gemuoter man 
unt manec vrowe wol getän. 
Artüsen saget man maere 
15585 daz dä körnen waßre 

ein ritter der haßt bräht ein maget, 
diu waer so schoene, so man saget, 
daz man ir müest mit wärheit j ehen 
daz schcener maget nie wart ge- 
15590 „diu jach offenliche [sehen. 

Tandareis der ellens riche 
der müeste sin ir amis. 
si het an klärheit den pris, 
ir vater heizt Moralde 
15595 von dem schoenen walde.“ 

Artüs dem eren ie gezam 
der sprach „die maget wol getän 
die sule wir gerne enpfähen. a 
vil balde hiez er gähen 
i56oo daz man im braeht sin kastelän, 
mit manegem ritter reit er dan 
dä Moralde erbeizet was 
üf ein wol geblüemet gras 
da im sin gezelt was üf geslagen, 
15605 ich hoere diu äventiure sagen, 
daz was hoch unde wit. 
dö kom an der selben zit 


Artüs geriten über velt 
viir des gräven gezelt 
i56io dä diu maget under was 

unt erbeizte nider üf daz gras, 
mit Artüs, dem künege rieh, 
vil manec ritter lobelich 
was erbeizet üf den plan. 

15615 gen Artüs, dem werden man, 
Moralde unt diu tohter sin, 
diu minnecliche Claudin, 
üz dem gezelte [sy] gie. 

Artüs vil minnecliche enpfie 
15620 die maget unt den gräven rieh, 
des genäte im zühteclicli 
Moralde unt diu werde maget. 
vil manec ritter unverzaget 
enpfiengen wol die schoenen maget 
15625 unt ouch ir vater, als man saget, 
unde ir juncvrowen klär. 

Artüs nam än alle vär 
die schoenen maget bi der hant. 
si vuort den künec wert erkant 
iseao mit ir in daz gezelt wider, 
al dä sie säzen beidiu nider 
üf ein gesidele herlich. 

Moralde der edel vürste rieh 
hiez al die ritter sitzen 
15635 mit zühteclichen witzen 
zuo den juncvrowen klär, 
die vil tugent riche schar 
säzen tugentlichen [?] hie. 

Artüs der künec des niht enlie. 

15640 er sprach zer maget wol getän 
„wizzet, vrowe, daz ich hän 
iwer körnen gern vemomen, 
daz ir sit her ze lande körnen 
des bin ich herzenlichen vrö. u 
15645 „lierre u sprach diu maget dö [hen! 
„got müeze iuch immer gerne se¬ 
ich hörte iu ie der eren jehen 
daz ir durch iemen missetuot, 
iwer tugent richer muot 
i565o der ist dicke worden schin, 
ich hän bi den jären min 
iwers lobes vil vemomen. 
herr, nü bin ich zuo iu körnen 
üf genäde, daz mir si unverseit, 
i»655 ich gedinge an iwer werdikeit 
daz ir mich ge wert miner bete. a 
Artüs sprach an der [selben] stete 
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„vrowe min, nü sit gewert 
swes iwer will© an mich gert 
15660 daz mir niht an min ere ge.“ 

diu maget sprach „ich ger niht me 
wan daz mir reht von iu geschehe 
so, daz [ich] ez hcere unde sehe 
al der tavelrunder schar.“ 

15665 Artus sprach zer meide klär 

„da sule wir iuch läzen bi. 
vrowe saeldenbaBre, 
waz iwer reht waere 
i567o daz haetich gerne vemomen.“ [men 
diu maget sprach „ich bin her ko- 
durch einen man der mir gegeben 
hät ein kumberlichez leben, 
sit der zit daz ich in sach 
15675 unt im in minem dienst geschach 
daz mir an min herze gie, 
dö ich sach daz man in vie. 
des sol ich in ergetzen so, 
daz er nach jämer werde vrö, 

15C80 ouch sol er mich entriwen 
ergetzen miner riwen 
die ich durch in erliten liän. [tan 
mir ist gesaget ein maget wol ge- 
diu habe in mit ir bräht her 
15685 üf die rede daz er 
ir belibe zeinem amis. 
nü eret an mir iuren pris 
unt lät mir reht vor iu geschehen.“ 
„vrowe min, ir sult verjehen 
i56oo mir: wer ist der selbe man 

den ir vor mir weit sprechen an?“ 
dö sprach diu maget kurteis 
„er ist geheizen Tandareis.“ 
si sagte im gar diu maere 
15605 wie ez dar zuo körnen waere 
wie si der degen lobesam 
dem gräven Kalubine nam 
unt si dö schiet von grözer not 
unt daz er sich gap in den tot 
15700 mit willen vür die schoenen maget. 
si sprach „herre, iu si gesaget, 
die not hät er vür mich gedolt, 
dar umb bin ich im immer holt 
unt solz verdienen immer mer.“ 
15705 dö sprach Artüs, der künec her, 
„vrowe, swaz iwer reht si 
dä sol man iuch läzen bi. 


mügt ir behaben den werden man, 
vrowe, wie wol ich iu des gan!“ 
15710 des genäte im diu süeze maget. 
Artüs nam urloup, so man saget, 
von der maget wol getän, 
sam täten sine werde man, 

Artüs unt die gesellen sin 
15715 riten zuo der künegin. 

der saget der künec diu maere 
durch waz diu maget wsBre 
körnen in daz lant dar: 
si wolde den degen klär, 

15720 Tandareis, den degen [?] snel, 
behaben. diu maget Flordibel 
vor der küneginne saz 
unt manec vrowe valsches laz 
unt manec juncvrowen klär, 

15725 Antonie diu lieht gevar 
vor der küneginne saz. 
der herze was gen valscheit laz, 
diu het den heit von grözer not 
gesclieiden: dö er waere tot, 

15730 dö nerte in diu süeze maget. 
dö Artüs disiu maBre gesaget 
daz diu maget wol getän 
waer körnen näch dem werden man, 
daz si den behaben wolde, 

15735 als si ze rehte solde, 

Antonie diu guote 
diu senfte wol gemuote, 
diu herzogin von Emperüse, 
sprach zuo Artüse 

15740 „herre, ich hän emert den man, 
ich sol in ouch ze rehte hän, 
wan dö er wsere gelegen tot, 
dö half ich im von grözer not, 
ich hän im den lip emert. 

15745 daz er nü ledeclichen vert 

daz kumt von den schulden min, 
er sol ouch min von rehte sin.“ 
Artüs sprach „vrowe, ich wil iu je- 
swaz im liebes sol geschehen [hen, 
15750 daz ist von iuren schulden, 
wir suln näch iuren hulden 
dienen äne valscheit, 
vrowe, iu ist unverseit 
min dienest den ich bringen kan, 
15755 daz ir emert hät den man 
dar umb wil ich iuch riehen, 
daz wizzet sicherlichen.“ 
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diu maget sprach zem künege her 
„herre, ich ger niht guotes mer 
15780 wan daz mir werde der werde man, 
sö hät ir wol an mir getan, 
ich half im daz er ist genesen, 
er sol ouch min ze rehte wesen.“ 
dö diu maget die rede gesprach, 
15765 vrou Flordibel den künec an sach 
blücliche unt wart von schäme rot, 
ir wiplich güete ir daz gebot, 
daz houbet ir ze tal seic, 
sus saz diu maget unde sweic. 

15770 si gedähte in ir muote 
jä herre got der guote, 
wie sol ich nü gevam? 
ich sol min ere [vil] wol bewarn: 
swie liep mir ist min amis, 

15775 so wil ich doch durch minen pris 
ze dirre rede niht sprechen, 
solt ich mich an den rechen 
die mir wolden ne men min trüt? 
mac ich in niht überlüt 
15780 getuon, ich bin in doch geliaz/ 
alsus si mit gedanken saz 
swigende zühteclich. 
daz markte der künec rieh, 
zuo vrou Flordibeln er saz, 

15785 er sprach zer meide valsches laz 
„Flordibel, süeziu maget, 
Tandareis der unverzaget 
den sprechent dise vrowen an. 
ich weiz wol daz der werde man 
15790 gen dir sölhe triwe hat, 
daz er staete an dir bestät, 
des solt du dehein angest hän.“ 
dö sprach diu maget wol getan 
„herre, ob ich sö sprechen sol, 

15795 so getrowe ich iu unt im des wol 
daz ir iwer ere an mir begät. 
sit min herze erwelt hat 
Tandareis vür alle man, 
des sol er mich geniezen län 
i58oo unt sol an mir niht wenken 
unt sinen pris niht krenken 
an mir, des hat er ere. 
wan ich muoz immer mere 
mit jämer äne vröude sin, 

15805 verliuse ich den gesellen min.“ 
Artüs sprach „des mac niht gesin. 
daz habet üf den triwen min: 


ir belibet bi ein ander vrö.“ 
des vröute sich diu maget dö 
i58io unt genäte dem künege riclie 
mit Worten vlizecliche 
daz er ir sin troesten böt. 
doch leit si von gedanken not: 
si vorht daz si den heit verlür 
i58i5 unt daz er ein ander erkür, 
daz was ir herzen swaere. 

Nü hoert ein ander maere. 

Artüs, der künec riche, 
der wolt vil werdecliclie 
15820 eine schcene höchzit hän. 
vor Sabins üf dem plan 
was geprüevet kostecliche 
ein tavelrunder riche 
da die werden sitzen solden 
15825 die pris mit arbeit holden 
in manegem vremden lande. 

Artüs het äne schände 
die höchzit vil werdeclich 
durch den degen ellens rieh 
15830 Tandareis, ich hän vemomen, 
daz im der was wider körnen 
des vröute sich der künec her. 
nü lät iu sagen mer. [nomen 
eins morgens vruo ich hän ver- 
15835 wäm künege unde vürsten körnen 
ze Sabins in die stat, 
als sie Artüs der künec bat, 
ze dem münster dä man messe sanc. 
dar näch was dö niht ze lanc, 

15840 als diu messe wart gesungen, 
vor alten unt vor jungen 
vor künegen unt vor vürsten rieh 
gie dar diu maget minneclich, 
destohtervondem schoenen walde 
15845 der was gelieizen Moralde. 
dö si Tandareisen sach, 
vür den gie si unde sprach 
„herre, ich hän iuchgerne gesehen! 
ich wil iu mit der wärheit jehen, 
15850 min vröude hät sich gehoehet 
diu e was gar gevlceliet 
von minem herzen hin ze tal. 
unt haete ich al der werlde wal, 
die wolde ich vri unt ledic län 
15855' durch iuren willen, werder man, 
wan ir körnt von mir in not, 
ich vorhte daz ir waeret tot. 
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nü wizzet, hoch gelopter man, 
daz ich daz muoste sehen an 
i58«o daz man iuch vuorte gevangenhin 
dä von het ich vil nach den sin 
verlom von herzenleiden, 
do ich muoste von iu scheiden, 
nü bin ich also körnen her, 

15865 daz ich nach iwers herzen ger 
wil leben swie ir gebietet mir. 
wizzet, lierre, daz ir 
min sult vor allem rehte sin.“ 
dise rede hört diu künegin 
15870 dar zuo Artus, der künec rieh, 
unt manec vrowe minneclich 
unt manec ritter hoch gemuot. 
Tandareis, der degen guot, 
sprach „genäde, vrowe min. 

15875 sit irz diu maget Claudin, 

des gräven Moraldes tohter guot, 
so trage ich iu vil holden muot. 
mir ist liep daz ich iuch hän gese- 
swaz iu eren mac geschehen [hen, 
15880 des bin ich von herzen vrö. u 
Antonie diu maget dö 
vür Artus den künec gie, 
si sprach „herre, ich bin hie 
unt wil mit rehte disen man 
15885 behaben, wan ich sol in hän: 
ich löst den degen maere 
üz einem kärksere 
unt hän in mir ze liebe erkom. 
ich hän an im niht verlorn 
15890 min dienst den ich im hän getän, 
wan ich weiz wol, der werde man 
kan ganzer triwe walten, 
er sol sin zuht behalten 
an mir, des hät er ere. 

15895 disiu maget here 

diu dä näch im spricliet 
ich enweiz waz si an mir richet, 
ir reht ist an im kleine, 
ich sol in haben eine, 

15900 wan ich in harte eramet liän. a 
„Artus, hoch gelopter man,“ 
sprach diu maget Claudin 
„lät iwer tugende werden schin 
an mir so, daz mir reht geschehe. 
15905 swes disiu vrouüf den ritter j ehe, 
ich sol in doch ze rehte hän.“ 
Artus der künec lobet ir sän 


er wolde ir reht gern vememen. 
si sprach „daz mac iuch wol geze- 
15910 wan disiu maget wol getän [men, 
diu mir wil nemen disen man, 
nü wizzet, diu tuot mir gewalt.“ 
dö sprach Gäwän, der degen balt, 
„vrowe, ir sult iur klage län. 

15915 hie ist ein maget wol getän, 
diu swiget swie ir alle klaget, 
doch hät diu minnecliche maget 
guot reht, daz habet vür übel niht, 
diu wil ouch daz ir reht geschiht, 
15920 daz wizzet sicherlich.“ 

der künec sprach „dest billich, 
ich tuon niemen gewalt. 
swelhiu behabe den degen balt 
under disen drin vrowen, 

15925 daz wil ich gerne schowen.“ 

Artüs die meide wol getän 
hiez körnen üf den grüenen plän 
an der tavelrunder rinc. 

Artüs bat üf daz tädinc 
15930 ritter unde vrowen körnen. 

als ich daz msere hän vemomen, 
Artüs unt manec werder man 
unt manec vrowe wol getän 
üf daz velt gen dem ringe riten, 
15935 ungern hasten siez vermiten, 
sie wolden gerne hoeren daz 
welliiu den ritter valschez laz 
behabet under den meiden klär, 
sus kom üf daz velt dar 
15940 ritter unde vrowen gar. 

Tandareis unt Dulcemär 
wäm körnen als sie der künec bat. 
Artüs an der selben stat 
saz anz gerihte herlich, 

15945 bi im diu küneginne rieh 

saz mit werder vrowen schar, 
ouch was dä manec ritter klär 
unt vil künege unt vürsten rieh, 
vür gie diu maget minneclich 
15950 Claudin von dem schmnen walde 
unde ir vater Moralde, 
an den künec si des gerte 
daz er si des gewerte 
daz ir vater ir wort sprechen solde. 
15955 der künec sprach daz er wolde 
gerne hoeren siniu wort, 
der gräve vür den künec dort 
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stuont mit ziihten unt sprach alsus: 
„vil richer künec Artus, 

15960 min tohter diu wil reht hän 

gen Tandareis, dem werden man. a 
mit ziihten er * dd saget 
wie er erlöste die maget 
von dem gräven Kalubin 
15965 unt daz si vil hohen pin 
enpfie von herzenleide 
üf der grüenen heide 
da in bestuont Kandaliön. 

„da wart ir ze Ion 
i597o jämer unde herzennöt, 

si was vil nach vor leide tot, 
dö si sich von dem hehle schiet, 
wan ir ir triwe daz geriet, 
sit hat si kumberlichen pin 
15975 erbten durch den willen sin, 
unt ob er rehter vuoge gert, 
so sol si der degen wert 
ergetzen ir kumbers dens erbten 
hat mit jaömerbchen siten 
15980 umb in : sit er gevangen wart, 
sit was ir klage ungespart. 
ouch wil im Ionen disiu meit 
vil gerne siner arbeit 
die er durch si hat erbten 
15985 mit rehten wiplichen siten, 
wan er durch si kom in not, 
als im sin manheit gebot.“ 
dö diu rede was getan, 
dö sprach Artus, der werde man, 
i599o „vrowe, ich gan iu eren wol. 
aUez daz ich tuon sol 
daz tuon ich gerne sicherlich 
durch iucli“ sprach der künec rieh. 
Antonie, diu süeze maget, 

15995 als mir diu äventiure saget, 

gie mit ziihten viir den künec dan. 
zuo dem hoch gelopten man 
sprach si „herre, ich wil iuch biten 
daz ir mit zühteclichen siten 
ißooo vernemt min reht daz ich hän 
üf disen hoch gelopten man. 
ich dinge an iwer werdikeit 
daz mir si unverseit. 
min reht deich an den ritter hän. u 
16005 von erst si sagen dö began 
wie si den degen nnere 
zöch üz dem kärkaere 
Khull, Tandareis und Flordibel. 


unt wie si an den stunden 
im heilte sine wunden 
16010 unt wie si in dar nach sande 
vil gar an alle schände 
in ir dienst gen Lover in daz lant 
da der küene wigant 
verstach vil manec sper enzwei 
i6oie unt da er in dem turnei 

vil manegen werden ritter vie, 
unt allez daz si ie begie 
durch sinen wiben daz seit si gar. 
„herre“ sprach diu maget klar 
16020 ^nü han ich iu den degen bräht. 
mir was mit im des gedäht 
daz er müeste immer bi mir wesen 
unt mit mir sterben unde genesen, 
wan daz ich mich des tröste, 

16025 ob ich in von kumber löste, 

daz er sin zuht behielte an mir; 
herre min, nü hat ir 
wol vemomen waz ich hän 
relites üf den werden man: 
i6(>3o ich behielt im daz leben sin, 
er sol von rehte wesen min.“ 
vrou Flordibel diu guote 
diu gedähte in ir muote 
Ja herre got, wie sol ich vam? 

16035 ich kan nimmer daz bewam, 

wil ich swigen, ich vlius min trüt, 
mir ist bezzer daz ich iiberlüt 
sage weich rehtes an im hän.’ 
üf stuont diu maget wol getan 
i604o unde sprach gezogenhch 
„Artüs, werder künic rieh, 
ir sult ouch mine rede vememen. 
durch eUiu wip lat iuchs gezemen 
daz mir min reht werde hie getan. 
16045 herre min, ich sol hän 

ein man der min rede tuo, 
da bedarf ich iwer genäden zuo.“ 
der künec sprach „vrowe, nemt 
swes ir gert.“ 

dö sprach diu junc vrowe wert 
16050 „herre min, her fläwän 

der hat vil werdikeit getan, 
der sol min vürspreclie sin.“ 
der künec sprach „vrowe min, 
daz si im erloubet von mir. 

16055 (fäwän, dü solt sprechen ir 

ir wort u sprach der künec rieh. 

11 
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üf stuont der degen lobelich 
unt sprach zer meide minneclich 
„vrowe min, swaz ir mich 
16060 heizet reden daz tuon ich wol. 
nü saget mir waz ich reden sol. u 
dö sprach diu maget minneclich 
„ir wizt wol, degen ellens rieh, 
daz ich Tandareis, den werden man, 
16065 üz al der werlde erkom hän 
mir zeinem amise. 
nü bin ich niht so wise 
daz ich künde gesagen 
die liebe die wir bi unsem tagen 
16070 ein ander hän erzeiget, 
sin pris würde geneiget 
hinz der missewende sicherlich, 
ob er wolde verkiesen mich 
durch dehein ander vrowen, 

16075 ich wil im wol getrowen 

daz er sin triwe behalte an mir. 
herre min, so hat ouch ir 
wol gesehen unt vemomen 
wie uns unser dinc ist körnen.“ 
16080 Gäwän sprach „vrowe, ich weiz wol 
waz ich dar umbe reden sol. 
ir sult deheinen zwivel hän: 
Tandareis, der werde man, 
gen iu ganzer triwen pfliget, 

16035 ich weiz wol daz ir gesiget 
an disen vrowen sicherlich. u 
dö wart diu maget vröuden rieh 
von dem tröst den er ir böt, 
dä von het ende ir meistiu not. 
16090 Gäwän vür den künec gie, 

sin rede er also ane vie: [rieh, 

er sprach „Artus, werder künec 
disiu maget minneclich 
diu bi mir vor gerihte stät 
16095 tuot kunt ir reht daz si hat 

üf Tandareis, den werden man. u 
von erste er sagen dö began [men, 
wie diu maget was zArtüsen ko- 
als ir ez e hät vernomen, 
i6ioo unt wes si an in gerte 

unt wies der künec gewerte 
unt wie diu maget wol getan 
mit Tandareis dem beide entran; 
dar näch seite er rehte daz: 

16105 wie in der künec Artüs besaz 

unt wie in diu maget muoste ernern 


unt wie er dem künege verswem 
muoste sines vater lant 
unt daz der küene wiganfc 
i6iio vil kumbers het durch si erliten. 
Gäwän sprach „herre, iuch heizet 
disiu maget diu hie stät [biten 
daz ir genäde an ir begät 
unt heizt ir relites nemen war. 

Ions sit Tandareis, der degen klär, 
der küene man unverzaget, 
durch dise minnecliche maget 
zaller siner not ist körnen, 
als ir mit wärheit hät vernomen, 
16120 sit daz ist durch si geschehen, 
er sol wol der schcenen jehen 
stast mit triwen äne wenken 
unt sine triwe an ir niht krenken.“ 
Artüs der eren riche 
i6i25 der vrägte zülitecliche 

die ritter unt sin werde man 
welher meide sie gestän 
wolden under in allen drin, 
diu von rehte den gewin 
1613« an dem ritter solde hän. 

dä saz vil manec werder man 
vor dem künege riche; 
die retten siimeliclie 
er solt vrou Flordibeln bestä-n, 

16135 so ret dä bi ein ander man 

diu den degen löste von der not 
dä er waere gelegen tot 
der solde er ze rehte sin, 
ouch wolde diu maget Claudin 
Inno vil guot reht zuo im hän. 

sus striten umb den werden man 
die juncvrowen alle dri. 

Artüs der ie was schänden vri 
der sprach „ez mac niht endes hän, 
i6N5 dise meide wol getän 

die wellen daz ir reht si guot. 
ich wil iu sagen waz man tuot. 
dise meide wol getän 
suln an disen rinc stän, 

16150 so sol min neve Tandareis, 
der degen klär unt kurteis, 
nemen swelhe er haben wil. u 
da was ritter unde vrowen vil, 
die jähen alle geliche 
16155 Artüs der eren riche 
der het geret daz beste, 
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die künden unt die ge.ste 
die dülite ez alle guot getan, 
der künec hiez an den rine stän 
i6i6o die dri meide minneclich, 

die waren schcene, ir kleider rieh. 
Artus ze Tandareise sprach, 
dö er in vor im sitzen nach 
„neve, du solt dir selbe wein. 
i6i65 du mäht dirz wol ze saelden zeln 
daz du in den wirden bist gesehen, 
daz dir diu ere ist geschehen [so, 
daz dise vrowen umb dich stritent 
des mäht du immer wesen vrö. u 
i6i7o ^in allen ich wol eren gan u 

sprach Tandareis, der werde man. 
„sit ich mir selbe welen sol, 
so kan ich mir gewelen wol, 
als mir rät daz herze min.“ 

16175 gen der maget Claudin 

er vroelich über den rinc gie, 
diu maget in minnecliche enpfie: 
diu wänt der degen wol geborn 
daz er si hsete erkom 
i6i8o vür sie beide, des wart si vrö. 
zuo ir sprach der ritter dö 
„genäde, liebiu vrowe min, 
iwer triwe ist an mir worden schin 
unt iwer reiniu güete. 

16185 der riche got beliüete 
iwer ere unt iwer leben! 
ich wil iu des min triwe geben 
daz ich iu aller eren gan. 
vrowe“ sprach der junge man 
i6i9j „ich bite daz got iur er bewar 
unt iu behüete swie ich gevar 
iwer lip unt iwer ere. 
nü wizzet, vrowe, mere: 
ich bin aller iwer eren vrö. a 
16195 urloup nam der ritter dö [lieh, 
von der meide unt dankte ir vlizec- 
er sprach „vrowe sselden rieh, 
ir hat iur zuht an mir getan 
unt wizzet daz ich willen hän 
16200 daz ich iu immer dienen sol. 

möht ich bi iu beliben wol [hen, 
mitrehte, vrowe, daz wseregesche- 
nü wil ich iu des verjehen 
daz ich ein ander wip hän. 

16205 swaz ich iu gedienen kan 

daz tuon ich, vrowe, unt wizzet daz; 


ich bin iu holt an allen haz.“ 
dö sprach diu minnecliche maget 
zuo dem ritter unverzaget 
16210 ^sit ich iuch niht haben sol, 
so wizzet, herre, ich gan iu wol 
aller eren sicherlich.“ 
diu maget wart jämers rieh, 
do der heit von ir urloup nam, 

16215 dö brach ir jämer durch die schäm, 
vil sere weinen si began. 
von ir gie der werde man 
unt körte über den rinc dan 
dä er sach die maget stän, 

16220 Antonie die klären. 

alle die dä wären [maget. 

die wänden er wolde nemen die 
nü kom der heit unverzaget 
zuo der maget gegangen, 

16225 er wart vil wol enpfangen 
von der minneclich en maget: 
si wänt der heit unverzaget 
solde bi ir beliben, 
si wänt daz er vertriben 
16230 mit ir solde sine tage. 

dar näch vil schiere koms in klage, 
dö der ritter von ir schiet, 
als ir ir triwe geriet. 

Tandareis stuont vür die maget, 
16235 er sprach „vrowe, iu si gesaget 
daz iu min dienest ist bereit 
ir hät mit ganzer werdikeit 
iwer ere wol an mir getän, 
dä von ich guot reht dar zuo hän 
16240 daz ich iu diene die wile ich hän 
daz leben“ sprach der werde man. 
„unt wizzet, vrowe höre, 
daz ich iwer ere 
immer gerne werben sol, 

16245 des sult ir mir getrowen wol.“ 
diu maget sprach „vil werder degen, 
ich hän mich des gen iu bewegen 
daz ich iu immer dienen wil 
beidiu mit emest unt mit spil; 

16250 swie ir mir gebietet, 

min herze sich des nietet 
daz ich daz tuon vil willeclich.“ 
dö sprach der degen ellens rieh 
„vrowe, ir sult wizzen daz 
16255 daz ich äne allen haz 
leiste gerne iwer gebot. 
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vrowe, ich danke iu unt got 
der genaden die ir mir hat getan, 
nü wil ich a sprach der werde man 
16260 „iwer lip nnt iwer leben 
got in sin genäde geben, 
unt lät mich iwer urloup hän. 
swaz ir mir ereil hat getan 
daz wil ich immer dienent sin, 

16265 daz habet üf den tri wen min.“ 
do erschrac diu maget vil sere. 
„gedenket an iwer ere“ 
sprach diu maget wol getan 
„unt daz ich iu gedienet hän 
16270 vil gerne swaz ich mohte: 
daz iuren wirden tohte 
daz tet iqh willecliche. 
degen ellens riche, 
dar an sult ir gedenken, 

16275 ir sult an mir niht wenken 
durch iwer selbes werdikeit.“ 
dö sprach er „vrowe, iu si geseit 
iu wser min lip vil undertän, 
wan daz ich nimmer werden kan 
16280 üf erde deheinem wibe 
[ze] staet wan einer übe, 
die min herze hat erkom. 
vrowe, der hän ich geswom 
unt sol ir leisten triwe 
16285 immer äne riwe. 

ob des niht enwaere, 
vrowe saeldenbaere, 
so geloubet mir daz nindert maget 
in der werlde ist betaget 
16290 bi der ich gemer wol de sin. 

nü muoz ich durch die triwe min 
minen eit behalten, 
got muoz iur eren walten.“ 
do diu maget erhörte daz 
16295 daz der degen valsches laz 
bi ir niht mohte bestän, 
dö spracli diu maget wol getan 
„herre min, sit ir bi mir 
niht müget beliben, so sit ir 
i 63 oo got von himelriche ergeben, 
der vriste iwer werdez leben 
unt gebe iu saelde unt ere, 
geselle ich iuch nimmer mere.“ 
„genädvrou“, sprach der ritter dö, 
16305 „ich bin aller iwer eren vrö. 
iwer tugende ist so vil, 


daz ich vür war wol sprechen wil 
daz man in allen riehen 
niemen zuo iu geliehen 
i 63 io an tugende unde an werdikeit 
möhte, des swer ich einen eit.“ 
der degen ellens riclie 
mit urloup zühtecliche 
von der minnecliehen schiet, 

16315 er gie, als im sin herze geriet, 
da er vrou Flordibeln sacli, 
vür die stuont er unde sprach 
„vrowe, ich hän iuch mir erwelt.“ 
si sprach „vil tugent richer heit, 
16320 dü solt. mir sin got wilkomen! 
mir ist nü trüren gar benomen, 
sit dich got hät von not erlöst, 
ich hän nü ze vröuden tröst, 
min leit hät ein ende.“ 

16325 si vienc in bi der hende 

unt gie vür den künec stän. 
si sprach „herre, disen man 
hän ich erwelt zen vröuden min, 
mac ez mit iuren liulden sin, 

16330 wan ich daz gelobet hän 

daz ich naeme deheinen man, 
ezn müge mit iuren hulden sin. 
ist ez iur wille, herre min, 
so wil ich disen jungen man 
16335 vil gerne zeinem vriunde hän.“ 
Artus sprach „vrowe min, 
ez sol iu von mir erloubet sin, 
ich gan iu beiden eren wol. 
vil gerne ich iu daz viiegen sol 
16340 daz iu ist ere unde guot, 

ich hän den willen unt den muot 
daz ich daz vliege swä ich kan.“ 
Tan dareis, der werde man, 
genäte dem kiinege rieh, 

16345 man gap die maget minneclich 
Tandareis ze rehter e. 
dö wart niht gebiten nie, 
der künec unt diu künegin 
wolden mit höchziten sin 
i 635 o mit vröuden üf «lern grüenen plan. 
Tandareis^ der werde man, 
vuorte den künec sunder dan. 
Karel unde Gräwän, 

Lanzilet unt Gramoflanz. 

16355 Iwan unde Melianz, 

Erec, der künec von Karnant, 
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unt diu künegin wert erkant 
unt der künec Dulcemär 
unt Fergulaht, der degen klär, 
ih 36 o an die selben spräche gie. 

Tandareis sin rede sus ane vie: 
er sprach „vil lieber herre min, 
i wer tugent ist an mir worden schin, 
ir hat- vil wol an mir getan, 

16365 vil guot reht ich dar zuo hän 
swaz ich in gedienen kan. 
ich wolde iuch biten, werder man, 
daz ir beget iwer er [her 

an den juncvrowen die durch mich 
16370 sint komen. nü geloubet daz, 
die sint vor allem valsche laz 
unt sint gar missewende blöz, 
ez lebet an tilgenden ir genöz 
nindert üf der erde. 

16375 Antonie diu werde 

der tugende weiz ich niht gelicli, 
er mac wol immer vröwen sich 
dem si wirt ze wibe, 
ez ist an ir libe 
16380 kiusche zullt unt ere, 
ir herz git ir die lere 
daz si ganzer tilgende pfliget, 
ir zullt vür alle zlilite wiget. 
diu hat so wol an mir getan, 

16385 daz ich vil guot reht dar zuo hän 
swä ich ir ere werben sol. 
herre, ich getrowe in wol 
daz ir iwer ere an mir begät 
unt die maget des geniezen lat 
16390 daz si mir kom ze tröste 

unt mich von dem töde erlöste.“ 
Artus sprach „ich wil die maget 
geben dem beide unverzaget, 
miner swester sun von Norwsege, 
16395 Beäcurs dem gar untraegen, 
mit dem wil ich ir Ionen, 
si kan ir eren schönen, 
si ist uns wol genözsam, 
ir geslehte lebet ie ane schäm: 
i 64 oo Poidekunjunz ir veter was 

von Gors der ere ie an sich las, 
so ist Meljanz von Liz der rieh 
ir vetem sun, diu minneclich 
ist von arde wol gebom. 

16405 diu Saelde hat zuo ir gesworn, [site, 
si ist kiusche unt lebet mit reinem 


ir volget wibes gttete mite. u 
ze Beäcurs sprach er dö 
„neve, du malit wol wesen vrö 
i 64 io daz dir werden sol diu maget, 
dir ist der saelden tac betaget.“ 
Beäcurs sprach „ez stet min muot, 
herre, swaz iuch dunket guot 
daz tuon ich willecliche.“ 
i 64 i 5 dö sprach Artüs, der künec riche, 
dä solt dü die maget nemen, 
es mac dich wol gezemen.“ 
dö sprach der degen ellens riche 
„ich nime si willecliche.“ 

16420 des wart Tandareis vil vrö, 
näch der meide sant man dö 
unt näch dem künege riche 
der vil ritterliche 
het manegen höhen pris bejaget. 
16425 der kom ze hove mit der maget 
unde ir bruoder Kandaljön, 
der het an lobe hellen dön 
wan daz er unbescheiden was, 
als ich an der äventiure las. 
i 643 o dö sie ze hove wären komen, 
als ich daz maere hän vemomen, 
Artüs daz ze samen truoc 
daz man die juncvrowen kluoc 
gap Beäcurs, dem neven sin. 

10435 Tandareis sprach „herre min, 
nü liät ir wol an mir getän: 
daz disiu werde maget sol hän 
von Norwaege den künec rieh, 
des bin ich vrö sicherlich. 

16440 nü sidt ir iwer ere 
unt iwers lobes mere 
machen unt iwer werdikeit, 
daz ir die minnecliche meit, 
die vil schoenen Claudin, 

10445 bestatet näch dem willen min.“ 
Artüs sprach „daz sol sin. 
Tandareis, neve min, 
swaz dü wil daz tuon ich. 
dü solt des bewisen mich 
io45o wem wir wellen geben die maget ; u 
dö sprach der degen unverzaget 
„hie ist der gräve Kalubin, 

der hät ir gedienet vil. 

16455 dar zuo ich iu sagen wil, 
hie ist ir vater Moralde 
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Von dem schoenen walde, 
der ist Kalubinen geliaz. 
ich sage in, lierre, umbe daz, 
i 84 «o den haz sul wir verrihten gar 

unt geben Claudin, die maget klar, 
dem edelen gräven Kainbin . 1LL 
Artüs sprach „daz sol sin. a 
der kiinec sant vil balde 
16485 nach dem gräven Moralde 

unt nach der schoenen tohter sin 
unt nach dem gräven Kalubin. 
Artüs unde Tandareis 
unt Jenover diu kurteis, 

16470 Dulcemär unt Gäwän, 

Fergulaht unt Iwan 

unt der werde Karel 

unt Lanzilet, der degen snel, 

Erec unde Gramoflanz, 

16475 Beäcurs unt Melianz, 
die bäten zühtecliche 
Moralden, den gräven riche, 
daz er dem gräven Kalubin 
gsebe die lieben tohter sin. 

16480 Moralde der truoc gen im liaz, 
durch ir bete er des vergaz, 
oucli muoste diu juncvrowe klär 
ir haz gen im läzen gar, 
daz geschach durch die künegin. 
16485 man gap die schoenen Claudin 
Kalubin dem unverzaget. 
des wart er vrö (wart mir gesaget) 
wan er ie näch ir minne ranc 
mit guoten triwen sunder wanc. 
16490 dö daz nü gar verendet was, 
als ich an der äventiure las, 

Artüs vil werdeclich 
mit manegem ritter ellens rieh 
unt mit maneger vrowen gemeit 
16495 gen der tavelrunder reit, 
die wol gekleidet wären, 
ich waene in manegen jären 
nie schoener höchzit geschach, 
manec panier man körnen sacli 
i 65 oo al umbe unt umbe an den rinc. 
Artüs durch hübeschlichiu dinc 
gap Tandareis, dem degen snel, 
unt siner amien Flordibel 
unt dem gräven Kalubin 
16505 unt Claudin, der triutin sin, 
pfliht über tavelrunder. 


niemen habe daz vür ein wunder 
daz Artüs der schänden blöz 
vür ander sine genöz 
i 65 io lebet mit eren sunder schände, 
wan in deheime lande 
so milter künec wart nie gebom, 
diu Sselde hät zuo im geswora. 
ouch lebet diu küneginne 
16515 mit so tugentlichem sinne, 

daz si vor schänden was beliuot, 
si was getriwe, milte unt guot, 
ir tugende wären manecvalt. 

Artüs mit manegem degen balt 
i 652 o über tavelrunder saz [laz. 

unt mit maneger vrowen valsches 
Artüs, der künec riche, 
liiez vil herliche 
al der liute nemen war. 

16525 do man gaz, diu tugenthafte schar 
huoben einen bühurt an, 
vil manec hoch gemuoter man 
dä vil ritterlichen reit, 
als mir diu äventiure seit, 

16530 dö der bühurt ende nam, 

Artüs den eren ie gezam, 
der lebet mit ganzer werdikeit, 
mit manegem ritter unverzeit 
gienc er zuo den vrowen. 

16535 man moht dä vröude schowen 
von den hoch gemuoten werden, 
ich wsene üf der erden 
nie so manec werder man 
unt so manec vrowe wol getän 
16540 sich gesamten an ein st.at. 

Artüs die werden alle bat 
daz sie mit vröuden waeren 
unt trüren gar verbseren, 
ir aller vröude diu was gröz. 

16545 Tandareis den heit verdröz 
daz so lange wert der tac, 
wan im an dem herzen lac 
vrou Flordibel, diu süeze maget, 
so daz der lielt unverzaget 
16550 ir niht vergezzen künde, 
dö nü der tac begunde 
sigen unde [das] in kom diu naht, 
dö heten sie sich des bedäht: 
ze herberge vuor manlich, 

16555 diu künegin unt der künec rieh. 
Tandareis, den werden man, 
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unt di© maget wol getan, 
Flordibeln die guoten 
vor valsch die wol behuoten 
16560 unt Beäcurs den schänden vrien 
unt Antonien sin amien 
unt den gräven Kalubin 
unt Claudin, die vriundin sin, 
der underwant sich diu kiinegin. 
16565 manlich ze herbergen sin 

vuoren dan. dö daz geschacli, 
diu künegin an ir gemach 
disiu sehsiu bringen hiez. 
ich warn si selbe des niht enliez 
16570 unt ouch der künec riche, 
sie brähten zühtecliche 
Tandareis, den degen snel, 
unt die maget Flordibel 
in ein klein gezelt von sämit, 

16575 daz was schoene unt niht gar wit, 
dinn was geprüevet ir gemach. 
Artüs zuo in beiden sprach 
„got müeze iwer beider pflegen! 
Tandareis, vil werder degen, 

16580 lä dir wol bevolhen sin 

die maget durch den willen min.“ 
„vilgerne, herre“ sprach der degen. 
diu künegin bat ir got pflegen 
unt antwurt die maget wert erkant 
16585 dem ritter bi ir blanken hant, 
des wart er herzenlichen vrö. 
der künec unt diu künegin dö 
vuorten Beäcurs, den werden man, 
mit siner triutinne dan 
16590 da im geprüevet was gemach, 
der künec schimpflichen sprach 
zuo der meide „vrowe min, 
ir sult hinte genaedic sin 
Beäcurs, miner swester sun; 

16595 durch iwer zuht sult ir daz tuon, 
wan er ist ein kint der järe.“ 
dö schämte sich diu kläre, 
ie doch sprach si mit zühten siten 
„herre, ich sol iucli genaden bi teil 
i«6oo unde ouch dienen immer mere. 
ir hät an mir iur ere 
unt iwer werdikeit getan: 
daz ich von iuren schulden hän 
von Norwaege den künec rieh 
16605 daz diene ich immer eigenlich, 
dar zuo hän ich michel reht. 


min triwe ist immer gen iu sieht 
unt ouch gen miner vrowen, 
diu sol mir wol getrowen 
10610 daz ich ir diene die wile ich lebe.“ 
„got dir saelde imt ere gebe“ 
sprach diu künegin triwen rieh, 
si bevalh die maget minneclich 
Beäcurs, dem werden man. 

16615 mit urloup sie giengen dan 
der künec unt diu künegin 
zuo dem gräven Kalubin [mach, 
unt brähten den schöne an sin ge- 
der künec schimpflichen sprach 
16620 „Kalubin, vil werder degen, 
got müeze iwer beider pflegen 
unt gebe iu saelde unt ere.“ 
„genäde, künec here“ 
sprach Kalubin, der gräve wert, 
16625 „allez des min herze gert 
daz hät ir mir gevüeget, 
der eren mich benüeget. 
unt wizzet, lieber herre min, 
daz ich wil immer mere sin 
16630 swie ir gebiet, daz ist min reht, 
min triwe ist immer gen iu sieht.“ 
Artüs sprach „der helfe min 
der solt dü vil gewis sin, 
ich wil dich machen riche, 

16635 daz wizze siclierliche.“ 

des genädet im der werde man. 
Artüs nam urloup unt gie dan 
da er guot gemach vant. 
Tandareis der wigant 
16640 unt ouch sin werde amie, 
Flordibel diu valsches vrie, 
vil lieplichen lägen, 
lieplicher liebes pflägen, 
der rehten liebes nie verdröz. 

16645 diu minne ir herz ze samen slöz, 
daz der hoch gelopte man 
der werden vrowen wol getän 
mit triwen nimmer mer vergaz, 
ouch schuof diu minne an ir daz 
io65o daz si sin niht enkunde 
vergezzen deheiner stunde, 
daz schuof an ir der minne kraft, 
ir lieplicli geselleschaft 
diu was under in beiden 
16355 immer ungesclieiden 
unz an ir libes ende 


Digitized by ^.ooQle 


r 



an alle missewende. 

Beäcurs der valsehes vrie 
unt Antonie sin amie 
10000 wurden ein ander holt genuoc 
also, daz ir ietwederz truoc 
des andern liebe unt sin leit. 

[als] mir diu äventiure seit, 
daz der grave Kalubin 
ißßßr» unt Claudin, daz wip sin, 

oucli mit triwen wurden enein, 
so daz diu herze under in zwein 
eines willen pflägen. 
die näht sie lieplich lägen. 
ißß 7 o des morgens dö der tac erschein 
sie wurden alle des enein 
daz sie niht langer lägen da, 
sie stuonden üf unt giengen sä 
da man got ein messe sanc. 

16675 sich huop harte gröz gedranc 
an Artüses ringe, 
e daz man da gesinge. 
dö der benedie wart getan, 

Artus mit manegem werden man 
16680 gen der tavelrunder reit, 

oucli was diu künegin gemeit 
mit maneger werden vrowen ko- 
Jenover het zuo ir genomen [men. 
die dri vrowen wert erkant 
16685 die ich iu e hän genant: 

die klären süezen Flordibel, 
der lip was schäme, ir lop was hei, 
unt Antonie die klären, 
diu bi ir jungen jären 
ic 69 o het gedienet werdikeit, 

Claudin diu schoene oucli dä reit, 
diu was wol aller ereil wert, 
wan ir herze ie ereil gert. 
mit vil wunneclichen schäm 
16695 kom der künec an den rinc* gevam 
dä er ezzen wol de 
mit vröuden, als er solde. 
vor im an dem ringe saz [laz 
manec werder man gen valscheit 
i67oo unt manec vrowe minneclich. 
Artus der eren rieh 
herliche ob sinem tische saz, [az. 
man sacli dä vröude die wil man 
dö man die tisch hin dan enpfie, 
16705 manlich ze vröuden vie, 
als in aller beste gezam. 


Artus der het äne schäm 
dä die schoensten höchzit, 
daz er vor des noch sit 
i67io nie dehein schcener gewan. 
dö nü der hoch gelopte man 
sin höchzit vollebrähte 
näcli sinem willen, als er gedahte, 
diu wert wol vierzehen tage 
i 67 i 5 näch der äventiure sage, 
dö diu höchzit ende nam, 

Artus der ie äne schäm 
lebet mit ganzer werdikeit 
(ich sage iu als mir ist geseit) 

16720 mit dem künec von Frankriche 
beriet er sich werdecliche 
daz sie solden grifen zuo 
unt des andern morgens vruo 
än alle missewende 
16725 der höchzit wolden ende 
mit einem tumeie geben, 
er künde wol näch eren leben, 
daz diihtes alle ritterlich, 
nü liiez der künec eren rieh 
i 673 o den tumei künden über al. 

dö huop sich harte grözer schal 
von der werden rittersehaft. 
die dä mit ritterlicher kraft 
wären werdecliche 
16735 die wurden vröuden riche. 

die zuo dem lande wären körnen 
durch rittersehaft, ich hän verao- 
des morgens dö der tac er- [men, 
sie wurden alle des enein, [schein 
16740 die innern unt daz üzer her, 
daz sie mit ritterlicher wer 
ze velde zogten über al. 
sich huop dä harte grözer schal, 
dö sie ze velt sich machten. 

16745 vil pusinen erbrachten 

vor der werden rittersehaft 
die mit ganzer vröuden kraft 
ietwederhalben zogten her 
mit reliter manlicher wer. 

16750 der üz erwelte Tandareis, 
der degen klär unt kurteis, 
was vür körnen mit siner schar, 
mit im sin vater Didcemär 
mit siner werden rittersehaft, 

16755 die dä mit ritterlicher kraft 
des tages bejagten höhen pris; 
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nü was der degen kurteis, 
der künec von Frankriehe, 
gen im komen ritterliche; 

10700 nü kom der künec von Irlant 
unt Beäcurs der wert erkant 
ritterlichen gen ein ander her 
mit manegem lieht gemalten sper: 
hie mit liuop sich der turnei. 

16765 des tages wart manee sper enzwei 
üf dem velde gestochen 
unt scliilde vil zerbrochen, 
vil swert wart da erklenget. 
daz wart nü niht gelenget, 
iü77o mit rehter manlicher ger 

kom verre vor den sinen her 
Tandareis mit einem sper, 
tjostieren was sin ger. 
ouch kom gen im ritterlich 
16775 der werde künec von Frankrich, 
der wolde an im sich erlioln 
daz er von im muoste doln 
daz er in dar nider stach, 
daz ez manec vrowe sach 
i<>7so unt ouch diu küneginne rieh. 
Tandareis vil ritterlich 
hielt vor dem palas 
da diu küneginne üf was 
unt ouch sin werde amie, 
iß7S5 Flordibel diu valsches vrie, 
unt Antonie diu kurteis, 
diu wolde sehen wie ir amis 
des tages da gelunge. 
ich w?en si dar zuo twunge 
i67»o der herzenlichen liebe kraft. 
Beäcurs mit siner ritterscliaft 
den sach man ritterlichen komen 
gen dem kiinege, ich hän vemomen 
von Irlant dem riehen, 

16795 der vil ritterlichen 

vil manegen höhen pris bejaget. 
nü hielt der degen unverzaget, 
der manliche Kalubin, 

(daz markt diu schoene Claudin) 
losoo neben Tandareis, dem werden man, 
mit einem sper üf dem plan; 
gen den beiden hielt ritterlich 
der werde künec von Frankrich 
unt der grave von Schampäne. 
16805 hie huop sich üf dem plane 
ein schoBnez tjostieren 


zwischen disen vieren, 
nupuniert der künec vonFrankrich, 
Tandareis vil ritterlich 
i68io treip ouch daz ros mit sporne dar, 
vil liute nämen ir tjoste war. 
Tandareis vil ritterlich 
stach den künec von Frankrich 
hinderz ros üf daz gras, 

10815 sin Sicherheit er an sich las. 
dö stach der grave Kalubin 
( daz sach diu werde amie sin) 
den gräven von Schampan 
hinderz ros üf den plan 
i682o unt vienc den vil werden man. 
ez wart al da üf dem plan 
manec ritter gevalt. 

Beäcurs, der degen halt, 
stach den künec von Irlant 
16825 hinderz ros üf den saut, 
sin Sicherheit er enpfie. 
nü liieret wie ez ergie. 
der lierren künec von Arragfm 
kom gen dem milten Pritün, 

16830 Artüs der eren riclie 
valte in ritterliche 
hinderz ros, daz was im leit, 
unt twanc in umbe Sicherheit, 
der hoch gelopte Gäwän 
16835 der valte al dä üf den plän 

von Gruonlant den künec rieh, 
dö werten in vil ritterlich 
die sinen mit den swerten, 
die helde strites gerten. 

16840 der künec von Ispäne 
der vie üf dem pläne 
von Liz den künec Melianz, 
dö vie der künec Gramoflanz 
den werden künec von Isenlant, 
16845 mit siner ellenthafter hant; 
von Sweben der künec riche 
der stach vil ritterliche 
von Ascalün Fergulaht, 
den edelen künec wol geslaht, 

16850 liinderz ros üf den plän; 
von dem brunnen her Iwän 
der was hin umbe nach gewant, 
daz werte Lanziletes haut, 
der stach den künec von Portigäl 
10*55 hinderz ros üf die wal; 

Erec, der künec von Karnant, 
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den lierzogen von Präwant 
hinderz ros üf den acker stach, 
der werde Tandareis ersach 
ig8go daz der künec von Patrigalt 
umbe kerte mit gewalt 
sinen vater Dulcemär, 

Tandareis mit hurte dar 
kom gevam ritterlich, 

1G8G5 von Patrigalt den künec rieh 
er verre von dem rosse stach; 
dennoch mer von im geschach : 
er vie den künec vonSchottenlant 
mit siner ellenthafter hant 
iG87o unt von Gors den künec Meljakanz. 
da wart manc niwer schilt al glanz 
durchslagen unt durchstochen 
unt sper vil zerbrochen, 
ich kan iu besunderlich 
16875 von in allen niht gelich 

gesagen gar waz da geschach, 
wie dirre sluoc unt ener stach, 
wie maneger nach gewinne reit, 
als mir diu äventiure seit, 

16880 da wart gewunnen unt verlorn. 
manec ritter üz erkom 
da sere nach gewinne ranc 
den der kumber dar zuo twanc, 
die höhen nach prise rangen. 

1G885 des muotes unbetwungen 
was diu edel ritterschaft. 
Tandareis mit heldes kraft 
den pris ze beider sit bejaget 
an manegem ritter unverzaget. 

16890 dise beide lobesam 

turnierten, unz in daz benam 
diu naht, dö het ein ende daz »pn. 
etlicher het verlorn vil, 
so het ouch maneger bejaget 
16895 mit heldes handen unverzaget 
beidiu guot unt ere. 
sie mohten nü niht mere 
getumieren vor der naht, 
nü lieten sie sich des bedäht 
i 69 oo daz sie den turnei liezen sin : 
der tac het verlorn sin schin, 
da von muosten sie ez län. 
die künege unde ir werde man 
vuoren ze herberg durch gemach. 
16905 als schiere daz geschach 

daz sie ze gemache wären körnen 


unt daz hamascli was von in geno- 
Tandareis der ellens rieh [men, 
reit ze liove werdeclich 
16910 mit drin künegen die er vie, 
e der turnei ergie, 
den vuor ouch etlich vürste bi. 
sus kom der degen schänden vri 
geriten vlir den palas 
16915 da diu küneginne üf was 

mit maneger vrowen minneclich 
unt Artüs, der künec rieh, 
nu erbeizte vor dem palas 
der werde künec von Tandemas 
i 692 o unt Tandareis, der sun sin. 
üf den palas zuo der künegin 
gie der werde Dulcemär 
unt Tandareis, der degen klär, 
unt der künec von Frankriche 
16925 unt von Gors der künec riche 
unt von Portigäl der künec wert. 
Artüs der ie eren gert 
gen disen werden liuten gie, 
vil minnecliche er sie enpfie, 
iß93o sam tet diu künegin sin wip; 
Flordibel diu den klären lip 
truoc diu enpfie sie minneclich 
unt Antonie diu lobes rieh 
unde Claudin diu klär, 

16935 dar näch die andern vrowen gar. 
dö der anpfanc geschach, 
Tandareis mit ziihten spracli 
zuo den künegen die er vienc 
dö manec gröziu hurte ergienc 
16940 u daz die valsches vrien 
siner wert amien 
gaeben ir Sicherheit, 
der bete wären sie bereit, 
dar giengen die künege riche, 
i«945 vil gezogenliche 

gäben sie ir Sicherheit, 
vrou Flordibel diu was gemeit 
dö diu Sicherheit geschach, 

Artüs zuö dem künege sprach 
16950 von Frankriche [?] 

„zuo der künegin riche, 
mim wibe, sult ir sitzen gän. u 
die andern wolde er niht erlän, 
er satzt sie zuo der vrowen schar. 
16955 zuo der küneginne klär 

saz der künec von Frankrich. 
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Tandareis bat zühteclich 
den werden künec von Portigäl 
ze Flordibeln der lieht gemäl 
sitzen, schöne daz geschach. 
zuo dem künec von Gors er sprach 
daz er saeze anderhalp zuo ir. 

„her künec, des sult ir volgen mir 
sprach Tandareis, der werde man. 
icon:» der künec sprach „daz si getan, 
ich volge gerne iwer bete. u 
dö saz er an der selben stete 
zuo der klaren Flordibel; 
Tandareis, der degen snel, 

16970 unt sin vater Dulcemar 

säzen zuo der vrowen schar, 
nü kom der grave Kalubin 
unt Moralde der sweher sin, 
die brähten üf den palas 
16975 da manec vrowe üfe was 
mit in manec Scliampäneis. 
dö der degen kurteis 
üf den palas kom gegangen, 
der wart vil wol enpfangen 
i698o von dem kiinege riclie 

unt von der künegin zühtecliche, 
von den andern vrowen wart im 
genigen, 

gen im wart griiezen nih t vers wigen. 
des genädet in der Scliampäneis. 
16985 Kalubin der kurteis 

bat in geben Sicherheit 
die sin hant ab im erstreit 
siner amien, der schcenen Claudin. 
der ritter sprach „daz sol sin, u 
16990 mit zühten er vür die schcenen gie, 
die Sicherheit si enpfie. 

Artüs den gräven sitzen bat 
zuo den vrowen an der stat, 
in vuort der grave Kalubin 
16995 zuo der triutinne sin 

unt satzte in an ir siten, 
an den selben ziten 
ir vater anderhalben saz. 

Kalubin dö niht vergaz, 
i 7 ooo er saz zuo den vrowen. 

nü moht man komen schowen 
von Norwaege den künec lieh 
üf den palas zühteclich, 
der bräht den künec von Gruonlant. 
17005 mit im Artüs der wert erkant 


gen disen werden liuten gie, 
vil minnecliche er sie enpfie, 
sam tet diu küneginne rieh 
unt alle die vrowen minneclich. 
17010 dö der anpfanc geschach, 

Beäcurs mit zühten sprach 
„vil werder künec von Gruonlant, 
mir sichert iwer werdiu hant: 
der sit nü ledic unt gebet si her 
17015 aller miner sadden wer, 
der süezen Antonien, 
miner werden amien. u 
der künec durch dez hin näher gie, 
Antonie die Sicherheit enpfie. 
i7oi?o Beäcurs in sitzen bat 

zuo ir, an der selben stat; 
der künec saz zühteclichen dar, 
Beäcurs, der degen klär, 
anderhalben zuo ir saz. 

17025 Artüs des schenken niht vergaz: 
man truoc mit im zer tür hin in 
manegen köpf guldin, 
man böt in daz trinken dar 
den rittem unt den vrowen klär. 
17030 dö daz schenken geschach, 

daz volc vuor gar an ir gemach. 
Dulcemar der eren rieh [rieh 
vuort [mit imj den künec vonFrank- 
unt von Gors den künec vuorte er 
dan, 

17035 oucli vuort mit im der werde man 
von Portigäl den werden degen. 
Artüs bat ir got pflegen, 
sie vuoren dan an ir gemach, 
dar näch vil schiere daz geschach 
17040 daz Beäcurs der wert erkant 
sant den künec von Gruonlant 
da sines landes vürsten lägen 
die sin mit eren pflägen. 

Moralde der vuorte dan 
17045 mit im den wol gelopten man 
von Schampäne den riehen 
unt pflac sin werdecliclien. 
der hoch gelopte Tandareis 
unt Beäcurs der kurteis 
17050 unt der grave Kalubin 

die muosten bi Artüsen sin, 
wan sie noch warn in siner pflege. 
Artüs näch eren alle wege 
warf mit ganzer werdikeit, 
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no55 des wart im lob es vil geseit. 
ir ezzens wil ich gar gedagen 
unt suln ein ander maere sagen 
wie man des gedahte 
daz man ze gemache brähte 
17060 den künec unt die vriunde sin, 
an den er siner tilgende schin 
vil dicke tet mit werdikeit. 
dö was sunder bereit 
drin bette herlich. 

17065 Tandareis der ellens rieh 
mit siner amien 
Flordibeln der valsches vrien 
mit urloube släfen gie. 

Artus dö des niht enlie, 

17070 er bat sie haben guote naht. 
Beäcurs der wol geslaht 
gie släfen unt daz wip sin, 

Kalubin unt Claudin 
vuoren släfen al ze hant 
17075 unt Tandareis der wert erkant, 
Artüs gap in guote naht, 
sus schieden sie sich äne bralit, 
der künec vuor dä er vant gemach, 
des morgens dö der tac üf brach 
17080 sie stuonden üf unt giengen dan 
dä des küneges kappellän 
gote ein reine messe sanc. 

Artüs der ie nach eren ranc 
hiez durch hübeschlichiu dinc 
no85 an der tavelrunder rinc 
alle tavelmnder körnen, 
dö sie daz heten vemomen, 
ritterlich sie körnen dar 
mit maneger panier lieht gevar. 
17090 die drie künege riche 
bräht man ritterliche 
an der tavelrunder rinc 
(daz wären hübeschlichiu dinc!), 
mit einem bühurt daz geschach. 
17095 nü was bereit ze hant dar nach 
üf die tavelrunder 
diu dort stuont besunder 
beidiu tischlachen unde bröt. 
Artüs, der werde künec, gebot 
17100 daz man dä diente zühteclich. 
Artüs wolt vil werdeclich 
sin geste unt sine werde man 
von im läzen scheiden dan 
mit ereil, als sin site was. 


i7io5 dö man nü üf dem grüenen gras 
mit grözen vröuden liete gaz, 
manec werder man gen valscheit laz 
bi Artüs dem künege säzen. 
ich waen die niht vergäzen, 
i 7 tio dö sie von dem tische dan 
körnen, sie huoben aber an 
ein bühurt näch ritters siten, 
dä wart vil künstlich geriten. 
dö der bühurt ende nam, 
i7ii5 Artüs den eren ie gezam 

unt Tandareis, der degen snel, 
gie vtir die schoenen Flordibel 
unde bätens zühteclich 
daz si den künec von Frankrich 
17120 liez ledic siner Sicherheit. 

diu schoene sprach „ich bin bereit, 
swes iwer wille an mich gert 
des sit alles gewert.“ 
diu vrowe klär unde gemeit 
ni 25 lie ledic dö ir Sicherheit 

die drie künege riche, [riche 

den von Gors unt den von Frank- 
unt von Portigäl den werden man. 
Antonie lie ledic sän 
ni 3 o den werden kiinec von Gruonlant, 
Claudin diu wert erkant 
lie ledic den werden Schampäneis. 
Artüs den vrowen kurteis 
mit züliten danken dö began. 

17135 dä wart manec werder man 
läzen ledecliche, 
daz schuof der eren riche 
Artüs, der zühte houbetman. 
mit urloup schieden dö von dan 
ni4o die vier künege riche 

von dem künege zühtecliche 
unt von der künegin wert erkant 
unt von den vrowen allen sant. 
Artüs der bevalh sie got 
ni45 mit guoten triwen äne spot. 

von dannen schieden sie ze hant. 
die geste die dar in daz lant 
durch ritterschaft wären komen 
von den wart urloup genomen 
niao zem künege unt zer künegin. 
Artüs tet siner milte schin, 
die geste unt sine werde man 
liez er von im scheiden dan 
mit richer gäbe volleclich. 
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ni55 da wart daz varnde volc vil rieh, 
die enpfiengen grözer gäbe teil, 
sie wurden vrö unde geil, 
dd nü die geste unt sine man 
von im alle wären dan 
i 7 i«o die da niht langer wolden sin, 
der künec unt diu künegin 
bäten zühteeliehen 
Tandareis den ellens riehen 
daz er noch langer dä belibe 
17165 unt die zit bi in vertribe. 

daz versaget in der werde man, 
er wolt. niht langer dä bestän. 
daz was dem künege Artus leit 
daz der degen unverzeit 
i"i 7 o nilit langer bi im wolde sin. 
Jenover diu künegin 
sprach „Tandareis, neve min, 
sit du niht langer wil hie sin, 
so wil ich dich durch triwe biten, 
i7i75 daz vemim mit guoten siten, 

gewer mich des ich dich biten wil, 
des si wenic oder vil.“ 

„vrowe, swes iwer wille gert 
des sult ir alles sin ge wert. u 
i7iw) si sprach „so wil ich biten dich 
daz du doch gesellest mich 
du unt din werde amie, 

Flordibel diu valsches vrie, 
doch in dem järe zeiner stunt, 
i7i85 so wirt mir aber vröude kunt. a 
daz lobet ir der degen snel 
unt diu slieze Flordibel, 
des wart diu küneginne vrö. 
urloup nämen sie dö 
17 1 jk) Tandareis unt sin amie, 

Flordibel diu valsches vrie, 
von der küneginne rieh 
unt dankten ir vlizeclich 
der tri wen die si in het getan. 
i7ii»5 Tandareis, der werde man, 

sprach zer künegin „vrowe min, 
ich wil mit triwen immer sin 
swie ir mir gebietet, 
min herze sich des nietet, 

17200 ich leist mit triwen iwer gebot, 
vrowe, ich wil bevelhen got 
iwer lip unt iwer ere.“ 
diu küneginne here 
kuste Flordibeln unt sprach 


17205 „hast du deheinen ungemach 
bi mir erbten dest mir leit, 
unt wizze viir die wärheit, 
ich bin diner ereil vrö.“ 
vrou Flordibel diu dankte ir dd 
17210 swaz si ir cren het getan: 
daz Tandareis, ir lieber man, 
was wider körnen in daz lant, 
den rät diu küneginne vant 
unt Gäwän der ellens rieh. 
i 72 i;> Flordibel vil minneclich 
von der küneginne schiet, 
als ir ir triwe geriet, 
sie beide sere weinden, 
mit triwen sie daz meinden 
17220 daz sie sich scheiden solden, 
dä von sie kumber dolden; 
Jenover diu triwen rieh 
mit kleinoeten minneclich 
si Flordibeln sande 
17225 von ir heim ze lande. 

sus schieden sie sich beide dä. 
Beäcurs der gerte ie sä 
urloup von der künegin 
unt ouch diu werde amie sin, 
172:10 Antonie diu kläre. 

diu sprach an alle väre 
„vrowe sailden riclie, 
ir hät gemedecliche 
iwer ere an mir getän, 

17235 wan ich von iuren schulden hän 
von Norwiege den künec rieh; 
swaz ich dem degen lobelich 
Tandareis gedienet hän, 
dem vil tugenthaften man, 
i724o daz hät er widerdienet wol. 
von rehte ich immer biten sol 
umb iwer beider ere: 
mir hät der degen here 
vergolten wol mimarbeit 
17245 die ich hän an in geleit; 
ich hän von iwer beider rät 
ein man der äne missetät 
kan vil werdeclichen leben, 
die genäde hät mir got gegeben. 
17250 sit ich sin niht haben sol, 

so künde ich nimmer also wol 
min lip ze heeherm werde 
bestaten üf der erde 
den hinz minem lieben man. 
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17255 von iur beider gnaden ich den hän, 
des sol ich immer mere 
got umb iwer ere 
biten al die wile ich lebe 
daz er in sadde nnt ere gebe. u 
17200 diu künegin sprach „vrowe min, 
ich wil mit tri wen immer sin 
swie so ir gebietet mir. 
vrowe, ich gan iu wol daz ir 
mit sadden lebet, daz ist min reht; 
i"265 min triwe ist immer gen iu sieht, 
daz ir Tandareisen hat emert, 
svvaz iu ereil wider vert 
des bin ich von herzen vjö u . 
Antonie diu nam urloup dö 
i727o von der künegin, diu bevalh si got 
mit guoten triwen äne sjiot 
unt gap ir kleincete rieh, 
des genädet ir diu minneclich. 
Beäcurs urloup nam. 

17273 si kust den degen lobesain, 

si sprach „vil ellens richer degen, 
got müeze diner eren pflegen! 
la dir wol bevolhen sin 
Antonie durch den willen min. u 
17280 n vrowe u sprach der werde man 
„swaz ich ir gedienen kan 
daz tuon ich willecliche.“ 
mit urloup zühtecliehe 
schiet der werde degen klär 
17285 al da von al der vrowen schar. 
Dulcemär, der werde man, 
schiet mit urloube dan 
von siner niftel, der künegin. 
si sprach „vil lieber celieim min, 
i729o mit triwen ich dich biten wil, 
Flordibel min gespil 
die lä dir wol bevolhen sin. u 
er sprach „vil liebiu niftel min, 
si sol gewaltecliche 
17295 gebieten in minem riche 

reht als ich selbe unt min kint, 
alle die mir holt sint 
die sulnt ir bieten ere. a 
von der kiineginne here 
17300 schiet er mit urloube dan, 
vrou Jenover kuste sän 
ir oeheim unt bat sin got pflegen, 
der vil ellens riche degen 
schiet mit urloube dan 


17305 von al den vrowen wol getan, 
der werde grave Kalubin 
unt Claudia, daz wip sin, 
unt der grave Moral de 
von dem schcenen wähle 
i73io urloup nämen zühteclich 
von der kiineginne rieh, 
dö bat si got ir eren pflegen 
unt sie niht läzen under wegen, 
si gap in gäbe riche. 

17315 sie vuoren vrceliche 
hin heim zuo ir lande, 
vil gar an alle schände 
lept Artus unt diu künegin 
mit eren äne valsche pin [?]. 
i732o dö sie nü urloup heten genomen 
unt von der künegin wären komen 
zuo dem kiinege riehen, 
sie nämen zühteclichen 
urloup von dem werden man. 

17325; Artus der wolt des niht enlän, 
er wolde mit in riten, 
ouch gap er an den ziten 
dem werden gräven Kalubin 
unt Moralde dem swelier sin 
17330 gäbe die in mohte gezemen 

unt dies mit eren mohten neinen. 
Artus, der werde man, 
reit mit in ze velde dan 
unt vil manec ritter wert. 

17335 mit züliten urloubes gert 
Tandareis, der degen snel, 
unt diu schcene Flordibel 
unt der werde Dulcemär. 
Tandareis än alle vär 
i734o sprach gezogenliche 

ze Artüs, dem kiinege riche, 

„herre, ir hät an mich geleit 
die ere unt ouch die werdikeit 
der ich niht verdienen kan. 

17345 got weiz wol daz ich hän 

den willen daz ich immer mer 
iu dienn wil, werder kiinec her, 
diu jär diu ich hän ze leben: 
ir hät mir eren vil gegeben. 14 
i735o dö sprach Artüs, der werde man, 
„hän ich dir liebes iht getän, 
daz ist mir liebe sicherlich, 
nü lobe mir, degen ellens rieh, 
daz du schiere körnst zuo mir, 
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17355 ich sol des wol getrowen dir 
daz du mich lange midest niht. 
svvenn dich min ouge niht ensilit 
unt ander min kunne, 
so hän ich kleine wnnne. 

17300 mit lä dir wol bevolken sin 

Flordibel durch den willen min. M 
daz lobet im der degen snel; 
Tandareis unt Flordibel 
namen urloup zühteclich 
i7:t65 von Artus, dem künege rieh, 
sam tet der künec Duleemär. 
sie schieden sich an alle vär 
mit triwen minnecliche. 

Beäcurs der riche 
i 737 o begimde urloubes gern, 

des muoste in der künec gewern. 
Artüs bat siner swester sun 
sin zuht an Antonien tuon, 
daz lobet im der werde man. 

17375 sus nam er urloup von im dan, 
sam tet sin werde amie, 
diu süeze Antonie, 
unt dankten vlizecliche 
Artüs, dem künege riche, 
nam» swaz er in eren het getan. 

nu bevalli sie got der werde man. 
Moralde unde Kalubin 
unt diu schoene Claudin 
nämen urloup zühteclich 
17385 von Artüs, dem künege rieh. 

Artüs gap in süezen segen 
unt bat ir got von liimel pflegen 
unt sprach zem graven Kalubin 
„ir sult haben die helfe min 
17390 die wile uns scheidet niht der töt. u 
Kalubin sin nigen böt 
Artüs dem künege wert erkant, 
mit vröuden rümten sie daz lant. 
Ich bin des niht geleret 
17395 war mannelich hin keret, 

daz ich iu kunne gesagen daz. 
Artus, der künec valsches laz, 
vuor gen Pritanjen in daz lant 
mit sin massnie wert erkant, 
i74oo gen Kanves herre Lanzilet, 
Gramoflanz vuor an der stet 
gen Roisawenz in daz lant, 
dö kerte Karel ze hant 
gen sinem lant zAnferre; 


17405 von Liz der fvurst] herre 

der vuor mit sinen rittem dan, 
gen sinem lant her Iwan, 

Free vuor gen Testregeis, 
her Gävvan gen Lugereis, 
i74io gen Askalün Fergulaht, 
der edel künec wol geslaht, 
Beäcurs gen Norwaege 
gen valscheit der traege 
mit siner wert amien, 

17415 der süezen Antonien. 

Tandareis der ellens rieh 
von in allen zühteclich 
nam urloup, sam [tetj der vater sin 
mit Flordibel, diu he t lieh teil schin, 
i742o von in allen urloup nam. 

ir schoene diu was ane schäm, 
vür war ich daz wol sprechen mac: 
zuo der schoene der si pflac 
so het si tugent manecvalt, 

17425 gar in des Wunsches gewalt 
was ir lip gemezzen, 
an ir was niht vergezzen 
swaz vrowen libe wol gezain, 
si pflac wiplicher schäm. 

17130 Swer schäm hat der hat ere. 
ich wil iu sagen mere: 
swelh wip schäme minnet 
unt nach eren sinnet 
mit kiusche unt mit güete 
17435 unt mit rehter diemüete 

diu verdienet gotes hulde wol, 
si niuoz diu werft ouch haben vür 
diu ir wipheit relite tuot [vol; 
diu ist got liep, der werlde guot. 
i744o wip daz ist ein höher name. 

ich wil iu sagen daz diu schäme 
man unt wiben wol gezimt, 
von aller ungetät si nimt 
beidiu man unde wip. 

17445 wol ir diu hat so kiuschen lip, 
daz si valsches sich bewiget 
unt rehter wibes güete pfliget! 
immer saelic si der man 
der nach eren werben kan! 

17450 dem mac sich niht geliehen, 
daz wizzet sicherlichen, 
niwan ein ere gemdez wip. 
saelic si ir beider lip! 
vür war ich daz wol wizzen kan, 
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17455 ez si wip oder man, 

der durch sinen kranken muot 
sinen site also tuot, 
daz er daz vemihte hat 
swä man in ziliet missetat, 

17400 vor dem wort behiiete gut 

diu reinen wip, dest niht min spot, 
den gan ich aller eren wol. 
dar nach spriche ich als ich sol 
( ich mein die kranc gemuoten, 

17465 vil sadic sin die guoten!): 

swellies herze ist tugende la>re 
dem ist daz als unmsere 
spricht man im übel oder wol. 
den lobe oucli ich als ich sol, 

17470 die guoten wil ich eren, 
ir lop mit Worten liieren, 
so wol den man den got gewert 
eins wibes diu sins willen gert, 
dem hat got eren vil gegeben. 

17475 so muoz oucli der mit sorgen leben 
dem got ein sölih wip git 
diu sich des vlizet zaller zit 
da von ir man swaere hat 
unt nimmer niht des begat 
17480 da von er vröude gehaben miige 
unt nindert sinem willen tiige: 
dem hat got sicherliche 
ein hellewize üf erteriche 
unt grdzen kumber gegeben, 

17485 wan der muoz mit sorgen leben 
beidiu naht uiide tac. 
vür war ich daz sprechen mac: 
swelh wip ir man niht liep hat 
daz ist ein gröziu missetat, 
i 749 o unt diu sin meisterin wil sin 
(daz habet üf den triuwen min) 
diu gewinnet seiden ere. 
ich wil iu sagen mere: 
swelh wip kan nach ereil leben 
17495 der hat got saelden vil gegeben, 
ich wil iu sagen sunder spot: 
ein wip diu hat Ion ze got 
alles des si ere hat; 
umb die man ez anders stat: 

17500 ein man hat ere des er hat sunde. 
allen vrowen ich daz künde 
daz sie nach wibes eren werben, 
so enkan niht verderben 
ir lop hie üf erden. 


17505 si wirt in hohem werde 
gesetzet. in daz himelriche, 
daz wizzet sicherliche, 
diu valsche vert ouch dar si sol, 
daz weiz ich mit der warheit wol. 
i 75 io solt ich sprechen daz ich weiz unt 
beidiu von wiben unt von man, [kan 
der rede würde al ze vil, 
da von ich ir geswigen wil 
unt wil wider an min maere körnen. 
17515 Ir hat daz e wol vernomen 

wie sich schiet diu ritterschaft 
die mit ritterlicher kraft 
bi Artus, dem werden man, 
vor Sabins üf dem grüenen plan 
17520 waren werdecliche, 

manec ritter ellens riche 
der was ieclicher in sin lant. 
Tandareis der wert erkant 
er unt sin vater Dulcemär 
17525 unt Flordibel diu lieht gevar 
vuoren heim gen Tandernas 
da sin vater herre was. 
dö er nü naht zem lande, 
der kiinec boten sande 
17530 der künegin Anticonien 
vor valscheit der vrien 
unt liiez ir sagen nnere 
daz der lobebaere 
Tandareis der wigant 
17535 mit im kseme in daz lant 

unt bryeht mit im die vrowen wert 
Flordibeln der herze ie gert 
tugentlicher werdikeit. 
dö daz der vrowen wart geseit, 
n. 54 o dö wart si vröuden riche. 

„so wol mich innecliche u 
sprach diu küneginne dö 
„ich wil nü immer wesen vrö, 
sit mir min kint her wider kamt. 
17545 an minen vröuden mich daz vrumt, 
mir kan nü leides niht geschehen, 
daz ich in vroelich sol gesehen 
unt Flordibeln, die tohter min, 
des muoz got immer geeret sin. u 
17550 dem boten gap si botenbröt, 
hundert marc von golde rot, 
der ir diu maere gesaget. 

Dulcemär der unverzaget 
unt Tandareis, der degen snel, 
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17555 unt diu schcene Flordibel 

mit vröuden in daz lant riten. 
diu künegin unsanft het vermiten, 
Anticonie sande 
ir boten in dem lande 
17560 nach rittem unt nach vrowen, 
ob sie wolden schowen 
ir vriunt die wider in daz lant 
riten. dö kom dar ze liant 
die besten von dem lande gar, 

17565 ritteruntvrowen mitmanegerschar 
die da lieime warn bestän. 
mit den vuor diu künegin dan 
gen ir sun ein tageweide 
mit vröuden sunder leide, 
i757o si vröut sich daz si solde sehen 
ir sun, da was ir an geschehen 
liebe, des ich warnen wil. 
nü kom ouch an dem selben zil 
der wirt vrcelich in daz lant 
17575 unt sin sun der wert erkant 
unt Flordibel sin amie. 
diu künegin valsches vrie 
enpfie vil vroöliche 
den degen ellens riclie, 
i75«o ir sun, von langer reise, 
der kläre kurteise 
dankt der lieben muoter sin. 
in kuste diu künegin 
vil liepliche unde sprach 
17585 ^ein ende hat min ungemach, 
sun, sit ich dich hän gesehen, 
mir kan nü leides niht geschehen. u 
„genäd, vrou a sprach der junge 
von ir sun kert si dan [man. 

i759o da si Flordibeln sach, 

die kuste si vroelich unt sprach 
„herzenliebiu tohter min, 
du solt got willekomen sin, 
ich bin diner künfte vrö. [dö 

i75»5 „genäd, vrou a sprach diu schcene 
„ich getrowe iu genaden wol, 
vil gerne ich immer dienen sol 
daz ir mir genaedic sit. a 
diu künegin sprach „an allen strit 
i 76 oo dü solt gewaltic vrowe sin 
über allez daz da heizet min. u 
des wart diu reine süeze vrö. 
gen ir wirte reit si dö 
unt enpfienc in vrceliche. 

Khull, Tandareis und Flordibel 


17605 diu küneginne riche 
enpfie die ritter alle, 
sie vuoren dan mit schalle 
gen der stat ze Tandemas. 
vor der stat üf dem gras 
i 76 io warn da herberge genomen. 

dö sie nü warn ze gmache körnen, 
der künec hiez wol nemen war 
der ritter die mit im körnen dar, 
er wolde ir keinen dannen län: 
i76i5 durch sinen sun, den werden man, 
wolde er haben ein höclizit 
üf dem grüenen anger wit. 
diu liöchzit wart gesprochen 
über sehs Wochen, 

17620 dar zuo kom manec werder man 
unt manec vrowe wol getan, 
die landes herren alle 
die enpfiengen wol mit schalle 
Tandareis, den degen snel, 

17625 unt die schcenen Flordibel; 
vil manec vrowe wol getan 
enpfiengen wol den werden man 
imt ouch sin werde amien, 
Flordibeln die valsches vrien. 
i763o sie wären siner künfte vrö. 
mit tri wen wart in allen dö 
gedanket von in beiden, 
ich wil iuch des bescheiden 
wie diu höchzit ende nam. 

17635 der künec lie äne schäm 
sine mäge unt sine man 
mit richer gäbe von im dan 
scheiden minnecliche, 
er gap in gäbe riche. 

17640 sus nam diu höchzit ende 
än alle missewende. 
dö sie nü alle körnen dan 
beidiu mäge unt sine man, 
der werde künec Dulcemär 
17645 unt Tandareis, der degen klär, 
unt sin muoter Anticonie 
unt Flordibel diu valsches vrie 
vuom üf die burc ze Tandemas. 
als ich an der äventiure las, 

17650 dä wart ir harte wol gepflegen. 
Tandareis, der werde degen, 
unt sin muoter Anticonie 
vor valscheit diu vrie 
unt Flordibel diu schoene 
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1765Ä diu gewizzen äne hcene 
unt der werde Dulcemär 
beliben hie mit vröuden gar 
in ir eigen lande 
vil gar an alle schände, 
new Tandareis, der degen wert, 
des herze niht wan eren gert 
eins tages bi sinem vater saz 
unt bi siner muoter valsches laz 
unt bi siner amien, 

17665 Flordibeln der valsches vrien, 
da saz vil vrowen minneclich 
unt manec ritter ellens rieh, 
sim vater sagen er began 
daz er da ze Malmontän 
17670 grözer eren het gewalt 

unt dar zuo hordes ungezalt 
unt daz im gewaltecliche 
Mermin daz künecriche 
diente unt wie er daz gewan. 

17675 sin vater bat der werde man 
daz er mit im rite dar. 
dö sprach der ktinec Dulcemär 
„ich wil mit dir, sun min, 
ich unt ouch diu muoter din 
17680 gen Mermin in daz lant. u 
des vröute sich der wigant. 
langer wart da niht gespart, 
sie bereiten sich zer vart 
mit rittem unt mit vrow en schar, 
17685 sie vuoren vrcelichen dar. 
diu senfte süeze Flordibel 
mit Tandareis, dem degen snel, 
vil gerne vuor gen Malmontän, 
mit vröuden vuoren sie dö dan 
new gen Mermin in daz lant. 
dö man diu msere bevant 
in dem lant ze Mermin 
daz er kaeme mit den vriunden sin, 
dö man vemam daz maBre 
neos daz der degen körnen wsere 
der daz lant mit strite gewan 
an Karidöz, dem starken man, 
des wurden die ritter alle vrö 
die zuo dem lande gehörten dö, 
17700 sie bereiten sich ze sinem körnen, 
als ich daz maere hän vemomen, 
die ritter unt die vrowen 
die wolden gerne schowen 
den vil küenen wigant 


17705 der mit ellenthafter hant 
so manec ere het erstriten. 
gen dem helde sie dö riten 
wol ein tageweide, 
üf einer schcenen beide 
i 77 io körnen sie zem wigant [lant 

unt enpfiengen in vroelich in daz 
unt ouch den werden vater sin 
unt sin muoter die künegin 
unt ouch die süezen Flordibel. 

17715 nü danket in der degen snel 
unt ouch sin vater wert erkant, 
sie vuoren vroelich in daz lant. 
Flordibel unt diu künegin riche 
die dankten zühtecliche 
17720 den rittem unt den vrowen. 
man moht dä vröude schowen 
von dem volc daz man dä vant: 
daz in der werde wigant 
was wider körnen des wäm sie vrö. 
17725 mit vröuden riten sie dö 
gen einer stat veste, 
diu sehoenest unt diu beste 
die sie ie gesähen, 
vür wär sie des jähen, 

17730 diu was geheizen Kannil. 
dar inn lac höher turne vil 
unde ein richer palas, 
der hoch unde wit was. 
in die schoenen stat sie riten. 

17735 dä wurden sie mit vröuden siten 
enpfangen herliche. 
daz volc wart vröuden riche, 
daz in was der degen körnen 
von dem sie heten vemomen 
17740 so gröz tugent unt manheit sagen: 
vil ungeliehe einem zagen 
sluoc er die vier risen tot 
unt schiet daz lant von grözer not. 
sie heten ungemach genuoc: 

17745 sit in der rise ir herren sluoc, 
sit muostens kumber dulden 
von der risen schulden 
unz sie erlöst der wigant 
mit siner ellenthafter hant 
17750 mit vil herlichen siten 
durch die stat sie dö riten 
üf den hof (wart mir geseit), 
der was wit unde breit, 
da erbeiztens nider an der stat 
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17755 diu äventiure uns wizzen lät, 
daz hüs was herljch 
schoene unde guotes rieh, 
als sin ein künec gedähte 
der ez mit richeit volbrähte, 
i77öo den sluoc der rise mit siner hant. 
sit muoste dienen im daz lant, 
unz sie erlöste Tandareis, 
der degen klar unt kurteis. 
sie wären sin ze herren vrö. 

17765 die zuo dem lande gehörten dö 
die wären körnen alle 
mit vroelichem schalle 
ze Karmil in die stat. 

Tandareis die werden bat 
17770 vürsten gräven dienestman 
die in ze herren wolden hän 
daz sie willecliche 
sim vater dienten alle geliche 
unt der werden muoter sin. 

17775 sie sprächen „lieber herre min, 
wir leisten gerne iwer gebot.“ 
riche unt arme lobeten got 
daz sie ze herren solden hän 
Tandareis, den werden man, 
i778o des küneges sun von Tandemas. 
in dem hüse unt üf dem palas 
schuof man den gesten guotgemach, 
von den lantliuten daz geschach, 
die pflägen ir vil werdeclich. 

17785 dö Tandareis der ellens rieh 
al dä geruot näch siner vart, 
mit sim vater er des ze räte wart, 
do er sich des landes underwant, 
daz der degen wert erkant 
17790 wolt an den selben ziten 
gen Malmontäne riten. 
ze der vertes schiere warn bereit. 
Tandareis der unverzeit 
unt sin vater Dulcemär 
17795 unt swer mit im was komen dar 
die vuom mit im gen Malmontän, 
sins landes vürsten vuorte er dan 
unt ein teil siner werden man, 
sus kom der heit ze Malmontän 
i78oo geriten werdecliche. 

Liodarz der riche 
vergaz siner swaere, 
dö man im seit diu maere 
daz Tandareis wrare komen 


17805 (daz het er gerne vemomen) 
unt daz er braöhte in daz lant 
sinen vater wert erkant 
unt mit im die muoter sin, 
von Tandemas die künegin, 
nsio unt sine werde amien, 

Flordibel die valsches vrien. 
Liodarz der unverzeit 
gen disen werden liuten reit 
unde enpfie sie werdeclich, 

17816 Tandareis den ellens rieh 

unt ouch den werden vater sin 
unt sin muoter die künegin 
unt Flordibel die wert erkant, 
swaz sie ritter brähten in daz lant 
17820 die enpfienc er werdeclich. 
Tandareis der ellens rieh 
dankt dem werden degen klär, 
sam tet sin vater Dulcemär 
unt sin muoter zühte rieh 
17825 unt Flordibel diu minneclich, 
die ritter unt die vrowen alle, 
mit vroelichem schalle 
riten sie üf die burc dan. 
Tandareis, der werde man, 
i783o schuof den liuten guot gemach, 
ze sinem vater er dö sprach 
„vater, ir sult gewaltic sin 
alles des daz heizet min, 
min muoter sol gebieten 
17835 unt sich mit mir nieten 

swaz mir ist Ören undertän, 
daz sult ir beide mit mir hän 
also gewaltecliche 
als da heime in iurem riche. a 
nsio dö sprach der werde Dulcemär 
„sun, ich weiz daz wol vür wär, 
swaz du häst daz ist wol min. 
swaz ich hän daz ist din, 
des waöne ouch dir din muoter giht. 
17845 ich hän vor dir geteilet niht.“ 
Tandareis sprach „herre min, 
ez sol ungeteilet sin 
swaz wir haben die wil wir leben, 
ir sult lihen unde geben 
i785o swem ir weit unser guot, 

ich hän den willen unt den muot, 
daz ich iu vil wol des gan. u 
„dä enzwivel ich niht an u 
sprach Dulcemär der riche. 

12 4 
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17855 man bräht vil werdecliche 

ritter unt vrowen an guot gemach 
unt pflac ir wol. ze hant dar nach, 
dö sie geruoten siben tage, 
nach der äventiure sage 
t -860 Tandareis beriet sich des 

(weit ir verneinen ich sage iu wes) 
mit dem werden vater sin 
unt mit den vürsten von Mermin 
daz er die geste sande 
17865 mit richer gäbe ze lande 

die bi im niht wolden bestän. 
Liodarz, dem werden man, 
dem gap er gäbe riche 
unt dankte im vlizecliche 
17870 sins dienstes unde siner tri wen. 
er sprach „iuch sol niht riwen 
iwer dienst unt iwer arbeit 
die ir hat an mich geleit, 
ich widerdiene ez sicherlich“ 

17875 sprach Tandareis der ellens rieh, 
„wir sullen ungescheiden sin, 
daz habet üf den triwen min.“ 
dö sprach sin vater Dulcemär 
„min dienest solt ir haben vür war 
i788o unt allez daz teilen mac min hant.“ 
Liodarz der wigant 
sprach „herr, mir ist vergolten wol. 
iurm sune ich immer dienen sol, 
wan er mich löste von not; 

17885 dö ich waere gelegen tot, 
dö kom er unde nerte mich, 
dä von ist michel reht daz ich 
im diene al die wile ich hän 
daz leben“ sprach der werde man. 
178W Liodarz, der degen lobesam, 
von in mit zühten urloup nam. 
Tandareis sprach „vriunt min, 
Teschelarz, dem vater din, 
sage minen dienst getriwelich.“ 
nass Dulcemär, der künec rieh, 

sprach „Teschelarz erkenne ichwol, 
min dienest er ouch haben sol 
mit ganzen triwen lüterlich.“ 
„genäde, künec triwen rieh“ 

17900 sprach Liodarz, der werde man, 
mit urloup schiet er von dan 
von den zwein künegen rieh 
unt von den vrowen minneclich 
unt von den rittem alle sant, 


17905 mit vröuden rümet er daz lant. 
Tandareis bi dem boten sin 
sant dem gräven Kalubin 
zwene soumaere, 
die wären geladen swaere 
i 79 io mit silber unt mit golde: 
dä mit erm gelten wolde 
daz ros daz im der werde degen 
gap, dö im was tot gelegen 
in der-brücke daz ros sin 
17915 dä er die maget Claudin 
von im mit strite löste 
unde ir kom ze tröste, 
daz ros galt er im so, 
daz er wart der gäbe vrö. 

17920 Tandareis, der degen klär, 
sant den gräven Kilimär 
(ich hoere die äventiure sagen) 
so meist mohten getragen 
vier ros golt unt silber guot, 

17925 W an er truoc im vil holden muot 
er enböt dem gräven Kilimär 
daz er im waer mit triwen gar 
holt än allen valschen wanc 
unt hiez im des sagen danc 
17930 daz er im gap sin stiure, 
dö in diu vil gehiure 
Antonie diu werde sande 
ze dem tumei äne schände, 
dö disiu presente rieh 
17935 kom dem degen lobelich, 

Kilimär dem triwen riehen, 
dö dankte er vlizeclichen 
Tandareis siner triwen. 
er sprach „mich mac niht riwen 
17940 swaz ich im gedienet hän, 
mir hät der hoch gelopte man 
min arbeit vergolten wol, 
von rehte ich immer dienen sol 
im, swie er gebiutet mir.“ 

17945 er sprach zem boten „vriunt, so ir 
bi mir langer niht weit sin, 
so saget dem lieben herren min 
ich si vür wär sin dienestman 
unt bin im dienstes undertän.“ 

17950 der bote sprach „daz tuon ich.“ 
hie mite schieden sie sich, 
der bote vuor heim ze hant 
dä er sinen herren vant. 
dem Seite er diu maere 
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nass daz im Kilimär waere 

mit triwen dienstes undertän 
imt daz der wol gelopte man 
im dankt mit triwen vlizeeliche 
siner gäbe riche. 

17960 Tandareis, der degen klär, 

sprach „wie gehabetsichKilimär? a 
der bote sprach „er gehabet sich 
von im ich iu daz sagen sol [wol. 
daz er mit dienst wil immer sin 
17965 swie ir gebietet, herre min. u 
Tandareis der sprach dö 
„ich bin aller siner eren vrö. 
er hät mir eren vil getän, 
vil guot reht ich dar zuo hän 
17970 daz ich in immer riche. 
daz tuon ich willecliche, 
er hät immer mine gebe 
al die wile unde ich lebe, 
des sol er vil gewis sin. 

17975 sin triwe diu wart an mir schin, 
dö mich diu tugent riche 
Antonie sant vil ritterliche 
von ir die werdeclichen vart, 
da von ich sit doch ledic wart, 
i 79 fto zem tumeie, daz ist wär. 

dö gap der gräve Kilimär [schilt, 
mir hamasch ros swert heim unt 
vil lützel in gen mir bevilt 
swaz er mir gedienen mohte, 

17985 als siner milde [wol] tollte: 

da von ist min reht sicherliche 
daz ich in immer riche. a 
also sprach der werde man. 

Hie sule wir dise rede län 
17990 unt lät iu sagen wie ez ergie 
Tandareise. der was hie 
unt sin vater Dulcemär 
mit rittern unt mit vrowen schar 
* ze Malmontän 
17995 mit wärheite sunder wän, 
daz Tandareis unt Dulcemär 
der liute nam mit vlize war 
daz man ir pflac ze prise. 
Dulcemär der wise 
lftooo unt Tandareis der milde 
den tugent nie bevilde 
die kimden wol näch eren leben 
unt also mildeclichen geben, 
daz man in milde [von] rehte jach. 


18005 den grözen tum man üf brach, 
der was vol von gründe gar 
(daz ich iu sage daz ist wär) 
von silber unt von golde, 
als ez der rise wolde 
18010 der in het gevüllet gar. 

Tandareis, der degen klär, 
kunt niht daz guot ze horde legen, 
ez gap so willeclich der degen 
armen unde riehen 
18015 sin gäbe so mildeclichen, 

dä von ich wunder möhte sagen, 
ich waene nie bi sinen tagen 
ein man so milder wart gesehen, 
des muosten alle die jehen 
18020 die dä bi im wären, 
in sinen jungen jären 
kunt er näch eren striten. 
des erhal sin lop vil witen 
in vil manegem lande. 

18025 vil gar än alle schände 

lept Tandareis, der degen klär, 
unt sin vater Dulcemär, 

Flordibel unt diu muoter sin. 
an den was gröziu tugent schin, 
18030 die liepten sich den liuten so, 
daz man ir was ze sehende vrö. 

Nü heeret wie ez dö ergie. 
Tandareis des niht enlie, 
er besatzt die burc ze Malmontän; 
18035 er unt sin vater vuoren dan 
Flordibel unt diu muoter sin 
in daz lant ze Mermin 
ze Karmil in die stat. 
diu äventiure uns wizzen lät, 

18040 dä wolt sich kreenen der degen wert, 
des heten an den heit gegert 
die vürsten von Mermin. 
Tandareis mit den vriunden sin 
wolde eine höchzit hän 
18045 vor Karmil üf dem plän. 

diu höchzit wart gesprochen 
über sehs wochen. 
dar kom vil manec werder man 
unt manec vrowe wol getän, 

18050 die gerne wolden schowen 
den künec unt die vrowen, 
dä sie beidiu kröne 
wolden tragen schöne 
mit küneclicher werdikeit. 
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18065 ich sage iu als mir ist geseit, 
dö ritter unde vrowen gar 
wären komen mit maneger schar 
ze Karmil üf den plan, 

Tandareis, der werde man, 
isoflo hiez wol der liute nemen war, 
der ritter unt der vrowen gar 
die zuo der höchzit wären komen. 
ich sage iu als ichz hän vemomen, 
diu höchzit was gesprochen 
18065 reht in der pfingestwochen. 
an dem phingestage vruo 
der künec bereite sich dar zuo 
daz er wolde kröne 
vor sinen vürsten schöne 
18070 tragen werdecliche 

unt Flordibel diu tugent riche. 
mit im in die stat dan 
reit vil manec werder man 
unt manec vrowe minneclich 
18075 mit den zwein kiinegin rieh, 
mit vil herlichen siten 
in die stat sie dö riten 
zuo dem münster vröne 
dä man got vil schöne 
18080 ©ine reine messe sanc. 

vor dem münster was gedranc, 
dö Tandareis, der degen snel, 
unt diu süeze Flordibel 
stuonden under kröne, 

18085 unz man got vil schöne 
ein reine messe gesanc. 
dar näch was dö niht ze lanc, 
der künec üf dem palas 
der hoch unde wit was 
18090 wolde enbizen hörliche 

mit manegem vürsten riche 
unt mit maneger vrowen klär, 
er unt sin vater Dulcemär 
unt diu liebe muoter sin 
i8o»5 unt Flordibel diu künegin 

unt die vürsten von dem lande 
vil gar än alle schände 
kömens üf den palas 
dä der tisch gerihtet was. 
i8ioo Tandareis, der künec von Mermin, 
unt Flordibel diu künegin 
unt sin vater Dulcemär 
unt Anticoni, sin muoter klär, 
unt von Mermin die vürsten rieh 


18106 den diente man ritterlich 
mit grözen zühten schöne, 
hie säzen under kröne 
Tandareis unt der vater sin 
unt die zwo künegin. 
i8iio man huop die tische von in dan 
beidiu von vrowen unt von man, 
des was ouch zit dö man dä gaz, 
vür den degen valsches laz 
die vürsten mit vanen giengen, 
i8ii5 ir lehen sie enpfiengen 
diu sie von im solden hän. 
do gebot in der werde man 
daz sie ze rehte rihten 
unt mit gerihte slihten 
18120 swaz in sinem riche krump wsere, 
daz man niht verbaere 
man solde ez allez machen sieht. 
daz düht die vürsten alle reht 
dö daz nü gar verendet was, 

18125 dö huop sich üf dem palas 
beidiu vröude unde schal, 
üf dem velde über al 
was diu vröude harte gröz, 
ich waen die liut dä niht verdröz. 
18130 diu stat was elliu vröuden vol, 
in was sanfte unde wol, 
sie wolden nimmer trürens pflegen, 
sie vröuten sich daz der degen 
sie von noeten löste 
Isias unde in kom ze tröste, 
dö er die vier risen sluoc 
von den sie ungemach genuoc 
heten aller tägelich. 
des wären sie nü vröuden rieh 
i8uo daz sie von in ledic solden sin. 
die vürsten von Mermin 
dankten des dem degen kluoc 
der die vier risen sluoc, 
sie wären sin ze herren vrö. 

18U5 Tandareis der gap dö 
den vürsten gäbe riche, 
sie jähen alle geliche 
in waer diu wäre helfe komen. 
als ich daz maere hän vemomen, 
18150 diu höchzit nam ende 
än alle missewende. 
näch pfingsten über vierzehen tage 
näch der äventiure sage 
dö schiet sich diu höchzit. 
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18155 der künec da sölh gäbe git, 

daz man mit wärheit muoste jehen 
sie heten e nie gesehen 
deheinen man so milden mer. 
mit urlonp von dem künege her 
i8i6o schieden die geste unt sine man, 
sie vuoren vroelichen dan, 
wan sie der künec sande 
mit richer gäbe ze lande, 
dö sie nü alle körnen dan 
isißs die geste unt des küneges man, 
dö wolde ouch heim ze lande varn 
Dulcemär mit sinen schäm 
gen sinem lant ze Tandemas 
dä er gewaltic künec was. 

18170 Tandareis, der degen snel, 
unt diu süeze Flordibel 
unt manec ritter unverzeit 
mit dem werden künege reit 
sins landes an ein ende. 

18175 än alle missewende 

sprach Tandareis zem vater sin 
„herre unt lieber vater min, 
ich hän ein lant hie erstriten. 
nü wil ich iuch durch triwe biten 
i8i8o daz ir daz nemt in iwer gebot, 
wan ich mit ernst unt äne spot 
iu immer wesen wil undertän 
die wile unt ich min leben hän 
unt ouch der lieben muoter min. 
i8i85 des sult ir vil gewis sin.“ 
Dulcemär sprach sä ze hant 
„Tandemas, min eigen lant, 
vil lieber sun, daz ist din, 
des dinen wil ich gwaltic sin. 

18190 ich hän niht kindes mer dan dich, 
dä von ist daz vil billich 
daz ich dir gebe swaz ich hän, 
daz din sol mir sin undertän.“ 
„herre“ sprach der werde man 
18195 „swaz mir ist eren undertän 
des sult ir vil gewaltic sin 
ir unt diu liebe muoter min, 
deswär daz ist billich.“ 
sus schieden sie sich minneclich 
i 82 oo Dulcemär unt der sun sin. 
Anticonie diu künegin 
ir sun vil lieplich kuste, 
des si vil wol gelüste, 
unt bevalh got den degen snel. 


18205 si sprach zer schoenen Flordibel 
„Flordibel, tohter min, 
unser triwe sol ungescheiden sin. 
dü bist mir liep reht als min kint, 
alle die mir holt sint 
18210 swä dich die megen geeren 
imt dine wirde meren, 
des bin ich von herzen vrö.“ 
Flordibel diu dankte ir dö 
mit triwen liepliche. 

18215 die zwo künegin riche 

von ein ander schieden mit minne, 
von herzen unt von sinne 
wären sie ein ander holt, 
ietwederiu haete wol verdolt 
18220 daz sie bi einander solden sin. 
von Flordibeln der künegin 
nam urloup zülitecliche 
Dulcemär der riche, 
er kuste si unt sprach also: 

18225 „tohter, dü solt wesen vrö, 

wan ez muoz dienen (liner hant 
Tandemas, min eigen lant, 
daz habe üf den triwen min. 
dü muost min tohter immer sin.“ 
18230 si sprach „herr, des getrowe ich iu 
wan ich daz immer dienen sol [wol, 
swaz ir genaden an mir tuot. 
ich hän den willen unt den muot, 
swie ir gebiet so wil ich sin. 

18235 iwer tugent ist an mir worden 

schin.“ 

mit urloup sie schieden dan: 
Dulcemär unt sine man 
unt Anticonie diu künegin 
unde ir juncvröwelin, 
i824o sie vuoren heim in ir lant, 
Tandareis der wert erkant 
unt Flordibel diu valsches vrie 
unde ir zweier massenie 
vuom in daz lant ze Mermin, 

18245 dä wolden sie mit vröuden sin 
in der stat ze Karmil, 
man vant dä kurzwile vil. 
Tandareis der wert erkant 
rihte ze vröuden wol daz lant 
18250 daz e dicke trürens pflac 
mit jämer naht unde tac 
die wile die risen lepten 
die ie näch morde strepten. 
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den muostens dienen äne danc, 
18255 des wären sie an vröuden kranc, 
sie muosten ir roubaere sin: 
Tandareis sie von dem pin 
mit siner manheit löste, 
sus kom er in ze tröste, 

18260 wan er die risen alle sluoc, 

da von man im den willen truoc 
in dem lant ze Mermin, 
daz im wart mit triwen schin 
ir dienest unde ir triwe. 

18265 ein ende het ir riwe, 
die liute von dem lande 
dem küenen wigande 
warn sie gerne undertan. 
Tandareis, der werde man, 

18270 kunt wol nach küneges rehte leben 
unt also mildeclichen geben, 
daz im die liute holden muot 
truogen, wan der degen guot 
was vri vor aller missetät. 

18275 diu äventiure uns wizzen lät 
daz Tandareis, der degen snel, 
unt diu schoene Flordibel 
lepten werdecliche 
in ir klinecriche. 

18280 daz lant kom wider ze vröuden gar. 
mit vröuden lepten ir jär 
Tandareis der valsches vrie 
unt Flordibel sin amie 
unt sin vater Dulcemär 
18285 unt Anticoni, sin muoter klar, 
mit eren äne schände 
dä heime in sinem lande 
äne missewende 
unz an ir libes ende. 

18290 Tandareis, der künec von Mermin, 
unt Flordibel, daz wip sin, 
näch ganzer wirde strepten 
die wile unt sie lepten 
mit eren unt mit wirden gar. 

18295 alsus vertriben sie ir jär 
mit ören sicherliche. 


sie wären guotes riche, 
daz künden sie vil wenic spam, 
sie künden sich vil wol bewam 
i83oo daz iemen sprach si spam daz guot. 
mit ergebe stuont ir beider muot 
gen got vil wol, der gap in ere. 
hie ist der rede niht mere. 

Disiu vremde maere 
18305 hät der Pleiaere [bräht. 

von der wälsche an die tiutsclie 
swen miniu rede nü versmäht, 
dä wil ich sin unschuldic an, 
ich hän ez durch hübscheit getan 
i83io unt biderb liuten zeren, 
der wirde wil ich meren 
mit minem lobe swä ich kan. 
ez si wip oder man 
die sich so versinnent, 
i83i5 daz sie triwe unt ere minnent, 
den wil ich immer sprechen wol. 
dar näch spriche ich als ich sol : 
den die zühte sich bewegent 
unt spottes unde unzuht pflegen! 
18320 den wirt min dienest nimmer schin, 
die werden suln gewis sin 
daz ich in diene swä ich kan. 
hie sule wir dise rede län. 

Got läze uns sine hulde 
18325 verdienen, daz wir die schulde 
diu von sunden üf uns lit 
gebüezen unt daz wir die zit 
geleben, daz wir werden bar 
aller unser sunden gar 
18330 unt daz wir noch müezen scliowen 
gotes muoter, unser vrowen, 
bi ir sun in sinem rieh 
unt daz wir dä eweclich 
ir gesinde müezen sin. 

18335 dar an tuo siner tugent schin 
unser herre, daz daz werde wär, 
daz wir mit der engel schar 
varen in daz himelrich. 
ämen, so var wir sseleclich. 
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Die UÜberlieferung. 


Pleiers ,Tandareis und Flordibel 1 ist uns in drei teilweise un¬ 
vollständigen Hss. überliefert, die alle dem 15. Jahrhunderte angehören. 
Keine derselben hat den Lautstand der Urschrift bewahrt, alle zeigen in 
roher Orthographie die Mundart ihrer Schreiber. 

Der Dialekt des Schreibers von M (der Münchner Hs.), 'also auch der 
Lautstand von M unterscheidet sich hauptsächlich in folgenden Punkten 
vom Mittelhochdeutschen. 

Vokale. Altes a ist geblieben mit Ausnahme von hamesrh, das durch¬ 
weg erscheint. 

Altes ä ist vor t fast immer zu ai geworden: halt rait lait u. a., zu ei 
in bereiten. Der Umlaut ce wird durch ä oder e wiedergegeben, vereinzelt 
durch ce: dreten: betten 3755. 

Hie und da erscheint auch a dafür: reubar purgar P/eiar stat u. a. 

Altes e hat mannigfache Einbusse erlitten, sowol in Stamm- wie in 
Nebensilben; ersteres durch Tonerhöhung z. B. in: finster beschirt wilh wi/t 
is (iz) inein wirdikeit, letzteres z. B. in: magit manig biedarff 4243 essint 4351. 
gesprechind 3015. Auch von a ist es in Nebensilben manchmal verdrängt, 
fast durchweg in hinnan dannan und anbysen bestan (dat. Sing.) 247. hiengant 
schellan 421. truran 3897. 3906 u. ö. namant 3169. trossal 431. 1 Verdumpft 
zu o ist es regelmässig in wolt und ztcolf (vereinzelt ist der Conjunctiv icole 
856) zu u immer in zu und meist in hulffye). Neu angetreten ist e häufig: 
wüchse gexrere beirare gefare vorware (regelmässig) nachtegalle done fure hoffe 
(Nominativ) sone u. s. w.; die Formen Ime und Ine erscheinen consequent, 
gehören aber dem Pleier nicht an. Mhd. e ist in der Regel erhalten, für 
das Adv. e erscheint sehr oft ye ; mhd. ei ist bald ei bald ey, in kurteis aber 
regelmässig durch ey verdrängt (im Reime daneben gurtoyas). 

Für altes i erscheint entweder i oder y ganz ohne Unterschied und 
nach Willkür, hie und da auch ie oder ye: belieben vertrieben wieder fryede(s) 
u. a., e nur in rese, hierin aber regelmässig. 

Altes ie ist nicht selten durch einfaches i oder y wiedergegeben, be¬ 
sonders gern im Pronomen si sy dy und im Substant. dinst, in der Verbal¬ 
endung ieren ist es oft durch e verdrängt: entschmnpfert tjostem u. a. Zu u 
verdumpft ist der i (ie)- Laut häufig in der Nähe von w oder Liquiden: uusfe 
dürre nutzt nust (nihtes), nummer . Svarabhakti ist äusserst selten: purig 
1939 u. ö. 

Mhd. i ist mit Ausnahme von mexyn (mein) und Andiconey erhalten; irr- 
thümlich steht erbeiten 90. 

1 Die Form hatte neben het und hcete möge hier erwähnt sein# 
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Für mhd. o tritt einigemale a auf: sali, gefällten; regelm. kam oder quam. 
Vor c h verdumpft es wie 6 mitunter zu u: muchte (ge)dachte zach . Vor der 
dentalen Tenuis imd Spirans ist 6 zu oi diphthongiert: noit mit hroit 
hloisz u. a. 

An Stelle von altem ou erscheint au, von ow aw oder auw. Daneben 
tritt aber auch oft o für ou, hie und da eu ein: tagen orlop som(m)er (oder 
s&mer); freuen freude freut (vereinzelt frawde und fratet) realer geleuhen. 

u wird (namentlich in der Nähe von Liquiden) zu o: kompt sollen mögen 
orlop vor togent front mont kotit, regelmässig: son konig konigynne. 

Für altes uo wird meist u, seltener ue, vereinzelt tr oder w geschrieben. 
Vor Liquiden wird uo nicht selten zu o: stont fort u. a., sehr selten vor Mutis: 
gotten 1148. Singulär ist früir 322 und frutve 997 u. ö. Für den Umlaut ue 
erscheint gleichfalls o in kone kotier etc., sonst steht dafür immer ii oder u. 

Mhd. ü ist erhalten, sein Umlaut erscheint als u, sehr selten als eu; 
altes iw eder üiir wird regelmässig durch w oder uw, hie und da durch eir 
(ktiewen hew) wiedergegeben, ganz vereinzelt ist vertuest 3. P. Sing. 11. Als 
Flexionsendung ist iu nie erhalten, es tritt dafür ie oder e ein. Ueber die 
Bezeichnung des Umlautes im Allgemeinen ist zu bemerken, dass sie sich 
bei a fast immer, bei o selten, bei u fast nie findet. 

Konsonanten: 1) dentale. Die Media ist im An- und Inlaut nicht 
selten durch die Tenuis verdrängt: fegen tienen vertieften; irolte solte fast immer, 
scliilte und helfe sehr häufig; umgekehrt steht auch oft für die mhd. Tenuis 
die Media: dragen drug di sch dett häufig; gemude 61. fadent 3062. tedetit 3191. 
dadent 4398. tryde 4389. lode 1763. (hotten 1823!) spade 1003. gude 676. staden 19. 
Iteraden 1459. 

Neu gebildet ist die Media öfters zwischen n und / in »endlich und 
mfindlicfy aus nn wurde zuweilen nd: entrinden 1381. 

th erscheint vereinzelt in fhttn gethan auenthur . 

Die Tenuis vor tr ist bis auf ganz vereinzelte Fälle (z. B. betwanck 
1050) verschoben. Häufig wird sie in der Schrift ohne Grund verdoppelt: 
dett spott schett lütten hotten etc., hie und da begegnet auch dt z. B. kittdt 
989 u. ö. 

Neu gebildet (eingeschoben und angetreten) ist t vor sch immer in 
faltsch und iranischen und nach ch in dennocht, palast und in der 3. P. Plur. 
des Praeteritums, einigemale nach n im Dat. des Infin.: schaff ent, 4139 lebent 
1331 u. a.; öfters begegnet die Form nutzt für nihtes. Ausgefallen ist die 
Tenuis oft in der Vorsilbe ent (evpfinden neben entphinden u. s. w.). 

Die Aspirata wird regelmässig tz oder cz geschrieben, die verschiedenen 
s Laute gehen vollständig durcheinander (z. B. lasen: masen 671 lasetit 3906, 
sonst oft für altes z und zz, ss oder sz.) s für sch tritt vereinzelt auf: ge- 
friest 402, ebenso der neue scÄ-Laut und überhaupt nur vorn oder l; beim 
sw beim Pron. indef. ist nirgend erhalten. — 

2) gutturale. Die Media hat im Ganzen dieselbe Ausdehnung wie im 
Mhd.; singulär ist iekelicher 1944 und das Uebergehen der Media durch die 
Tenuis zu ch in der Form lachte (= legte). 

Im Auslaute ist die Media meist aus der frühem Tenuis erweicht, sel¬ 
tener im Anlaute: gurcoys und gursit; im Inlaute fehlerhaft vielleicht in tnngen 
2631, ziemlich häufig an Stelle von h z. B. siege sege 3131. 3237 u. ö. gesegen 
215 segt 3108. 447§. und neu gebildet: fraugt sehr häufig, meyges 424 sig Conj. 
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702. britanigen 1611. prytanigen 1678 tl ö. schrygen 4191. Meligantz 2795 tl ö. 
Oefter erscheint gh in ghen z. B. 396. 593. 711. 1611 u. ö., sonst nur ganz 
vereinzelt z. B. magh 205. 

Die Tennis wird bald k bald clc geschrieben (c erscheint nur einige¬ 
mal e vor / und r: dar und dein häufig, da 2114 dug 2122 crotte 2119» nicht 
selten auch gk: trngk 947. dingk 1052. ringk 2804 magk 1187. drugk; klugk 
749. klangk: strangk 393. Für die Media ist die Tennis selten eingetreten; 
menick 2278 u. ö. manigk 300 tl ö. 1 bewahren den alten Stand, sonst ist 
die Verschiebung zu ch im Auslaut häufig: doch 2043. bejach 4172. trnrich 
3913. beirach 2618. lach 2649. sehuldich 1289. geirch: 901 maiifi)ch sehr oft, loch: 
fach 2657. lach: magh 206. geicuch: druck 977. geicch: druck 771 il a. m. im 
Inlaut, manch (e, er, en) ausgenommen, sehr selten z. B. decke 2109. stechen 2001. 
selicher 88., ebenso im Anlaut: chost 2110. chostbarn 2120. kw ist teilweise 
durch qu verdrängt, teilweise durch k: kam neben qicam . 

Für das mhcL h wird mit sehr seltenen Ausnahmen (z. B. sdiste 1979) 
ch geschrieben, nur in r encorckt (auch im Reime auf unercorcht) steht die 
Tenuis. (In sehent für segent 2046 liegt wohl ein Fehler vor.) Ausfall von h 
findet regelmässig Statt in nit und gescheen, in beuelen und sicheren oft. Ab¬ 
fall in befal(l); eingeschoben erscheint h in ftyher 1995 il ö., wo es wohl 
nur graphischen Wert hat. 

3) labiale. Die Media wird im Auslaute oft zur Tenuis, für den Inlaut 
beweist die häufige Verwechslung mit ic ihre weiche Aussprache: enrer 
nnrin abentnr (immer), neben m tritt im Inlaute Assimilation der Media ein: 
kommer oder komer umwe (um). 

Die Tenuis bleibt überall erhalten, wo sie in der älteren Sprache war, 
neu eingeschoben wird sie fast durchweg zwischen m und t: sampt schampt 
kompt frumpt u. s. f. 

Die Aspirata (deren Bezeichnung sowohl im In- wie im Anlaut bald 
ph bald pf ist) erscheint öfter durch die Tenuis ersetzt: plegen und pingstag 
immer, sehr oft: pert schimplich pant plume seltener durch die Spirans: 
feil fairen u. a. Bei der Spirans findet sehr oft Verdoppelung in der Schrift 
statt, mitunter wird sie auch u geschrieben (daher z. B. tafel neben taffel 
und tauel u. s. w.). 

Von den Liquiden ist wenig zu bemerken, r ist einigemale zu / ge¬ 
worden in marteier 1575 u. ö., in rohtefn) meist ausgefallen. Die Schreibung 
konigns 1532 ist fehlerhaft. Verdoppelt finden sich die Liquiden n und / 
häufig ganz ohne Grund. Die 2. P. Plur. geht durchweg auf ent aus. 

Die Mundart des Schreibers von H (der Hamburger Hs.) war die Ale¬ 
mannische. Der Lautstand dieser Hs. ist daher von demjenigen der Sprache 
des Pleiers stark abweichend. Die wesentlichsten Verschiedenheiten sind 
die folgenden. 

Vokale. Mhd. a durchweg erhalten wird bald mit a bald mit a be¬ 
zeichnet. 

Altes ä ist vor t regelmässig zu au geworden, z. B. staut laut raut (doch 
wdt), seltener von anderen Konsonanten (irrtümlich ist verdangen) 1283); in 


1 Für altes manec finden sich folgende Formen: mann/ mänig menig, miinich mcnich 
manch , meng und mang, manick mSnick und menigk; fiir mannerlich: manneklich mannicklich man- 
nicklich mennicklich mencklich. 
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offener Silbe zu aw . Vor n ; besonders in kan und an ist es häufig zu o ver- 
dumpft. Der Umlaut ce wird bald mit ä } bald mit e bezeichnet, an Stelle 
der alten Masc. Endung - cere erscheint meist - ar . 

Altes e wird oft mit e } ebenso oft aber mit ä bezeichnet, selten ö: 
wölchen verkam u. a. Erhöhung des e zu i ist oft zu finden, z. B. in Stamm¬ 
silben: leisten und mein immer, mitunter is u. a.; in Ableitungssilben und 
Endungen: mengin manig kunig kunigin lässint schufint mir int wurdint trügint 
gesprächint tromntz äzzint habin slugint: benugint y hetti , fundi liebi wirdi lengi 
u. a. m. In Ableitimgsendungen ist e auch oft durch a verdrängt: dannan 
hinnan innan hindan u. s. £, in weit immer zu o verdumpft. 

Der alte Diphthong ei ist bald geblieben (graphisch mit ei oder ey 
bezeichnet), bald durch ai iaxj) verdrängt; vereinzelt kommt auch ä: sät 2360 
u. ö. läst 545 u. ö., oder a: regelmässig in anander, oder e: let und set häufig, 
oder i vor: immer in ochiin. 

Altes i wird mit i und y abwechselnd bezeichnet, ie dem gemäss mit 
ye und ie (fiir liebart erscheint häufig leupart); altes t ist immer erhalten, 
ausgenommen in Andiconey. 

o ist meist erhalten, vereinzelt in ran zu a f ganz selten zu ü geworden: 
tiieht 1794. (Irrtümlich steht zougt für zogt 2125.). Für 6 steht oft ow in frow, 
sein Umlaut ist bald durch ä bald durch o wiedergegeben (irrtümlich: laussett 
1869). Der Diphthong ou ist meist erhalten, mitunter tritt für ihn auch ö 
und o auf: sönnner y sommer köffen koffen, och ach, höpt hopt u. a. m., immer orlob; 
ganz vereinzelt steht ä: fräte und fräden, zäm f einmal auch a: baut 5004. 

Der Umlaut ou ist fast durchweg mit o bezeichnet, einigemale tritt o an 

seine Stelle. 

Altes u ist vor den Liquiden m und l sehr häufig zu o geworden, regel¬ 
mässig in kompt und soll. Wo es geblieben ist, findet sich oberhalb des 
Buchstabens sehr oft ein Zeichen, das dem griechischen Spiritus lenis gleicht, 
oft auch zwei Punkte; keinesfalls bedeuten letztere den Umlaut, der über¬ 
haupt nicht bezeichnet wird (deshalb ist auch gl icke [3 mal] zieht m 1011 wohl 
fehlerhaft). 

Altes ü ist erhalten, äusserst selten tritt dafür an ein; 5 mal findet sich 
ä in lät geschrieben, vereinzelt steht pflom 396 (fiir pflntn). Der alte Diphthong 
uo erscheint bald als u bald ü, selten o: son gestond gestonden(t) ton; sein 

Umlaut als ii } selten ö: kön grün u. a., vereinzelt steht biessen 881. Für altes 

iu ist u oder w die regelmässige Vertretung, hie und da uw, daneben be¬ 
gegnet auch nicht selten eu oder enw (besonders im Beginne: ew und em). 
Als Endung steht meist w (rayniv 103 ist ganz vereinzelt), welches w übri¬ 
gens auch oft dort steht, wo nie ein in Endung gewesen ist 

Konsonanten: 1) dentale. Die Media tritt im Anlaute mitunter fiir 
die alte Tenuis ein: dichten 4077 u. ö. dachte 3972 u. ö., häufiger jedoch 
geschieht das Umgekehrte: tecke tegen tri u. a. Zwischen n und l findet häufig 
Einschub der Media statt: snidlich (immer) mündlich (meist) u. a. Im Inlaute 
tritt an Stelle der alten Media besonders in den Praeteritis schwacher Verba 
die Tenuis ein: sante wante etc. 

Die Tenuis behält und erweitert im Ganzen ihr Gebiet, nur in der 
Vorsilbe ent fällt sie meist aus (sonst selten: fmnschaft 1865. sölens 4696), 
Die Fälle, in denen sie für die Media eintritt sind angeführt, neu gebildet 
wird sie oft zwischen n und Sibilanten: fxxrtentz trurentz essents fechtentz 
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morgentz trawrintz , immer steht sie in erbaitzen. Sehr oft wird sie ohne Ursache 
verdoppelt geschrieben. Ihre Verschiebung vor w zu 2 (tz geschrieben) ist 
überall erfolgt. 

Die verschiedenen S-Laute sind oft noch unterschieden: ss sz s, Ver¬ 
wechslungen sind jedoch häufig genug. Im Anlaute vor w ist das s immer 
geschwunden, vor in n ?r und l häufig schon zu sch geworden. Rotacismus 
ist äusserst selten: verlierent 8265. 

2) Bei den Gutturalen ist der mhd. Lautstand wenig geändert. An 
Stelle der Tenuis tritt die Media regelmässig in gurtoys und gursit ein, im 
Inlaut in pluglichen; neu gebildet ist die Media zwischen Vocalen in hinget 
(neben hiieget). Das graphische Zeichen fiir die Tenuis ist ck (c allein selten: 
ctaw clar costbär costenclich u. a.) und gk, letztere z. B. immer in der Ableitung 
- igklich . Weiter als im Mhd. geht die Verschiebung der Tenuis nur in Erech. 
Die Spirans endlich fällt vor t, besonders häufig in niht, ganz aus. 

8) Die labiale Media ist oft im Anlaut, einigemale im Inlaut, fast nie 
im Auslaut zur Tenuis geworden, neben m hatte sie sich in der Aussprache 
wohl immer assimiliert, in der Schrift ist sie ebenso oft stehen geblieben 
wie verschwunden (kummer neben kumber, um(m) neben umb u. s. w.). Im In¬ 
laut zwischen Vocalen war ihre Aussprache sehr weich, wie der nicht sel¬ 
tene Wechsel mit w zeigt. Das Gebiet der Tenuis ist im Ganzen dasselbe 
wie im Mhd., zwischen m und t ist sie oft neu gebildet. Für die Bezeichnung 
der Aspirata dienen ph und pf in willkürlichem Wechsel, vereinzelt findet sich 
auch pfh, das Zeichen für die Spirans f erscheint oft, auch im Anlaut, 
grundlos verdoppelt. 

Zu den Liquiden ist nur zu bemerken, dass l oft doppelt geschrieben 
und n immer in nun angetreten, in kunsch immer eingeschoben erscheint. 

Von grammatischen Formen erscheinen einige moderne mit älteren 
gemischt z. B. vch neben ewch und ew für Dativ und Accusativ wechselnd 
(im Anfang meist ewch), die flectierten neben den unflectierten Possessiv- 
Pronom., hat(t) neben het(t) im Plusquamperf., dünkte neben duckte, diser neben 
dem seltenen dirr u. s. w. Die Endung der zweiten Pers. PI. geht immer auf 
-nt aus; 1 für nitcan ist immer nun tcan oder nument eingetreten, dialektisch 
ist yet8chlich oder yeschlich für ieslich und orss orsz örsze für ros rosse. 

Die mangelhafteste und in ihren Lesarten am weitesten vom ursprüng¬ 
lichen Texte abweichende Handschrift ist die Heidelberger, von mir mit h 
bezeichnet. Sie ist, wie die andern beiden Hss. bis auf wenige Verse von 
einem Schreiber angefertigt und ihre Lautgebung weicht in folgenden 
Punkten vom Mhd. ab. 

Vokale. Altes a ist vor n sehr oft zu 0 verdumpft: mon mmheti gemant 
u. a., vor m nicht so häufig: vemom ; 2 selten ist es zu e geschwächt: en mehr¬ 
fach für an. Sein Umlaut ist meist e, zuweilen ä. Altes d ist vor Liquiden 
sehr häufig zu 0 geworden: wor worhait on mol u. s. w., vor ch nur in noch. 
Sein Umlaut ist meist durch ä, selten durch e bezeichnet, einigemale steht ce; 
in seltenen Fällen ist er gar nicht bezeichnet. 

Der alte e-Laut wird häufig durch ci wiedergegeben, besonders in Neben¬ 
silben: tcierscir sundär chummär, aber auch in Stammsilben: fräväl 5789; mit- 

1 mnd sänt aörit sind für »ult, sind für »tt und hund für habt im Gebrauch. 

a in kom ist das vorausgehende kw an der Verdumpfung schuld. 
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unter steht a: pessar chummar, doch wohl nur fehlerhaft für ä. Die Erhöhung 
zu i tritt in Nebensilben gerne ein: manig chünig immer, schönist hindrist u. a. 
Superlativen, in Stammsilben nur in gewissen Worten: hilfc stiege. Zu o ver- 
dumpft e in der Nähe von Liquiden, doch nur in wenig Worten, z. B. fromd 
(daneben fromd), tcolt . u tritt in der Prseposition ze oft ein, seltener in dem 
Kompos. zer. Altes e bleibt fast immer erhalten und wird hie und da durch 
ee ausgedrückt, ei ist in dem Adverb geht 1 regelmässig eingetreten. 

Mhd. ei wird fast ausnahmslos zu ai. 

Neben dem gewöhnlicheren i ist auch y für den einfachen /-Laut in Ver¬ 
wendung. Vor ch und r ist i nicht selten zu ie diphthongiert: siecht (sogar 
im Reime auf nicht) siechstu geschiecht (auch im Reime auf nicht) u. a. wiersär 
tcierd wiertes verpiert u. dgln. 

Svarabhakti ist nach l und r häufig: teer ich gewaricht furicht durich 
sterib verderib, bevalich volig u. s. f. Selten ist i vor Liquiden zu u verdumpft: 
dürre (nicht selten), Lantznlet (geschücht 5299 scheint auf einem Missver¬ 
ständnisse zu beruhen). Der alte Diphthong ie ist häufig zu einem einfachen 
Laut geworden, wie die Schreibung i oder y fiir mhd. ie zeigt, (besonders in 
sy dy schir und dinst ); hingegen altes i regelmässig zu ei diphthongiert. 2 

Das alte o hat seinen alten Umfang teilweise eingebüsst: es hat ihn 
an a verloren, insbesondere von ch n und r: fast regelmässig tachter macht 
nach , ran want; vor r weitaus am häufigsten: wart warten parte partnär er - 
varcht gewarcht rnard (inart) getost zarn spam (ge)swarn u. s. w. Auch 6 wird 
zu a: pat chran oft, vei'chas: verlas 3779., zu e nur in Meinet möned (durch¬ 
weg). Der alte Diphthong oh wird zu au oder aw, ow zu aw oder auw, zu¬ 
weilen findet sich öch höpt tröst (minaris); der Umlaut öu wird meist nicht 
bezeichnet, daher durch aw oder au wiedergegeben (frawde durchweg). 

Altes u ist fast immer erhalten, nur selten erscheint vor r an seiner 
Stelle ue. 

Altes ü wird (wie i zu ei) zu au (aw) diphthongiert; die Fälle, in denen 
es erhalten blieb, sind sehr selten und haben nur graphischen Werth. Sein 
Umlaut tu erscheint als eu und ew oder auch u (w), irrtümlich ist lawt 2613 
und chraucz 3371. 8 Der alte Diphthong uo ist grossenteils geschwunden 
d. h. zum einfachen Laut geworden und daher nur mit u bezeichnet; 4 da¬ 
neben findet sich jedoch auch ue und, wol mit demselben lautlichen Wert, 
ii: trüg trueg, trüg wueg, gilt guet) gemüt gemuet u. s. w. 

Konsonanten: 1) dentale. Die Media ist im Inlaut durch die Tennis 
verdrängt: walte freunten enplanten lauten erwinten vereinten lebentig totynes, im 
Anlaut selten: trat. Hingegen steht im Anlaut die Media für die Tenuis 
häufig: dörst debich disch u. a., auch im Auslaut: laid lid und (immer). Vor fr 
ist die Tenuis noch nicht verschoben. Unnöthige und grundlose Verdoppe¬ 
lung derselben trittsehr häufig auf ; th als Bezeichnung der Tenuis erscheint 
vereinzelt in Eigennamen (mith 3318). 

Neu gebildet ist sowohl Media als Tenuis häufig zwischen n oder in 
und l: fawgentleick sendleich mandleich haindleich u. s. w., fast immer ist die 

1 Die Form gegen kommt daneben vor. 

* Irrtümlich »eit für eit 5266. 

8 Neben nur findet sich auch nür und newr. Die fern, und neutr. Endung etc (= iu) 
tritt oft falsch für t an. 

4 Doch ist in gewissen Fällen das u nur Ersatz für ue und wol diphthongisch za 
sprechen. 
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letztere in nyemant angetreten. Die verschiedenen s-Laute werden nicht aus¬ 
einander gehalten, doch findet sich für altes z meist ss sz z gesetzt; das 
neue sch findet sich in den Formen des Verb. an. suln. Vor te bleibt das s 
mitunter stehen: sicas sirie stca surr u. s. w. Die Aspirata erscheint durchweg 
als tz oder cz. 

2) labiale. Die Media ist vom Schreiber sehr weich gesprochen worden 
und daher oft mit w bezeichnet: wehayen weraitt westan uryern wesant, unge- 
want Flordiivel Weakurs; umgekehrt steht auch b für w: bol yban ybnnel aben- 
leicr verbegen erberben furbar beim erbenden pebag pfaben pebeis bunt nieban u.s. w. 
Im Anlaute (mit Ausnahme der Vorsilbe be-) ist die Media fast durchweg 
zur Tenuis verschoben, im Auslaute einigemale in pider abgefallen, nach m 
fast regelmässig diesem assimiliert. Die Bezeichnung für die Aspirata ist pf 
und ph, welche planlos und willkürlich wechseln, das Zeichen für die Spirans 
f ist oft, vor t und im Auslaute fast immer verdoppelt. 

3) gutturale. Die Media ist durchweg erhalten; aus dem Halbvocal j 
ist sie häufig durch Verdichtung entstanden: vergehen gach prittange venige u. a., 
selten steht sie für ch: fiegt spray. Die Tenuis bewahrt niergends ihr altes 
Gebiet, im An- und Auslaut ist sie fast immer, im Inlaut sehr häufig zur 
Aspirata verschoben: Uebergangsbezeichnungen für die aspirierte Aussprache 
sind chk und kch: dikch (immer), Junckhfraw Junkchher(r) Junkcher manickh 
(daneben manig) } wankch: rankch gedankch: rankch chrankch: dankch (danchj 
pekchrankcht neben wanch: lanch u. s. w.; vor u ist das k im Anlaut noch am 
häufigsten: kumen kumpt u. a. Diesem Vorgänge gerade entgegengesetzt 
ist die Erweichung der Tenuis zur Media im Anlaute von Eigennamen: 
garidol galogriant galubein gandaleon u. a.; im Inlaute tritt sie seltener auf 
und nur in der Endung -[gleich oder - egleich neben dem gewöhnlichen - ichleieh. 
Das mhd. h wird, ausgenommen im Anlaut und zwischen Vocalen, durchweg 
mit ch bezeichnet. 

Zu den Liquiden ist wenig zu bemerken: m erscheint mitunter für w 
im Pronomen wir; aus u entstanden ist es durch Angleichung vor p pf 
und f in der Compos.-Silbe ent- und regelmässig in ffumff. n erscheint immer 
in sunst (= sus). Grundlos verdoppelt sind die Liquiden oft: ueill irr woll 
anderr gefrummet. 


Die drei Handschriften 

weisen, obwol sie in den Lesarten weit auseinander gehen, auf einen Arche¬ 
typus zurück. Dies zeigen die gemeinsamen Fehler: 899 tugentlichen . 1304 
vei'lorn. 1321 ungern. 1509 Gantz(e). 1643 mus{s)t. 2569, 2773, 13146 das. 3374 
minne(n)clieh (mynnichleich). 6212, 11941 es. 6716 enden (hob). 7613 dew (dye) 
die. 8200 ni(ch)t ist mir. 8334 hin (hie) haim. 9107 furn (forn } furn). 9085 als. 
8407 tru(e)g in. 9337, 17844 von. 9646 im(e). 10545 geburd (geboii). 11164 nicht 
vier dan (wan). 13130 daz. 14868 vch (eie). 15042, 15073 petenbrot. 15448 sinnen 
(einen) 15796 peiagt (bejagt). 17467 als (ein) mär. 17531 dy freye (do fryin, dy 
frien) u. a. Interpolierte Worte sind in den Versen: 1473 (gern). 7692 (wol). 
8125 (s(e)inen). 16663 (als). 17405 (furst). 17987 (wol). Wortausfall in: 2516 
(ich). 3987 (dan). 6322 (er). 6613 (dan). 10945 (daz). 12021 (der). 15962 (des). 
15962 (in). Wortumstellungen in 10757, 14634, 16744, 18012 für den Arche- 
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typus aiizunehmen. Der Vers 16453 fehlt in allen drei Hss., 4873 f. sind 
in allen drei Hss. nach 4864 geraten und die Verse 2735, 8176. 8520 sind 
in allen drei Hss. verstümmelt überliefert. Indirekt beweisen die Existenz 
eines Archetypus für hMH auch jene Stellen, in denen alle drei Hss. 
von einander abweichend falsches bieten; man vergl. die Lesarten zu 829, 
1589, 3181, 3448, 3542, 3843, 3935, 4120, 6194, 6671, 7675, 13261, 13344, 
13367, 15092, 16021, 17285, 17562, 17947; hie und da conjicierte der 
Schreiber einer unserer Hss. oder der seiner Vorlage das Richtige: 800, 
806, 859, 1612, 2817, 2854, 2959, 3475, 4067, 4344, 4647, 4690, 4947, 
5456, 9043, 9159, 9604. 9939, 9948, 10884, 12488. Die Verse 16326 f., 17429 f., 
17903 f., 18053 f. sind in hH in verkehrter Ordnung überliefert, während 
sie M in richtiger Folge liest. 

Der Text dieses zu erschliessenden Archetypus muss frühe schon eine 
durchgreifende Recension (teilweise Umarbeitung) erfahren haben, denn 
eine solche liegt den Lesarten der Hs. li zu Grunde. Ich verweise hier nur 
auf folgende Stellen: 4082 ff., 5519 ff, 7693 ff., 8313 ff, 8537 ff, 8552 ff, 
8578 k ff, 8606 ff, 9249 ff, 9360 ff, 13467 ff, 13678 ff, 14857 ff, 16549 ff, 
17691 ffi 

Für M und H haben wir wieder einen besonderen Archetypus, dessen 
Lesarten sich von dem ursprünglichen Texte wenig, bedeutend aber von 
dem des Archetypus für h entfernten, anzunehmen. Dies beweisen folgende 
M und H gemeinsame Irrtümer: beiden Hss. fehlen die Verse 2788, 5558 f., 
6834—37, 6992, 7257-7373, 7961-63. 9349 f., 10016, 11652-762, 12132 f., 
13339, 13585 (das sinnlose daz ist sonder zal ist eine klägliche Emendation 
von M), 14170-74, 14663, 14831-34, 15062 f., 15604-723, 16469. Aus dem 
Fehlen dieser Verse folgt: 1. dass der Archetypus von MH fehlerhaft, 2. dass 
er in abgesetzten Verszeilen geschrieben war, 3. dass jede Seite 2 Columnen, 
jede Columne 27 bis 30 Verse enthielt. 

Aus 2. erklären sich folgende Fehler: a) die Verkehrung der richtigen 
Ordnung von 1549 f., 3409 f., 3715 £, 6371 f., 11608 f., 11624 £, 16326 £. 
18053 £, 18133 £ h) Der Ausfall der Verse 6834—37 veranlasst durch das 
homoioteleuton wigant, 7961—63 veranlasst durch das homoioteleuton dan, 
14831—34 veranlasst durch die Reime lan: han und han: wolgetan. c) Die 
falschen Versanfänge: do ward für des w } (aus dem folg. V.) 2750, er ist für 
und ist (nach dem vorherg. V.) 4515, gar mutes für des mutes (aus dem vor- 
herg. V.) 9054. d) Die Verwechslung der Versanfänge 7436 und 7437 (und- 
man für man-und), der Versschlüsse 1595 und 1596 (neren: teeren für wem: 
nern)j 6677 und 6678 (wer: wer für wer: gar), e) Die Aufnahme einzelner 
Worte aus den überstehenden Versen: 2467 Kayn y 6850 sinen } 9809 Krön 
gemavhet über u. a. fj Die Zusammenziehung von zwei Versen in einen: 
10467 der bring \ din Sicherheit . 11254 han ich behuset | den seihen in. 14665 
dem ritter gewinnen | in ins bruders hulde. 

Aus 3. erklärt sich folgender Fehler in MH. Die Verse 7233—37 stehen 
in beiden Hss. irrtümlich vor 7201. Die Umstellung wird verständlich 
durch die Annahme, dass der Schreiber des Archetypus von MH eine Columne 
übersah und die ersten 5 Verse der nächsten schon abgeschrieben hatte, 
als er durch das wiederkehrende Reimwort leben auf seinen Fehler aufmerk¬ 
sam geworden zur richtigen Columne zurückkehrte und diese abschrieb. 
Sein diakritisches Zeichen wurde vom nächsten Abschreiber übersehen. Auf 
dieser zuerst übergangenen Columne standen 31 Verse. 
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Die Zahl der in M and H gleichlautenden falschen Lesarten ist be¬ 
deutend. Grössere dem Zufall oder der Nachlässigkeit ihre Entstehung ver¬ 
dankende Fehler sind für den Archetypus von MH anzunehmen in 1341. 
*2198. 2244. 2539. 3015. 3569. 3944. 4055. 4605. 4730. 4789. 4866. 4994. 5011. 
5085. 5161. 5430. 5871. 6026. 6255. 6505. 9226. 11619. 11936. 11980. 12114. 
12128. 12412. 12499. 12505. 12966. 14080. 15249. 15575. 16103. 17133. 17262. 
17298. 17308. 

Der Ausfall eines Wortes ist fiir den Archetypus unbedingt anzunehmen 
in: 78. 481. 902. 1458. 1632. 1644. 2092. 2420. 2513. 2637. 2653. 2855.2927. 
3113. 3125. 3239. 3314. 3371. 3428. 3692. 3735. 3893. 4369. 4417. 4533. 4632. 

4954. 4960. 5083. 5180. 5382. 5161. 5726. 5799. 5824. 5875. 5879. 6208. 6237. 

6354. 6419. 6518. 6647. 7512. 7583. 7613. 7632. 7759. 7868. 7908. 8099. 8132. 

8157. 8280. 8287. 8409. 8653. 8713. 8911. 8915. 9076. 9136. 9421. 9446. 9455. 

9558. 9935. 9936. 10025. 10676. 10842. 11017. 11138. 11162. 11182. 11255. 
11262. 11349. 11564. 11851. 12120. 12178. 12395. 12537. 12903. 13170. 13225. 

13284. 13413. 13425. 13513. 13857. 14231. 14284. 14286. 14460. 14502. 14503. 

14517. 14537. 14602. 14703. 14823. 14835. 15055. 15326. 15511. 15733. 15734 

15739. 17173. 17345. 17601. 17710. 18010 u. a. m. Im Gegensatz zu diesen 

Fällen sind in einer nicht unbedeutenden Zahl von Versen einzelne Worte 
im Archetypus eingeschoben gewesen: 3713 irol. 3903 er. 4424 eit. 4891 sg . 
5066 sich. 7486 ich. 7888 /teere. 8890 feine. 9011 recht. 10466 die. 10489 tut eh. 
10766 aller. 13263 und. 14100 dar usz 14754 des, des. 14947 kamen. 16255 gern. 
16304 gut. 16587 giengent, und. 17445 M da II dir. 16281 ze. 16663 als. 

Sehr zahlreich sind die Lesefehler, welche sich in M imd H gemeinsam 
finden, also auf ihren Archetypus zurückgehen. Man vgl. die Lesarten in 
den Versen: 462. 508. 521. 538. 706. 867 (= 868. 2440). 971. 1161. 1296. 
1429. 1555 (= 3954). 1676. 1765. 1823. 1824 (= 7392. 9508i. 2301. 2569. 
2806. 2911. 2978. 3106 (= 16144). 3147 (= 4244). 3378. 3847. 4366. 4531. 
4665. 4715. 4836. 4844 (= 11314). 5089. 5222. 5266. 5308. 5354. 5642. 5846. 
6075 (= 10872. 10878. 13030). 6262. (5483. 6505. 6516. 6607. 6684. 6720. 
6740. 7067 (=7149). 7402. 7536 (= 15029). 7651. 7787. 7675. 8006 t=13309). 
8166. 8369. 8410. 8499. 8547. 8560. 8629. 8679. 8937. 9081. 9199. 9214. 9486 
(= 9508). 9924. 9939. 9963. 9953. 10065. 10699. 10880. 10905. 11012. 11197. 

11199. 11318. 12017. 12065. 12308. 12830. 12852. 12972. 13110. 13123. 13152. 

13253. 13471. 13485. 13(546. 13(599. 13839. 138(59. 14300. 14314. 14474. 14584. 

14664. 14907. 14946. 15430. 15876. 1(5133. 1(5146. 16(55(5. 17135. 17238. 17957. 

18005. 18061. 18182. 

Den Schreiber des Archetypus für MH oder den seiner Vorlage trifft 
aber auch der Vorwurf, absichtliche Aenderungen des Ueberlieferten vor¬ 
genommen zu haben, die dann in die von seiner Arbeit genommenen Ab¬ 
schriften übergegangen sind. Der Grund der Aenderungen ist meist leicht 
zu erkennen. Die Vorsilbe ze- oder he- ist unterdrückt in einzelnen Worten 
der Verse: 1275. 2475. 2925. 3693. 4401. 4794. 5001. 5480. 6366. 6778.8451. 
10804. 13023. 13750. 13863. 13877. 14611. 14659. 15147. 15429. 15731. 17546. 
17924 18087 u. s. w. Der Sinn ist verändert oder ein Wort modernisiert in: 
1689 gesunden landen. 2190 hertikait. 3588 ir wolt. 4455 daz. 4516 roetrare. 
6677 gebrochen. 6722 den luten in der kristenheit. 7234 sin. 7582 warnach. 8593 
erschrack. 8575 wilde dier . . andern tieren. 9012 jnngfrawen. 9635 der kitniginiie. 
9926 dorthin vff. 10748 er was wol an untugent körnen, und rnere von im geklonten. 

Khnll, Tandareis und Flordibel. 13 
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11074 kuniges. 12022 nmb In gie da von was ir hertz von Jamer nye. 12412 tu- 
gentlich. 18219 da sy kamen des ersten zu im. 18455 kle. 14184 behalten. 15087 
frawen und man. 15568 riehen gewunden. 16395 dem untregen. 16999 klaudin. 
17128 Irlant. 17138 zuchtriche man. 17142 von den frowen . . . und von den jung- 
frawen. 

Merkwürdig ist der Einschub nach 15067, der sich in M und fast 
gleichlautend in H findet. Im M umfasst er drei Verse: Was ich körnen in 
grosze noit | Wan ich forcht er wer doit \ Ich sol .von recht petenproit, in H nur 
die beiden ersten. Nun sind die zwei letzten Wan —petenbroü nur eine Vor¬ 
ausnahme von 15072 f. Für den Archetypus von MH ist demnach die Les¬ 
art welche M bietet anzunehmen (der erste Vers ist interpoliert); M hat 
mechanisch alles abgeschrieben, während der nicht selten emendierende 
Schreiber von H den letzten Vers (des überzähligen Reimes halber) strich. 


Aus dem Archetypus von MH flössen zunächst zwei Abschriften, auf 
deren eine der Text von M, auf deren andere der von H zurückgeht. 

Dass unsere beidenHss. nicht aus derselben Vorlage stammen, 
machen eine grosse Menge von einander abweichender Lesarten, deren Ent¬ 
stehung unmöglich den Schreibern von M und H allein zur Last fällt, un¬ 
zweifelhaft. 

984 M: nu hoerent, H: nun gemocht herren. 1589 M: mit flisz danken began, 
H: mit willen sundertän. 1712 M: mit fure, H: mit fröde. 2923 M: nu wil ich, 

H: ich wil. 4556 M: im, H: ye. 4145 M: sin zöge, H: sin zitte. 4656 M: se; 

H: iedoch. 5193 M: Der wer ent, H: der wer nit. 5422 M: sei i eher, H: sälenck - 
lieh. 5456 M: kunlicher , H: turlieber. 6120 M: von in bexyden was da gescheen, 
H: icas von zwain was geschehen. 9788 M: dan ein, H: ivan der. 10081 M: 

Warnt tzwar ane alle gevar, H: War ent tiir an allen strit. 10394 M: zukehten, 

H: zugent. 11169 M: wer Ime, H: ward Im. 11625 M: gezuchtenclich, H: ge~ 
zogenlich. 14053 M: da sy nit vergaz, H: er nit vergas. 14143 M: wol den 
wigant, H: wolzehant. 14885 M: den werden man: getan , H: den xverden degen: 
gepflegen. 15938 M: behielt, H: behuob. 17562 M: do quam der ze haut, H: do 
kam in rfos lant u. a. m. 1 Noch beweisender als diese Fehler ist die Tatsache, 
dass in M die Verse 10084—10112 fehlen, und dass der Schreiber die Hälfte 
der Columnen 212* und 212* für die Aufnahme dieser offenbar schon in 
seiner Vorlage fehlenden Verse frei liess, während sie sich in H 
finden. Für seine Vorlage ist daraus auch der Schluss zu ziehen, dass sich 
in ihr auf der Columne 28 Verse befanden. Nach 14320 fehlen 116 Verse 
d. i. vier Columnen (von 28—30 Versen per Columne) oder ein Blatt der 
Vorlage. 

Ueberhaupt fehlen in Mallein folgende Verse: 1768—72. 2763—65* 
5228-37. 9265 f. 10018. 10084-112. 13501-3. 14161-69. 14177. 14320 bis 
14436; 15020—25. 15262 f. 15782. 2 Hingegen nur in H folgende: 1529 f. 

1 In der Regel sind freilich die Fehler nur gering und können ebenso gut als Lese¬ 
fehler der Schreiber unserer Hs. gelten, wie diejenigen ihrer Vorlagen, z. B. in den Versen: 
157. 172. 2278. 4505. 4855. 5292. 6623. 6798. 7186. 73‘K). 7470. 8556. 8609. 8619. 9226. 9988. 
11980. 12421. 13010. 15427. 15491. 17298. 17595. 18076 u. s. f. 

8 Davon kann durch homoioteleuta das Ausfallen folgender Verse verursacht sein: 
1768—72 (erkannt), 2763 ff. (erkannt), 5228—37 (stein want). 9265 (man). 15020—25 (sin). 
15262f. (an strit und an der stet!) 


Digitized by CjOOQle 



195 


1544. 2252-55. 3975-77. 6285. 7983-87. 8546. 9369. 11648-52. 11763. 
13686. 13932. 14170-75. 14634. 16856-60. 17375. 18195 f. 1 

Schwieriger als alle übrigen ist der Mangel von. 11648—52. 11763 und 
von 14170 ff. in H und von 14161—69 in M zu erklären. Für erstere Stelle 
muss man annehmen, dass der Schreiber von H ohne weiteres auf eigene 
Faust die Verkürzung der Erzählung und die Unterdrückung der Anfangs- 
verse 11648—52 und von 11763 vorgenommen hat, weil er wol an den 
grossen Initialen sehen musste, dass bei 11648 und bei 11763 ein neuer 
Abschnitt begann. An der zweiten Stelle dürfte die Vorlage von H voll¬ 
ständig gewesen und der Schreiber von H durch den ähnlichen Inhalt der 
Verse 14169 und 14176 verleitet worden sein die Verse 14170—75 auszu¬ 
lassen, während die Verse 14161—74 schon in der Vorlage von M fehlten. 

Es ist wahrscheinlich, dass zwischen dem angenommenen Archetypus 
von M und H und unsem Hss. selbst mehr als je ein Mittelglied gewesen 
ist, beweisen lässt sich dies jedoch ebenso wenig wie die Annahpie, dass 
zwischen dem Archetypus für hMH und jenem für MH Mittelglieder waren. 

Ebenso wie die Vorlage von M in Verszeilen geschrieben war, war 
es die von H. Für beide beweisen es die oben angeführten Fälle fehlender 
einzelner Verse oder kleinerer Versgruppen. Für erstere überdies noch die 
Umstellungen der Verse 6217 f., 11558 £, 14260 f., die Vorausnahme von 
5692 nach 5677 (durch das Reim wort sprach verursacht), von 10515 nach 
10509, von 16756 nach 16747 (Reimwort pris); für letztere folgende Fehler: 
Versanfänge werden verwechselt: 4518 £, 5814 f. u. ö., zwei Verse werden 
wegen derselben oder ähnlicher Worte im Versinnem zu einem verbunden: 
1249 f., 1866 f., 3629 f., 5840 f., 7512 f., 9871 f., 13057 f., 13211 f., 15029 f.; 
in der Stelle 16856 ff. sind sogar 4 Verse aus dieser Ursache weggeblieben, 
weiters wurde wegen des ähnlichen Anfanges von 16755 der Vers 16747 
ganz entstellt und wegen des ähnlichen Schlusses der Vers 6052 nach 6055 
irrtümlich wiederholt. Die langem in H ausgefallenen Verspartieen lassen 
schliessen, dass die Vorlage von H auf der Columne 32 Verse hatte. — 

Schon die zuletzt angeführten Fehler beweisen, dass weder M noch H 
von einem verlässlichen, aufmerksamen Schreiber angefertigt ist. Eben dies 
zeigen zur Evidenz eine grosse Reihe von Fehlem aller Art als: Wort¬ 
umstellungen, Auslassungen, willkürliche Aenderungen, Ersatz veralteter 
Worte durch neue, Worteinschübe, Entstellungen. 

Dass der Text, den die Heidelberger Hs. (h) enthält, auf eine andere 
Recension des alten Textes zurückgeht, als M und H, ersieht man leicht 
aus jeder Seite des kritischen Apparates. Zur Grundlage des hier veröffent¬ 
lichten Textes ist daher der sich für den Archetypus von MH ergebende 
Text genommen und nur an jenen Stellen, wo er offenbare Verderbnisse 
enthielt, nach der Lesart von h, wann sie das wahrscheinlich Richtige bot, 
emendiert worden. 2 

Auch in Bezug auf die Zahl der überlieferten Verse ist h die mangel¬ 
hafteste der drei Hss. Es fehlen ihr nämlich folgende Verse: 1—761. 965 bis 

1 Durch homoioteleuta wird erklärlich der Ausfall von 2252—5, 3975—7. 7983—7. 
16856 ff. 18195 f. 

* Sehr häufig ist der Fall, dass die vielen Einschiebungen einzelner Worte in MH 
durch den Text von h als Einschiebungeu nachgewiesen werden, und hierin liegt wol 
der Hauptwert von h. 

13* 
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1226. 1228. 1747-2095. 2114-45. 2276-381. 2710. 3300. 4309-38. 4458. 
4813 f. 5185-90. 5663 f. 6492. 6658. 6747. 6977-8074. 8199. 8272. 8675. 
9004- 7. 9649. 9693. 10132 f. 11089-108. 11556 f. 11787. 11880. 11920-27. 
12047. 12180 f. 13071. 13568-82. 13706-11. 13798 f. 13844 f. 13886—89. 
13942 f. 14093. 14518-21. 14910 f. 15153. 15220 f. 15381. 15408 f. 15782-84. 
15967. 16240. 16344 f. 16447 f. 16453-67. 16538. 16715. 16735. 16762 f. 
17075-77. 17367. 17431 f. 17540. 17595 f. 17805. 17889. 17919 f. 18169 f. 
18217 f. 18252—342. — Es ist nicht wahrscheinlich, dass der Schreiber 
von h alle die grossen Lücken (z. B. vor 761, nach 965. 1747. 2114. 2276. 
4309. 7977. 18252) durch seine Flüchtigkeit oder Ungeschicklichkeit selbst 
verursacht hätte; er benützte eine schon defecte Vorlage, in der wohl auch 
folgende in h erscheinende kurze Interpolationen sich befanden: nach 4478. 
6183. 7936. 10223. 13784. 13825. 16089. 17682. Auch die Unmasse von klei¬ 
neren Fehlern aller Art, seien es Missverständnisse oder auf absichtlicher 
Aenderung beruhende Fehler, macht es bedenklich, sie alle dem Schreiber 
von h aufbürden zu wollen. Man wird daher zwischen dem Archetypus für 
h (der ersten Ueberarbeitung des alten Textes) und h selbst Zwischen¬ 
glieder annehmen müssen, eine Ansicht die durch folgende Betrachtung an 
Wahrscheinlichkeit gewinnt. 

Nach 8859 wird irrtümlich 8817, nach 16089 irrtümlich 16137 wieder¬ 
holt. Wenn man sich dies aus dem Ueberspringen einer Columne erklärt, so 
bekäme man für die Columne 22—24 Verse. Nun kann man die grossen Lücken 
im Anfang und nach 965. 1747. 2114. 4309. 7977. 18252 wohl nur auf das 
Auslassen von Columnen oder Blättern zurückführen: 6 Blätter fehlen dem¬ 
nach vor 761, 2 nach 965, 3 nach 1747, 3 Columnen nach 18252, 2 nach 
7977, 1 nach 2114, wenn man annimmt, dass auf jeder Columne 29—32 Verse 
standen. Dieselbe Annahme erklärt auch hinreichend die Confusion nach 
2903: Auf 2903 folgen nämlich die Verse 2968—3031, worauf sich 2904 bis 
2967 anschliessen, 3032 fehlt, auf 2967 folgt 3033. Hier werden also 2 Co¬ 
lumnen von 31—32 Versen zuerst übersprungen und hinterdrein an falscher 
Stelle nachgetragen. 

Dass die unmittelbare Vorlage von h, ebenso wie die vermutlichen 
Zwischenglieder zwischen dem Archetypus der Umarbeitung und h in ab¬ 
gesetzten Verszeilen muss geschrieben gewesen sein, zeigt erstens die öfter 
wiederkehrende irrtümliche Wiederholung einzelner Worte des überstehenden 
Verses, so z. B. in 1326 so statt nn, 1402 uncz st. und, 1422 darnach st. da , 
1438 hie eingeschoben, 1444 sin st. die, 1543 diseiv st. dis, 5530 Salden st 
sorgen, 9360 mit willen st. mir leides, ferner der Einschub von 6052 nach 6055 
und von 12943 nach 12940, endlich die Umstellung von 3237 f. 3607 f. 
4133 f. 6231 f. 6535 f. 7473 f. 8431 f. 11508 f. 10514 f. 11558 f. 11608 f. 
12598 f. 13030 f. 13538 f. 13882 f. 14718 f. 18133 f. 
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1 Der wvss, än H. 3 ane M. 4 geboren M zu. 6 zu. 7 lib H zom: verlom 
9 ez M zom gäch. 10 habt. 12 lieb H. 13 gäch das ist. 14 gern. 15 lieb kert: gemert 
18 erkan H. 19 eyden M. 20 swer fehlt M lieb. 21 unstät H. 24 in] den M. 25 ker, 
hertz H. 27 Welchs H. 29 ert: uerkert H. 31 dien M. 32 lausz, das H. 33 macht M. 

34 tag und nacht M. 35 sinne: gewinne. 36 huld H. 37 lies: ir. 39 wol b. M. 40 sinem H. 

41 funden M. 42 ir fehlt M zu. 43 guts M. 45. 53 hertz. 46 ich Irmee M mer H. 47 den) 
die H. 48 hertz H. 50 lit H. 52 tunckt M recht. 55 hab, gebär: lär H. 56 hertz H. 
58 wip fehlt H. 60 wil fehlt H dan M. 61 kere sie M; kers? 62 si fehlt, nieman H. 
63 Sie kere M gebär: wer H. 66 kentent M wer H. 67 ungefelst M. 68 wer H. 69 bekant. 
70 welche, hertz M valsclien H. 72 solt. 74 fehlt H. To dienst. 76 welche M. 77 wer. 

79 eins M; icürde ein ? 81 faltsclie M must. 83 recht wern. 84 wär H. 85 rains H; ein 

vor reinez zu tilgen ? 86 müst. 88 wurd H wieder M. 89 sin H kert. 92 den M nydär H. 
93 wurd, verkert: gemert. 94 wurd H. 96 baid H. 97 mögen M. 99 beware: gefare M. 
100 wissklichen H recht. 01 mit werde den M. 02 müez sie b. got .? 05 müsse H. 
06 offenbare: beware M. 08 das wuntscht M wunst H. 09 stet M. 12 da H. 13 won 

H von M. 14 das glob H gleube M. 16 im M. 21 Da H. 23 än H. 26 landes H wän. 

30 geleub M. 31 das M. 36 den H das lass M. 37 beschicht M. 39 wil, leb H. 40 glucke 
M glicke geb H. 41 werde M trw H. 42 mir H. 43 soliclier noit M. ' 44 werd. 47 wyl. 
48 mynner abestan M. 49 welle H wil M. 50 gschaid H. 51 nutzt mer M. 53 gelopst. 
54 on H. 55 gan M. 57 wan M. 58 hait M. 59 geb H seid. 60 ich ir i. H. 61 erey- 
nes M. 62 sinn H. 63 auentur: gehur H diser. 65 gedencken M. 69 mug. 71 main H. 
72 Ir M. 73 lieb aller erst. 74 zu M fehlt H. 76 hertz H. 77 faltsche M. 78 kung H. 

80 flis H flysz zuch M. 81 An, manchen M hoff H. 82 lieb. 84 gefuget H. 88 hertz H. 

90 An. 92 senlichen H. 94 hört H. 95 Se waren M. 96 falschem M. 98 konig M. 
99 konigs sone M. 200 zwölf (immer) M. 01 ze] in H. 05 konigin M. 06 chraheit M. 

07 must. 09 ez zucht M rieh fehlt M. 11 diu fehlt H. 13 wer H. 15 gesegen M. 16 ver¬ 

dient. 17 nyemants M hassen H. 18 gnug H warb. 19 manicklicher H. 21 Sich, zu M 
ze H. 22 hohe H. 24 gnant M. 25 der fehlt H. 27 Vergolathes M. 28 erwarb. 29 disz M. 
30 Und der H. 31 Dandarvos M Tandaryos H (so regelmässig). 32 gurcoys M gurtas H. 

35 Andicon(e)y: fry. 37 Warnt nahe M gnug H. 40 dick M. 42 Sinem. 43 sinen dienst 

mert: kert. 44 alle. 46 getragt, ain frisz H. 49 gurtis. 50 beiagt. 51 hoff H alle M. 

52 hoff H. 55 hübsch M hupsch H. 56 diensthaften. 57 konig M. 58 taueirunden M 

Anmerkung. In den kritischen Apparat sind abgesehen von mundartlichen Formen, 
die den Schreibern angehören, auch die consequent durchgeführten moderneren und jüngeren 
Formen (w T ie: mögt und magde für meit und meide , bisz für unz (bei M) schulten oder schollen , 
wollen für wellen , nieman(t) für niemen , haben für hdn, liesz für lie, vieng uud gierig für vie und 
gie (in M), irs irm im etc. für ir, zu für ze, wirdikeit für werdikeit) ferner den einzelnen 
Schreibern eigentümliche Wortformen, die für die Textgestaltung belanglos sind, wie orsse 
und rosse für ros 7 ime für im y knappe für knahe (bei H), wenn für wan (bei mang mäng mänig 
menig menich manch für manec endlich durchweg apokopierte und synkopierte Formen, die 
zum grössten Teile orthographische Rohheiten sind (w r ie fraw arentur (abentewr) umb und 
hdd u. a., gesagt unverzagt mögt jagt u. s. f., eins für eüens bei H) nicht aufgenommen worden. 
Formen, bei denen keine Handschriftbezeichnung steht, gelten für alle drei Hss. oder in 
Fällen, wo die Lesart einer Hs. angegeben ist, für die beiden andern; Eigennamen, welche 
in einer der Hss. conseauent in derselben verderbten Form Vorkommen, sind nur das 
erste mal angeführt worden. 
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tauelwnder H. 60 Uff wüchse, bisz uff M. 62 Bisz das er M. 63 solt. 65 mär H. 66 erwär. 

67 lept: strept. 69 hat M. 71 Wan, pingstag M pfingstag H. 72 hochzyten H. 73 Dyua- 
zerun M dynazorun H. 75 hochczyt. 76 sie Is M sie es H. 78 frunde H sant M. 87 lut H. 
88 Lecht M gestain H. 89 ors M ertze H. 91 lut H gutte M. 99 Zo ein M ze ain H. 
301 dynazarim. 02 walde vor pryzelyan M. 03 schöner M. 04 das H einw. 07 konigs M. 

10 Layden H. 12 wie, hertz; lies: den. 13 Den H. 14 dis M. 15 fröde H. 16 het 

fehlt H. 18 solt. 19 taffeirunden M. 20 amptlut H. 23 taueirunden M. 26 Dienen M. 

28 morges. 31 taueirunden M zu der H. 32 manigen M. 33 der konig M. 35 gewonhait. 

37 Wan H taueirunden M. 38 en fehlt H. 39 taueirunder: mer. 40 enhort. 42 kunigin. 

44 mocht. 45 edeln. 47 Waren, tauelrimden M ze H. 48 fehlt H. 49 mär H glich M. 
51 Dannoch und so immer M. 52 es H. 54 sehent H. 56 sagt. 57 kunig. 59 rnugt. 

61 pring, mär H bringt M licht. 62. 63 war H. 65 bet, geweren: geren H gewem M. 

68 secht ir H. 69 dick. 70 gezogen M gab. 73 ze aim H zu, male M. 75 bracht. 76 unser 
bedacht H gedacht H. 77 allen H gelich: rieh. 81 la(u)sz. 83 taffeirunden sassen M. 
84 manche, lasse H. 86 tugentliche H. 87 laszen M. 91 gecleyt M -lieh H. 92 -lieh. 

93 hermelin plangk M recht. 95 nvder. 96 plumegefieder M pflomgefider H. 97 schon. 

402 gestiechst H. 04 dem M. 06 hart M gereit. 09 Da, stain H. 10 gross und 

dein. 11 chost. 12 niedeii kein H wen. 13 gereit. 14 fehlt H, nit arbait. 15 gewerckt 
M -lieh: rieh. 16 (das ztoeite ) der fehlt H. 17 must. 23 als ob M recht. 24 rneyges M. 
25 uns h. die s. übel an M. 26 naehtegalle M. 28 g(e)licli evnem. 29 trit, werelin H 
merlin M. 30 vierd, zinselin H. 31 fünft, gelich H trossal Ml 32 done M. 33 der H 
erhört: zerstört. 36 arabiasin H. 37 warent. 38 süsse H. 39 gnug M. 40 Den zäum M 
zäm H. 41 liöupt. 46 pfert H. 47 wuderlich H wonnerlich wercke M disz. 48 wirckt M 
getzwerck. 50 gottynnen M. 51 kirnst. 54 mit H. 55 schöne H schon M. 56 vorware 
(regelm.) M. 57 selde(n)bär. 58 wär H. 60 listlichen M listencliclie stime H. 61 gereit : 
arbeit. 62 her. 63 rit H. 64 si] die H; hört. 66 ricli gnug. 67 guuener semit H. 

69 ietlicher nöt H nat M. 71 gefiiriert M gefudret H must. 72 veder fehlt M. 73 Arabe M. 

75. 77 succonye M suckine H. 76 wys H swane M. 78 auenture betrogen M Mich. 
79 Alle M. 80 kome H In M. 81 daz fehlt MH; das M. 82 sacli H. 86 Mich M folg. 

87 enwere M. 91 gedön: schön H. 93 verjahen M. 96 zucht M Junghem. 99 -lieh. 

500 rieh. 01 konigs sone M. 02 erst, magt{e). 03 züchten M rieh: -lieh. 06 kinder. 
07 kung (immer) H. 08 ye. 12 das M. 13 wolt. 15 bringt H. 18 iung. 19 Sievall, do 
zu M. 20 -frow H. 21 ruine M rieh: Jung(e)lich. 24 grust. 25 sam] oucli M. 28 das H. 
31 wan fehlt M. 35 mine H. 36 hör H. 37 tugent H. 38 nerigent M leb sich. 40 geding 
H gedenck M. 41 derl das M: bett. 42 gnäd bin ich körnen her H. 45 leist M last H. 
47 bet: stet H. 48 hübsch. 49 konig neigt M kunig neige H. 52 Und merck M inerckt H. 
55 gert. 57 uwer. 60 die H alle. 61 a. landen r. M. 63 be Jagt M beliagt H. 64 henden 
M hande H. 65 gere: gewere M. 66 das ich M ich das H. 68 niema H. 70 bett H. 
72 wisst. 73 wil H dester M. 74 habt. 76 getrw H. 77 wüst M. 81 gelopt M gelept H. 
82 red, ab H. 83 merckten M. 84. 95 kunig. 85 wer frowen H. 87 begert M. 90 wu- 
necklich H. 91 gewerffe M gewerft H. 92 hie die sünst H kmist M. 93 niem H dinst M. 

94 frowe under ir man H. 96 ir fehlt M dienst. 98 gawin M. 99 hübsch. 000 uinb M. 
01 dienent H. 03 kayn, herre M. 05 wisz. 06 ane M gern. 07 gnug. 09 ffragt. 

11 recht sagt. 12 wär H. 13 spracht H. 15 kunigs. 17 krön. 19 lieb H. 20 hie 
sol H. 21 syt: bit. 23 beuelt M. 26 schöne inägde H meygde do zu M. 28 lenger 
(regelmässig ) MH. 31 gebuhurdert. 32 ging (immer) M. 35 vertribet H. 36 sagen H. 

38 an M. 39 r. tföd gab s. fröd v. H. 41 danckt, -lieh: rieh. 44 warent H. 45 lies: 
sine. 47 fure M. 49. 53 rieh: -lieh. 51 hoffe M. 52 sin Jare M. 54 rieh. 55 horent M 
mär: lobebär H. 59 kunigine H rat. 60 Wilt M sag H. 61 -frawen. 63 wär H. 64 erber. 
65 stät: bet H. 67 Dan M mocht. 68 zu einem. 69 dient zu. 71 rnegde fund so meist!. 
72 kund M kunne H. 73 neff H. 74 fehlt H hübsche, gurtoys. 75 gut H. 76 sin und H. 

77 bit M. 78 mir M beuelh, dine H. 80 wän M won H. 81 hab H. 83 dien. 84 koment 
irrigent M. 87 wer. 88 erber. 91 r rich: -lieh. 98 di(e)nst. 702 sye M sig M. 05 erkan H. 
06 künden. 07 Mynen M hoff H. 09 getrwre H. 11 gewerfst M gewerst, schöne H. 

12 myme M. 15 min] din H; di(e)nst. 18 di(e')nst. 20 nymmer H. 22 ane M angst. 
23 diene M. 24 huld H. 27 alrerst M aller erst H hubschait. 28 du fehlt H. 30 selber M 
lern H. 31 ir ust zucht plegst M pflegst H. 32 bewegst. 36 flisz M. 37 di(e)nst zu. 
41 jare, mere M. 42 kunig. 43 tag H gefiele M. 44 zucht M. 46 si fehlt H geliesz, des M. 
47 konigin M. 49 hertz M. 51 konig M rieh: -lieh. 55 Söllichs, zam H. 59 Jung H. 
60 firawe M frondiuel H. 61 gert MH. 62 kert. 63 süss h. 64 Deinem, also fehU h 
sinem. 65 er fehlt, chain stund: chund h zu kevn M. 69 tugentlich(en) hM -lieh H. 

70 zucht h r(e)ich. 72 hertz (immer) h. 73 maid (immer) h. 74. 76 gedacht. 75 solt. 

78 wol fehlt M ia ich wais h. 79 rain güt h gutt. 80 suess dy w. h -mut, 81 Meines 
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chummar, chlain h Minen. 82 main h. 83 dann h. 84 selber also stet h synne M. 
85 Wenn (so immer), und mein (1.) h. 86 wolt hM. 89 chüniginn: mynn (immer) h. 
91 sprechen H. 92 füricht h föchte, brechen M müsse brechen H. 93 gelüb h gelopt. 
94 das, lan h ich mich H. 96 m(e)in. 97 benomen h. 98 maget h. 800 Dörst, erenden li 
getorst MH genenden H. 01 -parn h. 04 war hH. 05 sinn: prinn h sinem. 06 prinnet H 
hertz. 09 möcht gewern h; mähte ir l. g.? 10 furcht hH frochte M. 11 verlies«, huld h 

Verliese s(e)in. 12 ein fehlt H. 13 frauw wurd h. 14 noch fehlt M. 15 still sweig h. 

16 süsse H neig h. 20 sagen h. 21 mynn und irr h. 22 gelegt h. 27 Als sy, rett- M 
riet. 28 solichew lieb h. 29 mynn nicht wis h frauwe M pott; hinzl gen M zu h. 
30 Die mecht M möchst h. 31 Nu siech in der m. h. 33 wetwingt als h bezwingt, lebt: 
strebt. 35 sicher H gemacht hM. 37 mvnnen h. 39 West du h sin MH; diner] gantzer M. 
40 betwung, den h bezwingt. 42 mynn ich mag h getruwe. 43 Ane, hulff, ane dinen M 

den hilfte H hilft“ h. 44 nu fehlt h hilft H werd. 45 send(ick)l. hH senecl. M swer: -bär. 

47 main: allain. 48 ane M hilf. 52 betwing h bezwingen H. 53 scliad, nahen h nach H. 
54 also fehlt h wurd hH. 55 Als mir das war ain grosse n. h. 56 So enwell g. das wär 

ir h enwole, were M werd H. 59 alles evne M allain h. 60 dy suess ay rain h. 

61 Solichen, solt. 63 wär hH. 65 twing h zwingen M sin, gwalt H. 67 sin MH. 
68 Weist h sin MH; aber fehlt h. 69 das M gund; gund, dir; lies: ir. 7t wurd; lies: 

würde. 72 das ich H. 74 frewd h. 76 möcht. 77 in fehlt M wär hH. 78 sö fehlt h 

wurde M wär. 79 senden M. 80 Ich h mündelin M. 83 wünsch h da, fröde H sy, leb: 

geh. 84 mir frewd ir t. h. 86 sich mich, fr. tuet an h. 87 macht MH. 89 lid h. 

93 hielt MH chnab h sineu M. 95 bracht MH. 97 sendleichew h di(ch)k. 98 -frawn h. 
99 tugentlich(en). 900 zucht h r(e)ich. 01 er an nyemant ze h. 02 Das erste den fehlt 
MH hertz hH. 04 chummerleiche h dichk. 06 chnab cheusch h. 07 -l(e)ich: rieh. 
08 mynnichleich h. 09 jare M. 10 das MH. 12 mit zu diensten zuchtichleiche h stättig- 
lich H dienst. 13 Also h. 15 quäl: mal. 16 do, alle h dient, zu. 18 synn h. 19 chund: 

f und h. 22 kuniginne h. 24 flodwel M. 25 w. och dem li. 27 wiln h dient. 30 hertz 
L begund. 32 hübsch(e). 33 gar fehlt H zucht h züchten M. 34 «liehe M. 35 der H 

liercz hH. 36 recht von im H; reht fehlt h. 38 musz H sy müsst der mynn h. 39 grosz H. 

40 Do betwang li. 41 junckfraw h. 42 zucht M züchtichleich h. 43 ser hH. 46 grosz M 
grosser h. 47 trag h ane M. 48 Als M also h. 49 aller stunde MH zu. 50 ir fehlt h; 
letwedersl eynes M. 52 hercz hH. 53 ser: mer. 55 An einander h. 57 Der H das 

petwang h. 58 gesellschaft hM. 59 Solw. H. 60 lieb. 61 end: -wend h. 62. 68 

Ane M. 63 si minnet in baz] die Junkchfrawn her Mynnet den chnaben pas h. 65 bis 
1227 fehlen h. 65 wär h. 67 must. 68 ane M. 71 sig. 72 hertz M. 73. 75. 78 lieb. 

74 kinde M. 77 ir eines M. 79 wert. 81 verholen: verstelen H lieb. 83 lang liet H. 

84 Nu horent M gerucht herren H. 86 hertze M. 89 flisz M. 91 kemnaten H. 93 kuni¬ 
ginne und der kunig H. 94 haimlich H. 96 flordwel ( und so regelmässig) M. 97 wär H 
fruwe M spatt. 98 zur kemenatt M ze kemnenat H. 99 dient. 1001 werde kunig H 

konig M. 03 spät H. 05 kunig. 07 da fehlt, hoff H. 08 di(e)nst. 09 wenne, wolt M. 

12 Alle M. 14 wise er das, en fehlt M will H. 15 ruw den M. 18 satzt. 20 er fehlt H. 
21 bot H büt M kunig. 22 -frow H. 23 frauwe M schön. 24 käme. 25 edelen koni- 

f innen M. 28 -inne H. 29 Tandarios: gurtois. 32 kund H sv. 33 kunig H. 34 sag, 
unden H mere M. 37 mocht kein. 40 der fehlt H. 41 tilgentfich. 44 der M. 45 mede 
M gewar H. 47 dient, -lieh: rieh. 50 mvnnen M. 51 gutte M an. 53 scham(p)t. 54 1er: 

ser H. 57 must. 59. 63 selbs. 61 knieget H. 65 wunde M ain. 67 das H. 69 wiste, 

geschacht M. 70 -frow H. 72 ane, das M sinn H dunkt. 75 schäm. 77 lacht M 
let, bald H. 78 gern. 79 ilt. 80 -liehen H -lieh M. 82 sere M. 83 also hette M. 
84 -lichem M. 85 wile M. 86 -frow H. 87 des, tilgen M. 90 kunigs balast. 91 fröd, 
kurtzwil H gnug. 93 wart M. 94 den? 97 dantz. 98 von dem m. sich nit H. 99 stund 
H zu. 1100 fräde M. 01 wyle M. 05 ane M. 06 sines H lebens M. 09 geassen M. 
10 hat M. 11 wolt. 12 furtent M. 13 gemachs M. 14 alle. 15 das H. 18 De M mocht 

kein. 19 hertz. 21 tratten: kemenaten M. 22 konigs M kemnate H. 23 einer finstern M. 

25 den] dienen H. 28 kungin H edelln. 29 Das siege ich M sich H. 31 ringt. 34 -lieh. 
36 Die hat sich auch ruw verwegen M rub H. 37 hatten M genomen H. 38 froiv H. 
39 kemmenate M. 40 Dise H. 46. 58 -frow H. 51 gnäd H gnade M. 52 -frow r H. 
61 verbergt. 64 ir dir M recht. 65 sitze, finster M des H. 70 blütteclichen M. 71 Wan M 
plickt: erschrickt. 72 hertz H. 74 grosz. 75 myst. 78 bedacht M sin. 79 ich hie 1. n. 
vertragen M. 81 Der M disz H. 83 von solicher n. M; sin ? 84 lig. 88 ein w. M. 

89 sie is, vor M. 92 icli sie M trw H. 93 wie 70. 94 erst. 95 rieh: -lieh. 97 min tag: 

dag. 98 sender] solicher M. 1200 solicher M. 01 uwerm trost. 04 klagt H. 07 gnäd, 

geklat. H. 10 din] die H. 16 myn M. 18 gethan M. 20 lasz. 21 än H tregen M. 24 wil. 
25 fragt: betragt H. 27 ich es h. 28 fehlt h -lieh H. 29 beweis h. 30 das ich dicli 
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gern h daz fehlt M das ich, gern. 31 Si(e)ch. 32 m. dir 1., vertragen h. 33 en fehlt h. 
34 wanl das h. 37 an. 39 main. 40 allain hH. 41 all hH. 43 fraw (immer) hH. 
44 swazj ob MH. 45 Gegen h. 49 Seit ir mich frow durch got H. 50 fehlt H. 52 da 
fehlt h. 53 sag hH. 56 vil fehlt h. 57 «endlich h senlichen M semliche H. 60 sulnt 
fehlt h. 61 wil hH. 62 werde M wird hH. 64 sanft. 65 chnab h mägde H. 66 schä- 
mimder plawichleichen h schände er MH blutecklichen M. 67 genad. 68 mir uwer 
mund H geclagt. 69 selb möcht h. 71 gelebt, an hH alle h swär. 72 -bär. 74 myns M. 
75 unsäwste h unfuge H. 76 Lag MH lieb. 77 selb hH mir ouch M. 79 Auff gnad h 
gnade M. 80 ert MH süssen M. 81 lasset h. 82 Gegen h. 83 vertragen h. 84 Wan 
ich, min H. 85 gedänkch li denck M. 90 wan H. 92 blic] schein h. 93 frewd h. 

96 frewde M frode H an h. 98 verdient. 99 tet MH dehain H. 1300 wiss h. 02 den h. 

03 Der chnab h al(e)n MH. 04 gar fehlt h verlorn. 05 Wiit M sag hH. 06 trag. 09 mit] 
nicht h. 10 getraw h wol des H getruwen. 11 haust H habst kain liM. 12 chnab 
(immerj h. 14 Dve ehr. mein sinn h. 15 Ir h Helfft ir mir nit MH. 17 ve cham in das h 
disz. 19 red liM. 20. 28. Tantarius h. 21 en gern. 22 Des MH gewerenM. 23 neme M. 
24 war hH. 25 mer. 26 So volig h 1er hH. 27 wennt h. 28 chnab chlug h. 29 zu 

der hH. 30 jare M ffra(u)w, alle. 31 f. in h in umgeh. Ordng.; zulebint M. 82 ymmer h 

ab Hh. 33 Wil ich h wel H. 34 geschaid hH. 35 lig, di(e)nst. 36 wirt] ist h. 37 sinen] 
den H. 39 nit begert MH pet(t). 41 erburb: verdurb h erwerbe: verderbe. 42 nicht h 
ich H. 43 penäm h beniem H. 44 wurd ymmer M; lies: würde. 45 nü fehlt MH. 

46 din M gross h. 48 din H müs h. 49 der fehlt, hintz ir H. 50 rat h; min] nu M. 

53 war hH. 57 lass h. 58 wolt. 59 ane M wolt. 60 trew hH. 61 von hynn varen h. 

62 Magst M. 65 ane M angst. 66 Wil h. 67 chüm h kam H. 68 häwbt. 70 herczenl. h. 

71 v. dem tod h. 72 von hvnn h. 73 varn M. 74 e fehlt , geloben M. 76 ze übel h. 

77 konigs M huld h. 79 toct hH. 80 hin h. 81 entrinn h entrinden M. 82 het M. 

84 so fehlt , sönt H süllen h Davon sehent das wir sinnekliche M. 86 pald h. 87 rain h. 

88 sehen wie ers main h. 89 rieh: -lieh. 90 wiss h. 91 werde MH. 92 hastu, din h 
best, H. 93 gesworen M. 94 forcht M furcht ser. 95 von hynn li. 96 muss. 97 der 
fehlt MH. 98 -fraw h gmait H. 99 stunde M enleg. 1400 ünz, wurd h recht. 01 maint: 

veraint. 02 Uncz h. 03 konigs M huld: schuld h. 04 gewim h. 05 von hinn 

mit ir h dannen. 06 die gelupte M gelüb h gelobt H. 07 schone M. 08 pet hM. 
09 chüniginn auch h -inne H rieh: -lieh. 10 hattent M sy l. h. 11 An einander h. 

12 kund. 15 Und, sunn h. 16 inain MH. 18 An h kemnaten Hh. 19 -her(r). 20 so sy 

mir sagt h mir ist M. 21 Und puten h. 23 Darnach, mess h. 24 dö fehlt liM. 
26 Das, verdekch h schone M. 28 em hH. 29 Wolten h wolt, das. 31 mit fehlt MH 
Dient. 83 dische M. 34 Mandleich h menklich M. 36 an hH lebt. 37 lass da weleiben h 
lassen. 38 es hie e. h Und hört. 39 Tantarius M der knappe H. 41 an ein h warent, 
gnug MH. 43 ander M lieb. 44 diu] sein h; diu fehlt H. 45 Lachtent M. 46 kunig hM. 

47 dugentlich MH. 48 hat M zu. 50 p(f)ingstw. 52 wol fehlt M. 54 wunneclichen M. 

55 menchen, pryten M pratum h pruten EL 56 ze fehlt, dynaczarun H Dynazarum M 

Dyanazuin h. 57 liaws h. 58 unde M diu fehlt MH. 59 hattent M. 60 sag hH. 

61 wolt H. 62 ffrauwe M. 63 war hH. 64 kuniginne H s(ch)wär. 65 ser hH c(h)lagt. 
66 kun(i)g her. 68 dö fehlt h. 69 Nef h. 70 mägt H. 71 lasz, gefalhen M dir sey H. 

72 durch] umb M. 74 harte fehlt , pet h bett M. 75 solt. 76 und s(e}in. 77 gein hoff h 
furen(t). 78 kuniginne H wer dy chant h. 79 werd hH flordiueln H. 81 lande M. 
82 was d. k. MH. 83 dinazaron H Dynazarum M dyonazrum h. 84 werd prittum h. 

85 wolt hM woltent H die fehlt MH. 86 junge] werde M. 89 lant h Verholn. 90 dunckt 

H schant h. 91 gesagt. 93 grosz MH. 94 Er und dy h schön hH. 95 Ee er sev 

pracht ze tantarias h. 99 sins MH. 1500 erkant M kunig. 01 war hH. 02 mär hH. 
03 Dulczetar h. 04 lang, begert h here H. 05 gesehen M s(ch)olt. 07 chüniginn: synn h. 
09 gantz(e), rieh: lieh. 10 er li. 11 sone M. 12 diser hH werde M. 13-inne H. 19 des 
fehlt , in w. h. 20 maid h. 21 er h. 25 syn, ain H. 26 geschache M. 27 die M mär: 
war hH. 29 /. fehlen H; kunigs. 31 hoff hH. 32 üf fehlt H konigns M. 34 -herren h 
-her?. 35 sun. 36 red hH reden nit M diser. 39 ze lant ist h lant H. 40 hiet h gern; 
lies : heete. 42 disew h. 43 disew h dis. 44 fehlt H. 45 Dw ist H aines reiches chümgs h. 
46 All h. 48 wierd h weyde M. 49 /. in MH in rerk. Ordng. ; jung werd h. 50 Seinen h. 
51 mär: war hH sagt. 53 kunig hM. 54 an in het h. 55 in li als HM. 56 Da er das 
mär het v. h hatte M. 57 Das wart dem chiinig u. h. 58 zu, sun. 59 habt (regelwu). 
60 kunt MH Wir chünnen h. 61 puess h. 63 Und der küniginne H konigynnen M; lies 
hat wie 66. 64 schänden H. 65 erchenn h. 66 fucht, liap M furcht. 68 m. nu anders 

nicht h sin MH. 69 gend(t), helff HM gebt, hilff h. 70 mein sach stat h. 71 magt h. 
72 Nu hat mein herz zu ir g. h liertz. 73 War er wiersär h dan M wer. 74 ich fehlt h 
ie, alle M lit. 75 ie fehlt h ee M martrer hM marteier M. 77 vür gewanckht h gewanckt: 
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kranckt. 78 trw H trew, chrenkcht h. 79 gehab. 82 zweitel h hab. 83 D(e)inen, gern. 
84 mit] pey h. 88 Seiner h Sin H. 89 Mit warten d. da b. h Mit willen sundertän H. 
90 süllen w. ditz mär lar h disz M. 93 vil wol h haim. 94 het] der h; des fehlt h ver¬ 
wegen M. 95 wolt hMH wern: nern h neren: weren MH. 96 artus MH zorn. 97 auch 
von h kunig hM hört. 98 liesz M. 99 mag(f), sin; lies: sine. 1600 -czit. 01 -l(e)ich: 
reich. 02 Inne M gab h. 04 diu fehlt, an h milt. 05 end: -wend h. 06 Ane M. 
08 mengklich MH. 09 Wo, hertz hin h lert: kert. 11 leuer M prillanien h. 12 siner 
massenie MH ward hM. 13 gei h. 14 sag. 15 begund hH mär. 16 -bär hH. 17 w. 
noch g. h. 18 kunig. 20 unt fehlt h iunckfrow H. 21 verholn dann h dannen M ver¬ 
holen. 22 Gein sinem lant tantarias h. 23 daz M kunig. 25 haben M den lib haben 
verloven H. 26 daz M ges(ch)woren MH. 28 hof hH keynen M. 27 wurde M Erburb. 
30 s(ch)olt. 3L Gynover h kuniginne MH. 32 im fehlt MH es fehlt H. 33 erchlagen h. 

34 Wenn er ist in h. 35 gedient hM. 36 recht. 37 mer: her. 38 So h. 39 getobt hM 

getolt H. 40 hette M gelobt; lies: hoet. 41 gelupt, tän H gelop M glüh h daz ich. 
42 des doch M wolt. 43 büeze] müsst. 44 Puessen dy er pegangen hat h. 45 lobsam h. 
46 fräfleich h. 47 nu] daz H; w T iss h w r ist. 53 her: uner. 54 Mit h gross hM. 56 zu 
knecht M ir in, chnecht h in ir in H. 57 künde M want. 58 ern hH het, bewegen H. 
59 sein zucht hat, ze prochen h. 60 ward H mir h. 61 hab(t). 62 in fehlt h. 63 Da M 
tarst getün h getorst. 64 war hH. 65 wurd hH. 66 Des w. ich im m. H. 67 grosz H. 
68 all h s(e)in. 69 im H wär. 71 mit fehlt , tantarias h. 72 schi(e)r. 73. 77 warent MH. 

74 auf gespart h. 75 sannt li. 76 allem sinem M lande MH in allew seinew r lant h. 

77 di(e)nst hM berait h. 78 prittange li angelant H. 80 er h. 82 sammunge hH. 83 In 
seiner samüg h. 85 furst h r(e)ich: -l(e)ich. 87 kunig hM. 88 hab h mär. 89 gesun¬ 
dem MH. 91 Lantzlut, gewan H Lantzilot M gay van h. 92 herr Iban h. 93 unt fehlt , 
Melyartz h. 94 Gramofiartz h gramouylans M gramorylanz H. 95 anders M werder h. 
96 nam ich nicht w r ol h benennen M bekennen H. 98 manchen M. 1701 tantarias h. 
02 lants chünig h. 03 hat M. 05 ernen M mocht. 06 selb hH selber M. 07 rat. 
09 mit: rit. 10 selben h gegen MH.- 11 pät h bett. 12 frid h fure M fröde H stät. 

13 rit. 14 s. z. well lan h wolt. 16 niht fehlt h. 17 vesst h besetzt. 18 ducht M 

dunk(chH, best. 20 Ine M mit im h mugen. 21 weren MH mir M mugen. 22 manig H. 

23 r(e)icii: -leich. 24 wist MH. 25 Das sv wol veint h frind H vyent geturen M weren MH. 
27 mir scliüllen h wir fehlt H. 28 mit fehlt h eren hM. 29 D. r. der g. h gefiele M kunig. 
30 gern. 31 rat. 32 als h sant, trat. 33 ain H r(e)ieh. 34 hette M mändleich h -lieh MH. 

35 erstriten li. 36 helden M Mit unverzagten siten h. 37 Rylant M. 39 kunig hM. 

41 aynes h. 42 wirb MH. 43-l e)ich: r(e)ich. 44 Und sag (Artus fehlt) h kunig. 1746 bis 
2095 fehlen h. 50 wolt, gern. 53 Alle, taueirunden M Aller H. 55 rattent dem H kunig. 
56 senft H. 59 graue M. 60 ane M angst, 62 w’irb, gern. 63 bot H. 65 mir M. 

66 w'ere M mocht. 67 all M. 69 bis 772 fehlen M. 71 erbaist. 72 kunge. 73 sinem 

gezelt. 75 konig M sagt, mer: w f er. 77 konigs M bot. 78 zorn. 81 sagt mer. 82 gefert 
w T er. 83 bot. 85 konig M rieh. 86 gena(i)t MH -lieh H. 87 gräff M. 90 gebut. 
92 ducht M wär H. 93 dienen H mocht: ducht. 95 auch M mer: er. 97 senfft. 98 ver¬ 
dient. 99 heren H. 1801 Das H verdient M. 02 w as M. 04 Das H. 06 wolt, 07 gern. 

08 ziehen. 09 sin fehlt M. 12 hem H. 13 Das M. 14 im fehlt M. 16 mocht. 19 must. 
21 gelopt. 22 nyrgent M. 23 set(t). 24 ym(e). 25 am H gert: gew-ert. 26 wee M. 

27 beualle M gurtoys. 29 dient. 33 lobt, trwn H gelobt M. 36 zu dem M. 37 habt; 

lies: hät. 39 tandaryofien M. 40 tragel truwe; det M tat H. 41 dient. 42 Dan, frude M. 
45 bes(ch)wert. 49 unversert, hant H. 50 van wort. 51 zu. 52 Tandaryosven MH. 
53 uerloren: gesworen M. 54 das M. 55 das Al bot. 57 all H. 59 wdr in(e). 60 wär H. 
61 unt] Das M; grosz M zaghait. 64 ungern. 65 Sin M fnmschaft H. 66 gelobes kracht M 
Nun musz ich durch min sicherhait H. 67 fehlt H, myn; lies : mine. 68 trw H. 70 ver- 
lom. 72 konigynnen M. 74 uwem M haim. 78 bot. 79 -lieh: rieh. 80. 84 konig M. 
83 bracht, mer: swor. 85 mer. 87 mvns M suns. 88 schiere geben M. 89 were, alle M 
w r il H. 90 lies : sine. 92 bereit M. 93 sich fehlt. 94 den H konigs M. 95 bereiten M. 
96 hört H. 97 all, vesten H. 98 ducht. 1905 niht fehlt M. 06 gew'alt M. 07 hört. 
08 besatzt sin. 09 w r eydelich M -lieh H. 12 hatt M. 13 alle, berust lies: sine. 
14. 17 vrlug H. 16 künde M. 18 sterben H. 20 a. manger s. M. 23 warn: Jam M. 

24 try H. 25 Want M. 31 kunigine, schön H. 34 land H wysten M. 36 Dar MH. 

37 sin. 38 Aura, hin dan M. 39 purig M bürg H. 40 man fehlt H zu. 41 man sy gert: 

swert. 44 Je kelicher M jesehlicher H porte. 47 lang H. 54 Gerichtet H Aldus. 55 Eyns. 

58 in M. 60 loberich M. 61 liers H. 64 riten M. 65 und sin. 67 rieh: -lieh. 71 gra- 

mouolanz M. 76 funffte, dem M fürsten H. 77 herbergt H lantzelot M kantzilet H. 
79 sehste porte M. 80 lat] haut H. 82 inne. 83 porte. 84 stritte er H. 86 ander M. 
87 dritte H graue M. 88 ainer H. 89 gräff H. 90 lobenlich H. 92 grosz M. 93 funffte 
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der plag mymgel M. 95 Das H. 96 valch H. 98 -graffe M. 2000 en fehlt MH stryten, 
gesparn M. 01 ieschlicher, stecke H porte. 02 painer H. 04 -lieh. 08 -lichem M. 
09 hulff. 13 nit M. 14 helfft. 16 menlich M mamlich H. 19 recht. 21 hulff M. 
23 veld H -liehe M. 26 das H. 27 Das frät H fraut M. 28 rnorge H andern. 30 -lieh M. 
37 harnesch (immer) M örse. 38 schier H sicher M. 39 pris: wis H. 42 nerygent M 
dorfft. 43 morges, erschin H. 44 Innen M inain H. 46 sehent M. 47 kung H. 
49 gesehent was H. 52 wolt. 53 rinn. 56 mänicklicher H. 63 al fehlt M. 64 nu und M. 

66 gold H must. 67 ziert. 68 leupart H. 70 dan M. 71 Das M. 72 srnael M. 73 schilt. 
75 verwiert H verwircket M. 76 gezim(i)ert. 77 gernt M gert H. 78 di(e)nst. 79 kost. 
80. 85 gezimierd. 81 Gamret M. 82 kalues. 8i laz H. 88 mär H. 89 zymiert. 91 süsz H. 

92 hat M degen fehlt. 94 hercz. 95 wenkchen h. 96 nü fehlt MH. 97 ellens h r(e)ich: 
-lieh. 98 gezotteclich M. 2100 -zagt. 01 Frauwe Flordwel M klar: var. 02 chusst den 
helden, allen h. 03 befal M seinen h. 07 gewapnet M. 08 deck(cl0 hM. 09 yserynne M 
dekch h. 10 kost. 11 pfell h. 12 -lichem M costenck liehen H. 13 Liebharten, hermlin h. 
15 bis 45 fehlen h. 15 grauet M. 16 steet M. 17 geliclnrich. 18 geziert. 20 c(h)ostbam. 
22 Jungfrauw M. 25 zuch M. 28 hübsch. 31 porte M. 32 verwegen M. 35 schone M. 
39 syne, halten M. 40 letz. 41 alleyn. 43 ffrawe, gut M gat H. 44 mut. 45 sasz h. 
46 hertz M. 47 waid: liaid h. 49 reitten h. 51 g. gar mriehleichen h mineclich H. 

52 chüniginn reichen h. 55 held hH gelung: iung. 59 geworfen. 62 hielt. 63 dyostirn h. 

65 w(e)il hH kein. 66 tr(e)w Hh. 67 haben h mooht, gern. 68 is M. 69 puess h buosz H. 
70 jar len M. 72 er wurd vemant h. 73 seinen h. 74. 77 hat M. 75 rait h gacht. 
79 vast h gaclit. 80 geworfem. 82 Inre M gey h tyost. 83 er fehlt H. 84 der fehlt h. 
85 ergye h tyost r(e)ich: -l(e)ich. 87 Stach Sl Sprach H. 89 Vellt, örzz h valt HM. 
90 hurt, nider h hert(i)kait MH. 91 ich h. 94 ffrawn flordywel h flordwel M. 
96 Einen h. 97 walt: scholt h. 98 daz] als MH. 99 Chomen gein im h. 2200 newr h 
nument (immer) MH. 02 wolt h. 03 er: ser h. 04 red hH uerschmaclit H. 05 Dem h 
-runden: stunden hM. 06 Doch b. er sich an st. li den M. 07 ywan M Dodines (reyelm.) 
MH vbant und Donyes galogriant h. 08 -leichen .h. 09 gewauffet M haiden h. 11 ge- 

rekchtem h. 12 dis liH. 14 in sahen so li. 15 Do M bekannt hM beckent H schilt: 
wilt. 18 des] auch h; inain H Innen M. 19 seinn h. 20 über] auf h; kert. 21 rieh M 
dyost. 22 yeglicher M Irtweder H ie. da verstach h. 24 Irtweder H Ir iglicher p. da 
begert M. 26 -l(e)ich. 27 jung tantariam h. 28 vie, Dyones h den jungen H. 29 ge walt, 
furt. 30 wolt, gern erlöst. 31 galogriant (reyelm.) h. 32 gesetzt. 33 hertecklich MH. 
tyost. 34 Des M ellens li. 37 enphie von im der werd h. 38 ybant hM. Nach 38 in li 
allein: Der vie der degen werd erchant Mit seiner elenthafter haut. 42 was li. 43 fehlt M. 

44 zwen hM r. unuerzagt MH. 45 ybant h. 46 waren M stat h. 47 über. 48 perieten h. 

49 ziehen M wolt. 50 all hH. 51—55 fehlen H. 51 warn h. 51 f. in M in verkehrter Folge. 

53 plant würfen h. 54 Des pat li. 55 kayn M. 56 ybant, pfont h. 57 ze h. 60 fehlt li. 

61 -stol(e)n: -ol(e)n. 67 zogt li zug M. 71 schnei MH snellichleich li. 72 s(e)in. 74 der 
umb rait h. 75 zegen M. 75 bis 382 fehlen h. 78 tewr und ernsrich M kur un elnsrich H 
tyost (immer). 80 rieh M manig, tyost. 81 wanne. 83 pasunen M prisouu H. 85 flotten 
u. temeren M tämern H. 87 grosse stum H. 89 ueld H. 91 tyost. 93 gewalt: valt M. 
94 menig M. 96 mänge H gert M. 98 konig H kung H. 99 richer M. 2301 eins, gewan. 

03 tandernas H. 04 manig. 05 lierenclich M lierteolich M. 06 eins. 07 ser: niemer H 

wert. 08 er dar H uon M. 11 furez H. 12 mennlich M manig H. 13 Er da brach H. 
14 Beagarus H. 15 gräfe H. 16 wert. 18 horta M herta H. 19 alle M. 20 Strickten! H. 

22 Lantziletz M. 23 -lieh : rieh. 25 vnan H. 26 enlan H. 29 letz, -lieh: rieh. 31 kaerel M. 

32 Am ninantes M der. 33 waren!. 36 er] her M. 38 -liehen. 42 letz. 43 sch. und 
mit w. 49 und sin. 51 purgar. 52 u. die stat M er. 53 zorn: gebom. 55 halt M. 
56 unde] und de M und die H. 59 helffer: mer. 60 disz H diese M. 62 wer. 63 dan M. 

67 konig M. 75 zuchtenclich M -lieh H. 76 rieh. 78 dere M. 79 trw H sinen M. 

81 Des H. 83 gern. 84 getrawn h. 85 uns fehlt, unser MH sen(n)fft liH. 86 sicheit M. 
87 kunig. 88 kurdoias h. 90 behalt M halt H gelubes hH. 91 hynn: invnn h. 

93 gelobtens h sye a. MH gelich. 94 reich. 95 schon hH. 98 sy in sch. güten h. 
2400 g. sein gebot h. 01 schon. 02 alle M. 06 -lichem M. 07 geschaff M geschaft H 
geschaffen h. 10 ybant h ywa(n). 11 ouch fehlt h wild. 13 liattent M. 16 frawt. 
20 harmach h was fehlt MH. 21 lachten rieh M. 22 dis h zwen. 24 chüniginn h. 
25 -liehen M. 27 züchte H kunig. 28 -lieh, in fehlt H. 29 chuss, daz fehlt h in H küssen. 
30 tantarias h. 31 gechüsst h. 33 w(e)il hH. 35 fehlt H. 36 das frät H frewt h fraugt M. 
37 Anditoney MH. 38 frey h vri. 39 küsst: lusst h. 40 sin MH gelost M. 41 ward h. 
43 kayn M Dodynovs (so von da ah wechselnd mit Dodines) MH. 44 yban d. kurtoneys h. 

45 golgriant h. 46 selb. 47 satzt. 48 meyd h zu der. 49 na M. 50 Iban h. 51 nu^t h. 
53 gross hM. 54 So v. ser h. 56 Was gein in h rain. 58 tydoneys h. 61 kayen h. 
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64 eins MH. 66. 67 kayn MH. 68 Meines h. 69 grosz H. 70. 76 getr(u)wt MH. 
72 denen H verdient h. 73 meines h min H. 75 gebutt h buttent. 76 dar H. 77 we- 
rent MH. 80 lieb; arbeit] herczenlaid h. 81 getr(a)w hH. 82 Dan M gein mir truegt h. 
85 woltent MH gern. 87 mein h. 88 Des H. 89. 91. 503. 4 lies: heet. 90 Er H war hH. 

91 hette M. 92 erchannt h. 93 tantarias h. 95 wär hH want. 96 ieht laides tan h. 

97 dä von fehlt h. 98 bechant h. 2500 dan M gelawbt h. 01 wär. 02 hette M. 
03 lassen H. 04 w(e)il. 05 Das die M Das daz, beschach H gelup(t). 06 ein*teil fehlt h 
meinem. 08 ding h söllicher. 09 hortent MH. 10 s(ch)olt. 11 g. daz g. mir doch n. h. 
13 dem fehlt MH w(e)isz. 14 recht. 15 -leich h. 16 manicklichen H ich fehlt. 19 Da h. 

20 ybanten h. 22 gern. 23 pehaget h. 24 welichs vonders M welichem wunder das g. h. 
25 Das sew h. 26 beweist h mär. 31 f. in h in umgeh. Ordng. 31 tun ich h. 32 In M. 
34 Das, ze h koment H kamen M. 35 pegiengt h sölich. 36 hiute fehlt M h(e)wt. 37 Im 
nämpt ere h nament. 38 Meiiankantzen woltent H wollent ir nust M. 39 in die k. MH 
-in hM. 40 stachent MH parczifaln. 41 des MH pli(n)misols. 44 em müas h mustent. 

45 nampt, degel h. 46 eins MH. 47 heim, sin fehlt H unt fehlt M. 48 sant. 50 kunigs 
MH rieh H. 52 reht fehlt h. 53 bracht: gedacht. 55 er in velt h. 56 ellenthafter h. 
57 daz] de H. 58 der Jung ch., Tantarias h. 59 Von, ernert h. 62 g(e)lich. 63 alle MH 
hynn: synn h vier. 64 sagt M. 65 mugen. 66 dem h. 67 hab, er hH das. 68 furcht, 
ser hH. 69 ez enste MH en und den fehlen h. 70 -leiche h. 71 -nüss. 72 chunn h 
konent, sölichen. 74 mir dy mär h mer. 75 zer M hielt. 76 daz h; lies: heete. 77 mär 
hH. 78 -lieh M sich h fugt. 80 pald hH. 82 habt, all h. 83 mir MH. 84 reden M 
lachtent sy MH. 85 gnug MH. 89 essen h. 90 palas(t). 91 tisch schon h schiere M. 

92 b. ward dar li. 93 man fehlt H. 94 gar] chlar h. 96 kuniginne H. 98 nacht h. 

99 tantarias h. 2600 kunges H. 02 kayn MH. 03 Tydones, ybant h. 04 konigs M 

wiertes h. 05 Empfangen li -l(e)ich: r(e)ich. 06 zucht h züchten M. 06 satzt. 08 er] 
der h es H. 10 ywein H. 13 der lawt m. fleizz h lut M; mit! nu M. 15 Da man mit 
z. geas: gesas li. 16 wyle M. 17 Dar ward h verent MH. 19 wolt hH. 20 dys hH. 

21 schon. 22 beschach H. 23 schieden h. 25 züchte, erlie M das H. 26 geseln h. 

27 Uncz an ein li kemnaten hH. 28 bereiten M. 29 r(e)ieh: -l(e)ich. 33 in fehlt M. 

34 gueten h. 35 danne li vrl(a)wb. 36 Junckfrawn h. 37 in fehlt MH in ir h. 39 Von 

in dan in seinen gemach h. 40 morgen so h. 42 sein h. 43 pr(e)iz. 45 pert M. 

46 purg li kert hM; dan] wert M. 50 grafmolaws, werd h gramouolans fimmer ) MH. 
51 zogt hH zug M. 52 verlyben M. 53 ir feldt MH letz. 54 Gabas h. 55 furt hM. 

55 f. fehlen H. 56 held h. 58 Die nacht was M. 59 tyost(i)ern. 60 dort auch h. 61 gra- 

molawses h gramouolantzen, dem fehlt. 62 der fehlt H. 63 dient. 64 durch] mit h. 

65 unde fehlt MH wolt. 66 möhte fehlt, ze h rnöcht. 67 er fehlt M. 68 der h. 70 diu 

fehlt M zimmert li zimierd. 71 liertz. 72 gar] vil H. 73 tyost. 75 unuermesseckl. H 
vermessecl. M. 76 gerekchtem h körnen fehlt MH. 77 snch H. 78 Ir igliches M hertz. 
79 Iglicher M wolt 80 ungel(e)ich. 82 -l(e)ich. 84 sach h der. 85 orz h allem MH. 
88 tregen H. 90 vnmezzig M. 92 pald hH vff* H. 97 warn Grafmolflawses h gramouo- 
lansses. 99 dem MH man fehlt H. 2700 het fehlt h eins MH. 01 het z. h entschumpfiert. 
05 ouch nvemant h wolt. 06 reit] mith; allain. 09 werd hH. fehlt h. 11 erbeiten M. 
13 hohen H. 14 hertz MH leib h. 16 her(n). 17 der fehlt H riift't h. 19 kert. 21 nye- 
mant, veld h reit: vermeyt M. 22 gawanen MH. 23 alle M als H. 26 oder M. 27 was 
MH endhafft. 29 ir] das h. 30 gehabt h lang. 32 kert] rait h. 33 hört. 34 hört, s(e)in. 
39 degen h. 40 red liH nu hört MH. 42 seine h furt. 46 frawen h flordyuel, schöne H. 

48 sprachen h. 49 frawn, ir fehlt h. 50 des] Do MH; junckfraw h. 52 schon. 54 fl(e)isz hM. 

56 den| das h; hat M. 57 Und auch, gewagen h. 58 hört. 59 le(g)t hH lacht M. 

60 gie h dan M. 63 bis 65 fehlen M. 64 Todyenes der wilde w*as h. 65 vwan H ybant h. 

67 mär. 68 dem u. M. 69 Het e. h. 70 morges, grüen H. 73 wolt, das. 74 palas der 

w*as weit h palast. 75 richte M die fehlt, tisch h. 76 konigs M wirtes h. 79 Sy hetten 

Wirtschaft rat h. 80 den tisch h. 81 u. das dy h hat teilt ge z M. 83 und auch h. 

84 vangen h. 85 dem h achteten H. 86 kost. 88 ellensr. h. Nach 88 nur in h: Und 

auch sein Vater Dulczintar. 90 yeschlicher H; er] ein h. 91 -l(e)ich. 92 fehlt H Und 
der ellens h r(e)ich. 93 baiden siten MH. 95 Beagarus H melilaws h. 96 w. gros h. 

98 Aines morges, den h. 2800 zwen hH fl. wol z. h verl. MH. 01 er fehlt , alle MH. 

04 abe M. 05 eins MH wol z. h. 06 der MH. 07 wer h. 08 (en)west Hh wist M. 

09 mär: wär. 10 fehlt MH. 12 kein MH. 13 er H möclit h. 14 trew h. 15 werd h. 

17 das M dach h. 19 an zaghait. 20 r. t. er h. 22 werde] selb h. 26 werd. 27 von h 
zaghait. 28 unmässleichen h. 29 e fehlt h kayn M. 30 pest h. 31 pegund h das 
selbe MH. 32 also M beschehen h. 36 Allein den preys hatberaith. 39 net h. 41 Me- 
liaws begund h. 43 kein MH als lobleich h. 48 sprach h ab. 49 ybant h. 50 e M. 
51 pest, mocht: tocht h. 54 stercklich M hart h. 55 smt, des fehlt MH fr(e)wnt. 57 mir M 
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haben verlorn. 58 hefft h helft. 59 fruwe M. 60 sullen(t). 61 Ich wil es h selb. 62 u. 
her Iban h. 63 Grameflaut h. 64 meliawz h. 66 eins MH r. und d. h. 67 stillen H 
schüllen r. schafft gieren h. 68 well h geweren M. 70 ger h. 73 fr(e)unt. 74 all h. 
75 s(ch)ullen hH vil fehlt h. 76 kunig. 77 ringen h ring. 78 unverczogenleichen h. 
79 berietent H. 80 Benn in köm der morgen fru h. 81 Das sy w. r. h prys. 82 Gey 
der h. 83 gesant H. 85 ouch fehlt , werd h mag. 86 ain H rate wary, gegang h warent 
sy gegangen. 87 gern. 88 Wie sy artus h. 89 senfte H. 93 schön: hön hH. 94 an hH 
hoen M. 95 rain, gut: -mut. 96 senft. 97 ratte M. 98 hertz. 99 sen(d)licher hM säml. H 
s(ch)wär. 2900 -bär. 01 irn synnen h. 02 wurd hH sun. 03 ir fehlt M. 04. 08 maid h. 

11 rat h vas MH. 15 irs h. 18 synne M. 19 dunckt MH. 20 disem h. 21 lieb. 22 bin 

fehlt MH. Nach 22 folgen in H 2861—947. 23 den] uch H nu M. 24 er] ir M. 25 das h 
zwanck MH lieb. 26 an. 27 müst swem er wolt: tolt h must. 28 ich fehlt MH. 29 Vor, 
grossew h lieb. 32 traw h ich fehlt M. 33 wil er h. 34 ym w. h ratt. 35 frid h lebt. 

38 vor zorn h. 39 hant M habt. 40 ratt, in fehlt MH Dauon schult ir volgen mir h. 

41 folge(n)t, hilff MH Lat ew raten von der not h. 42 lag hH leg ie M. 43 daz ich 
daz li an. 44 ew h. 46 s(e)in. 47 werden h. 48 nun sy ew H Do sy sprach nu sy 
uch M. 49 fehlt H. 51 f. in MH in umgeh. Ordng. ; Ainer pet der er h bet, gewert: gert- 
53 Ob ich MH wurd h. 54 sin H s(ch)olt. 55 bewern h. 59 wart fehlt h. 60 pehalt. 
61 kunig; lies: hän. 62 hiet h hettent MH; lies: h«et. 63 verholn. 64 seinen h. 65 puezz, 
wir fehlt h busser M büssent H wie er. 68 sullen li solen, sune M. 69 kunig hM. 72 rat 

was h Lasse MH. 73 gefiele M red hM. 74 rat, gern. 77 volgten h. 78 Ainen h den MH. 

79 erwelt h war. 81 dehain H kain. 82 nur der h. 84 erbenden li. 85 hilff* hH. Nach 
86 folgt in H 2861 ff. 87 rat h. 89 besant M. 92 sant. 93 als fehlt h verlum. 94 schare M. 

96 held h beiden H sant. 98 Lanzulet h eins MH. 69 ab h. 3000 -l(e)ich hM -liehen H 

sant. 01. 02 held h helden. 06 eins MH dem. 07 r(e)ich: -lieh. 11 An liM falsche H. 

12 ellentleich li eins. 13 All sunderleiclier h. 15 g. in MH zu der. 16 die ritt san h. 

17 fturen h. 19 Gern p. wirdichleichen h hin MH. Nach 19 nur in M: Die herren sagten 

alle gelich. 20 Es, reichen h eren r. M. 21 im h. 22 gepriset MH. 24 het hM. 

25 hem li. 26 Und das, Jung, tantarias h. 29 Dys, all h. 30 chun liH. 32 steht in M 

zwischen 19 und 20 und feldt in h. 34 fehlt h. 35 s(e)inen hM. 37 mer M den gnug H. 

38 ysleicher h hertz. 39 s(e)in hM grosz. 40 w. schon b. H. 42 purg h. 43 Und w. H. 
44 mär hH. 45 Das sein poten h. 46 riten li. 47 held h. 48 s(e)inem. 49 hem H 

warn h. 50 hatt M. 51 kiinec] degen li. 54 eren M eins H. 55 er H irs cliömens h. 

56 -l(e)iclien hM enpfie h. 57 Das h hem H. 58 Gabein, an h. 60 g(e)nad. 61 sant sin. 

63 mund: stund h. 66 wie 54. 68 bes(ch)wärt. 69 An h kain H. 70 hubschl. 71 ver- 

kiesent MH. 72 lost H leist, gern. 73 er h. 74 heist. 75 schafft MH. 76 zucht h r(eüch. 
78 werd hH. 79 kunig hM. 80 getruweklich M getrewleich h gar trwlich H. 81 di(e)nst 
83 allen rechten h recht. 86 an valsches H Ich wil im an allen (v. 1.) h. 87 Mit trewn 
dienen wo ich chan h. 88 Da zweifelt nymnr an h gezwivel ich nit. 89 dank(ch)t. 
91 sa fehlt MH. 92 disem h. 93 gnaden M. 94 gepöt h. 99 gefiert H gefurt. 3100 puesst 
h gern. 02 aber feldt H. 03 l(e)id. 05 Gabein h. 06 Er MH m(e)ins. 07 S(ch)ullen liH 
solu M. 11 liess hM; lieze sinl besin hin H. 11 Tandareise? 12 glob M trw H. 13 gern 
werfen h, gerne fehlt MH. 14 ducht MH. 15 scholt: wolt li. 17 hete H; lies: haet. 

18 er fehlt H. 19 der feldt h. 21 trwen H. 23 kunige H verdient. 24 such, hilft’ h 
hulff M. 25 ich fehlt MH iu feldt, getruwen H getruwan M. 26 dien h recht 29 Das 
der M suns. 31 sege M säch. 32 ye M müsst. 33 unt feldt M mag, m(e)in. 34 sin M. 
35 verrer] weg li; verrerent. 36 Das M. 37 habt. 39 unt] der h. 40 myns MH. 
41 mugen, gut. 44 held hH ellens h. 45 geträten H. 46 Nach irr Sinn h. 47 in(e) MH 
chünigs huld; schuld h. 49 wistent MH. 50 er nicht präch h brech sin MH. 51 So 
M im hM sait, -l(e)ich: r(e)ich. 52 D. der chünig r. h. 54 Das, rat h. 55 frist h. 
56 wol h. 57 Einen, von fehlt h frid. 58 helft). 59 fr(e)wnt. 60 pring hM. 61 Disew h 
gut: mut. 62 Betrachten h. 65 enert, recht h erneret H. 66 frid. 67 Spratzens H 
sp. sie M gelich: r(e)ich. 68 ellens h. 71 einen h frid. 72 dingen h. 73 (s.) sew 
h sy. 74 ahte] aindlef h nun MH; kertenl ritter H. 75 kunig. 76 D. zu seinem h. 
77 Dis M tag: sag. 79 Da h v?endent das M sprach. 80 seinem, auf einem h dem H 
gezelt. 81 der chünig, einen p. h artus d. konig M. 82 maniger h werd H. 83 Dis, 
dem h. 86 diu fehlt h dick(ch). 87 den] in h. 89 Pat im sagen mär h b. sy MH. 
90 gevert hM gefurt H war. 91 (ilas zweite) daz fehlt h. 92 sagten M; im do an MH. 
93 mär: war. 95 ab hM. 97 prys M must. 98 im fehlt h. 99 gesprach h. 3200 het 
in h. 01 -l(e)ich: reich h. 02 dem M. 05 ain MH frid. 07 das h gezam. 08 Das er ir 
red vernam h vernem; unt er ir rede v.? 09 sagt M; maget] schön h. 10 trawt h trwt 
diser H. II Seinen (1.) h recht hM. 12 liorn hM red, gern. 14 wisst. 15 niht fehlt 
h uit era emeren M. 16 chran h krön. 17 hynnen M hinn h. 18 Untz das, gewynn h. 
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19 daz fehlt MH m(e)in. 20 min MH behalt. 21 all h. 22 war. 24 hertzelichen M. 

25 beschehn h. 28 trew h. 29 hertz, c(h)lagt: betagt. 31 w. ye g. M. 32 haben h. 

34 in nicht lass h ich fehlt M. 36 müg h recht 37 f. in umg. Ordng. in h; frid. 38 sege 

M siech, gern. 39 im fehlt MH jach h. 40 da man da h do man M. 42 Und auch, do- 

tyneas h. 43 kunig hM -leich h. 44 Ibant h. 45 in H. 47 Die M mär. 49 f. in h: kay 
und sin gesellschafft Und dy gevangen ritterschafft. 53 kunge H sayt. 55 gnade MH 
s(e)in. 57 dank(ch)t. 58 wegund hertzenleich h. 59 junges ritter h. 60 begund. 63 kunig. 

64 mugt. 65 verliesst h. 67 kün. 68 weder h für. 69 getrew chäwsch n kune M milt. 

70 von h valscli. 72 her h. 73 Recht, sagt. 74 -leich h. 75 begund h ding. 76 geraw 
ewer swera h. 79 Judea h. 80 hset fehlt h hetti H. 81 wolt: scholt h. 82 unt fehlt h 
da H. 83 huld hH wolt hM. 84 ain MH. 85 An ir selben gemacht: gewacht h. 87 fehlt 
H, gedacht h bat M. 88 Das H gerewet h. 90 an h. 91 en fehlt MH. 93 Etliche, stetem 
M m. nicht st. H. 94 niht fehlt h lebt 95 bat: tat hH. 96 sew ez h dett M. 99 bet. 

3300 fehlt h. 01 hand MH. 02 dik(ch) hM haindleichait (iuie 04, 05, 08) h. 03 vil gar 

verpär h enber. 04 (en) war hH. 05 heymelich M fugt MH dik(ch) hM. 06 stat macnt. 
07 myenichleich h. 08 Und T., haimlich MH. 09 des fehlt h gut. 11 spat. 12 hern H 
chemmat h kemmenat. 13 Warent MH hain(d)lich hH haimclich gnug M. 14 Tandareis 
fehlt MH. 16 selb. 17 mocht M müg. 18 m. recht ernem als h. 19 eraem] Herr h; 
gern. 25 gedient. 27 zu mir mit frid h. 29 mughH recht h. 30redhH 31 merkleich h. 
33 mär hH sagt 34 lebär h lobebär. 35 hof scholt 36 hat M. 37 Das H von hertzen h. 
41 mag, werd h sin. 42 macht h hän H. 43 die MH. 45 peraittet h berait. 46 tag h 
wolt. 48 wolt gern. 49, 50 mocht. 51 must H müss h recht. 52 Dy h. 53 vruo fehlt 

MH so M. 58 dy m. h. 59 stundent MH. 60 König M kapplan hH. 61 rain mess h 

mess rain gesanck M got. 62 hertz hM faltschen M. 63 stunden h. 64 edelle konigin M. 

65 flegt, ser: er h flucht H Batt M. 67 war: -bär. 68 frid hM. 70 si dikch h. 71 en 
fehlt MH chrauczstal h alter. 72 m. wainen MH. 73 estreich. 74unt]syH; mynnenclich. 
75 geruecht h. 77 amis: wis. 78 säld h alle M. gab. 80 unt fehlt H er h. 81 red, ge- 
nüss: verdrüss h. 82 l(a)ut hH. 83 Ir bat sy des durch got H t(e)ur hH. 84 kein MH. 
85 verhängt. 86 si fehlt, bekrenckt H bekranckt. 87 chains menschens czung: gelung h. 
89 beschert: nert. 92 die fehlt h. 93 mysse M. 94 fehlt M Da wart werait zu h. 95 sin. 
96 zogent M Dy zugen, purg h. 99 künig hM. 3401 ir] der M; kunigine H. 02 ouch 
fehlt h. 04 gabein h. U5 warn gein h ritten H. 07 gelaitt h. 08 empfiengen h edelle M. 
09 f in MH in verk. Ordnung . 09 -lieh. 10 riche] sein h; rieh. 13 alle M. 15 auankch h 
anefanck. 16 antikome h gut. 18 geliessen h lassen genieszen M. 19 das zweite der fehlt h. 

20 in diser h der. 21 sun. 23 gedient. 24 mir feldt M. 27 an. 28 im fehlt MH scholt. 
30 pillich liH. 31 zweifei h. 32 sipp recht h. 33 gabein, fraw h. 34 angst 37 K. der 
degen ellensr. h rieh: -lieh. 38 f in h: ffraw wir tüns pilleich Das wir ewr er werben. 
40 feldt h. 41 genad, des v. h gnadet, ane M. 44 mit morgen h. 45 mär: war. 46 dy h. 

47 jüngling h. 48 die H dis M. 50 do h. 51 gap] het; schön li. 53 mär. 54 dem. 

55 der fehlt, w. da gesampt h. 57 w’arn all h. 58 hat M zu im. 65 solt. 68 schuld in 

gross h. 70 der feldt h. 71 schuld: huld h min. 73 minem fehlt h. 75 verdient M ge¬ 
dient H dient ich gern sicherleit h. 76 künec fehlt MH. 77 has h. 78 haben h moent. 
79 beswärt. 80 nü] noch h. 81 geprochen h. 83 kein wil. 85 das, gesworen M. 90 niftel h 
nichte (immer) M. 91 andiconey MH. 92 fry. 95 -lieh. 96 kunigin rieh. 97 ser hH si 
fehlt MH. 3501 wirffest (teie 05) h ser: er. 03 din H senfft. 04 getraw h getruot, ding. 
05 dan M. 06 mein hercz mit sorgen ist geladen h. 09 muoz fehlt H vor laid h. 11 fr(e)und. 
13 gezuchtenclichen M. 14 niftel fehlt , ewr h. 15 habt, trew h den truwen M. 16 dye h. 
17 gedacht h. 20 getrawt, ding. 21 dann M denne H beswärt. 23 dinen hH daz ist. 

24 din. 25 gein im m. z. lan sein h minen. 26 trw H. 27 kaim H chainen fugen h fug. 

28 m. in dy h. 29 recht. 30 die] sein h. 32 fre(w)t. 33 danckt, -l(e)ich. 34 eren] 
chunig h; i\e)ich. 35 kunigin(n) hM. 36 arder, werder h anders MH. 38 all da H ge¬ 
macht. 39 gericht. 40 gelobt. 41 nider al ze hant h Erbais(s)t. 42 huop fehlt M plart 

auf das lant h. 42 hueb er dy chuniginn r. h r(e)ich: -l(e)ich. 46 allen M 47 chünig h. 

48 all hH glich M. 49 artausen h. 50 des M Dulcemars. 53 artus h. 51 des M mär. 

58 recht hH. 59 Tandareise? 63 gabein h. 65 dö] als. 67 all h. 69 Tantarias chlag: 
sag h klagen: sagen. 71 was fehlt M. 72 wol feldt H vor mol h habt; lies hat. 73 an 
Ine Ine het M. 75 hof. 77 gelobt: getobt. 78 da MH. 80 Jungfrauwe M furt h. 
81 gelub(t), künig. 84 recht h. 85 ich mit recht disen man h. 87 seinen leib müg ernen h. 
88 wolt MH mit h. 91 Einen h. 93 saitt h fraw hH des frauw sint M. 94 wen M. 
96 waban h. 97 niem vorsprech h. 98 missewent h. 99 erlaubt. 3000 gabein h. 
01 ain MH sundäm h sprach gert: gewert. 05 sprach. 06 benenn h benemen M. 

07 f. in MH in verk. Ordng. 10 Läczuler h. 11 gramoflaws h. 12 melyaws h. 15 An- 

tycome h. 16 gabein, ffraw h der fehlt hH. 17 magt hH. 18 hören h. 19 recht h. 
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21 iri Ey h. 25 erwurb. 26, 28 scholt. 28 sinenl den h. 30, 38 lieb. 33 daz ich 
wura. 35 er fehlt h recht. 36 den H (en) möcht. 3< were M. 39 gevolgt. 40 hab h. 

43 Ane M. 44 gern. 45 geb(e)ut. 48 all h. 49 habt, ding. 50 der chünig schol h herre H 

sin M. 51 -czait: sait h. 53 dirr h diser H. 54 Die ich H. 55 hof. 56 lobt, zu. 
57 leben h. 59 mit fehlt H. 60 meins, hof h hern hof mir e. H. 61 puess h. 65 huld: 

schuld h. 67 helfft. 68 mag h min. 69 des 1. in die h. 71 gabein h. 72 vorsprech h. 

73 diser hH. 74 ding, aln h geding. 76 chan h. 77 red. 78 spricht M. 79 hab, schuld hH. 

80 z(e)icht. 82 hab, lobens H hab sein lebn mit mir n. v. h. 83 vor dem konig M zu 
dem. 84 ie M. 85 d. kunig w. H. 86 mynn h gert MH. 87 wurd h. 88 recht. 
89 here M. 92 von fehlt , nit ist MH. 93 krenkt H krankt M. 94 redet h. 95 gewert: 
gert. 96 der sv M. 97 Er H. 98 well hM wol M kain H. 99 m(e)ins. 3700 lieb. 
u2 dik(ch). 03 aitz h disz H das M. 05 Die H gericht h. 07 Der wil h wol M wolle H. 

08 das H. 10 wolt M. 12 weib h gert hM. 13 m. wol. f. MH furt. 14 das H puess h. 

15 im gespiett h. 15 /. in verk. Ordng. in MH. 16 niet. 17 laistet h leist M. 19 haist. 
20 hula h. 21 gern. 22 gabein, zu dem chunig h. 23 Herr h. 25 umb: tumm h ring. 
27 Mit, red, bestan h wol M welle H. 29 schuld h sol M. 31 frag hH all h. 33 sagt, 
aid: laid. 34 lieb. 35 Allain dy, sagt h saget fehlt MH. 36 T. dy und die magt h meyt. 

37 sollen hH recht. 38 Soda, ayd rain h. 40 gabein h. 41 min H. 42 u. dy h. 43 ding; 

lies hänt. 45 stunden all h gel(e)icli. 46 arm, r(e)ich hH. 48 D. tantarias* wirdichait h. 

50 helde H. 51 rechten M. 52 sprach h. 53-leich: -reich h. 56 gern. 5) gebe M huld: 

schuld h. 58 Wan um sein schulde H. 60 hof. 61 küniginne H Andyconey MH. 

62 fr(e)y. 64 aller t. hM -runden M. 65 wie 53. 68 leg hH. 69 mit ainem h ein. 

70 Sweren M. 77 hiez: liess MH. 78 das hH. 80 an schuld hH unschulde M verlos. 

84 allen vor h. 86 sucht. 87 lant: weigant h. 90 Tandareise? 93 tewr h thur M tar H. 

95 hynn, varn fehlt h haiman faren H. 96 werd. 97 lewt: hewt h. 98 tage MH. 99 dan 

M wiln h. 3800 -fraw hH. 01 küniginne H miner fehlt h. 03 puess h u. die m. M. 

06 ruch H du auch M. 07 varst, lant h. 08 Der kun(ne) MH chuen weygant h. 
09 schulde H. 10 Der er h. 11 geuam H. 13 vil fehlt , gross h. 14 laist. 16 lannt h 
wolt. 19 ser liH trawem h. 25 bereyt M. 26 daz sy dy h. 27 sannt h. 29 vleizz h. 
34 niftel hH. 37 kunig hM. 39 g(e)nad. 41 selbe fehlt h. 43 in fehlt MH irm M. 

44 frewd h fräden H. 46 u. 51 w(e)fl hH. 47 ergie MH. 48 nicht frewden pflegen mer h. 

49 Und sw. h das M werd hH. 50 Das er H wolt. 51 wil hH war: verbär. 53 gewirflt h 

gewerb. 54 wolt stät. 55 schön h. 58 sin. 59 kunig hH. 61 Das er von dan wont, h. 
62 schant h. 65 kunig hM. 66 sin] der H; der fehlt hM. 67 Tantarias nicht vermait h. 
68 frawn flordywel h er fehlt MH. 69 Und sp. h -lieh: rieh. 71 muss. 72 trawrs h. 

74 wisst. 76 den landen M lant h. 77 hie] ye li; min] des M; wonet M. 79 an swär. 

80 stur. 81 sorgt fraw h. 82 fraw hM wisst. 83 gern. 84 m(e)ins hM. 85 trewleich h. 
86 laides h. S! laid, end: eilend h. 88 aller erst. 90 f. in h: Mein v. und dy frewnt 

mein Dy sind mir gar ze verr. 90 Minen. 92 armer werr h. 93 in fehlt MH. 94 Artüses] 

dicz h. 96 wont. 97 weren: erberen M. 98 unt fehlt , dem dy leng empern li dan fehlt H. 
3000 nerigent M. 03 Ersprach MH fraw hM. 08 -lieh ML 09 di(e)nst. 10 ere M. 
11 -l(e)ich hM. 12 chusstin h helden H. 13 ergie h. 14 lieben h. 15 lant: schant h. 

16 ane M. 17 maget fehlt H. 18 küniginne H. 19 sagt h mär: war. 22 hat, vaters h. 

23, 27 chüniginn h. 24 syppt h. 29 rain, gut: mut. 3ldankchth. 32 vil 1. H. 33 ein] 
ew h. 35 frewd g. verczeit h unverzert M. 36 nymmer undernert h. 37 chlägleicher h 
ser. 38 (u)wer MH er liH. 39 an uwer H. 40 sendleiche(w) hH sendlichen M. 42 tan¬ 
tarias h. 44 fr. so solt ir MH. 48 all h varn hM. 50 solt fehlt , trawern h. 53 lant li. 
54 als MH. 56 kunigine H. 57 sy sin inn ir gnade MH gnad h. 58 sollen M. 61 auf 
sein h. 63 bereit M. 64 vart h vert M. 65 diu man] so er h. 66 edelens h edehi. 
68 gestain. 69 mär: saumftr. 71 meist] immer MH; macht: töcht h mochte. 72 vert h 
geduchte M. 75—77 fehlen H. 75 furt. 79 gie, san h. 81 gar zuchtenclich M -lieh. 

82 kunigin(n) hM r(e)ich. 83 ser hH. 85 ymer H. 86 Lay der mag mir (n.) h. 87 empern h 

dan fehlt. 88 fraw h gehabt. 90 dik hM. 92 sinen hfi mynen M. 93 ich] ist M; daz 
fehlt h gelaist. 95 ladet h. 98 kain H. 99 fraw, rais h m(e)in. 4000 habt; lies h&t. 
01 umer vertienen sin M des, dienent H schol, dient h. 02 In kunsche dw vil H gut. 
03 haisse H waynen h wainet MH. 06 g. segen an h. 07 stu(e)r. 09 wip| fraw h. 
10 h. mit in dan h. 12 wart M. 13 gert: lert. 14 dann h dennan H. 17 seines. 
20 alsus] da h; also, er fehlt H. 21 sun fehlt H. 22 var(e)n MH. 23 gern. 25 Ew 
haindleich h heimlich. 27 gern. 28 zu dem h. 29 Der, er h. 30 ger h 1er H. 31 in 

gesellchleichen h lebt. 32 arm u. mich r. li. 34 er h. 35 wybe MH. 37 mer: er. 

38 säld hH geb. 39 lasse H. 40 iuch fehlt H noch müz sehen h. 41 mym M. 42 chüsst h 
ku(n)st. 43 Seinen, bat fehlt h. 44 er fehlt M. 47, 53 -l(e)ich: r(e;ich. 48 eilens h. 
49 s(e)ins hM mag. 51 hatten M. 52 ir der jung (m.) h dankt. 53 m.' warten h. 54 der 
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H rittern M ellens h. 55 segen] namen H. 56 ellens h rieh. 57 nur H st(e)wr hH gab. 

58 diser hH. 59 oderl undli; 1er : mer. 60 wolt. 61 dinsten h dienst. 62 n. wol. d. 
sinn h. 63 war hH hilff hM. 64 daz fehlt h. 65 red hH. 66 püch man dy h. 67 wäch- 
lichen gerichte H gericht h welichem gediehte M. 68 berichte). 69 m. reimen, pest h 
besten H. 70 frowe H bit 71 diese m. M geticht h. 74 buche sehe M lez h. 
75 wun(t)sch hM daz ist. . 76 kurtzw(e)il. 77 dis M geticht h. 78 recht MH. 79 der 
w T eigant b. 80 /. fehlen h. 80 Sich (sch.) H. 81 plaiar MH. 82 f. in h: ffur durch preiz 
in frömde lant Und erbarb do hoch wirdichait 82 recht. 84 Yil manigen herten streit 
er strait h. 86 dann h. 87 Die h. 88 sucht. 89 lant: weigant h. 91 fum h em. 
93 Schied do h. 94 strazz h ain H recht. 95 dem, ascalum h askulun. 96 Besehen 
das tschauwerzum h zu tschauffen zun M. 97 der h. 98 tanfcarias h. 99 wolt. 
4100 sin] er h; ungeluk(ch) hM. 01 Wan H ungluk M Von ungelukch h. 02 var(e)n 
lat MH säld. 06 wol fehlt h war M gelingt. 09 säld. 11,26 gedenken H. 13 sines H. 
14 So daz in dy lieb petwankch h. 15 selbs. 16 uf. 17 truren] iamer h. 19 selbe M 
selb, dünkte H wo es in taucht h. 20 paid, hertz h den mut, sin fehlt M hertz sin und 
öch den m. H. 21 gedankch h gedencken. 22 an der h gedacht. 24 wilden fehlt h. 
25, 35 zuge M geezog h. 26 gedencken H. 30 degen h. 31 gedencken MH. 32 das M. 
33 f. in MH in verk. Ordng. 34 hindrist M. 37 komen M. 38 des fehlt h. 39 habt h. 
40 gemach hM. 42 denck M gedankch h. 43 -lieh H. 45 Seinem geezog h sinzitte H sin, 
iach M, 46 allain. 47 gedenken H im also wol h. 48 Sein h. 49 Dikch müs ich h. 50 Die r. 
musten H rnustet M müsst h. 51 gedencke MH lieb: dieb. 52 wald warn h. 53 starkh h 
rawber. 54 mänig swär. 55 Wer, wolt h. 56 Der chund daz nymmer h. 57 wrerdent H 
sein ynn: entrynn h. 58 So macht er, in fehlt h. 59 im(e). 60 kint fehlt h. 61 furten h. 
62, 66 w’ald hH. 63 gepawn h. 64 er] der heit MH; mocht. 67 kün MH held hM 
helden H. 68 En h. 69 sv s. g(e)lich: -lieh. 71 Die st. nach M. 72 wenn raw h. 

74 strasz hM. 76 hatte M het er in seinen h sim s. H. 77 kün. 79 gedencken 

hM. 81 hört. 84 na h. 90 den h. 91 rüffen h. 92 fehlt h helff lut. 93 wald 
pald h. 94 da, tegen H. 95 wolt, mär: war. 97 cham er h -l(e)ich. 98 sach h. 
4200 Etliche M Sümleich li. 02 wider sew h. 06 ilt. 09 frid, strass: unmass h m(e)in. 
10 der grossen un. h. 12 l(e)ut hH. 14 ungelich. 15 emert M erett, wolt. 16 hat M. 

17 Wann, scharlaohein h. 18 ein MH pfellen M. 21 federn wed5an ein M vedrein h 

federn ein H. 23 seinew h furt. 24 der H. 25 ainem H. 26 zäm was tod h. 28 ritten M. 

30 nül do H. 31 Seinen, chnab dan h schilte H. 32 auf in d. dar h zom. 33 schachär: 

mär. o4 Die H. 36 (en)mocht; ouch] in h. 37 hattent M all h. 39 kün. 40 sin schilt 
M u. das (s.) h. 41 uf. 43 in] zu h; bewarff H. 44 in(e') MH scherm h. 45 empfie H. 

46 schi(e)r. 47 must. 49 erd: werd h. 53 acht h. 54 kün. 56, 62 wert. 57 harte] 

also h. 58 Do h must. 60 ran h. 63 erenhafter M. 65 mocht. 66 mär. 67 ran h 

wolt MH. 68 der aws der weit man h -zagt. 71 s(e)in. 72 hat M. 73 tot geslagen un 

g. M geuelt h. 74 Also h. 75 an fehlt h Der, in fehlt H; gewan] han h. 76 s(cn)ullen 

Mh. 77 hynn: gewynn h. 79 rat. 80 daz fehlt h. 81 erslugent M tod. 82 nü fehlt , 

genügen h. 84 küene] werd h. 89 hat eins heldes m. h. 93 sneidet stal h. 94 In ain 
MH. 95 chün h. 96 pey dem st. Hessen h stain. 98 w*ald h In M. 99 le(u)t hH 
furten sy. 4300 Die H; schänden] valsch h schaden M. 02 staind h fräden H ain: stain. 
03 gedacht, mut: gut. 04 eya h. 05 so fehlt h. 06 man] stan h. 07 me M Ich muz 
ymmer sein h. 08 dinst h. Ö9—38 fehlen h. 10 ee M. 11 ser: mer. 12 gert. 15 Wel H. 

16 wen. 18 stein. 20 klag, än H. 21 lut H verlorn. 23 waren. 24 sere fehlt , begund H. 

26 arm H. 30 art. 31 rech H. 32 getrw H. 39 war. 40 lies heet. 42 tr(e)w hH. 
43 s(e)in Heb. 44 widen hM. 45 Ine M einem swert. 47 gru(e)b. 48 Sein chnaben 
er dar in leit h sin. 49 bedeckt M erd: werd h. 50 wolt. 51 iht fehlt li. 52 grab, da h. 
53 Und pat sew got pflegen li Lase got der sel(en) p. MH. 54 enwyst MH ellens M. 
55 Wo h s(ch)olt. 56 trawern wern h. 57 tewr, hintz h dur M kur H. 58 deinem h. 

59 sei hH. 60 d(e)in hH parmung h erbermde. 61 pebeis h bewefie M belait. 62 das h. 
64 Ich wais wo ich a. hin sol h. 65 Bringe M herr mich h. 66 sorge MH. 67 Im h 
meere fehlt h mer. 69 ob fehlt MH. 70 yemant M. 71 Dem, erparm: arm h l(e)icht 
hH. 72 arme MH. 73 weyst das mir mein h minen H. 74 mir feldt , gepunaen h. 

75 i. mit M verderib: steribh. 76 unt] e ich M Eich H; wald hH iht fehlt MH. 78 yezu 
MH. 79 nert: wert h nerent: werent. 81 gie, er fehlt h. 82 d. werde m. M. sinen, wunt. 
84 gedacht. 86 Schi(e)r. 91 furst h r(e)ich: -l(e)ich. 94 daz 1. daz w. poygituwe M. 
boygitwe H. 95 Tetschyelars (regelm.) h Teschelaro M. 97 Poygitue M ze fehlt h 
poygue H. 98 s(e)in. 4401 tragen MH mocht. 02 sin] dy h. 03 namen h ser hH 
s(e)m. 05 seinen n. 06 gie h. 08 der] einer h. 09 eins -rnans MH. 10 saezt. 11 en- 
moht fehlt h. 12 vor h blut. 14 hat M str(e)it. 16 ab hH. 17 ein fehlt MH. 18 was M 
hat hM. 19 w. dar (g,) h. 21 sasz hH. 22 urkreften H. 23 fiel M. 24 kam es a. cs 
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MH. 28 bluts M plueten was (b.) h verrannen H. 31 Einen, pald h. 33 (das zweite) der 
fehlt hM. 34 Den h kult, er in(e). 35 sin] den h; in] ain H; wenig. 36 blikt. 38 dankt. 
39 daz ir fehlt h. 40 habt. 41 got, wisst 42 möcht. 43 a. dem leib u. a. dem gut h 
lib, gut 44 das M mut. 45 di(e)nst w’är. 46 Herr mein h. 47 Da sind dy w. h. 
48 pegund hH. 54 -man. 55 das u. MH. 57 starkch h. 58 fehlt h, brafft sin. 60 phell h. 
63 begund hH mär: war. 64 welichem land h. 65 daz fehlt H. 68 unde fehlt , wunder 
ist h daz ich. 69 von, vrald: -uald h. 70 Meinen h. 72 sag hH trw H. 75 wo ich hin h. 
77 unt fehlt, gendt MH gebt h. 78 Mein ding mir chümmerleich stat h. Nach 78 in h 
allein: Zu wem ich armer eher Der an mir sein säld mer. 79 l(e)id. 81 sicherleichen h. 
82 Den H erbarm(e)t. 84 i. an lawgen h de taugen MH von jämertrehem tougen? 87 ir 
es h ir M. 88 ch. ew. das h. 90 wolt. 91 wonder M. 94 der fehlt hH w. so kurtaias h. 
95 wunden] Jungen h. 96 herre. 97 dem wol h gelich: r(e)ich. 99 des fehlt h dunk^chtt. 
4501 minem hM nieman H h(a)us. 02 Des h gut 03 deylen M. 05 genatt h genaid M 
genaig H. 06 man fehlt M. 08 sagt M sait. 09 mär: war. 11 zu der. 12 schüllen, 
guten h. 13 schön(i)st hH. 15 Er ist MH iar. 16 sag hH zwar h. 17 vil fehlt MH. 

18 Er ist H seinem gepär h sinen. 19 chappen, scharlachen h. 20 Sein r. vein pf. h 
ein MH. 21 leib: weih h. 22 Ich gleub M geloub. 23 werderl schöner M. 25 geert. 
26 hüs fehlt MH. 28 heist M pald hH. 29 schaff. 30 -frow hM zu dem wirt 32 s(ch lullen 
hH der H. 33 durch got fehlt MH dunkt. 34 gern. 35 -(le)ich: rieh. 37 gemacht. 

41 ser hH verwunten M. 42 tod H. 44 Her aus da da er den ritter lie h. 45 in 

fehlt H in daz. 46 schone M. 47 guten h hart. 48 sun. 49 yl, bald H Nu pald entweich 
pring her h. 50 artz hM das ist. 52 im] meinem gast h; sein. 53 also] pintt h. 54 eilt h. 
55. 62 artz(t) hM. 56 im do zu, ie fehlt M bracht 57 in h: Als er den arezt an sach der 
chawfman do sp. 60 diser hH Ion. 61 gut. 64 held h sin. 65 gepunden h. 66 seinen h. 
67 pett, sanft h bett der er H. 68 trw H. 70 fehlt H. 71 des fehlt h -fraw hH. 72 held 
hH. 73 empfie h -l(e)ich: r(e)ich. 74 Der held zucht (r.) h. 75 döler h. 76 An m. H 
magt h. 78 nflag hH. 79 mocht. 80 selb h. 83 Und daz H. 85 dinst h. 87 das pett 
auf den debich h. 90 sin. 91 trw H. 93 Das M der fehlt li. 98 ain piderman h. 99 das 

ist. 4000 habt, verlom. 02 Das h ergetzt. 03 gibt M nirnpt. 05 uch trurens MH. 

06 gehabt, haiss. 07 hincz dasirh. 08 gena(i)t. 11 vertust. 12 schades H der schaden 
die n. 13 ez MH es ist dan, gut : gemüt h. 16 swär. 17 noch fehlt MH. 18 geweist h 
bewyset M gut 19 (da* zweite) zuo fehlt M wirt. 20 güt hH. 22 von ewer hilt h. 23 so 
fehlt h geb hH. 24 wist MH ein dinc fehlt h. 25 kum hH körnen M diser H der h. 

26 lig hH. 28 handlung(e) hH. 29 mir M an mich H legt fraw h. 30 wol h. 

31. 36 fraw’ h. 32 gedien H in fehlt MH; lie* sweich. 33 Ich und meiner 1. wirt h. 

34 yetweders h. 35 Das tun wir (w.) h -lieh: r(e)ich. 39 pflag hH hincz an h. 40 war h. 

43 den H halb h mer. 44 hincz, schad h. 45 hat M. 47 Pflag sein und (s.) h 

mär: wär. 49 künde MH. 50, 51 was h. 52 der h. 54.keinen hM. 55 kurtzw(e)il 

hH. 56 ee, doch fehlt M ein MH hertz. 58 (ge)fug hH min ding dan M. 59 geräch h 
m(e)in. 60 w’ald verlorn. 61 min. 62 solt MH müss h. 63 wil hH das M. 64 ich auch 
nicht h. 65 michels MH. 67 so stark u. h. 68 fügt. 70 -fraw h. 71 schon. 74 heneH. 
75 wirt: ir(r)thH. 77 recht. 78 man H man is M. 79 kum(p)t, 80 dirr h dis H. 82getrw 
H trw h. 83 mut: gut. 84 lib hH. 85 des H. 86 Nu heit ew nicht h verbergt M. 

87 m. mit ewr h. 88 Tandareisen? 90 unt] wid M; trehen M. 91 seinew wang an dy 

prast h. 92 herre und min fehlen, slust h Verlust MH. 93 ander, frewd h. 94 höchgunet h 
werte M. 95 gnaden M gnad h. 96 her h sollents v*tragen M. 97 ir es, sagt h. 99 fehlt h. 
4700 diser sag hH. 01 seyt M recht H secht h. 03 Aus, tantarias h. 05 r(e)ich: -lieh. 
07 Dem wirt s. er h. 09 ernert hM. 10 geuertt h. 12 und wie er. 13 entschumpfiert. 
14 siner] der h; her h verlorn. 15 wol] wirt MH: habt. 16 fehlt h. 17 getrag. 18 trw H. 

19 haisst. 20 wol h. 21 ich das. 22 herre fehlt h. 23 nindernt H ierigent M. 24 un- 

gehofenlich H. 25 wil h mir H mer: er. 28 meinen h dienst. 29 vil 1. H. 30 ge- 

welteklich MH. 33 gnug MH dank(ch)t hM. 34 Dem wirt er h. hertz hM. 35 kün. 

36 s(e)in. 38 Ain h tags H. 39 gedacht, sin swär: wär. 40- gern. 41 lant: ant h. 

42 ange M. 46 Nu daucht den wirrt h traren H. 47 wär: swär. 48 sendl. h sendeckl. H 
sonderlicher M. 51 gehab. 53 leib h gut: mut. 54 fehlt H Das M. 55 ich her* w. h 
-lieh: rieh. 57 Wann M nicht hie h. 58 ich fehlt, haist H hattz M. 61 ein fehlt h. 
63 des tröstes] der red h; da* zweite der fehlt MH. 64 do] also h; wirt. 65 fehlt h getorst. 
66 u. möcht ir h. 67 gäb hH. 68 wercklich H woppenlich h. 69 gedient hH ver¬ 
dient M mer. 70 unher H ane here M tantarias der her h. 72 stall hM. 73 solt: wolt h. 
75 hyspani h Spanyen M. 76 ains hM. 77 meint H ein fehlt M. 78 Franczoysen h. 
79 nyergent, hamesche M. 80 ainen, eben (st.) h recht. 81 gib, diser h dis H. 87 örz 
u. dy (w.) h rocke H. 88 an. 89 in] durch MH; chawfen h. 90 chawffens ist h. 92 Ich 
traw h truwen M. 94 ko(u)ft MH alle M. 96 in h. 98 so warb MH kauff. 4800 here H. 
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01 viem in meinem stai h. 02 welich(e)s hM beualle M. 03 einen h -r(e)ich: lieh. 
06 reichen pfell h. 07 portyrs H povtris h. 09 tiure] schon h; banck H. 11 der H 
t(e)wr, der H. 12 zu eng MH zeug h. 13 f. fehlen h. 13 harter dan, dyamant M. 
14 fragt. 15 war. 16 lebär h lobebär. 17 schilt : pild h furt. 18 mein* maid, ein fehlt li. 

19 bilde M heim. 20 waid h. 22 pild h. 25 chompt h. 29 unt fehlt h. 30 vest. 

34 werdent h wert H. 35 volgt. 36 alsus MH recht, hertz. 37 bereit: unverzeit h. 
39 schilt: pild h heim. 40 mägde zwei b. MH. 44 hat hM. 45 handlung: jung h. 

47 seinen h. 48 vom fuess, gar fehlt h fussen. 49 schon. 51 fehlt H hat M. 52 zu dem 

wirt, werd h. 54 empfohlen h müsst. 55 unt] er H; dankt. 56 wericli h. 59 clium li 
m(e)ins. 60 gib h gilt. 61 wie 45. 63 zu der h. Nach 64 sind in hM irrtümlich 4873 f. 

eingeschoben, in h folgt überdies noch 4875. 66 ihtjye MH. 68 fug, kom hH; das erste ez fehlt h. 
69 sech h. 70 helft* hH das ich ew sech h. 71 In aller der era h die M. 72 dann, 
jung h. 74 pefulichen h. 76 sin] Dy h. 78 ellens h r(e^ich. 81 ie fehlt. 82 mit] derli; 
Sy h. 83 war, hubsch(e). 84 musst. 86 held hM. 87 hat M. 88 künde, -lieh M. 
90 must, hertz. 91 sy hie MH hört. 92 held. 93 dann h. 94 kün hH. 95 wald hH. 
96 gesind hH verlosz. 97 gut: mut. 98 gedacht. 99 wolt hM mocht H. 4900 wolt 
recht. 01 wo, gesind h war. 02 D. sy im h het MH. 03 rä(w)bär. 04 war. 05 strass 
hM wald, ein. 06 er wol] der heit h; spurt. 07 L(a)wt hH. 08 selbe fehlt h stra(i)s 
begund. 09 grozz wild: gewild h ein. 10 was chain h kevn M. 11 Me dan h. 12 ein 
MH hört. 13 wald, strass: mass h. 14 Vil lawt an h lat H. 16 hewt, mer h mewe H. 

17 armer h. 18 sitj das h; an mus M. 19 tr(a)wt: l(a)wt. 20 fraw liH c(h)lagt. 21 die 

M dis c(h)lag hH. 22 kun MH jung h. 23 da H. 25 hört. 27 im hart ward h swär. 

28 strass h rä(w)bär. 29 liattend M die H. 31 gern. 32 -lieh. 39 rä(u)ber. 40 Do sy 

ersachen ouch h. 41 Da w. in g. im h gern im H hart. 42 ain H. 47 hin] im h inen H. 

48 hilf h. 50 gie h. 51 swerten h g. mir H. 52 seinen nöten h. 54 hat fehlt MH mir 

uch H. 55 hie fehlt h eraem M. 56 von h. 58 des M. 59 w(e)il hH. 60 dienen] also 
MH. 61 rä(w)bär: mär. 64 acht hH auch, walde M. 66 -lieh. 67 der fümf erslug h 
funff. 68 zu dem. 69 ellens. 70 Sprach tantarias der löbleich h wyst. 71 hilfhMpest h. 
72 Dv h. 73 werd: erd. 75 der het drey erslagen ze tod h der fehlt H. 76 teten h 
grosz M. 77 disemj den M; eliün h stne^it. 78 orgen h warent MH. 80 rosz M fünft*. 
82 imverzagenl. h. 84 also h. 85 er unscholt, erkos M schuld hH verchos H. 86 gesind h 
verlos. 87 machten, chün h. 88 und vor gereiten h. 89 ran h. 91 rosse HM. 94 mit] 
zu MH: het ir (v.) h. 95 zwen, ser: mer. 96 Die machten nicht gouechten mer h. 

98 hör H hört. 99 ander MH. 5000 dis(e)n hH held. 01 -liait: -zait. 03 er paist h 

erbeitzt. 04 zu ainem ba(u)m. 05 wart H str(e)it, 06 grim, s. zam h. 07 unschult M 
schuld H Der er het von in g. h. 08 warent MH nü fehlt, fuess warn h. 09 zwen. 
11 zem] der MH. 12 habt; lies hat. 13 reuber M. 14 ichs e. MH. 16 schon MH 

18 iuren fehlt h. 20 war. 22 habt. 23 von hinen li wellent (o). 24 mugt h. 25 habt’ 

fr(e)unt. 27 m. darumb wesen (p.) h. 29 swert: ge wert, 31 strites, wolt. 33 er H 
hin h hinnen M disz. 35 Den h mug hH mögen M gern. 36 n. a. imsh. 37 mänlich MH. 
38 gantz H. 39 ane M wurd. 41 grimmigen h zorn. 45 im h. 49 im h werlich. 51 inant. 
55 mir h mir brech den MH. 57 s. er genfet drye M drev: frey h. 60 drey h an hH. 
61 tod hH. 62 Den drevn, das leben h dry. 64 sy ym (n.) h me M. 65 an man n. an 
weih h wiben H manne MH. 66 sie sich m. MH. 67 selben fehlt h selbe M. 69 raub. 
71 liesz: hiesz liM. 72 ir da hainer H das li. 73 s. da w. h. 74 sig. 75 das zweite diu 

fehlt MH. 75 im h. 77 fussen H. 79 der degen und werd man h. 81 dien h. 83 so 

fehlt MH. 84 des fehlt h daz M. 85 wibe, so MH. 88 war. 89 iu] er MH; er: mer h 

säld. 91 Denn h danne H bitten MH. 92 habt. 93 zu der. 94 lieb h. 95 wirte MH. 

98 dienst. 99 gebet M. 5100 trew h. 01 Wenn ich den leih von ew han h. 02 un 

wz H. 03 Da mit s. MH schafft. 04 gein dem h tod. 05 habt, erwent: heut h. 09 nü] 

und h; sagt. 10 welichs h. 11 hynn h. 12 Nun tuond H. 14 u. regelm. povtu(w)e 

MH. 16 f. fehlen M. 17 frunden H frewndinn h. 18 er fehlt H sait; Tandareisen? 

20 franezoysen h. 21 dienste fehlt , frauwe M het mit dinst li. 22, 28 habt. 23 tod liH 

hie fehlt MH. 26 Sollen. 27 chum: frum h. 29 leodartz H. 30 haisst tetschyelars h. 

31 sein h. 37 werfft h werbt. 39 dien h. 40 wirft h wurb, gern. 42 ellens h. 43 warn, 

ezeit: strielit. 47 des unverzagt h. 48 ros fehlt h liaben(t). 50 s(ch)ullen hH. 51 andern 
hM ander li soln M. 53 wol M. 54 werden h pring(t). 56 man hM die H. 57 hus. 
60 all M. 61 Da mit MH schafft. 62 tugentlicher M. 63 laisst, gern. 64 der fehlt h 

dankt. 66 gewius h. 71 er MH minem wirt, haisst. 73 Dys, örz h. 74 wald. 78 ane 

M angst M angst. 79 u. in die röbar H rauher HM. 80 müeste feldt MH müsst, schämen. 
82 dö fehlt MH dry hM. 84 raub. 85 bis 90 fehlen h. 86 ainr, uns H. 87 ie feldt. 88 seit. 
89 w*alt H. 90 wie sy. 91 räubär. 92 wald war. 93 werent M wer nit H. 94 besun- 
dert h. 95 wald h. 98 mochten M ab erstreiten h. 99 bracht. 5200 gut mocht. 

Khull, Tandareiß und Flordibel. 15 
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02 Mochten, an er winnen M an fehlt h. 03 fiigent H. 04 nement H. 05 wolt. 07 ze 
tod h. 08 mit] durch MH. 09 noch fehlt h. 10 str(e)it. 11 Er H war. 15 hewt an dem 
tag: sag h; am by M. 17 furt M. 19 vil fehlt MH rieh hH namen, hab. 20 sprach, ab 
hM brachen M. 22 iu] nu(n) MH; sag. 24 Ein MH. 25 ouch] er h; kiine] wertH; wert. 
27 grossen h hoher M. 28—37 fehlen M. 28 und h. 30 ylen H. 31 möcht hH. 32 werdent H. 
33 selb, stark hH er s. w. h. 34 recht 37 Sten pein h. 40 auch nicht des h nichtz 
H must vertragen M. 43 mirM sagt, an. 44 an hH. 45 Wo ist hin h. 47imH. 48 habt. 

49 habent hM. 52 weit H ez ew (n.) h. 53 sag(t), mär: war. 55 dannoch h mere: here M. 

50 manec und her fehlen h. 57 edl(e)w hH. 58 fanknuss hH gefengnis M. 59 das erste 
der fehlt MH. 60 hör, gern. 61 nü] so h; sag(t). 62 er sagen ao M. 65 grossew h 
gefrömt. 66 gat MH sit. 67 resse (oder rese regelm.) M ris (regelm.) h hart. 70 in] Ich h ; 
ich fehlt H wald, war. 72 von der purg h. 74 alle. 75 ienä fehlt , weit h iene M ienan H. 
77 da w. seizzer H w. sazzei M w. säzz er chlain h sy klain MH. 78 hochem h stain. 
79 ist] sait h; hohe M. 81 mocht. 82 emträcht li docht. 84 stain, m(a)ur. 85 rosslauff h. 

86 umbsankch h m(a)ur. 87 stain. 89 ist dy (m.) H m(a)ur. 91 stain, bürg. 92 ane 

mure M enhalb ain mur H. 93 einer feltschen die hohe M velss h. 94 mosse 

umb zöge M. 95 diser hH chreftiger h. 96 küener MH sag. 99 geschüht h gesuchte 
MH stra/i)sz: ma(i)sz hM. 5300 berait H. 03 lawt h. 04 In dy purg (n. r.) h. 08 pla- 
gent MH. 09 port(e)när: lär. 10 Sin M guet h. II sag hM. 12 dy von dem stain 

gat h mur. 13 f .fehlen h. 14 hart. 15 -halb h. 16 und 21 m(a)ur. 19 edler hH killt. 

22 wisst. 23 einen h. 26 Und pey den so dy edeln chind h. 29, 31 müssen. 31 vite)ch 

liM. 32 gich. 33 Also M edeln hM. 35 s(a)ur: ma(u')r. 37 mussent sv. 38 ouch fehlt li. 
39 hant hM w. sy. 41 -lieh hH. 43 hohe M. 44 Das mos davor der purg leit h. 45 Das 
ist w. h ryste M. 46 hab chainen h kain M dechain H. 48 loz h. 49 strass hM. 50 ie 
fehlt h -taii. 52 dar H moht MH. 54 Das MH. 55 sieg purgge H dar ü. gemacht h. 
59 alle M port(c)när. 62 wolt. 65 sag(t), mer: her. 67 pfligt: gesigt. 68 str(e)it. 
69 ysleichem h. 71 Wie MH zwe h raubt M. Nach 76 schiebt h irrtümlich 83 f. ein, die 
dann nach 82 fehlen. 77 laut: an want h. 79 inn h. 80 sin(e)s MH selbs. 81 must hH 

im fehlt MH all h. 82 musten M nern h. 83 mustent M. 84 fristen. 85het h. 86 lant b. 

87 het er h geteilt MH. 88 En, chünr h. 89 grymigen h. 90 l(a)wt hH. 91 strasz hM 

sollen. 93 selb hH. 94 e] ew h; gesagt. 95 Wie sy sint MH Wem seinen sein h rä(ü)ber: 

mär. 96 gelobt. 97 müssen hM under misn h ane M. 98 wil hH ze fehlt h dick(ch ). 

5400 an] und h; ane M inort. 01 habt. 03 Ain H. 04 unser (m.) h. 05 haint M. 

07 uns H. 08 ainig MH müssen(t). 09 kein M. 10 verlur(n). 11 mustent M müssent H 

wir im. 12 näm hH. 13 lieh: r(e)ich. 15 müsse MH erpann: arm h. 16 wir] von h. 
17 sinem hH siner M. 18 haben h kain MH. 19 im] yeman MH. 20 Inne M Im H 
Nyemant h müg. 21 den H s(ch)liig. 22 Da, tag sälichleicher h selicher M -lieh H war. 
24 sag MH. 27 f. in h verkehrt. 27 Der ungehewr fallant h. 28 malmuntan (regelm.) h. 
29 rise fehlt, Karydos {regelm.) li haisst. 30 lebens, diu fehlt h so fehlt MH. 31 dar h. 
32 haisst. Nach 32 schiebt h ein: Der da seiner parten pfligt Ein scharffen streit den ring 
wigt. 33 dritt h haisst. 34 Durykan h viera haisst. 35 port(e)när: mär: 38 gat H 
strass h. 39 purg vest: west h. 40 gern. 46 recht. 48 mag dauon h. 49 D. ste dacz h 
got. 50 müz hM nymm5 h. 51 f. in h verkehrt. 51 dv selbe straze. 52 Ich wil der rais 
nicht ab gan h. 53 Ich wil gein Malmuntan varn h. 54 müsz hM. 56 kunlicher M Vil 
trewr lieber h. 60 ain M ain 5 H. 61 iuch fehlt MH. 62 ungeuert h. 63 da ze] das zu h 
das H de M. 64 wem, ist vil wol h. 70 sag. 71 f. in verk. Qrdng. 72 samen MH sammeh. 
73 vier M. 75 die fehlt MH. 77 unz fehlt li. 80 geruchte, stan MH. 82 nähen fehlt h. 

83 wald hH uerr h. 85 reich graff h testelartz H. 87 der H. 88 chert h. 89 gewert. 

90 purg cherten h. 93 hart gueten h. 96 cham h sin H. 98 Mabnontan MH. 99 er 

fehlt H. 5503 sait, mär. 04 wirt hM vatter H seinen, tolida h. 05 Sait er was im d. 

heit h erbot M. 06 peschirm hH. 07 gut hH. 08 gedient. 09 het h. 10 säld hH. 
13 mär: wär. 17 sinem. 19 von der grossen li losst. 20 f. in h: Und wie er im half 
das er den tod Von den rawbern nit het genomen. 22 Do das beten vernomen h mär. 

23 sinl der h. 24 inüss hM tugent h. 26 dick H da h. 29 säld h. 30 a. sälden h. 

32 wol fehlt h. 33 grosse säld H. 34 din M. 35 müss h. 36 Das MH hercz h wun(Uscht. 

38 lass h sin M. 40 di M red hM. 43 erlöst. 44 menig frauwe M. 47 trost: erlöst. 

48 st(r)it. 50 er fehlt h furt. 52 vil m. h. 53 swerend H ayd: laid h. 54 lieb. 55 In 

Hessen durch chain not h sach M. 56 Und im gestünden h. 57 Liodarze? 58 f. fehlen 
MH. 58 raisz. 59 sag. 61 Dy strass durch den wald dan h Irsam M. 62 unt fehlt h. 
63 manig wild: gewild h. 64 en fehlt h. 65 Allain h. 66 tag als pald h. 67 ohom er 

an h. 70 ein] Dy h. 71 glast M gleist, vast h. 72 dann, gancze resst h mer. 73 vor] 

gen h. 74 ich h. 75 weis, vesst: pesst h. 76 alle M. 79 herre MH purge H. 80 v. ewer h 
perg hH. 81 rawten h. 85 das ewr wil h. 87 dä fehlt h fr(e)wnd. 89 Nit M speis: 
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weis h zu. 91 truwa M trw H der fehlt h. 93 tag: gehab. 96 furten h. 5603 rasst h. 
04 unvermesenlich H. 06 Das H an h. 07 sten: gen h. 09 bruck, preit M pruck dy 
was gewaricht h. 11 strass aus an b an d. bürg M. 13 slegbruck h vellp. H. 14 ellens b. 
15 lut. 16 sew h bruck M. 17 chnab pey b. 18 sach] hört h. Nach 18 schiebt h ein: Auf 
tet er das purgtor Da sacb er den ritter vor. 19 Er f. w. er wolt: scholth fragt. 23 wolt 

hint. 25 rat. 26 rit. 27 Dan man ew gerner secb dan hie b dar, denne H syn M. 

28 Sagt. 29 Eines h wegen riten H. 31 gewist. 33 gern. 35 gewynnt hM grosse H 
uner: 1er. 37 hinn pald: wald h. 38 flieeht h hebt MH gen fehlt H. 39 mugt. 40 werd 
hH. 41 diser hH pfligt. 42 gemacht ligt b lyt. 44 das ist zeit h ez ist MH bebt. 

46 herre M. 48 solt. 49 etliche(r) MH er: 1er hH. 50 sins M. 51 gepreisst: weist h 

wurd. 52 hercz hM. 53 werm H. 54 lebes, den H. 56 -herr, in fehlt li Vcli herre H 
verdragen M. 57 halt h beitet. 58 wolt gern. 59 an seinem willen h. 60 Dem chnab h. 
61 wolt hM hie fehlt M. 62 daz] gut h. 63 f. fehlen b. 63 Der, erbern H den M gern. 
65 Doch möcht ir li. 66 wan, tragt h wenn. 67 ungern lebt: strebt. 68 tod b. 69 ew 
sein (g.) h ist fehlt H. 71 chnab, pruck h liess M. 7.5 da* zweite der fehlt MH. 76 vel- 

pruck H slegpruken h. 77 zu dem, zorn. Nach 77 schiebt M irrtündich 92 ein. 79 her ain H 

wisst. 80 ellens b. 81 kain MH kert. 83 an hH. 84 ja feldt b lig. 85 ensicb MH sich, 
frais: rais h. 86 mein. 87 in fehlt, dicz huse H das h dusz M wolt. 88 der r. H. 89 im, 
gröziu fehlt b erparmt. 92 sag. 93 gewint h. 95 got H. 96 wolt hH wol, erwant M 
erwert b gern. 97 wärt b. 98 hie m. b. 99 er: ser hH. 5-700 fu(r)cht. 01 müss h 
also bescheen M. 05 hart h. 06 lebt. 07 nerygent M geloubt. 09 er: mer. 10 sag liH. 
12 müss hM er H. 15 üfj ynn h. 16 seines b. 19 Er paisst h erbeitzt. 20 sin] daz b; 
stege M. 21 gacht: bracht. 22 mär. 23 liern H Sinem. 25 hart. 26 knaben feldt MH. 
27 hab. 28 kein liM. 29 müzz hM. 30 gie h. 33 ein MH. 35 nye b. 36 yserli. h. 
37 legt h leit. 38 f. in h in einer Zeile: Ein h. den s. nie chain macht g. 38 kein MH. 
40 gewyrckt M. 41 Ern pald b höubt. 43 gurt, sin. 45 Seinen h. 46 stählein stangenlh. 

47 gie li. 48 der werde H. 49 solt: wolt. 52, 53, 61 strit. 54 do zu M. 57, 73 Tur- 

koyan h der nach rise feldt H. 59 dritt, baist h. 60 hattent M. 63 müst hM. 64 u. 67 zu. 
65 ungüet: geinut b. 68 nur h nit dan M nument H. 69 wie sy. 73 stark hM. 74 ylt. 
75 dar den M. 76 Stern M seine örz h. 77 ersaoh h. 78 sinem b; do] das h. 79 gesege M. 
81 eilen b. 82 unverzagteelich M. 84 an. 85 ir fehlt H sagt. 86 was H habt h. 
88 mustent M müssent H. 89 habt b. 92 so wil ich h. 95 an hH schuld h. 96 so und 

des fehlen h. 97 wil hH. 99 der fehlt MH. 5800 hab hH den trewen h. 01 wilt MH 

vor äugen M. 02 So w. ich lassen dir das leben M. 03 der feldt MH. 05 ungetw. h. 
06 chlem h. 07 geb b twunge M zu. 08 ye M wolt. 09 wurd. 10 Dy gewund h gew(u)nt 
MH. 11 wär: swär. 12 dir red h. 13 begert M ze. 14 du] das H; strites. 15 wenn, 
Streites h. 18 zorn. 19 ser: mer. 22 Da, vecbtens h bist M. 24 der fehlt MH lawff h. 
25 wolt, gern. 26 -lieh. 28 zuckcht. 31 hant li. 33 hane b wolt, gern. 34 den siegen, 
den fehlt h. 37 ain MH. 40 Von dem streich ward im enplanden H straweh h. 41 fehlt H. 
44 vil st. h ein. 45 üii in M houbt. 46 fürs vaclien MH. 47 Als ob prun e. vankchgrosz h 
All, für H fure M. 48 Dem, slag h. 49 lang h stark liM. 50 recht. 51 wär: mär. 

53 hatt M. 54 r. geslagen zwo (w.) h. 55 geidagen feldt b. 56 do] also h; ungeh(e)wr 

58 sellenclicben M. 61 erzürnt. 62 Von h. 63 stark hM. 64 zürn b ser. 67 ainen h. 
68 alle M. 69 slag hM. 70 er] der beld h; an hH. 71 wunde M; ein] die MH. 73 wund 
begund b. 75 e feldt MH. 76 en fehlt MH der fehlt, chömen nicht n. 78 grimme MH 
lawt schray h. 79 von feldt MH erd hH. 80 Dy stange er nach dem ritter sch. b stange M. 
81 erd: werd h erden H. 83 snell hM auf b sebosz M. 84 Ein schönes s. prait und 
lang h schön MH. 86 dikch. 87 er feldt , grymmigen h mut: gut. 89 starck liM. 90 gan h 
must. 91 hart. 92 der h. 93 kain. 94 hat M. 95 Erplüt H Verblut M ser: mer. 
97 mocht hH. 98 toc.ht. 99 beschämt: laint. 5900 die] ain h; m(a)ur hH. 01 mer 
fehlt h getan: gestan H. 03 uchwunt H verwont M. 04 stege M stieg hH. 05 lainet h 
wert. 07 strachen h. 09 r(a)ub MH. 10 an liH. 13 allsam h wert. 15 der H slag. 
17 von, da h in gelag M. i8 czug der h zuge H zuckte M; vgl. 6643, 9335. 20 slag h 

stark(ch). 21 ser. 22 gedacht. 23 alle dwile M wil. 26 Von d. slag nicht h. 28 must. 
29 snell. 31 slag h. 33 fiele M. 35 sten M geloubt: houbt, 36 ab nH. 37 sig. 38 uff 
M st. und sach den risen an h. 40 vil 1. H. 41 ward h wer. 42 mordär. 43 dich noch 
nve (v.) h kains. 44 a. tugent h. 46 Ane M. 47 n. langer h. 49 gefrumt. 52 gie h. 

54 volk(ch)s hH. 56 des M mär. 57 all hH. 59 frawt M. 60 dien h. 61 sie fehlt h. 

63 u. 67 gesind li. 73 Seinen, er h er im MH. 75 wolt. 76 zu der h ander M. 77 jung 

werd h. 78 hatt h. 80 gesind, da fehlt h das da er M. 82 malmuntane nach h. 83 ere 
M müs(s). 85 Wo, wel h werlt wolt M. 86 tugentleich li. 87 band MH gutz M. 89 ge- 
dankcht-, -l(e)ich: r(e)ich. 90 ellens h. 91 da er da h. 93 -lieh. 95 wurff hM. 97 Aws 
der purg und wurtfen h. 98 herze] leib h; ungüt h. 99 ser : er. 6000 die fehlt h. 
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01 lies: liaet. 06 sas der weigant h. 11 u. 19 ander M chlaws: haws h. 12 gesind h. 

16 von danMH -lieh. 15 vsleicher M veschlich H. 19 chlaws h klusen. 21 w. aus g. 1p 

23 Duwe balde M tu H. 25 noch fehlt, lemptig h. 26 leit gedanck und not MH. 27 er¬ 

gangen h war. 28 Da er allen seinen h. het empfangen h hat alle M. 29 balde fehlt , 
pant h seinen. 30 gurt. 31s. stälein st. er auch da nam h stang H. 32 gebärd(e) MH. 
33 Einen, ob der h abe M. 34 chaws gacht der h. 35 pruk was in h brück M. 37 im 

fehlt h. 38 dem H. 39 chlaws h d. die M. 41 war MH wurd li. 42 fehlt H. 43 ge- 

scliäch h. 44 Ir h hercz. 45 west h mär: war. 47 war. 48 fehlt H, gedenken ilt. 49 d. 
da pran h ser. 50 Und M chün h. 51 weg h. 53 gröz unt fehlt h. 54 unnerzagtlichen H. 
Nach 5 5 wiederholt H irrtümlich 52. 59 zorn gacht. 61 Des H. 63 alsam M. 64 leben h 

bewegen H. 65 Also, dersach h. 66 lawtfund h lauffent H. 70 hatt M. 72 lernt, h 

lust H. 73 voll(en)bracht. 74 sin M seins hM beger M gedacht. 75 So hertoclichen MH. 
76 recht. 79 gestach H gestackt. 80 örz h. 82 starkch hM man fehlt h. 83 weg h 
str(a)ucht. 84 stozze H. 85 häsem H da h. 86 erholt. 87 vallen MH. 89 nider H. 

91 ritter M. 92 sols H also heben h gedacht. 93 chöm, daz wurd mir schad h kam. 

94 fehlt h, erzürnt, licht. 95 erpaisst er ab h erbaitzt, -l(e)ich. 96 fehlt h. 97 liezz M. 
98 starkch. 6100 starken] grossen li. 01 houbt: betoubt. 03 sy h. 05 wenn, auf sein h 
wau M. 08 nicht] in H; mos. 11 ane M mos. 13 ab hH ho(u)bt. 20 in und da fehlen 
H in h in beyden w*as da M. 21 derslagen h. 22 hört. 23, 31 l(a)ut hH. 24 ans M 

an. 26 weren(t) MH. 27 ain H. 28 ungut hM er da (p.) h. 29 unguet h. 30, 31 chlaws h. 

33 ffur d. t. sy gein im h. 36, 37 orz h. 41 in] sich MH. 42 gut MH. 47 gern M het 

hM ge as h gez M. 48 da des M. 49 pett im da er schon lag h. 51 u. 60 dö] nu h. 

53 willeclicli M. 54 ellens h. 59 zu der, chlaws h clusen. 63 ellens h r(e)ich: l^eiich. 
65 Wo li trug. 66 im H. 67 genatte H g(e)lich: rieh. 69 da: sa li. 70 n. von im u. H. 
72 werd hM. 73 gewynnen M musst. 76 chlaws h all hH. 78 Dy chlaws h an. 80 sähe H 
starkch. 82 gedacht. 83 sin fehlt h. Nach 83 in h allein: Er müsst das fwr an sehen. 
85 Ped h. 86 grozz. 88 gantz MH. 89 Gewendeclich M. 90 cl(a)us hH sin M. 
93 chlaws h clusen; lösten? 94 ich wen fehlt, einer h; ener] unM eur H. 95 uns] und h 
wis M; mer: war. 98 hatt M. 6200 von dem haws h. 03 chlaws: haws h. 06 wazzer h 
Dishalb. 07 ze] gein h. 08 wol fehlt MH moclit. 09 an sach h. 10 das hM. 11 gesäch hH 
also H. 12 Ez. 13 mass wol a. e. t. so hoch h maz, hohe M. 14 zagheit. 16 Ane 
fochten M. 17 f. in M in verk. Ordng. 19 Sagt. 20 kluse M. 22 uncz fehlt M hut. 23 Chünt h. 

24 war. 25 sag h sagt, mär: war. 27 Das ewr, haw\s hzu. 28 wene M ich. 29 nymmi h. 

30 gern. 31 f. in h verk. 31 mugt, an ho u)bt. 32 wem fehlt li. 33 Von wem 

sprach li. 37 iu /c/^ MH. 38 Der ewrn h. 39 mordär: bewär. 40 vil w. h. 41 spricht 

MH. 43 habt. 46 ymmer H haim h. 47 chainen h. 48 otfenleichen habt h bestan M. 

49 händes H habts h s(ch')laffent. 50 Das mort wirt ew nicht vertragen h gelicli. 

54 ellens h. 55 keins m. mich n. MH chaines h. 56 uch alsam v. mir M vch von mir 

alsam H. 58 gesehen h lass. 59 tot h. 65 unzl mit M. 66 hertecl. MH. 69 hinder dem h 

ab. 70 sag M knab hH. 71 einen h. 72 er als lawt h lut. 73 Alsam, präst der nider h 

brech. 74 verricht. 75 hait M. 76 ungel v e)ich. 78 hat M. 79 valantz MH. 80 edeln. 

Nach 80 schiebt h ein: Da entwaich der edel ritter von. 81 wolt, gern. 82 fehlt h, ungehur. 
85 fehlt H ein M. 86 slag. 88 ab hH. 89 stang. 90 (ge)zuckt. 91 derj hin h. 92 im] 
dem risen h; selben fehlt h. 93 wunde M. 96 der fehlt h, must. 97 tod h. 98 f. in h : 

Tantarias im abswankch Das hawt und warf es in d. g. 6300 weit. 01 vngehewr h un- 

gehurn H. 02 vil m. h. 03 gie h. 04 ez] daz h. 12 Sevt dy purg so nahent stat h. 
13 f. fehlen h. 14 kom H. 15 Darauf want der selbig man h. 16 dis h. 17 ligen M. 

18 gerich meinew nöt h. 20 örz gie h. 21 chluse(n) MH. 22 -liehen H gelan M. 

26 lewt h. 24 ffroleichen h. 25 uinb fehlt, seiner h. 27 guten h. 28 inj sich MH. 

29 schon M badeH. 32 bracht, hart. 33 Was H lagt, d. wvgant M. 34 dar M dient, ge¬ 
sind. 36 eren M r(e)ich (: lieh ). 38 gericht hM. 40 Mit trwen willenklich H oren h. 

45 hie was HH nem(p)t. 46 all hH. 47 mere] morgen h; mer M. 48 Wo h trag hH. 

50 chlaws h. 51 dien an h. 52 weil nein im h wil, ze lang H. 53, 59 hat M. 54 sie 

fei dt MH. 55 Das H. 56 gepriset MH. 57 vil] allez MH. 60 herzenleiden. 62 den MH. 
64 ardern morgen, do h wolt. 65 -tan MH. 66 han MH. 67 chlaws, isleich h het in 
ein veschlich H. 71 f. in MH in verk. Folge. 73 ains, pest: west h. 74 nyemant h. 

75 frä(w)d. 78 ellents h reich. 79 -tan MH dar h. 81 hat h. 83 laut, chlaws: haws h. 

85 s. und g. MH und was H. 87 von dan, pald: wald h. 90 fehlt H kert hM. 91 mal- 
mundane, purg li. 93 ö fehlt h wolt. 94 fehlt M müst recht. 95 war. 96 i. d. walde was 
M wald ward h. 97 selb, starck hM. 99 hincz h. 6400 -zagenl. h -zogt!. 01 strass 
hM lert: kert. 02 Gein dem h. 04 mittermorgen h. 05 er] der ritter h. 06 nam man, 
purg h. 07 chlaws vast h. _ 08 kunen M kun. 09 purg hH. 11 Do M wart MH. 12 mut. 
13 npejin. 14 kain H. 15 leb, disen Zeiten h dir M diser H. 16 moclit ei*streiten h. 
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17 fehlt h geben M. 18 gesigt. 19 des h vür fehlt MH. 22 Sinen MH b. her MH er im. 
23 woLt. 24 im der schad war H. 25 ain MH bracht. 26 schon. 27 selbes, zwu H 
werckes, lang MH. 28 hercz hM streit. 29 bracht. 30 s. als s. hercz h. 31 körn. 34 die] 
der li; e fehlt h. 35 Vor d. purg h. 37 unnermessenlich h. 38 hilt. M hof; lobes] ellens h. 

39 l(a)wt hH. 41 wolt : told h. 42 hasse H. 43 unmär. 44 lobär h lobe v ii)bär MH. 

47 alsam h. 49 geleichent h geleit. 51 esst h erste H warn. 53 hohe M dick. 

54 doch. 57 erbeitzt. 62 kunnent, den H pflegen hH. 63 ich M. 65 Yener h ainer H 

da fehlt M. 66 red nymer h rett. 67 der werde M dem h. 68 den fehlt li. 69 mer: 

war. 70 erbeitzt MH hof. 71 lind h. 73 liet MH. 74 clusen H. 76 chünn wir h mir 
kunne H. 77 verbaut M. 79 dem h. 81 west h wüst M mär: wär. 82 Von wann h 
rais hH. 83 sage MH. 84 welicli M. 85 haws: claws h husen: clusen H. 87 sayt h. 
88 sin| wer H; mär. 89 werd h. 90 zu der chlawsen lan h. 92 fehlt h. 93 mär. 

94 wesst h gern. 95 Inan H von Ine M wären t MH. 96 bechant h mär, gern. 97 volgt 

h rat : drat. 98 sagt. 99 werft h. 6500 ellens h rieh. 01 Sein h. 03 wol fehlt H. 05 habt, 
lassen h han. 06 lug hH. 07 claws h clusen H sie, geben MH. 08 frid h. 09 mer: er. 

12 sag hH. 13 irm zom h genäs. 14 in fehlt H alle M käs. 15 Assen, mochten h. 

16 nyman MH. 17 gelaubt. 18 tragt mir h iht fehlt MH trag H. 19 an hH. 21 irm h. 
22 starkch h. 24 die fehlt h. 26 so ein h. 27 striten H hart loz h. 29 hab. 30 daz] 

die H; mer fehlt h. 31 clagt. 34 han sie M all hH. 35 f. tw h verkehrt. 35 karydesz h. 

36 Des risen chlag dy wart groz h. 37 Owe mir meiner lieben man h liebe fehlt M. 

40 ei] Sid H. 43 immer mer wil klagen M wil ich nymmi h. 44 diser hH dur M. 45 Es 

M sin fehlt h. 46 wärlichen li mir H. 47 S. sew ewer haut h ermort MH. 48 Ir, dy 

(m.) li dissen H. 49 im] ew h; ti\e)w hH. 50 kain w(e)il. 51 Ir müst h. 25 Mit 
einer stalst. h swer. 53 ris u. slug h. t)4 w*erd. 55 zukeht. 56 zer H. 57 zom. 
60 grvm h. 62 sin fehlt , paldens eilen h. 62 schnelklich, schiege H snellenclich, den 

siegen M. 66 schnellikeit H. 67 von d. sl. n. gesach h. 69 hilft n. dem chünhait h. 

70 so] her h; grosse H herczenleit h. 75 mocht, wyt. 76 als h mär. 79 nach] gen M. 
80 dem slag h. 82 ersprang H. 83 esst h neste M. 84 sogetan h. 85 Nert, kün hH 
Genert-, kunen M. 86 röten H. 88 est h neste M mocht. 89 beiden H ritter li. 93 im 
in h. 96 must. 98 esten H. 99 müs, legen h die lengde M. 6601 esst: notuesst h. 

05 nicht m. MH mocht. 06 dö fehlt , b. osleich laden h begund. 07 In(n) so MH. 

10 stange MH. 12 daz sie] der stam h. 13 daz fehlt. 14 gut r. H. 15 Seines h. 

16 fo(r)cht. 17 da fehlt MH. 18 also h. 19erraicht: uugesmaikt h erreichte: -schmeichte, 
gern. 21 so gar ain h. 22 stang hH. 23 daz fehlt , belaib im h vileib M. 24 w. ez MH 
warf h. 27 warff h. 30 sig. 32 ellens h. 34 Ain. 36 hatt M. 39 dem ritter] nach im h; 
so st. M. 40 er da vor im da h dar M. 41 gesach h gehört. 43 Erczug h. 47 er fehlt 
MH. 48 starkch hM. 49 vast: gast h. 52 m. nye h mocht. 53 Also h. 54 was h. 
56 -hewer h -hur. 58 fehlt h wolt. 59 selben fehlt h. 61 wolt. 62 kün hH. 63 vil 
mengen H. 64 starkch hM. 65 mocht. 66 wolt. 67 der h. 68 henden hM rakt h reicht. 

69 vall: all h. 70 wolt. 71 ertzart h zur kragt M zercert H erdrückt. 73 unt| er h; 

valle M val fehlt h. 74 vast] stark H. 75 erd, swär. 76 Als ob MH wär. 77 gebrochen 

wer MH. 79 snell h sprang hM. 80 der rise] er dannoch h. 81 in noch ergriff: entsliffh. 
82 entsluffe H. 83 zerbrech. 84 das MH der fehlt h. 86 tr(e)w hH min. 87 wirst. 

88 chund h. 89 Dew h. 91 ris es a. ligund h ligen M. 94 ja] nu h. 95 gesigt. 97 min] 

das h; du fehlt H Dust du M. 99 solt. 6700 nynimer mer h liess. 03 gern wild. 04 unt 

fehlt h. 05 werst h. 08 mir fehlt h werest H. 09 werde M. 11 t(e)ur hH gesigt. 12 du 

fehlt M wanst h. 13 dan h. 16 enten die selbigen h enden hab MH. 18 dunck MH. 
19 Dinen. 20 tat. 21 huseni g. MH. 22 die fehlt MH taten fehlt h. 23 den liuten in| 
Taten h. 24 tut h. 26 das M es dein hercz. 27 ab hH höubt. 28 gnug MH. 29 dins 

ubermuts h. 30 diu fehlt, nymmer h. 31 D. gelawbt sicherleieh h wist. 32 unt fehlt h 

weite H. 34 recht h. 35 So liess maniger sein (h. v.) h. 37 g. hochverte H. 38 der fehlt 
M kunsch MH. 39 ehern sein h got ker. 40 endloz h edeller M edler H. 42 wol fehlt, 
han h. 44 mass h. 45 hochverte H. 47 fehlt h. 48 al fehlt MH. 49 ze a. 50 In turnyrn 
und in streiten h. 51 det M. 52 vor] in h. 54 junge] werd h. 55 het. 56 gieng MH 
kun. 57 lind stan h. 60 ab hH. 61 im fehlt MH loste: härsnir: frey h. 62 satzt MH 
dar. 63 Hintz, lust erwät: stat h die M. 64 hertz. 65 tugent h tugenden H. 67 einen 
fehlt ein M. 68 a. ob er, in fehlt H gte)lich. 69 Ainen man gewappent wol h waffent H. 

70 ze] gein h; stneiit. 71 u. 95 port<e)när. 72 gut M tugent h hercz, lär. 73 hat M. 

75 an im h want, möcht. 76 gedacht. 77 nü fehlt h. 78 gat MH. 79 str(e)it. 80 werden) 
chün h; gesig. 83 gut vesst: besst. 84 purg, diu fehlt h. 88 Dauon h. 89 müd hH. 

91 das inin H laist. 92 lass. 93 er dan (d.) h spricht. 94 lass. 95 -när: unmär. 

98 einen H Ine M En sach vor d. p. stau h. 6800 härsnier h harnesch, alle zu M. 
01 houbt. 02 zaghait. 03 Seinen, pant h. 04 got. 05 hertzeuleich h -lieh: rieh. 07 Behüt. 
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08 man fehlt h wont. 11 m. min 1., al fehlt H er: her. 12 truwe(r) HM twr h. 14 Yener 
da nicht lye h Er do. 17 habt. 19 das zweite iuch fehlt h weren M kune(n)t. 20 chan h. 

21 fehlt h den M. 22 lass. 23 zorn. 24 Dein red h. 28 Ainen hM. 29 Gener M 

Gia (!), sin s. H. 31 der schaid mocht h; der] die M er H. 32 klain. 34— 1 fehlen MH. 
34 ellent. 35 portnär: swär. 36 sieg warn. 38 zetrand h. 40 d. held Tantarias slug h. 

41 Vil m. s. MH. 42 ellens h. 44 gedacht. 45 Vil h gern. 47 Ainen so krefltigen h 

-lieh M. 48 sere fehlt h. 50 seinen h. 51 den] sinen MH. 52 hoübt 54 von h dar M. 
55 gestrecken, erden M Gestrakcht, erd: werd h. 58 beto(u)pt. 60 Nam der chunär h 
Nüna H. 61 er. 62 tr(e)w hH. 63 iu] dir h; bin dinstes MH. 64 nym h. 65 wirt hM 
wurd H dein (m.) h gern. 66 Wil du mit das leben lan h. 70 g. lan wol M. 72 tr(ehv 
hM din MH. 74 Ja liere MH. 75 lais(s)t gern. 76 wan fehlt Ir seyt wol h. 77 erchant h. 
78 hett H; ja] mich M ew h. 81 r(e)ich: -lieh. 83 emphast, ewern h wern gewolt H. 
87 Weder d. r. n. s. M. 89 -när: war. 90 yemant noch da h. 91 Von dem M angst 
solt. 92 angst. 93 mer: her. 94 Dew h. 95 gelo(u)bt. 96 ane M gern. 97 lawt, purg h 
diser bürg H. 99 ingesind dar: gar h. 6001 all huld h. 03 dem M. 04 schön. 06 bracht, 
hart. 07 lacht M lat H. 08 wol sin M. 09 hertzen H. 10 r. tod h. 14 end hH hat M. 
17 fre(w)t. 19 Wenn getrew h dienst. 20 ellens h. 22 gerochen H. 24 hat 1. vil h. 
27 vil w. h dient, -lieh: rieh. 33 pekant hM. 34 umiezagt M. 35 des M. 37 graft* hH 
r(e)ich: lieh. 42 an hH. 43 siner] die fier M musst. 44 wald hH. 46 wär. 47 mus(t)t. 
48 nem h. 49 port(e)när. 50 end hH wär. 51 hat M kain H. 52 wurd. 53 manne H. 

54 Ein h, 56 tantarias h. 58 pr(e)is haben. 59 riet. 61 das h. 62 warn allauf h. 

65 Sich von vankchniiss schied h. 68 end hH hatt M. 69 dem] des h. 70 Nu was w. 
enpeissen h anbissen M. 74 gesind h. 75 h(a)us. 76 werden h. 77 tisch hM. 80 gesind 
u. auch dem werden r. h. 81 Do der s. heilt h. 83 speis: zeweis h. 84 placke M. 
85 Do nu h. 86 gie h. 87 port(e)när: wär. 90 zaigt hH sagt, heit M beiden h dem 
fehlt H. 92 fehlt MH. 93 mur geslossen H. 97 zu dem'h port(e)när. 98 Sagt in von mir 
dv h mär. 99 well, morgen h wole morn M. 7000 solt auch in MH. 01 wolle H wel h. 
02 fraw h. 03 Von mir hynne sendten h. 05 port(e)när. 06 kommerhafftigen M. 08wärH. 
09 verent: geseilt MH. 11 Ainen hM erlöst. 12 wol] gut h; gehabt. 13 s(ch)wär: mär. 

17 wär. 13 -när begund. 19 recht, mär: wär. 20 er H. 21 der M mär. 23 -när. 

24 gehabt, habt. 26 morgen li morn. 27 an hH schant: lant h. 32 grösst. 33 ouch 
fehlt h. 39 geschaffen h geschaft. 43 genat MH dankcht, ser: er h. 45 Jung werd h. 
*46 hat h. 48 dem M. 49 gesind, haws h. 52 ellens h. 53 genad hH. 55 pringt h. 
58 sv es. 60 purg h. 62, 72, 80 pris(a)un hH presson M. 66 beschawen h. 67 und 
die MH. 69 wär. 70 hört. 73 Edle hH. 74 in M. 75 mär: wär. 78 ent hat h. 
82, 91 frawn h. 85 leib: weib h. 90 warend MH. 92 diu fehlt, arm h warent, in fehlt 
MH. 93 bracht. 95 hattent M. 96 gelan M. 97 pesst h. 98 irgent M iena fehlt , in all 
d. haws h. 99 das M schier. 7103 ane M. 05 an hH. 06 arm(en). 07 Waren M. 
09 versmalkchen h. 10 wolt. 11 gepär. 12 wilt wär. 13 recht. 14 lawt li. 15 hercz 
hM. 16 czwar h daz ist war h. 17 schaid hH der M. 18 habt uch vff die trw H hab M. 
19 Sinen MH aln h. 20 sv nigen li. 21 ellens h. 22 gehabt. 23 n. vch uwer M gemuet h 
gefrä(u). 24 held h den beiden M. 29 gewynn: hin lr_ 31 ffroleich h. 33 chamrär h 

-rer MH. 34 sag hH mär. 35 wehulten h. 36 fraw h un die M. 38 mugt hH uwers M 

lierren H. 40 hin h. 42 pald h gagen M. 45 mocht. 46 den vrowen] knaben M snell 
hM. 49 ritter h und den MH. 51 die s. M. 52 der] ir h. 53 Sy h. 54 hört liH. 

55 hattent M. 60 hattnn nit zu M. 61 gehabt. 62 dzwär als ob H zwar h. 63 went h. 

65 Sinem H herren, was h. 66 geseln sait h sagt M. 67 grosser frewd h. 70 Er, hilf h 
gibt, helft*. 71 sullen hM uü fehlt h sült H. 74 dis(w) MH ditz. 75 das M. 76 was h. 
77 lawt h. 78 Vieh sicher sach, werd h schier. 80 sein h sins. 81 in und auch er sy h. 

82 daz fehlt hH w. ouch hin h frö(u)d. 83 lant: schant h sinew. 84 ane M furt. 

85 wevnende M. 86 knappe H. 87 Ir hörent H. 88 kus(s)t. 90 daz ist an. 91 lieberl 
wirsch H. 93 got fehlt h. 94 ungemut h. 95 werd h fo(r)cht 96 maist hM. 98 Das M 
Got muss des li geert. 99 habt h. 7200 säld h. Nach 200 schieben MH 7233—37 ein . 
02 lurt. 03 meynten M ward h. 06 trost. 07 ouch] ew h. 09 ungeh(e)ur. 10 all H 
t'ejur. 11 beide H dö fehlt MH. 13 w. warn h ser. 14 war M. 19 nert. 21 prüder h. 
23 hent hH. 26 hie fehlt MH. 27 alle MH. 30 held h. 32 gerochen hM. 34 iur] sin 
MH. 37 lass. 38 müss, säld hM sälden H. 41 dar h. 42 nieman H schon. 43 künde 
MH schant h. 44 Ir lassen nit M dannen MH. 45 Bisz sy geruchtent M gerasten h. 
46 bott M. 47 plege M. 48 daz fehlt h hercz. 49 dikch hM. 51 ainen, trat h pr(e)is. 

52 wol an maniger h erzaigt. 55 Alse, werd h. 56 von fehlt , grosse H. 57—373 fehlen 

MH. 57 Warn. 59 Einen. 60 gein poydane. 61 sant: want. 63 empat. 64 sun. 
67 Malmuudane. 69 Schöllen. 71 -leich: reich. 74 angst. 75 haisst werfen. 76 wirf. 
77 ewerm Urlaub. 78 müss. 79 werd. 83 warb, -leich: reich. 85 sayt im was. 86 er- 
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farscht den. 90 mändleich. 91 geschiet? 92 wär. 93 -leich. 94 sun saut. 95 mär 
gesagt: unuerczait. 97 lieb. 98 gern.. 7301 alt fürst. 03 gut. 05 fürst. 09 all. 10 nur, 
gut. 11 fürt-, chawfinans. 15 ris. 17 vnd. 19 Der. 20 chaws. 21 Margon : Ion. 22 selb. 
24 hercz unguet. 25 warn rawber. 26 unmär. 27 hasset, ser: er. 33, 52 all geleich. 
34 purg. 36 tröst het. 39 werd fürst. 44 mär. 46 gie. 48 erpaist. 57 -lieh. 58 ve ern. 

61 hulfft, 62 wär. 63 guet. 64, 65 habt. 66 dien, werd. 67 gut. 70 er. 71 weil. 

76 hent h dö fehlt MH. 77 Sinen. 79 turts h furt sy. 80 schön hH. 81 Das h sidel H 

r(e)ich: -l(e)ich. 82 gerihtet h gemacht. 84 ffurten h zwen. 85 r{e)ich: -lieh. 86 Dy 
da gar z. h saszent sy. 87 bisz das M empfie h man das. 88 chamrar da in her gie li 
dar M nach H. 89 bracht, hart. 90 lacntent M an fehlt, do soze h an do gezant H. 
91 im(e) MH. 93 schon hört. 94 ze b. w. h getragen hH. 95 gar vil gute gwant H. 

96 schier. 97 Gericht HM. 7400 komen(t) MH. 02 gepom h bewaren. 03 dem M. 

05 -l(e)ich: r(e)ich. 06 warn zucht h. 07 w. he dar H. 09 hent trugen h. 10 w. man 

e. h. 13 was 4 ee M. 15 saezt hH sastz M. 16 den ellensr. h. 17 alt h furst. 18 Ainer 
seiner h. 20 ein fehlt h. 21 Seinem, dem h. 23 ellens h. 25 saezt. 27 ainer h. 30 er 
fehlt MH. 31 -larz MH -lars r. guet gar h. 32 in h schon. 34 saezt. 36 man] und MH; 
dient schon. 37 unt| man M mab H. 38 ellens h. 40 Dem, liebes vil h. 41 wolt hM 
selb h selber er M. 42 Da w. h. 44 ellens h. 46 er werten h. 47 Da nu wol geesen 

was h. 49 tisch h. 51 nu fehlt h geaz M. 52 helte M wird hM. 53 erport, er: ser h 

grosz. 54 gedacht h danckt. 55 hilf li. 56 nahent geligen was h. 59 guten h. 60 sclii(e)r. 

62 zu dem. 63 vie h empfieng H. 64 derl dy h. 65 sam h. 66 sä fehlt M dankcht. 

67 warn hH. 68 chunst, wol fehlt , fromen MH. " 69 chun hH. 70 in tr. M nach trw zu 
uch H. 71getrawh. 72 dien MH gediens h. 73 f. in li verkehrt. 73 als wie li. 75 sagt, mär: 
wär. 77kunighM r(e)ich: -lte)ich. 80 her verlübt h verlöpt. 81 nit M iht fehlt h s(eh)olt. 
82 ez fehlt h habt. 83 lat, dan fehlt h. 85 Als H. 86 unt| nun H; ich uch, mynen MH 
dienst. 87 gebt hH. 88 geert MH ernert h. 89 erlöst hH. 92 möchten h. 93 werb: 
Verderb h. 94 nit M. 95 Da ratet h ratent, er: mer. 96 tun h dien. 97 furst h wise M. 

98 habt: lies hat. 99 hoch. 7500 rat. 01 pessär h. 03 dienst. 04 diser hH. 06 all h. 

08 f. fehlen h; hubschlicher sit: mit. 10 f. inH: Waz ob durch sin hulde git. 11 h. uch 
gibt M. 12 in fehlt MH dunkt. 13 laut h. 14 krönt H. 16 sent MH kunig zu eren. 

18 und das H. 20 hinnen fehlt h. 22 degen fehlt h. 23 do dancken H. 26 gern. 

27 w(e)il hH leb: geb h. 28 selb h. 29 werd hH das ich, di(e)nst. 30 lieb hH geschehen 
MH. 31 furst hM. 33 dien, w(eül hH dwile MH. 35 mein h lost. 36 dö er| der MH; 
war. 37 in] mich h; s(ch)wär: wär. 38 vil fehlt h. 39 gedien h was, möcht: töcht. 
41 dankch h danckt. 43 rat, volgt. 45 rat h. 46 wol] wes M. 47 habet] mit M; habt. 
49 Lassen, daz ist gesait h. 50 radent M rättent H. 51 pevint: gesind h. 52 ob] Das h. 

54 Das h. 55 fürst zo ze h. 58 zu dem h. 59 sten h. 62 ris h. 63 han h mocht. 

65 kamrär hH. 66 grosz. 68 sag hH. 69 palas^t). 70 gesainpt h gesamelt M. 71 groszen 
turn wär: lär MH mer: lar h. 72 nyndert h nyregent M. 73 voT fehlt , grünt h en fehlt. 
74 Mit hart daz sag ich ew für war h. 75 kemnaten hH. 78 pessar h. 80 ritter hH. 
82 War nach MH; hercz h hert M. 83 vindet, hie fehlt MH voln h. 84 daz ist hgelo(u)bt. 
87 er resse MH. 91 runzid h runschit. 93 einem h eim lande MH. 95 pring, wenn h. 

97 trugsäcz: räzz h. 99 nyemant M well h wolt. 7600 möcht. 01 iar: zwar. 02saghH. 

03 vch ez wol M sag. 04 das zireite die /e/i/< MH all h. 05 w(e)in hH. 06 beide \\\\t fehlen h. 
07 sag. 08 rates M. 11 Zu dem h. 13 unt fehlt MH. 14 wärleich. 16 hinn h. 18 fragt 
MH. 21 man] do h; holden H. 22 warent MH. 23 haisst. 24 sag hH. 27 porhOnär: 

inär. 28 inn hheld hM mär. 29 waren. 31 hat h. 32 huoten fehlt MH. 33 vier| den MH. 

34 f. in h: Dio getorsten des nicht lassen Payde n. u. t. 36 der| ainer h; strass h. 

38 oder] und h. 39 wolden fehlt h. 40 mascht, bewaren h. 41 ra(u)bär: bewär. 45 ritter M. 

46 dinst. 48 vüeren fehlt h. 49 furen sei und leip und h er: ser. 51 was g. MH. 52 lie)ut 

hH. 54, 56 must. 55 welen: zelen MH. 57 möcht hM möchten H. 58 lande M. 

59 man sy h. 60 -l(a)ut hH. 62 hart. 63 want, solt. 64 we(r)lt hM. 66 die] und h. 
67 In den landen h land H habent. 69 werlich MH. 70 so fehlt h. 71 dienst. 73 zu 
dem [port(e)när: mär. 75 ich M vam MH. 76 u. 81 sagt. 77 sehen H. 78 das M. 
84 tun h. 86 nye w r ard h. 87 balde] all h; furn hM. 89 läwt h schon. 90 ellens h 
r(e)ich. 91 künde M nicht h. 92 künde sich vor MH schände h. 94 unt körnen] Do sy h. 
95 f. Von Malmundane warn chomen Do man das mer het vernomen h. 96 warheit. 
7700 teten h. 02 des h. 03 r(e)ich: gel(e)ich. 04 all h. 05 weltent H hoff MH. 
06 trurenl swär h; genomen h. 08 dikch h. 09 ze h fert hM. 11 f. in verk. Ordng. 

11 und aas h. 12 die] den h. 13 Die H. 15 so in morges h. 17 mocht wol h ern. 

19 Sagt, mär: wär. 21 lantz MH. 22 sch. willichleichen chomen li wilkomen. 28 -lieh. 
29 denen M. 30 das M. 31 nye so schönen h. 32 salklich H. 33 gesin H mocht. 

35 Entpfingent den d. eren r. M Enpfieng h. 36 all h. 37 gingen sie M. 38 fehlt MH. 




Digitized by VjOOQle 



216 


41 fehlt H, ysleichem h solt hM. 43 swurn hM. 44 s. un in seinen h. 45 Heiden H heit. 

48 kain H. 49 habt li ranb. 50 das MH ab stan h. 53. 54. 56 lies hau. 53 mir, kom H 
körnen M haben. 54 gross hM. 56 leyte M. 57 wir] er h; musteu M. 58 herre MH 
das M. 59 mer fehlt MH {vgl. 7766). 60 Duii(t) MH unser h. 61 Des h enlat H. 

63 twanc] not h; habint H. 64 Grossew unbild h. 67 uerent H verert M. 69 gevan- 
genen M. 70 d. dar H. 74 Das ir (v.) h; siten] wiczen h. 75 bet. 76 so] nu h; wisst. 

77 -l(e)ich: l(e)ich. 80 will hH. 85 ffurentMH. 86 held. 87 und die M und dw edlon H. 

89 kunig hM Artus. 90 hof, h(a)us. 93 bringt. 96 Das tun ich h dien. 97 her ich wir M. 

98 varen(t) MH. 99 wo h we(r)lt hM. 7800 frä(w)t. 01 dankcht, -lieh: rieh. 02 kunig 

hM. 03 dem fehlt h di(e)nst. 04 der h kuniginne MH. 05 Dew schol meines h. 06 t. 

in h verkehrt. 06 ane M allen h. 07 dienst. 08 allen h -runden MH. 12 senfft hH. 

14 er h. 15 tlordywel h. 17 Bitten(t) MH. 18 unt fehlt Mh gab. 20 das M uon mir des H. 

22 dien h. 23 wurden h. 24 unt] h. 25 schon. 27 r(e)ich. 28 willichleich h frölich. 
29 Gein pritanie in das lant h des M. 31 Schieden frawn h. 32 frolich. 34 wirdich- 
leich h. 35 nach den er h hatt hM gest, 37 gräff hH. 41 gesinde M tantarias M. 

42 recht. 43 lewt h. 44 all sampt h. 45 gab hH. 49 er: ser h. 50 willich¬ 
leich h. 53 kain MH als h. 54 lugen h. 55 want M chund, milt h. 57 er fehlt MH. 

Da, wolt da M wolt. 61 huse M -tane h. 63 la(i)t MH. 65 er hat h. 66 Was h 

solt. 68 ie fehlt MH. 69 lant h. 71 mär. 72 starke fehlt h s(ä)mmär. 73 gold: wolt h. 

74 ladenden h. 75 hab hH. 76 wolt hM von dan h. 78 b. er doH fl(e)izz. 80 Daz er 

fehlt h. 81 im das hiez pestan h liesz. 82 gewert. 83 f. in h verkehrt. 84 ward li alt 
i'urst. 87 -l(e)ich: r(e)ich. 88 liere got MH. 89 Geb säld hH. 90 immer] ew h. 91 sp. 
zu den werden sun sein h. 93 ellens h. 96 oder wes ir h was. 97 sin fehlt h gern. 

7901 sant: lant. 02 chainen h dehain H wän. 03 liye so wol li. 04 so sein wirt d. lc. h. 

05 sein schrein h. 06 darinn h mocht. 07 gold: wold li. 08 er im h er MH. 09 handl 
ung: jung h gut. 13 hän fehlt h. 14 was. 18 Genad tugentleicher held h Ion. 19 gut. 
21 r(e)ich: -lieh. 23 Dyen, mer: er h. 24 habt. 25 -leich. 26 verdien h. 27 ewer, 
Herr h. 31 u. 33 cleider MH. 33 und pringts h bringen! H. 35 schon. 36 dankcht, 

37 an mir guts M hat gutes h. 38 des fehlt H, lan MH. 39 grösst. 40 den] meinen h. 

41 niüss, säld, er. 42 mer. 43 Denn H. 46 vil fehlt MH. 47 muss. 49 haws: artus h. 

50 kunig hM. 51 milt h. 52 wol fehlt h. 54 von fehlt h. 55 Do peualich in got der 

werd d. h. 59 sin. 60 gab hH. 61—3 fehlen MH. 61 lant: weigant. 64 befahent M. 
67 vokehs h. 69 lassen. 71 mit] ze H; -tane li. 73 hatt M. 74 maid h rnegde MH. 

75 Dynazarun MH gein pritanie h. 76—8045 fehlen h. 77 rieh: -lieh. 79 walde zu M. 

83—7 fehlen aueh H. 86 manger, faltschez. 89 menge dar M. 90 konig M. 91 minnec- 
liclie H wer. 93 kunigs. 96 schon. 98 dem M. 8001 mit d. r. her M. 02 des M mer. 

03 -lichem M. 06 Der zug M Der zag H. 09 Das M. 11 -lieh. 12 lut. 13 u. 15 waren. 

15 eben alle her glich M. 16 konig M. 18 gezelt. 19 erbei(t)zt. 21 rosse. 23 gezelt M 

zeit H sinen. 24 -lieh. 25 sag H. 26 rieh H. 27 Er welet M. 28 Ein. 29 sprach. 

33 red, tuog H. 35 recht. 36 het. 38 megde. 39 alle M. 41 het. 44 dick M. 45 ver¬ 

aint: waint. 46 elagt. 48 gantz trw H grosser trw h. 49 gen in trw: rew h. 

51 magt, frewd h. 53 behüt. 51 rain, gut hH. 56 sorg. 57 verlur MH vo(r)cht, 58 noch] 

und h; wän, magt. 59 manne H nve so gross h lieb (en)wolt, kein. 61 gesäch hH. 

62 still hH. 64 verwegen h. 65 maid churtzweil h magt kurtzwyl H. 66 D. sy an dem 

salter laz li. 67 Hegt h. 68 sunder] an h. 69 Wo h kert: mert. 70 er in(e) MH er, 
säld h. 73 schon. 74 venig das sy dikch pHag h. 75 bot. 78 Sinen h het. 79 mär: 
bär. 81 mut: gut. 82 rain hH. 84 chapelln h. 86 Und p. dv junkfraw wolgetan h. 
87 Ainen (k.) h. 90 Sendleichew, sy han h hat M. 9t diu fehlt M. 92 sag hH ich hM. 
94 maget] schönen h. 95 rain hH. 96 Gesasz H. 97 edeln hM. 98 so] vil h. 99 sich 
fehlt h e fehlt MH. 8101 preiz h. 03 musst. 05 mag h. 09 het der h nat M. 11 all h 
gel(e)ich: r(e)ich. 12 maid zucht h. 13 tandarios in(e) MH. 15 gefengnisse M. 16 we(r)lt 
hM. 17 vil fehlt h groz hM gelöubt MH. 18 tugent. 11 er: mer. 22 schülen h. 25 an 
hH sinen. 26 trw H. 27 kuniginne H. 28 er] ich h. 29 im, seinen schulden h. 30 priug, 
hulden h zu. 31 ouch] ew h; erbot H. 32 alle M schar fehlt H. 33 Seinen dinst nom 
mit t. w r ar h dinstes. 34 vil fehlt, ritterleichen h. 36 mir M magt h. 37 Seinen h. 

38 waynn h. 39 verpär: war. 41 dien h wolt. 42 eins H ereil M. 43 er hM. 47 wurd 
M wär: mär. 48 frewt h. 49 fraw h. 50 ane M. 52 Das der chün wevgant h. 
54 schone M. 56 von, weit h all der M. 57 er fehlt MH wär. 59 mir MH. 61 lebt, 
62 mär. 63 und do MH; im h. 66 lielfF MH m. mvn her M m. unser (h.) H. 67 schi(e)r. 
70 kunigin(n) hM. 71 Das H chunig h. 73 all h. 75 kun(n) Hli. 77 sinen hulden liess h. 

78 mocht. 81 lieb. 82 ir fehlt, pavd h. 83 lieb. 84 wän hH sorg h. 85 laid vil st. h. 
86 Dew, zucht h züchten M. 88 Pegund, hercz HH. 89 lieb hH liebde M zwang MH. 

90 hercz. 92 n. genug lawt h. 95 dau M. 97 gesigt. 98 geligt MH gelich. 99 fehlt li. 
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8200 wais, gesagt h ist. 01 lieb h. 02 frä(u)d. 04 lieb. 05 lieb, pfligt: gesigt. 26 dikch 
hM frewd in h. 07 dickch hM sarg h. 13 kuniginne MH tri wen fehlt h r(e)ich: gel(e)ich. 

14 all h. 15 liess. 17 gewinth er hH. 18 haissen h. 19 zu dem h. 21 tragt hH. 

22 hulft* h liiLflPt. 24 zu lange M. 25 klain MH schuld: h. 26 geb M gebt. 28 Ews zarn h 
zorns. 29 getan. 31 swär: unmär. 34 so g.J doch g. h. 37 dehainH kein. 38 gebt. 39 schuld, 
allain h. 40 gebot. 41 Butzt M ewerm genaden h. 45 an. 48 so gahes h schier. 
49 Wenn d. dem trew h. 52 hat M. 53 -l(e}ich: r(e)ich. 56 Artus fehlt , dankcht sy do h 
kunig. 59 arm hM u. auch (v.) h r(e)ich: gel(e)ich. 60 all h. 61 kunig hM lan h. 62 Seinen. 
65 Reychleichen h ritterlich H. 66 sant. 67 güten h. 68 Dy h fum hM. 70 mocht. 72 fehlt h. 
73 sagt dy h mär: war. 75 chöm h kam. 76. 98 Dydones H Dodynes. 77 dien(t), mit: 

rit. 78 -tan MH. 79 bot. 80 Tandareis fehlt MH. 81 strass, vil fehlt h. 83 var. 

84 unt fehlt, pring h bringt. 87 der bürge ze fehlt MH purg. 88 Ion. 89 dienst 91 chäm, 
sach h siege M sech H. 94 -inne H. 95 mins MH. 97 gern. 8302 hört. 03 der werde M. 
04 der purg h. 05 da fehlt h -l(e)ich: r(e)ich. 06 ez M. 07 kain hM dehain H swär. 
11 ffr(e)ud. 13 släffens H. 14 in h : In dankchen er do lag Uncz im chäm der licht tag. 

15 und] da h. 16 dem] seinem h. 19 Wolt an h. 20 Durch a., wolt fehlt h. 22 Da h 

s(e)in. 24 irsam h. 26 müst h. 27 untj Sy H. 29 Da haim h durch M dunckt H all hH. 
32 aventure M. 34 hin h. 35 beuilch, lut H enphilich, lawt h. 36 ich h habt hM hab, 
rechtes ritter H. 37 dar h. 38 behalt MH. 39 alle M l(e)ut, er: ker. 40 Wo, hynn h. 41 dise 
H vest: pest h behalt. 43 alle fehlt h. 44 dienstl. 46 all h s(e)in. 48-leich h. 50 enpfel(ch)t. 
51 Wo, h werlt hM. 52 er hH wol fehlt h. 53 dank(ch)t. 54 sinen. 55 der] das n; 
pald hH. 56 hört. 57 was der h. 58 kost hH v. rechter tyost M. 60 breitwyt M ein. 
62 als H. 64. 66 warn. 67 ehöst so h schon: chron hH. 68 har. 69 awermbesten (g.) M 

allermbeste H gold: wolt h. 70 geziert. 71. 73 seinem h. 73 heim schon. 74 Dy m. 

m. der h krön. 75 er fehlt h turt. 77 ffrawn flordybel, magt h. 78 er mit trewen gar h 
dient. 79 trw. 81 Seinen, sender, slacht h. 82 kunge t. noch n. H chund nacht u. tag h. 
84 mynn het in betwungen h. 85 f. in h verkehrt. 85 gedenck, anderan M. 86 w. nicht 
peleiben h hercz wolt. 87 stat hM. 89 sein h. 90 gie h. 92 sä fehlt MH. 93 böt] 

raicht h. 94 beual(ch) MH. 96 den h. 97 si fehlt h. 98 trw H an h. 99 b. sy. 

8400 kert. 01 strass, wald: pald h. 03 kun hH. 05 der H stra(i)sz. 06 Ein MH stech M 
dö fehlt h. 07 er, pegirg h gebirge. 08 nye h Hoch hH zaghait. 09 er fehlt MH gepirg, 

chert: lert h. 10 da h. 11 da genoz h klein. 14. 19 mocht. 15 erbei(t)zt. 17 etwoh. 

21 der] seiner h. 22 Etwo, weyt h waid H. 23 rait h. 26 weil hH. 29 hohe: zoche M. 

31 f. in h verkehrt. 31 ee das er h gebirge MH. 32 kun hH. 34 müd H müe h. 

35 gross hM. 37 trawt h. 38 dazj dy h; mär. 39 müed hH. 41 Do h tags hM 
enpit h erbeit M. 42 gebirge MH perg h want. 43 der Artikel fehlt h emert: erwert. 
45 hart h s(ch)wär: mär. 47 Welichs end, ehern möcht: entöcht h endes. 48 in des h. 
49 wenn da h. 50 es ist mein leben hie h. 51 sin MH gern möcht. 52 trawt ich des h. 
54 bin] sey h; müd. 55 Des, orz li myns, ner M. 56 Dis MH dir(r) liM. 57 vor h langH. 

58 wie] eiwo h; die] mein h; verclagt. 60 etwo h. 61 vnnd: wundh. 63 Dy h. 64 wol 

das H. 65 noch pessam h. 67 vinden fehlt h. 69 Möcht peleiben h. 70 nicht hye h. 

72 da* zireite der fehlt hM in den fehlt h. 73 der berge M. 74 wasser h hört, eins. 75 hat 

eyn M ain, schusz H. 76 lac] was li. 77 starke(r) MH. 78 an hH. 81 inn hH selb h. 
82 gepawen h. 84 dyamerim h dynazarun; möcht. 87 ab hH berg H gepirg h. 89 ge¬ 
birge MH. 90 eins M esain H. 91 ain andern H den andern h. 94 gen MH chert h. 

96 schön hH. 99 etwar MH leb: geb h. 8500 er hH. 01 Doch, nacht sidel h. 
03 zu gemach hM. 04 gedencken M. 05.06 purg hH. 07 nindert] weder MH. 08 An den h. 
09 schön. 10 d. held h. 11 schöner MH. 13 m(e)inem. 14 läwt hie hinn: synn h. 
17 hint. 18 triege den H. 19 h(a)us, etwer. 20 er. 21 heint h. 22 sach hM ersach H 
hört. 23 chün hH werde fehlt h. 24 lut. 25 Und, er fehlt h sucht. 26 h(a)us. 27 iht 
fehlt h der im, tat: spät. 28 er h. 29 mocht. 30 gefugt hH. 31 gedacht seinen synn(e). 

32 hin h. 35 tisch hH alle M umbe fehlt MH. 38 Das, tische H. 40 nvder: wider. 

43 ez hin und sprach H jnn M. Statt 37—45 liest li: Maniger slachtspeis f^aydew wild 

und zam Maras von claret alsam Als das der chün man ersach Seinem gelükeh er haile 
iach Er gedacht es stet nach gerät hie Vil pald er ab dem palas gie Er gedacht ich chan 
nicht misseuam Chund ich mir das orz pewam Das mir das nicht verdurb Oder vor 
hunger nicht ersturb Im dem haws sucht der weigant Uncz er den marstal vand Durch 
seins orz gemach Dy parm er vollew fueter sach Da pey lag gut lindes häw Und auch 
vil gut vnderströw Des wart der degen hart, frö Nach dem orz gie erdo. 45 fehlt H, Und 
schuef dem hart guten gemach h. 46 feldt H zu dem orz er er do sp. h. 47 her h. 48 lie* hän. 
49 diser H purg h. 51 schön h. 52 der tisch] vil wol; gericht^e). Statt 53 f. in h: Manig tauel 
herleich An amen gesidel das was reich Das der chün weigant Seinen heim er auf pant 
Und stürezt in auf den tisch zu im Sin swert gurt er auch von im h. 55 legt hH lacht M 
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heim. 56 Nider liH Unden an den taiffel ort h; niden? 57 chün werd h werde k. M 
kun. 59 harnesier H hfersner h. 60 nü] und MH; vier] frey h mer MH. 61 tisch. 
62 vil fehlt, manig h. 63 l(ä)ut hH. 6l da di ze H da fehlt h her Inn M. 67 tisch hH. 

68 en fehlt h gieng MH. 69 ilt hH purg h. 70 ir] die M; lan h. 71 edel H. 

72. 73 hat M. 74 sy dy chron h krön. 75 was mur w. t. h inne, wilde dier MH. 76 tier(ejn 
MH lewten h. 78 dew chlain h. 80 -wil H. 81 husz. Statt 79—81 in h: Was sv fraw 
sunder wan Ir dient auch manig wilder man Der starkch und ungehewer was Durch 
chürtzweiln auf dem grün gras Was gewesen dv fraw Vor einer wilden aw. 82herczen- 
laid h. 83 Wenn, ansach h. 84 fraissain li. 85 Ein. 86 ser: mer h clagt. 87 leides] 
schaden h. 88 güt. 89 im vngemüt h Ine unmoit M. 90 ffrawe M albeygune h. 93 er¬ 
schrak MH ser h. 94 so fehlt h wirt. 95 Wirt dir h. 96w.m.hmug. 97 vil/<?/</*, fraw li. 98 tisch. 
99 sagen h. 8600 schönst. 01 so] ze li. 02 sacli hH -l(e)ich: r(e)ich. 03 chuniginn h. 
04 recht. 05 gein h str(e)it. 06 mein, rit. für 06—20 in h: Ich sag ew liebew fraw mein 
Sein zymerd gab liechten schein Ich sach vor im ligen tord Auf dem tisch an einem ort 
Do stürzt sein heim da lag sein «wert Ich sag ew das degen wert Auf heim und auf 
schilt Nach ainer maid furt ein pild Mit ainer chron guidein Dew fraw sprach es mag 
wol sein Der den starkchen turkyon Uly an und Margon Slug und den stark chen Karydos 
Den aller güt verdröz Ist es der held von Malmuntan Der hat mit warhait sunder wan. 
08 chlusen, hussan M. 19 Der liait vil mangen prvsz beJagt M. 20 fehlt M, beiagt. 
21 er MH. 23 f. fehlen h. 25 Ich getraw wol der manhait sein h. 26 ly den M daz fehlt 
MH hab, end hH. 27 hent h sinen, henden H. 28 reche h erwelt. 29 Wan MH gorygon 
(regelm.) h. 30 herczenl. h. 31 D. w. dem held von mir gechlait h. 32 wol] nocn M. 
33 unsanft. 35 fehlt MH. 36 -lichem M. 38 recht. 39 besundert h. 41 recht misse- 
wend h. 42 hat M her h. 44 gegangen MH. 45 den M. 47 frewden h. 49 r. mit in 
wol z. m. h. 51 dienstes. 52 der s. H. 53 daz fehlt MH mär. 54 let MH kun. 

57 hö(u)bt. 59 kuniginne MH zu der. 60 erbeitzt MH. 62 Da h. 63 ffrauwe M Albygen h. 

64 ging: entpfing. 65 -liehen M mit chüssen h. 68 genat. 70 küniginne H zu dem. 
71 er sv M hen(n)t hH. 72 furt. 75 fehlt h, kuniginne H. 76 Sy e. h hört. 79 rechte MH. 
81 Albigan, ehlar h; kläre] selb H. 82 Sacz(t). 84 kuniginne H wolt: solt. 87 schäm, 
Jung h schämen MH. 88 net H hat M her h. 89 red hH. 91 unfug. 92 das h disz. 

93. 94 lies Inet. 94 iht fehlt H het. 95 fugen h stünd, fug. 96 schuld: huld h vergebt. 

97 ouch h. 98 selber H. 99 w. man M; vil] ir h. 8703 dat h. 06 hies H heisz M Das 

ist h recht. 07. 10 sagt. 12 geberge M gebirg h bürge H. 13 so fehlt MH irs M. 

16 Ei*slug M ubeln. 18 manige, habent h. 20 vil fehlt MH habt. 21 ere H müss. 22 in 
hohen ern h. 23 ein H er M manhait eilend h. 23 hoch hH. 24 habt gross; lies hätv 

27. 30 ffraw hH. 28 rait h. 31 ru h. 32 tän H. 33 fro(u)we MH. 34 dien, gern. 

35 habt, erczaigt. 36 rainen h habt. 37 fraw. 38 schier het. 39 wil hH. 41 kunigin(n) 
hM. 42 dik(chjhM. 44 gern. 46 her h gesz M het. 47 Der r. pev ir mit züchten sas h 
wile M. 48 Dan h. 50 sazze H. 52 gelebt. 53 kain hM. 55 wist MR ane M. 56 ge¬ 
schieh hH. 58 ffrow hH habt h. 59 verdien h. 60 handlung: twung h. 62 dien scholt: 

wolt h. 63 gern. 64 Minen MH er: her h. 66 trwe H Ion. 68 er nicht h icht ern H. 

69 ew hie (v.) h. 71 (las zweite min fehlt H. 74 Unrechter M g(e)walt. 76 Des, ane M 

gelä(u)bt. 77 dacz h wolt. 78 min. 80 Der wild gorygon h stark. 82 lewt h lib H. 
85 frawn h. ^6 niht fehlt h rieht: spricht hM. 88 wolte M well. 89 un w. haist H was 
hie ist M haisse h. 90 well h wil. 92 und auch MH gut. 93 hilft mein h helfet H. 
94 dehain H keinen. 96 ring wigt: gesigt h. 97 habt. 99 chainen h kein M. 8800 diser 

müg hH. 02 werden fehlt h. 04 er: mer. 05 Pitt h. 06 wär. 08 ffraw h. 11 lewt h 

lib H befrid. 12 vor M. 13 aber ich h stryt an im MH. 14 er: mer. 16 frow hH wash. 
18 Ion hH. 19 lut. 20 Dven h mer: her." 21 kuniginn hM. 24 in fehlt MH. 26 edel h 
konigvnne M. 27 köps H. 28 Alle dy h dem s. M. 30 üfj Do M. 31 ich h. 32 walt] 
sere M; mugt. 33 heist MH. 34 sehafft. 35 genad fraw h. 36 güt hH. 37 held. 

39 enphalich h. 42 all sampt h. 43 den weigant h furt. 44 ain kemnaten hH. 46 nett H. 

47 al fehlt h. 48 lag, ern hH daran h. 49 diser Jung man h s(ch)olt. 50 üf fehlt, en- 

peiten h. 51 döl nu h. 53 unt] man h. 54 legt hH lacht M. o5 sanfft, dunckt MH 

senften a. wan icn h. 56 helten M. 58 dö] als h. 59 lac] slief h. Nach 59 wiederholt h 
8817 f. 61 gie h. 62 kuniginn hH. 63 hat, sus fehlt h. 65 gieng MH. 67 das erste iu 
fehlt H das zweite h. 68 iwer fehlt MH. 70 dankuch H. 71 guetenn: lies hset. 72 gehabt 
liH gehent H hint, wär. 76 iu fehlt h diene dwile M wil. 77 werde] Jung h. 78/eAAH. 
79 hent h furt. 80 Zu aim H gesidel. 81 chüniginn h hunige H. 83 enprast h. 84 Er 
t; <ly h derm.H fragt, mär: wär. 86 in h wolt. 87 vil (k. w.) MH. 89tugenth. 90 s. 
fra(u)w so MH. 91 Was möcht h solt. 92 gen] Pev h; h(a)us. 94 u. daz h. 95 nähen 

fehlt li ander H. 96 pey einer aw: fraw h. 97 dis H. 98 selber MH. 99 dar fehlt h zu. 

8900 -wil hH ch. dar g. h gern. 01 wirt] voret H; Wan M. 03 -wyle M c(h)lag. 05 solt 
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06 -wyle M. 07 schön H. 08 stör(e)t. 09 vrowe fehlt h. 11 unt fehlt MH. 12 str(e)ites. 

13 hercz. 15 e fehlt MH. 16 musz hM geweren MH. 17 ich streit h vecht. 20 s. uch 

nit MH langew h. 21 erpait, chawmen h gebit er ich wil kumen H. 22 ich fehlt, ge- 
selben H gesech. 23 laid hH. 24 si] Dy fraw h. 25 vil (s.) h schier. 26 chammrän h. 

27 warn. 28 wolt h wolten. 30 tisch h. 32 gedient MH willichleich h. 33 kunigin(n) 

hM. 34 geczogen h; richtiyl 35 im des da h. 36 im h. 37 von] und MH. 38 speis ze(g.) h. 
41 moraz fehlt , gutte claret H. 42 dez M. 43 daz fehlt M. 45 tugent foH. 46 tisch h. 
47 kuniginne H. 49 Sinen MH hiez h dan M. 50 Er h snell hM. 51 hotf'ejt. 53 örs h. 
56 Do h. 57 prächt h reicht. 58 kunigin(n) hM r(e)ich: -l(e)ich. 60 Peraittet h 
bereit. 64 unt] er h; horn wol dri H. 66 hören erschöllen H. 68 perg, wald: pald h 
gebirge. 72 alle M. 77 s(ch)ullen hH hynn h. 81 ew und mich erwert h. 82 wilden 
karigon h baryon H. 83 Ion. 84 mer: er. 85 ffrewd frid. 86 unt fehlt h. 87 vil s. h schier. 
88 w. da dem h gesigt: geligt. 90 breit M. 93 dem, werd h. 94 kuniginn hM. 95 s. 
schamel h. 98 verdek(chit: gestrekfchjt. 9000 sam h recht a. M. 02 w. und sin M. 
04—7 fehlen h. 05 -lichem. 07 schilt. 08 schon: krön. 10 heim. 11 pild, reht fehlt h 
begert H hercz. 12 maid h Jungfrawen MH. 13 guldenew chran h krön. 14 Inne H. 
15 fehlt H pild h vb M heim. 16 recht, gebär: war. 17 als] recht h. 19namhH -raftsM 
stegreiffen H. 20 als er es (v.) h. 21 Des dankcht man dem weigant h. 22 Dew chu- 
niginn hies dem (w. m.) h. 23 mit im fehlt h. 26 ir fehlt h. 27 pnrg h. 31 Und edel 
r. d. H ereil M reich. 32 JJas erste der fehlt h Dar H kuniginn hM. 33 einem h ein MH. 
34 meil liH. 35 ein schöner prüm sprankch h brun M. 36 schöner h. 37 kuniginne H. 

40 ptart aus h. 43 Der, an der M by der H. 44 unt] vil H; hinder h furt. 47 riche M 

gesidel. 48 lies druf. 52 valsche H. 53 kuniginne H. 54 Dy het im das erlawbt h 
hä(u)bt: -röubt. 55 des] gar MH. 56 män(d)lich. 57 nü kom fehlt, ich es h kamen M 
ich. 58 lawt, lant: weygant h. 61 an s. h mocht. 62 noch] nu(n) MH. 63 trugen h. 
67 Da vokch f. gar an seinen h. 68 vil m. h. 69 die] pey der h. 71 ser hH das M. 
72 D. im n. h. 73 s. da M s(eh)olt. 74 diu] des H. 75 walde MH. 77 gewappe(n)t. 
78 gein h stat H* 79 recht als h. 81 Ein ricnet MH. 83 dek(ch) hM. 84 swartze, raben 

felät M raimv. H. 85 als, zymert h. 86 den h. 87 hercz, ungut hM. 89 Einem h Ein. 

90 schilt h furt. 91 Er M. 92 als M. 93 arabeichsen M wabaichsen H. 95 gewert M 
edeln. 96 hat M het. 98 Einen h manig. 99 varib h. 9104 siner M dem fehlt. 05 innere 
fehlt H mär. 06 leohart h zwen. 07 vür] fur(e)n. 08 war M chert: gelert li. 11 aller] 
maniger h. 12 zorn: verlom h. 11 leonharten h. 16 Wan H. 17 dicz hH mär. 18 ku- 
nigin(n) hM. 20 wilt H wär. 21 das die m. M. mär. 23 Gein d. 1. v. d. wald h. 24 mvnnich- 

leich maid: -czait h. 27 gnad hH beclait H. 30 fröd H. 31 was M sag. 32 sol hM disz. 

33 lye h. 35 frid h fry M fröd H mach. 36 seinem h siner, die M iu fehlt MH. 40 pald h H. 

41 konigin M. 43 held ellens h. 44 sig, säld h muss. 45 frist ewerm werden h. 46 ere 

MH müss. 47 farren M küss. 48 beschach H. 49 neigt hM. 50 -inne H. 51 alle M 
den fehlt, edeln h. 53 enpfiilichen, der h. 54 gerucht. 55 ellens h r(e)ich. 56 sin] dz H; 

örs do er es h. 57 bant hM. 59 U. dez käme M ynne da h komnt H. 60 karydon li 

stark. 61 hört. 63 daili M. 64 zu der, albygun: slawn h. 66 pald hH nim H. 67 hoch- 
fart h. 68 schöner haid: schaid h. 69 hynne h. 71 ez] daz h; hynn h hinnan. 73 des 
nempt war h daz ist war. 74 dir fehlt h. 76 kert. 77 held. 80 sag(t) hH sage M. 81 Uff 
was massen s. M wiegetan e red h. 84 sag. 86. 90 den MH. 89 unt| ich h; fug hH. 
92 den, so fehlt MH. 93 Das h Das ist w., daz fehlt MH stund. 94 trugt h. 95 Denne, 
nimpt H Dann, mut M. 97 Mit zorn er zu d. (r. s.) h. 98 Habt, das h. 99 dar (d.) 
MH sind her H. 9001 So muz vor (von) mir MH. 02 strit, all(er)erst. 03 gesigt. 
05 was auch h land hH. 06 wird. 07 swaz] wde h; dien. 08 ab g. H. gesig: gelig. 

10 habt; liesz hät. 11 rieh. 12 habt. 13 m. sin ein M dunckt. 14 ungere(n) lebt: strebt. 

15 tod hH. 16 das, geweren: enberen H. 17 slt) ob h. 18 dro(ug)t hM an iiH. 19 nye- 
mant gein h gern. 20 Lig, d. w r erd h so fehlt M. 21 gesigt. 22 denne H. 23 lass ew ich ew h; 
vor] auch M. 24 an iu fehlt h sig hM. 25 wärleich h. 26 kämpf; sin] wesen H wegen M. 
27 die trwe H habt. 31 gerewt h geweret H. 32 rant H want. 34 Zw dem h. 35 Wa 
in pegin h kein Mh. 37 immer] mir h; inugt, 39 sone M frid. 40 sin H. 41 wol] vch H. 
43 das purreys h den stryt M. 45 An hH zaghait. 46 arm(en). 47 sy zu samen MH 
sam h. 48 (t)rabin recht iiH rehte fehlt , alsam h. 49 Dv schaff’t in von den henden 
Stuben h trost H. 50 Von der tiost dy da gefchach h jglichers M. 51 kurion MH. 
54 zwen, -art: hart. 55 Der H. 57 sneln h. 58 Von H. 60 Das zem lanch h zu den MH. 
61 -liebem M. 62 ungeh(e)ur hH stymm: grvmin h. 64 dem h. 65 f. fehlen M. 66 Sp. 
er von verr hin dan h dar, ferr H. 67 liebarten M den man an H. 68 gern haben MH. 69 von h. 
70 dick(ch) hM. 72 sie fehlt H. 74 D. ain H eim M. 75 numme M nider h. 77 den 
kün H. 77 f. in h; In des spranch gorigon Auf und slueg nider da. 80 site/eMH z. 
nyt M. 81 voligt h mit. 83 nört. 84 wiss h wyssent. 85 den 1. H das h. 86 minen MH. 
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88 sin fehlt h. 90 rumst MH. 91 dinen MH. 92 duwe M lan den H lazz h. 96 Von li 
sich wern M must. 97 walde M wol H. 98 der stund: begund h. 99 begunden MH. 
9500 retten M. 02 hilff h hulff M. 03 c(h)lain hM m. nu v. ch. frumen h. 04 u. ir cl. h. 
05 disen tagen h h(e)ut. 08 ern: ehern h. 09 begunde MH. 11 der fehlt Mh dick(ch). 
12 ab im sein (w.) h zart. 13 das ye chain h wän. 14 einen] zum H; Ein M. 15 den h 
eins H eren M. 16 Von h. 17 künde MH. 18 mut, ser hH. 19 von h wart b. H. 
20 fforcht. 21. 38 scherm h schirme. 24 zukehen h wolt. 25 einem M. 26 Und st. in h 
zu der. 27 vom M. 28 strucht. 30 dem M. 34 Abe is M war. 35 züg h. 37 Von h. 
4 t Sl. in d. der h des M. 45 Da ward an d. (st.) h zürn M der H. 46 Zorne gorigon h. 
49 f. fehlen MH. 50 weil, slag. 51 clagen MH. 53 -inn hM. 54 clagt. 56 diser werder 

H der werd h. 58 war. 59 weit, mit fehlt, verlorn H. 60 leides] mit willen h. 61 lant 

gorigon h. Statt 62—6 in h: Das der cliün weigant Nve war chomen in mein lant Das 
wolt got sprach dy magt. 67 frewden h iagt. 69 fehlt H. 70 minen H. 72 -inn hM 
waint. 74 clag. 75 gedacht. 78 hin vnder H. 79 nie] nicht h. 80 w. gan hin h. 

81 er im h. 83 da fehlt h. 85 dehain H kein. 88 ffer M. 90 maid, das erste ir fehlt h. 
93 an hH. 95 heims hH. 96 was H hö(u)bt: -ro(u)bt. 97 Des h. 98 ein M. 99 im da 
n. h. 9400 Und das h. 02 Der, ab prach h. 03 härsmer H das hamasch h. 04 nii] 
nuwe M noch h. 07 haben. 08 dir MH. 09 Naynda du h. 10 starke] wdld h. 11 dine H -keit. 

14 iwerl dein h. 16 Schölt du h Send H. 17 kuniginne MH. 18 Das H gewynn, huld: 

schuld n gern. 20 wie ir selb gepiett h wie sv gebut. 2t unt fehlt MH. 22 mein 1. 

weit h. 23 erwelt. 25 Nu(n) w T oltestu MH. 26 und 45 lies heetest. 26 ab H gesigt. 

27 nü] der h; liget fehlt, nvendert H ligt. 29 leben h lass. 30 habt MH Des hastu preiz 
und h er: mer. 31. 33 iu] Dir h. 32 gelaub h geloubt. 33 ane M gern. 35 wil wesen 

dein man h. 36 der werd man h. 37 gnaden hM. 40 zu Ime M. 41 lasz M -inn h. 42 lant: 

schant h frid. 43 diu] das H. 44 Ane M von d. hat MH schuld. 45 den] die M. 46 dir 

fehlt MH chom h. 48 du fehlt h. 51 dehain H. 52 Dust MH. 53 gern. 54 gib hH 

gebe M. 55 ir fehlt , me MH Immer M. 56 wil. 57 trew. 58 laistich h. 59 waz] alles 
das h; guoten fehlt h. 62 müd hM mied H si. 63 ped h laid H. 64 nvweten M. 66 fro 
das h kempfer H. 67 -liehen M sig. 69 Sin MH er fehlt hM ab. 70 sturcz(t)t. 76 Der 
sich H sig hM -on: schon. 79 das H. 80 dort] der H. 81 ouch fehlt h tolgeten M. 

82 gie fehlt M. 81 den MH. 89 lute M das ztreite nun feldt MH. 90 ganzer 

habt. 91 vogt. 92 schallt. 93 rieh hM. 94 g(e)nad, wisst. 95 ane M dien, gern. 97 man 
h eren M. 98 furt. 99 volgt h. 9500 Abe M veld. 0t Das, kuniginne H. 02. 04 ge- 

sidel. 06 ffraw siezt ich wil noch sten h fro(u)we. 08 bat fehlt H im MH. 10 döl der M. 

15 an im (b.) h genad. 17 im h. 18 Wurd, icht leides h laides icht H. 19 laster] 

schände M; müsst. 20 fraw r hH. 21 so fehlt h. 22 in] ye M. 23 lassen d. ew h. 

24 hait M verdient. 25 geschieh M. 26 me keyn M chain h. 29 er] ich h. 30 Wie ir 
gepiet fraw mein h in fehlt, uw ern hulden M. 31 gebt h Vergebt. 32 huld: schuld h. 

34 -inne H. 38 hin für h. 41 kun hH. 42 -inne, fusse H. 43 habt; lies hat. 45 zu 

(u)wern. 46 wisst. 47 verdien. 48 gepiet. 50 oflft M. 53 -inne H. 54 Saczt h in (n.) 
H alle M. 55 Und entw., sie fehlt h. 56 henden hH. 58 gar u. h dienst. 61 JglicherM. 
62 bracht, r(e)ich: gel(e)ich. 63 alln h alle M. 67 pegund h. 68 All hH w^am: Jarn h. 

71 kuniginne H des fehlt h. 72 helten M beide H. 73 hent h. 77 -on. 78 heit fehlt h. 

82 den f. schon h. 83 bracht M dan h berait. 85 Als dy ch. das (g.) h kuniginne. 

86 was enpeissen h. 87 ö fehlt, s. endet der h. 89 den rittern M. 91 Junkfrawiein h. 

92 wis hM Das. 93 -inne H petwug h. 96 -on: schon. 9001 -inne H. 02 vollenclich M. 
03 -inn hM. 04 Het gessen M Wart empissen h. 05 fehlt M. 06 zu dem. 07 dins MH. 
08 Laist d(e)in. 10 iuch] ain H; wo h. 11 var h. 13 kunig. 14 iuch fehlt h gesent H. 

16 der fehlt h dienst. 17 wil h wel H wul M. 20 w r eib h. 21 -leich h dienst. 22 alle(r) 
Mh. 23 ritter H chlar h. 27 lacht M legt. 30 pritanigen an M. 35 kuniginne MH. 
36 sagt, -lieh: r(e)ich. 37 im, ellens h. 39 Er der vne h. 41 seines h. 43 -inne H kunig. 
45 bedagt H. 46 gebot h im(e). 47 magt. 48 Begund. 49 zaigt im sy da ers H sagt 
ime sin da erz M. 50 fehlt h schone M. 51 chniet h knyewet. 52 pring hH. 53 an 
ander (s.) H. 55 das von im h. 57 fraugt M frewt. 59 enpfie h. 62 guten h. 63 alle M 
masaney h. 64 der w^erd (w.) h. 65 her h disz M. 66 hat er i. H mer: er. 67 vrume] 
sam H; frum. 68 1. wir h. 69 es darnach gie li. 70 der werde M. 72 Ruet er wol v. 
tag h. 74 -inne MH. 75. 85 alle M. 76 wile M schon MH grün h. 79 si fehlt H schon. 
80 scholt: wolt h. 81 ouch me M. 82 speis: weis h. 84 den MH. 85 Alle MH. 86 int'e) 
HM. 87 der h. 88 huse MH lawi: h. 90 dan fehlt h. 93 fehlt h. 94 Speis w r ild h. 
96 grosz. 97 dem fehlt MH. 98 w ann, speis h kom hH. 9700 hüs fehlt H m der pure, 
lewt h. 03 gedacht. 04 sit wär. 05 eins] des MH. 06 tisch: visch h. 10 das H. 
11 -inne H. 12 wille M. 14 fraw r M sagt. 15 wan dy chost u. der (w\) h diese M. 

17 w*est gern recht. 18 speis schön in das h isz MH. 19 kunig. 20 wirtschefte H. 
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22 -inne H. 25 getwergen MH. 26 tag: sag h dienst. 27 merkcht, was ich. 28 belchent h. 

29 spat. 31 Dennoch t MH. 32 gewants MH. 33 an hH. 35 der h. 37 hart h. 
39 maniges h. 42 mir sind h. 43 Nutz h nimtz H. 45 habt -keit. 46 al hie fehlt h. 
47 Mit ewerm ellent h. 48 das fehlt hM haisst. 49 Lasal wap montan M za salvax mon¬ 
tan H. 50 gebirge M wider H. 56 ietliehes H igleichen, ernert. 57 w r ol] mein 

lant h; vor fehlt h sinem gewalt. 58 lande MH. 61 het h hat. 62 alle M lawt, er: merh. 
63 das H i. i. wire M. 64 bot. 65 hat. 67 icht 1. v. mir MH. 69 vrowe unt] Nu wisst h: 
also h. 71 mich h. 72 dienen M wo h dien, gern. 73 hoch gelopter h Ion. 75 lip] 
zinsz H. 76 das H schafft. 77 habt. 78 hoch] wol h; gemacht. 80 -lieh. 81 ritter h. 
82 ein ir fehlt, got H guet h. 83 dann h. 84 d. aus erwelt h. 86 Yil chostleich pereit h 
Berait(en), -lieh: rieh. 87 pfell h. 88 denn h wan der (r.) H. 89 Der H. 91 al fehlt h 
adalda H held. 92 gemacht. 93 verwagt h kosst, verwacht. 94 gwesit H. 99 arabyese(n) 
MH gold h. 9800 dar üf] auf den rant h. 01 edeln, hört. 02 waren MH geziert. 
03 vormirt h verwiert. 04 schilt. 05 erhabnew h. 06 e(h)ron. 07 heim hH. 08 pild 
gemacht. 09 c(h)ron hH c. gemacht über MH. 10 gold h r(e)ich: -l(e)ich. 11 Gewirth. 

12 vil (m.) h ziert. 13 w. rok(cli). 14 vornen MH pild h rieh: lieh. 15 chostleich h. 

16 dem M pfell h. 17 mit] nach h. 19 Dem M reicher h. 20 c(h)lar. 22 pild h. 23 hart. 

24 dekch gesniten h. 25= 19 h; kost. 26 helden h. 27 gepru(e)fet. 28 Stilist rueterh 
rubet. 29-innh. 30tag:sagh. 32 wolt. 33-inne MH werd. 33-leich: r(e)ich. 36 hilöTeV 
38 wolt. 39 gereu H hynn h. 41 h(i)et. 42 war. 43 fund, w’erd h finde H. 44 örz h 
das ich gerit: sit. 47 wisst. 48 merkchleichen h. 50 Wo ew, geschehen. 51 eren M 
ellens fehlt H. 53 gelö(u)bt. 55 ir h ich fehlt H ane a. lasz M gern; lies heete. 58 Nieman 
H hin h trag: tag. 59 liaiss h. 62 vor g.M. 64 war: erbär. 66 vil] gar H; gab hH. 

67 G(e)nad. 68 manlich fehlt M. 69 habt. 70 helden li. 71 mir gesagetl sin gemach H. 

72 fehlt H hart h wart M. 74 unt] da h. 75 -inne MH. 76 warn hM alle M. 80 Das H 
zu der h. 82 an h zale M. 84 pauellens h paindan H. 85 hat M. 87 in fehlt H. 
88 ritter h. 89 obl Do li. 90 tewristen h. 92 den frawen h dem lande M. 93 mit] 
vil h. 94 den fehlt h. 96 langent ab H lag h. 97 Von den wdlden twerigen h. 
98 unt] manig wildes li. 9900 Die M. 01 in h: Der den starkchen gorigon Gewaltich- 
gesigt an. 02 Dy chuniginn und der werd man h. 03 fehlt h. 05 hat M er H. 06 fraw 
u. manig werden h. 08 linde M. 09 -in(n) hM. 10 Das h saz fehlt MH werden H. 11 Nu 
ward dem volkch h folk. 12 Gesagt disew mär h mer. 13 -inne MH war. 15 Der mit 
ir öch ze hand H. 16 Befridet das lant von gorigon h Der das M Das da 1. erlöset H. 

17 vor H. 18 Auf d. vald h walt H alle M. 19 Trumeten floriren schal h basimen, 

flöten. 20 Dis H kunigin(n). 21 diu fehlt, ellens h erns H. 22 tag hH pelib: vertrib. 

23 ir] Ine M. 24 siel dw H do M; mir h sagt mär: war. 25 Durch was h Was H. 

26 körnen] dort hin MH; dem MH. 27 beidiuj do nu(n) MH. 28 gesehen M weiten H 
gern. 30 gewert. 31 ffur dy 1., dem M. 35 ich w*ene und des fehlen MH wen, daz fehlt h; 
noch] mich M. 36 kein fehlt M. 37 mir fehlt MH die w. M. 38 Dar vmi furt sy den 
werden man h kunige H. 39 nü] Und H Sy h; den MH. 40 gesidef r(e)ich: gelich. 
41 chom h. 45 die feldt MH. 48 gesäch hH so schönen h schöneren M. 49 Und der so 
sälichleichen het getan h sälklich. 50 In h mocht hM. 52 solten H s(ch)olt. 53 baiden 
MH in das pavdew wolt h. 54 Si h me(r): er: lies haete. 55 Da h frid. 56 zu dem h. 
58 gepirg, la(u)ss. 59 must. 60 Ich gesege, lute M Ich sach H lawt nye h. 62 gern. 
63 Das er das MH. 65 -inne H. 66 das streite mit fehlt h. 67 Rittent MH auf das gepirg h 
ans M gebirge. 69 Das MH. 71 u. 73 -inn hM. 72 getwer(i)g hM. 76 loste M; von: 
schon. 77 nü] in h; mugen. 78 freilich h. 79 gab h. 80 Die M wolt hM. 81 in fehlt h. 
82 enpfulichen h. 83 furt. 84 hoge M. 85 zaghait. 87 gröz untl gar so MH. 88 wile M. 
90 swarz] rauch h; ungeh(a)ur. 94 wolt: scholt h. 95 enainer d. lassen (sch.) h keyner 
M der heiner H. 96 getorste] erscholt h getrost H. 97 -inne H. 98 Warden wol von 
10000 schönen H schon M sam h. 01 -on. 02 Het e. h siner M sinem, erlöst. 
04 dienst. 06 Ine gar zuchtenklich M -l(e)ich. 07 -inne H r(e)ich. 08 enpfalichen h. 
09. 11 -inne H. 10 wild h sach MH. 11 dö feldt MH. 12 habt. 14 nye nie mer M. 

15 l(e)ut hH. Nach 15 schiebt h ein: Do sprach die magt wolgetan. 16 Ich sag ew t. han h. 

17 ern ist h. Nach 17 iw h allein : Vil wol ich ewern tugenten gan. 18 Das ir da schaffet 
irn dinst mit h schafft, dienst mit: pitt. 21 fraw hH; iu] ouch H. 22 Das MH verdient. 

24 gar] got H; ich ew (g.) h. 25 iwer fehlt MH. 26 gerne fehlt M dien h gern. 27 Herre 

M Hie des trw H getraw h. 29 Zu der linden auf h. 30 sy da doch H; dö sä] von dem 
gepirg h. 33 s 6 fehlt M daz fehlt h. 34 wurd hH. 35 für, werd h. 36 U. von irhgert: 
gew’ert. 37 Das H unger(e)n, 38 ffrauwe M. 39 verlieben M beliben. 40 lant: weiganth. 
32 kunegin] magt h. 43 lip] lawt h. 44 wolt. 45 jungen] werden h; was MH. 

46 Nyerigent M muet: gut. 48 wolt. 50 Reit h sig H. 53 mag h. 55 Wolt, langer feldt M. 

57 ffraw, werd h. 59 gut. 62 hin trag: sag h, 63 das M gelo(u)bt, 64 das ich Irgent M 
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best. 65 indert] In dem MH; nyndert h alle M. 67 Ein sch. MH. 68 vil w. H; werder] 
unverzagt M. 69 Und dar MH habe M. 70 schafft mit. 71genadfraw. 72 habt. 73 der 
werd man h werde fehlt M nym, gern. 74 gebt hH. 76 dienstm. 77 Dwile M wil H weib h. 
78, 85 zim(i)erd. 80 Den h kursit fehlt M. 81 Warent tzwar ane alle gevar M diu fehlt H. 
82 auch von MH. 83 er es selb h er selber MH. 84—113 fehlen M. 84 erchund h -l(e)ich: 
r(e)ich. 86 wünschen h haben gedacht H. 87 brüht] drat H. 88 beidiu fehlt , chost- 
leich h. 89 gestain. 92 Genad, her: er. 93 habt, ewer. 97 Wo, laut h. 
10100 pracht. 01 -inn hH. 03 orz h. 05 rechter H pfell h. 06 er h verdek(ch)t: 
erwek(cn)t. 07 was h. 08 schon. 09 verdegt H. 12 stuont] Rait H; ellens h. 
13 gar -liehen M gezogenlich H. 14 ffrauwen h. 15 ellens h. 16 ere M müs. 17 koisz 

M kus(s). 18. 20 enpfafich h kus(s)t. 20 b. er sie H. 22 -l(e)ich: r(e)ich. 25 Als ir truren 

H trew da g. h. 26 örz gye h. 28 zuchteklich MH. 29 ellens h r(e)ich. 30 Empfalich, 
gesind h. 31 Sy ergaben in in gotes gepot. 32 f. fehlen h. 33 eins H eren M. 35 bant 
nM. 36 raicht. 37 kert. 38 zu. 39 dann h. 40 wünscht h. 41 werden fehlt h. 

42 war M chert: mert h Behuet. 44 pald: wald h kert. 46 ein strass. 47 recht. 48folkt 

M folgt. 49 er fehlt , nie H gepflag h. 50 g. dem a. MH. 51 vil h. 53 dem held lob- 
leich h. 24 In dem lant h. 55 Gumewal h. 56 wdlant, kunigs M Marthes des chunig h. 
57 fas h Tonsch, wis M. 58 laut fehlt H. 59 erliez h. 60 rit h kun hH. 63 für. 
65 wald h. 67 recht. 69 purig vor im stan h. 70 mud hH lert: kert. 71 purg h. 

72 pruck hM. 74 purg chert er h. 75 pruk, werd h bürg M. 76 prug chert h bürg. 

77 unverzeit] werd h. 78 Lvtschoit hM Ryschait H. 79 Da nydanan siner bürg M 

Nicht an vor der purg h. 84 im H. 85 h(i)ett; lies hsete. 86 selber MH. 87-leich h-liehen. 
88 sinen H bracht, selb. 89 des fehlt h. 90 nye wer pas h. 92 urlo(u)b. 93 der werd 
man h. 94 1. noch H belib: vertrib. 95 raued hH; sin da h. 96 er dem werden h versait. 
97 Vrlaub nam er von im dan h. 98 gebot. 10200 da (w.) h wolt. 02 erwelt. 03 reit) 
mit H; geh(e)ur. 04 dannen MH e. mt H. 05 So daz MH. 06 swa] da M. 08 rue h. 
12 ainem. 13 recht M nie H Hoch hH zaghait. 14 gebirge M pirig h vv fehlt M. 15 milen 
M mil. 16 gepirg hM. 18 pruk h purg, gewirckt M. 20 bürg M prucken h. 21 so 
kam H. 23 dyle M ein lad enezway prast h. Nach 23 nur in h: Und viel das orz vnder 
im nider Ee er sich verricht wider. 24 unt] da h; brach MH ab hH. 25 an. 27 was H. 
28 fr(ö)ud. 30 Wo h kern. 31 orz liu (w.V h ane M. 33 mag h tragen H. 34 fusz M 
i. mein s. h das ist, s(ch)wär: mär. 36 ich fehlt M. 37 verlost M lust H chan sich h. 
42 grosz M. 43 bust M püz h buosz H. 44 mer hH me M w. kan MH. 46 ungelukch h. 
48 er hH. 49 sald h kunstäteckl. H. 52 trawern h. 53 werd h. 54 den] die H. 
55 säld hH. 56 Säld, hoch. 57 vol(i)gt. 58 wolt. 59 D. was underweiln schein h. 
60 fugt. 61 ver] dy h; brevt M säld. 62 s(ch)wär: mär. 64 lag H. 65 sald hH. 66 lost. 

67 hilft*. 69 ros H. 71 wä] wer H. 72 furt. 73 ser, waint, clagt. 74 must hM muosz H. 

76 waint. 77 Owe M mänae H. 78 m. durch not h. 79 war. 80, 88 Denn h. 81 weib h. 

82 habt. 83 rieh hH. 86 schon hH -dar: war. 88 reis: kurteis h recht. 90 zuo] gein h. 

92 unschön hH furt: rurt. 94 schraye H lut. 98 an] mir h. 99 dy h. 10$## slait M. 
01 ich h m. züchten H. 02 ungefug h unfug. 03 volgt. 04 hab. 05 alle MH. 06 ser: 
er h. 07 habt. 08 r. da mit zom h. 10 wolt, das ich M was ich hH tün H. 12 rat: 
drat. 13 rum(p)t. 14 pruk. 15 Ritter guet ir h herr i. s. Ion M. 18 ew h. 19 mugezh 
sin MH fr. licht beschem H. 21 hulf, wolt. 23 liest. 24 w*aid: laid h habt. 25 mt H. 
27 wärleich h. 28 han ich sy H. 29 w r ert, mer h zu hengstent mer M ze stund H. 
30 stet: pet hH. 31 wisst. 32 ser: her. 34 in h. 35 habt M hab, diser hH dir h. 

36 pruk h. 37 nahen h. 38 Do, zorns h. 39 mer. 41 selb hH. 43 ungefug h also H un¬ 

fug. 46 s. das h gelo(u)bt hH gleubt M ser. 48 möcht. 50 -frauwe M sieg. 52 pruk 
hH. 53 chund h koment, bewarent H. 54 zu püs h. 55 Der, magt h. 56 enre] em M 
heren H iener h. 57 bruck, wern hM. 58 sehen h versuchen. 59 mag h mug. 60 ir 
fehlt MH. 62 Erpaisset nider auf das lant h Erbeitzt, alle M. 63 auf d. prucken h er 
fehlt, bruck M. 64 min her fehlt MH. 65 gurteyos H. 67 Seinem h Sime, 1. do nye M. 

68 AbhH pruk, gey h. 70 paid: schaid h. 71 wön h. 72 ich ews h. 73 sleghH. 75 red. 

77 will. 78 no(i)t: gerot. 81 schon hH. 82 Dew r ewch auf dem heim (st.) h. 83 ge¬ 
schaffen MH. 84 Eines ysleichen h yetschlichen H. 85 Ane M frag h. 89 -leich hM 
-liehen H. 92 red, mer: 1er. 93 hercz h. 94 zugent H. 96 graff galubein (so regeln i. 
Namensform ) h kalabin M. 97 mocht. 98 paid an ain h. 99 zwen hH reich h. 
10400 kun(e) MH held hM. 01 Und (v.) h. 02 Einen h. 03 vor] ee h. 04 hert h. 
05 mann das h sich H. 06 -fraw r h. 09 clagt. 11 chreftichleicher chrafR h. 12 Macht, 
werd h. 16 Jungfraw dersach h. 17 w r egund w>ain h. 18 Nu hilff h. 19 genad hH. 
20 Noch hut MH. 21 chempfer h kämpfe M. 22 gesig: gelig h. 24 herczenleit h. 
26 c(h)lag, hört. 27 lacht h. 28 ffraw h m. nu (g.) H gehabt. 30 iuch] vor M; gar ] 
wol h. 31 in fehlt h. 33 dü] ir h. 34 lassen lan h gemach. 37 eren M. 40 ein MH. 
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41 dar M. 42 snell h. 44 ab hH. 45 harnasch h. 46 ho(u)bt, macht. 47 ze fehlt h. 

49 magt M diser hM. 50 diner M geleben H dinem gewalt. 52 Nein da h. 53 Du h 
scholt, g(e)nad. 54 graf h. 55 tugent] gnäd H. 56 habt, er: mer. 57 w. irh. 60 höcht. 
63 des fehlt MH. 64 pritanen h pritania H. 66 Zu einer M die heisst MH. Statt 67 f. 
in MH: Der bring din Sicherheit. 70 Du scholt ir h der fehlt MH dienst. 71 wo h. 72 dienstm. 
73 wo ich h. 74 weib h. 75 dienst. 76 massamen h. 77 alle M. 80 Sprichst hH. 

81 lass. 82 graff hH. 83 gebiett. 85 Darczu mein gut k. h. 87 pritanie h. 88 kun(i)g. 
89 ouch da MH wir(i)b. 90, 96 haiszt. 91 Das hH lass. 92 lasst. 93 tr v e)w hH. 94 fehlt 
MH pring, mein. 97 Auf liez er der h. 99 grosse(w) mued hH. 10500 -fraw h. 
01 der M. 03 habt. 06 gepietet h. Nach 09 in M irrtümlich 14 eingeschoben. 12 gebiett: 
niet. 13 hercz hM. 14 f. in h in verh. Ordng. 14 gern. 15 (er)lat mich. 16 armer MH. 

17 er(en) hM gern. 19 fräden mere H. 20 habt. 22 mit. 23 dar zuo] des h. 25 er 

fehlt h. 27 wesen H. 28 stät hH. 31 daz MH. 32 ern hH. 33 schon hH danckt. 

34 best hH ymmer k. H chund: stund h. 36 auf h. 38 graff hH. 39 Her durch dy tugent 
dein h Herre MH zucht M. 40 So hab mich d. wirser h habt. 41 dis grossew h gross M. 

42 ser. 43 gnug H. 44 unt fehlt , unw'irt h vnwunde H unwirdige M. 45 gebürt. 46 Mir 

geriet mein sinn: mynn h. 48 Dient. 49 hat M dienst. 50 wunsarn h. 51 minen (d.) 
MH dienst. 52 wais h spott sie, mit: sit. 53 wan] Doch h. 54 an gar all h dient. 
55 sy es in spot auf (n.) h. 56 minen dienst. 60 wert: zert h. 61 Und leib und gut 
also (z.) h. 62 Durch iren willen voilichleicli h dienst. 66 Seyt das sy mein h di(e)nst. 
67 trughait. 68 w r olt: solt h. 69 D. sv doch h. 70 er(n), wolt. 71 neme M. 74 sitzt. 

76 richer] recht h; hab. 77 lones MH. 79 war hH ee g. MH. 80 min MH. 81 war. 

82 lait h dienst. 83 Da h wan(d)t, war. 84 üf fehlt MH. 85 iclj und H; mant 

MH wont die h. 86 Wes M. 87 dienstman. 88 Welt H. 89 gebot M. 90 Swache h 
Schmeiich M. 91 und ich c. das (g.) h laid, clagt. 92 minen MH dienst het verlom 
93 wol] das h. 94 lont: schant h lonet: schonet, spot. 96 ser; schietj zugM. 97 urloubh. 

urlug. 99 Das, paid h haben hM. 10600 l(e)ut. 01 dikch erchült h erkult M ich chült H. 

07 das fehlt , erlang h nie M sig. 08 -l(e)ich: gel(e)icli. 09 hab h habent. 10 unserew, 
beider fehlt h. 12 einig MH han h. 13 Allain auf h. 15 mir die (g.) M. 17 Sy H. 

18 Als h; wart] nam h. 20 vienc] wie H. 22 minen dienst. 25 haot. 26 si fehlt h. 

27 hette M. 28 chain lasterleich h keyn M. 30 gu(e)t: mut. 32 Wan M h(i)et. 36 ane M. 
38 hiet pas h. 43 nü] So li; züchten, des fehlt h. 45 pringt hH. 46 ere fehlt h habt. 
47, 51 ellens h. 48 pring hH sy gern. 49 frewd h fro(ug)t. 50 danckt. 52 zu dem. 
54 vnglükch h. 55 geleubt h geloub. 56 fusz M. 57, 60, 61 solt. 58 war. 59desyeh. 
61 feMt h. 62 graf hH. 63 disz. 66 her] ee h. 67 sag hH. 68 st. chün (u.) h. 72 zu 
dem h. 73 daz habet] Ich sag ew h; den truwen M habt. 74 habt. 75 dehain H kein 
hM wil hH. 76 iu fehlt MH gilt, -l(e)ich: r(e)ich. 77, 85, 87 eren M. 79, 83 werd h. 

80 an hH auf das. 82 vrlo(u)b. & müss. 85 der auserwelt (d.) h eins H rieh. 88 vest: west h.. 
91 dar cham h. 92 Das M namen, all h. 93 sagt h seit. 97 berait(t). 98 pritany h. 99 Da 
MH. 10700 kunigartus: h(a)us. 01 sinem. 02 -Teichen: reichen h lieh: rieh. 05 ffrawn- el h. 
06 untl er h. 09 maseney h. 10 all h gelich: r(e)ich. 10 Arm h. 12 kam H wider 
cham n. 14 den fehlt h schon. 17 maid wolgetan: man h megde wolt. 18 rait h. 19 sein 
in h wolt. 20 haben gern h gern. 22 glandein (regelm.) h Gladin (meist neben Kladin). 23 vil 
fehlt H hat M. 24 Angnayn h. 25 frey h. 28 walde] lande MH; wist. 29 mir. 31 tag/. 

35 l(e)ut 26 warn funfezig h. 37 fiirst h. 38 gandalyon (reg.) h herezog. 39 lob allen h. 
40 -schaffte MH. 41 lebens h. 42 untugent h. 43 sit hH. 44 di(e)nst. 45 unt] wenn h; 
under irn h. 46 er: 1er h. 48 f. in MH: Er was wol an vntugent körnen Zucht und ere 
von im(e) geklomen. 50 gros. 53 in] mit h; streit. 55 Einen h. 56 male morte: orte M. 
57 Der, purg h. 58 str(e)it. 59 alle M. 61 kund. 62 musz M inn hM. 63 Vor hunger 
und vor durstes h durst. 61 wenn h in H. 66 u. aller sin MH. 67 im flüchten h. 68 Dem h 
für. 71 haid hH. 72 herezog. 74 kumtl reit h. 75 den] sein h; man hM. 76 wibe| 
weil h; sollen. 77 all h s(e)in. 78 der fehlt hH. 79 mit] in(n) HM. 80 sagt, gern, mär. 

81 losper h lobenber. 82 fro MH furt. 84, 85 lies beet. 84 im fehlt, dikch h. 86 liesz 
M fhm. 87 So H. 88 gelustes h gelüst. 90 wolt: dolt h gern. 91 vil m. MH. 93 er- 
planden h ser. 94 str(e)ites. 96zej an h. 97 mit vride] inh; frideu H. 98 Den, seinen h 
frauwe M. 99 Was ob, wer h. 10801 zom. 03 wen. 04 Durrent MH. 05 von fehlt H. 
07 bit(t), mein. 08 still h habt. 09 Das ich wol will h. 13 nym. 14 hielten H habten 
hM. 15 Als a. h allain. 17 daz H. 18 furcht ener h focht genen M. 19 Dem H wil M 
str(e)it. 22 u. 26 mär. 23 lobper h lobe(n)ber. 25 haben. 28 sag hH fragt. 29 frag 
hH. 30 im h. 31 zu im heit h zu H heit. 32 An hH sagt. 331ant h furt. 35 gestolen 
Hmugt 36 lant: pfant h. 38 ewern leiben h. 40 Gütiglich H lass. 42 unt fehtt MH 
sprecht. 43 lass. 45 Ir went M. 46 gab h geb H. 47 daukeht h dunckt. 48 bet(t). 

50 frauwe M solt. 52 Was s. MH. 53 m§r fehlt h. 54 bet: stet 55 sprach fehlt h. 
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56 Sprach so sey ew h. 59 ich vor ew scholt h strvt. 60 vor iu] An streit h; das H. 
61 d. tod und spot h lit. 62 sagt. 63 ich fehlt MH vor vorchten h fochten M. 64 gab 
hH ye M wolt. 65 sinen MH. 67 eins r. lauflens M ross (1.) hH. 68 Jostern M. 

72, 78 hert(t)ecl. MH -lieh: rieh. 73 schon. 75 valt. 76 Der herezogen (g.) h. 79 im 

brach] er in stach h; da* zweite durch den fehlt M. 80 hart M herte H dyost. 81 r. er 
da her H. 83 sider h. 87 Tantarias h rant H. 88 all hH gel(e)ich: -lieh. 90 habt h 
halt H hielt M. 91 Ir was u. in h. 94 mit w. must H müs h. 95 so] Das h; wer H. 
97 nebent MH voran M. 99 wer. 10900 haid: laid h. 03 ser hH vil fehlt M klagt H. 
05 siege MH dik(ch). 08 g. nve (s.) h söliche H. 09 eins MH. 10 gachs MH 
13 -lichem M. 15 lut. 17 von if wer. 18 weit uncz an ein eng: gedreng h. 19 macht. 
20 plut. 21 zu tod h. 23 vnder hat M. 24 strit: zit. 25 must. 27 eren M eins H. 

28 Erbei(t)zt MH. 29 all h. 30 bracht. 31 Von, der ritter h. 32 stain. 34 Do h mocht. 

35 sighaftt, 38 strass h. 39 dunt M tet h. 41 ruk h rucken H vil st. MH. 42 Wert. 

43 von h en fehlt mocht. 46 sin. 49 degen fehlt h. 50 pald hH zuckt. 51 m. sterkchen h. 

53 tot M. 54 arme M. 56 warn h. 59 Er h. 60 heyden: levden M haid: laid h. 61 grosse H. 

61 er war. 65 dö fehlt li. 69 on M Ir schults an chümar lan h. 70 recht. 72 machen] 

lassen h. 74 an die g. M ergebt. 75 müsst. 77 die dy h. 78 diser hH magt H. 80 ir, 

er: ser h ane M. 81 waint hH. 83 Hatt M. 84 Verwont me M. 86 het der heit M. 
87 ungel(e)ich. 88 streit h müd. 89 m. striten H. 91 dem h der werde M. 92 müd, 
wund. 93 an hH sin M. 95 hye h möcht. 97 yedoch h war. 99 da von] von im h. 
11000 -lieh: r(e)ich. 01 eren M. 03 mut, ser. 04 Nainda ritter h nein. 05 diser hH. 
08 Aue M hin h. 11 eren M wisst. 12 woist dan M weist H. 14 hinnen MH mer. 

15 penem h all, er hH benim. 17 das M nicht fehlt MH. 19 Mit er hin (r. 1.) h. 24 ane M in h 

g(e)nad. 26 ste h. 28 unt] so h. 30 Gedacht. 31 gnädiglich H. 32 ich aber M. 34 eren 
MH. 40 diser hH herr MH magt her h. 41, 42 werd. 44 hynn, an h. 45 gib. 47 schafft 

MH. 48 lobt. 50 ern Hess. 52 gionad. 53 Also li v. er den M. 55 hört. 56 wolt. 

58 nu seit. 59 diser hH chunär h. 60 g(e)nad. 61 unt] nu h; der h sluegt. 62verlornh 
war. 63 dar H. 64 zom. 65 mane MH laid hH. 66 min. 69 scliol h solt, diser. 
71 solt. 72 Das h dicz. 74 des konHiges MH. 75 müst. 76 ain. 78 enpfalich h. 
80 clag hH von dan MH. 81 sin. 83 het fehlt M. 84 der hM werde M. 85 Satten sie, 

furn M saezten, furten in h. 88 Zu der mandangen chlaws h. 89—108 fehlen h. 89 am- 

paruse M. 92 Kors (*o fast regelm .), krön: schon. 94 lett H. 95 Emperusz. 97 berge M. 

99 genant. 11100 sin. 03 dein. 05 Der, waren H ser. 07 brachten sie M. 09 haws h. 

11 Tawt h. 12 schad war. 13 Gandaleon ward iehen h. 14 genomen h. 15 diser hH. 

16 für. 17 tet H. 18 m. nie so H. 20 verlorn. 24 turn. 25 dort MH. 26 Ligt, inn h. 
27 gewaltiglich, das er*te wirt fehlt H im wirt fehlt h. 28 Guete MH handlung h sa H. 

29 mere fehlt h mer, gefragt. 30 mocht. 31 -leich h. 33 Ine gantz v. M zeit in da 

periet h. 35 ellens h. 36 hört, red. 37 hubscher| weiser h. 38 er nach sweic fehlt MH. 

40 must. 41 hette H. 42 keinen hM. 43 zucht h züchten M Schön. 47 sterben li -Uch. 

49 Allain h sin. 50, 55 herezog. 52 verwonten M. 54 den h. 55 Pestattet h Bestat. 
56 sine] dy h; sin. 57 furt sinen. 58 vest: west h. 59 das der held h. 60 unschön 
wurd. 61 nü fehlt H. 62 dö und in fehlen MH man do sa M. 64 me M wan h. 65 unt] 

man H; furten h furt. 69 g. het er sich (v.) h. 70 turn. 71 hin h. 72 Er H. 74 hat M. 

76 war. 77 gedacht. 78 helffen M. 82 den tr. h got. 83 werd. 84 hilff hM wenn. 
87 ein MH. 88 charicher h. 89 swär. 91 moch M möcht. 94 näm hH. 95 wolt, 
96 Von H müst. 97 pedacht h gedacht, sin. 98 slt fehlt MH. 99 dem reichen h rieh. 
11201 Gepunden sein h. 02 fiisz. 04 Al, hat fehlt h gut st. H stat. 05 u. dz w. H. 

06 hus. 07 nerygent M als h lebt. 08 gel(e)ich. 09 guet, schön. 10 grosses h. 11 ere H 

hercz; wan] anders dan h. 12 wont, chu(n)sch. 13 wiplicher] rechter h. 14 leib: weib h. 
15 wän hH. 17 hait M säld. 18 -rieh: -lieh. 20 ungetugent h. 21 guet ir tugent h. 
23 maid zucht h. 24 Sagt, mär: war. 26 was, laid: maid h die schöne H. 28 gie h 
züchte H. 29 ligunt h. 30 pet hM daz h. 31 den] in h. 32 sij und h; wilkomen M. 

36 trw H sin hM. 37 fragt. 40 chünist h kunst, 41 m. doch leit MH. 42 So müz ich 

doch, im fehlt h. 43 heit] man h. 45, 48 eins MH. 48 ein MH. 49 mag MH man h 

geseln. 50 all h bracht, gross, öl aber er M. 52 der dir MH. 53 spr. niht den h. 

54 gehuset H den selben in MH. 55 in fehlt MH m. in d. h turn. 56 Ich wän dar inn 
sey er wirt h. 57 wän. 59 nül und M; hab H. 61 schön. 62 Gye h urlo(u)b. 63 lan h. 
64 chemmaten hH. 65 vil wol MH. 72 paid h bald, sy sin H. 76 mär: war. 78 ainnig. 
79 grös h. 8t ffrow, sag h. 82 Der H. 83 schönist li. 85 zucht hM. 87 red und 
(n.) h. 90 tugent h. 92 Des h unverczagt. 93 magt h. 94 Gein in, haid: laid h. 97 Das 
uns doch seyt nicht h. 98 gelestert h wolt. 11301 pesser h wär. 03 sagt, maid h. 
04 recht, mär: wär. 07 -liehe MH. 08 selbe fehlt, gab mit willen in h selber M. 10 laid. 

12 werden M. 14 hat MH gesagt h mär. 15 dy minnicleich h. 16 ritter h. 17 Si M 
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süss, züchten h. 18 Meines h ungezogern MH. 19 zu lest M. 22 gemach. 24 fraw h daz 
ist. 26 in h. 28 Des H hat M einen h. 31 het h. 32 wil hH dar h. 35 all h. 36 turn. 
37 gedacht. 38 wil, nem h. 40 hett M. 41 gedacht, an. 43 möcht g. H gewinnen MH. 
44 verhol(e)n: verstol(e)n. 47 -fraw hH. 48 ainew ir 5 haindleichen h -lieh. 49 daz fehlt MH 
verholn sagt. 50 das H war. 52 nern wolt: dolt h ger(e)n. 53 grosz M. 54 turn. 
57 wirffit h. 58 mug hH. 59 fraw so, wern h. 60 all: geuall h. 62 greift h. 63 sy da 
pey ew h. 65 wol v. MH. 66 werd. 67 su(e)ss. 69 Deines h rats, gern. 70 mär. 
72 -lieh: -lieh. 75 trewen h. 76 maid: aid h. 78 all h pit: sit. 80 werd verdagt. 81 lobten. 
82 sin sy H sie sy M hiez: -liez. 83 chainew des n. liez h keyne M. 84 Ob ir cliainewh 

keyne M war: mär. 86 tat hM. 87 selbig h. 89 ir] ich h; mere fehlt h unt fehlt, mer MH. 

90Wurd, irn end h. 91 buten MH sy ir hent h. 92 all h -lieh: rieh. 94 in feldt , gemüt h 
recht. 96 u. mein maid: laid h. 98 Was h richemM. 99 lvbe, myszgan M. 11401 m. 
uch M hört. 02 einen fehlt M. 04 geuangen hat h. 05 sag hH. 06 in fehlt h gern, nert: 
beschert. 09 lemptigen h möcht. 10 inn hM turn. 11 dy 1er li. 12 wir, gewinnen: 
mvnnen h. 13 Ion. 14 all h. 16 ffraw h. 18. 27 habt. 19 Unser rat und unser 1er h 

folgt. 20 Schullen w. gern dar h. 23 sag, fraw hH. 24 ein M. 25 nü fehlt h schinen H. 

26kom h. 28 slaff h. 29 süll, leis h lins H sollent. 30 tarn. 31 flizzlichen H s(ch)ullent. 
34 sullen, sam h. 35 vnder uns] mugen h. 37 sollent MH. 38 mugen(t). 39 sul fehlt H 
solnt, dem M. 40 helffen M charichär: swär h. 42 red hH beiagt H. 46 kemmaten hH. 
47 saghH; wie] was h. 48 lylach H. 49 diu fehlt h n. sie M. 53-fraw hH. 54wartentH. 
55 redet und rüeft. h rett. 57 Das h ane M. 60 unbehute: mute H. 61 kein MH. 

62 chäm: nem hH. 66 Die H. 67 -liehen h. 68 gerucht: versucht h. 69 es H. 70 wär. 

72 mär: charichär h. 74 dritten] andern h. 75 ellens h r(e)ich. 76 trankch: gestankch h. 
79 das in das h. 80 swarn im h sere, wunde M. 81 cham auch an den stunden h. 

82 charichär: -pär h. 83 -ber. 85 gern. 86 charichär: wär h kerker: wer M. 88 inn 

hM. 89 vff brach M. 90 heten, in. 91 leytem M latern hört. 93 D. edel r. want h en(t)want. 
94 nyemant losth. 95 musst h. 96 tum, -l(e)ich: r(e)ieh. 98 ab. 11500 Ye, chawm h 
kom H leb. 01 unleng M wän. 02 ich fehlt h turn. 03 Do sprach dy h. 06 lattern H luczern 
h leyter, dar nyeder Inne M. 07 s. zu dem (r.) h synne M habt.. 08 f. in h in verk. Ordng. 
09 disen H In dy h. 11 Nu h. 12 begunde M vast. 14 der h mär. 15 charicher h kär- 
kär. 16 her aws w r as h. 17 d. ritter h. 19 in(e) HM fussen. 20 genad, her: er. 21 habt. 
22 -leichen h. 24 kiun, diser. 26 dien h. 31 Ich h. 32 nicht hM. 33 dar um H. 
34 en fehlt. 35 fraw hH ane M angst. 37 daz] als H. 38 ane M hynne h. 39 Ich tue 
es mit h en fehlt. 44 unser nyemant M werd. 45 sag. 46 unt fehlt, ynn: imgewinn h. 
47 kem, zu. 48 lies h«ete; w. alle MH. 49 Ir erkennent MH m. herren br. M. 50 pfligt. 
51 tuotHtät. 52 weis: leiz li. 53 der h. 54 In ir chemmaten h ain H. 55 An am pet 
wol peraten h. 56 f. fehlen h. 57 Das. 58 Junkfraw an s. h -frawen. 58 f. in h in 
verkehrt. Ordng. 61 wund, gepunden li vervvonter M. 62 maid h. 63 hantwellen M hant- 
wehel, ein fehlt h. 64 Do der h. 67 piist, die fehlt h bust H boise M. 70 het ge(a"iz hM. 
72 Wenn ir z. h. 73 wiste M. 74 wär: -bär hM. 75 Do nu MH. 76 r. wolgetan h. 

79 Da ,erplanden h ser. 81 s. Worten sy dö fehlt h. 82 siezt still h. 83 Wenn aas, wol 

fehlt , wil h. 84 habt. 86 danne gieng h. 87 magt h sy. 89 lacht, alle M; al]/e/*/f, so h. 
90 morge(n)s, tagt. 91 Da sprach nu ein h bracht. 92 Weis 1. g. rain h. 93 seinain h 
sein. 94 fry Hh. 95 sein sokkaney h. 97 Daz, hermlein h. 98 dan, vast h senff M. 
99 der, entrufft h redt. 11600 Der im näm dv rue sein. 01 Im legt h. 02 frischew h. 
03 gie h. 04. 06 -fraw h. 07 allen fehlt M all H. 08 f. in h: Das sy irn schall verpern 
Und all still warn. 10 niht hM erschreck: enweck H erschrekcht: entw r ekcht h. 11 er¬ 
wecken M solt. 13 morgens fehlt h. 14 erwacht. 15 frischew, legt h leit. 16 ligund h. 
18 -fraw h. 19 si feldt h Juuckfrowen MH wolt. 20 Des heldes wie im h wär. 
21. 29 eren M r(e)ich. 22 gegen h. 23 d. ellens reich li. 34 f. in verk. Ordng. MH. 24 ge- 
zuchtenlich M zuchtichleich h. 25 magt h r(e)ich. 30 ffrauw, guten h. 31 ze laid h. 
32 das H. 33 dien h gern. 39 gepunden h. 40 wunt h verwonter, nach fehlt, da zu M. 
45 sneit] dient h. 46 selbers, sein speis h hande dise H. 47 preiz h. 48—763 felden H. 

49 must. 50 wolt. 52 behagt. 53—762 felden auch M, teo 4 Columnen leer sind. 53 rain. 

54 tisch. 55 maid sy. 56 vleiz. 57 chund. 58 Wenn. 60 chainen. 61 schon, zucht. 
62 lassen. 64, 82 schönn. 67 gross klag. 69 geben. 70 ain: chlain. 71, 73 frewd. 
75 geuarscht. 76 sw'är: lär. 78 pald: wähl. 80, 97 w T ainund. 81 strass. 83 gern, 
peiagt, 89 recht lieb. 90 erchant: nant. 92 gandein. 94 fragt, mär: wär. 96 tra- 
wem. 99 ellens h. 11700 galubein lost: trost. 03 gandaleon. 04 Das sy, gesagt: 

chlagt. 08 waint. 12 geb, werd. 16 laid. 17 graf. 18 schön glandein. 19 lieben fehlt. 

20 danne pald. 21 zu, wald. 23 Da. 25 fehlt daz msere? 29 chlag. 31 sullen. 32 helf, 
ern. 35 geb, hilf. 37 an frew r d. 38 vernym, mär: lobpär. 45 tod. 47 Wenn. 49 sein. 

50 totynes. 52 purg zu malmundane. 53 warhait, wane. 54 hof, mär: wär. 56 a. wär auz. 

Khnll, Tandareis and Flordibel. 17 
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59 chunig. 61 chund. 62 chain mär. 63 Wo er chomen hin h war. 66 zu. 70 sagten, 
mär: war. 73 Sucht h. 74 wilden H hört. 75 macht abentewr h. 76 kert M ker. 
77 Allain h. 78 strit. 79 musz. 80 groz sorg. 81 mir ain h wär. 82 kün hH. 83 mir 
fehlt h disz M kem. 84 ich] man h; möcht. 87 fehlt h; -halb H. 88 fand: stund h. 
90 kuniginne H. 92 wir gewannen h. 93 het h. 95 Sucht. 96 In dem wald und in dem 
lant h weiden MH landen BL 97 schant h schänden H. 98 solten M Verliesen MH. 
99 herre, sollen MH. 11800 Aller erst(e) hMAls erst H. 02 bringt. 04 wüst M west, 
bracht, gern. 05 sach hH gern. 08 erigent M. 13 -schaffe h. 18 zu sawin M ze zawm H 
kortha h. 16 Einen, aller manleich h alle M manacklich H. 17 wisst. 18 gewint, er h. 
19 mer. 20 Den chain ewer g. ye (g.) h Denne, kainer H. 22 Kurzwil hH dicz h. 
24 Der chumpts. h. 25 mins hM. 26 sprach] Artus h; rieh: -lieh. 27 Sprach ir h habt. 
28 er: 1er h. 31 Das H lass. 32 den MH. 33 sant. 35 gelobt. 36 Sinen H. 39 Vonjt. 
in s. haws h. 40 wär. 44 gelobt. 45 Alle, ein MH mant M. 46 wurden weit h mär. 

47 Artus] sus M; an d. selben h. 48 des M mär. 49 dö fehlt M zu sabyns was h Sabin. 

50 ein MH. 51 chuniginn auf sas h, 52 m. den w. h. 53 gern. 54 Alle, heit M der 
ritter h. 55 Diese M. 56 r(e)ich: -lieh. 59 uor H. 62 ellens h. 63 dry H sinen. 
64 warn hM wart H fr(e)unt hH. 66 Grabein, gramoflaus h. 67 Und von lis der chünig 
melyaus h. 68 die fehlt h. 69 dy h schön hH. 70 erwelt. 72 manigh bracht. 74 dah 
vor Hnorwäg: unträg. 75 maniger h mangen. 76 karneis MH. 79manigh. 80— Sb fehlen h. 

82 -licher M. 83. 84 kunig. 87 Alle M. 89 chunig h kunigin M. 90 einem tail: mail h. 

92 Das h frie: sie MH. 93 lanten h. 94 geherweg h geherbert H dem M. 95 mär. 

97 Der her da h hat. 99 Ibant h Iren lande M. 11901 Vil m. MH r. ellens reich h. 
02 nafarrun MH. 03 den chunig h. 04 Alle M. 05 chund h enkunden. 08 f. in h: Da 
het der chunig grunlant Vil manigen chünig werd erchant. 08 portigal t (immer) H. 10 pa- 
trigal h. 11 gemalt H. 12 swaben h. 13 kunig hM zwen. 14 die fehlt, Durch ritters 
preiz h. 15 manig h. 16 dem konig M r(e)ich: -l(e)ich. 18 Clandan h. 19 Pracht dar 
(m. w. m.) h. 20—28 fehlen h. 20. 26 (h)yspani: plani. 23 hertzog. 26 ritter H. 27 kunig. 
30 ze velde] dem chünig h. 31 ouch MH. 32 dies M mär. 36 wol ein j. gevangen MH. 
88 hut: gut. 39 rain hH. 40 lieb. 41 Da* erste ir fehlt h es, hercz. 42 alle man die H 
all h. 43 gedankch h gedencken, das M. 44, 45 wolt. 46 chain, dann in ain h In ainen 
wan H keynen M. 47 ßhlt MH wegund, main. 49 gross lieb, ainem. 51 wär. 52. 57 ye M. 
53 held. 54 bracht: gedacht. 58 scholt: enwolt h. 60 Nymmer mer H. 61 Chainen h 
keynem M andern. 63 tilgen t hH. 64 stund: chund h kurezt. 65 pest h. 66 Junckfrawn h. 
67 mocht. 68 lang. 69 Wan M. 70 siag h pet hM. 71 sendliche hM. 72 must 73 fehlt h. 
75 ain w. H. 74 mocht. 77 hart gern h fund. 78 hinn: mynn h mocht. 79 diser hH. 
80 wesen] leben MH; ir h frät sin hie H. 81 ich] ir h; gut. 85 dencken H. 86 pet. 
87 diu maget fehlt dannoch h. 90 mund: stimd h. 91 gut. 92 Geb, tag: trag hH hiute 
fehlt , all h. 93 hercz swär. 94 laid, wisst. 95 gund ew frawen verr h. 96 trurens] tan- 
tarias h. 98 habt. 12000 liebe fraw h genad. 02 gut: gemut h. 03 mugt. 04 wol] 
ffurbas h. 05 alle h. 07 ob] wo h; gern. 12zaghait 13 schön hH. 13 in, mynn: sinn h. 
15 ser sin. 17 lone M ir MH. 18 d(e)ucht, Ion: schon. 19 stät. 20 liebin H. 21 ir 

schöner leib h des fehlt . 22 wiste, in gie MH. 23 hercz; wunt] von Jamer nve MH. 

24 -lieh. 26 wiste MH wo h. 27 dez M mär. 30 pet h. 31 hulf hM. 32 vil 1. MH. 
33 Tuet ewer gnad an mir schein h gut. 34 ligt all n. 35 vom tot M habt 36 hinn(en): 
8inn(en) hM helfit. 37 etlichem; scheint verderbt. 38 das die alle M dien, weil hH. 
40 -lieh hH. 41 degen h. 42, 46 iu] dir h; hynn: entrinn h. 43 T(a)ugentleich. 44 Du 
solt dein er h soilent M. 47 fehlt h frauwe. 48 Des trostes, hört h. 49 synem sinne M 
gedacht 50 -r(e)icjir -lfe)ich. 54 Sol h Solt 55 so] schol h; so fehlt M. 56 pin, me 
fehlt , geschent h wer. 57 Tu M. 58 min. 59 ander M. 60 das ist. 62 ich dan von M 
zorn: verlom h. 63 bin! pey h; leicht. 64 geb hH. 65 bewiset MH. 66 pehuet, er h 
min. 68 werd hS. 71 auch h stät 72 geschieht MH. 73 Das ich der magt wil h. 
74 ernst. 75 sag ew h dienst H. 78begund, ser: mer hH. 80 weis: leiz h. 81 linse M. 

83 f. in h: Tantarias der degen chlar Des pflag dy magt schon. 85 was fehlt MH. 

86 kunig hM. 87 het hH. 89 ain MH sant 90 lant h. 91 sin. 93 im H dise M mär. 
94 zuo] an M. 95 diu] daz h. 96 chünig h. 97 Dan gandaleon h. 98 dö] und h; -fraw 
hH. 99 schön hH. 12101 -liehen H -lieh. 03 din hilff(e). 04 sät H seit, mär: -her. 

05 lober h. 07 wär da hin h. 08 mit we h. 09 ich] ir h; hilf. 10 f. in h: Er sprach 

swester das mir werd perait Vil reichew wappenchlaia. 12 Dew sein von chost reich h 
rieh fehlt MH. 14 laiden H lydenM. 15 ernst. 17 Dish. 18dra(i)t 19 chemm&t h kem- 
menafi)t. 20 fr. allen sy h. 21 helden werd H held wurd h wert M. 23 Von pfel h. 
24 bald hH. 25 fragt hM. 26 mär: wär. 28 dirre] ir MH; zim(i)ert. 29 sagt 31 vil w. 
MH wär. 32 f. fehlen MH. 34 mär. 35 frewd, sorg h wild. 36 in h swigent 37 befing M. 
38 an: getan. 39 merkcht h macht M. 42 hamdleich h heimlich. 43 sach MH. 44 pet h. 
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45 Aller frewden er vergas h. 46 gedacht, mut: gut 49 Das so werder m. m. h. 50 sam 
chümpt h s(ch)olt. 51 war. 54 auch h. 55 Wenn mich säld von h. 56 rain: allein h. 

58 kund. 60 tum. 61 dy em h. 63 Da h. 64 pfligt: gesigt. 67 war. 68 frä(w)d hH. 

70 tag, stund: gund h min. 72 scholt. 73 vil kom 1±. 74 -schaffte M. 75 frewden sein h 
frauwen. 76 manger M. 78 vil w., da fehlt MH gelä(u)b. 79 suezz h rain. 80 f. fehlen h. 
83 peiagt h bedagt. 84 sie] dy h sin H. 85 mir künde] so war mir h. 86 müss, frewd h. 

87 gedencken M dancken H. 89 In disen sargen h gedencken. 90 rain. 91 in h. 

92 wist hM. 98 gehabt. 12208 ffraw hH. 04 gehab. 05 ist] ich h. 06 mügt. 08 kunig 

hM. 09 getruwen rieh M. 10 behaben H er. 11 Chünt, trewn h der tr. MH. 12 wider 
fehlt h. 13 wenn h. 14 Da ritterschaft h hasst M. 16 dienst. 17 unt fehlt h. 18 ffrawe 
M. 19, 26 |gedien h. 20 -lieh. 21 wüst frauwe M säldenreich h -lieh. 22 kom, unt 
fehlt MH. 25 daz] Nu h; wisst. 26 gedien. 27 zweifelt h entzwuelt M. 28 -lieh: rieh. 
29 zucht h. 30 nü] so h; sagt. 31 cnlainat h kleinetz(t). 32 für(n)t hM. 33 unt fehlt h 
möcht. 34 wolt HM weit dryer H. 35 gevar fehlt H. 36 unt] swarcz H; swartzen w. 
MH. 37 dekch an h. 38 gevar] gar h; recht. 39, 44, 54, 66 poin H payn M pogen h. 

40 pog h pay. 41 chostichleichem h. 42 schon wert. 43 heim. 44 Ein MH. 45 das 

aceite der fehlt H. 46 recht als h. 48 zu dem h wolt. 49, 50 Koten, und r. h. 50 rotes 
(k.) h roten. 52, 56 recht. 53 andern zymert h. 55 wolt. 58 All, zymer(i)t hH. 59 abe 
M ob geb. 61 des recht well h. 63 gehabt, habt. 64 müsst. 65 die trwe H habt. 
68 frauwe MH. 69 Mir hat g. meinen (m.) h. 71 Ich pin nu tr. h. 72 ich nu sol h. 
76 den h. 77 pringen h. 78 pfeil h. 79heldhM. 80 hend h. 82Ffurdie chemmatensy 
trat h kemmenat M. 83 pringen h. 84 sant. 85 getr(u)wen MH riehen fehlt H. 87 hercz. 

88 graft' rieh. 89 tugentlich MH. 90 Zer muntagen chlaws h. 91 daz] dy potschaft h. 

93 das zireite der fehlt h. 94 -lieh. 95 heiml. ende gie M. 97 gylimar (immer) h. 98 in 
M lobt 99 tet hM. 12300 gedacht: brächt. 01 Nochz nerigeiit vor M nymmer h. 
02 Das, schönn h lobt. 03 er MH wol war H. 04 sagt. 07 dein h. 08 ich wol getraw h. 
09 dü fehlt H helfst h. 10 Das h. 14 s(ch'olt. 15 Das erste unt fehlt MH. 16 dienst. 

18 r. und mein dinst man h. 19 Er sprach fraw, ist fehlt h. 20 gebt, dienst. 21 welstu 
H m. des m. MH. 22 sag(t), war. 23 Der chün lobär h. 14 ftraw es w., wol fehlt h 
verdagt. 25 sagt, schon. 26 wär: mär. 27 diu] das h. 29 fraw h habt. 32 -liehe M 
habt. 33 kun(i)st. 36 sitten HH sit h wär. 37 lobär h lobenbär. 40 valschel mail h. 
43 das ich. 44 hintz dem H sent: schent h. 45 er h is M. 46 dien. 49 wil hH. 50 f. 
in h: Wir schullen pergen wol den man Wenn ichvm allerem gan. 50 keynen M dehain. 
51 s. wol b. 53 f. in h: Darczu harnasch und swert Und alles das er haben schol. 
55 handelt ir h. 57 fr. min ich H baz M. 58 Das ir lat MH. 59 Den h. 60 minem hH 
haws: claws h. 61 mugt. 62 hin: inn h. 63 yemants h. 64 chumpt er h licht. 
65 -lieh hH. 66 in min husz H minem h(a)us. 67 vil wol M gar vil wol H. 69 berait 
MH. 70 Allen sinen H. 71 es das M er das H schaff*, werd. 72 heim und (s.) h swert heim H. 
73 ich gern s. h. 76 chostleich h kostenkl. MH. 77 Drie, eren h. 82 zymert h. 86 Hin zu 
M Zw dem h wär. 87 öch er H. 88 raiz: pritteneiz h. pritoneise. 90 lant h furt. 
92 hus hM. 94 geh(e)ur: st(e)ur. 95 ze fehlt MH. 98 fräut, Jung. 99 urlo(u)b. 
12402 alles das da h heist MH. 03 schult ir h. 04, 09 -fraw. 07 all h sin. 10 -bär: 
när. 12 tugentlich MH vor sy M für in H. 15 tugentlichen MH. 16 in h ztoei Verse: 
Das tör entsliest Wenn ich des ger. 16 wari M. 17 b. des m. MH. 18 is M verdagst h. 

19 Und das MH fürbaz nicht sagst h. 21 naigt hM. 23 angst. 24 vertag: sag h. 
25 Und ich das fürbaz nyemant h. 26 ir fehlt H. 27. 30. 33 -fraw hH. 28. 32 portener 
MH. 34 gräue H. 35 sent M sant. 36 s(ch)olt hM. 37 wolt. 39 sa zu MH. 40 sprach h 

f raffhH. 41 schön h. 42 schönem h. 43 frä(ug)t 45 her] hin h. 47 dem fehlt h pracht 
H her H. 48 verholn. 49 es H. 55 solt. 56 der H. 57 den fehlt h. 58 die chemmaten h. 
60 chemmaten hH. 62 dank(ch)t. 63 graf hH. 65 das H. 66 gesäch hH so fehlt , schönem h. 
68 s(e)in hM mocht. 69 het. 70 -mara. 71 an dy h. 74 zu dem held. 66 grosz hM 
grossen H. 79 ende] nit H; ende fehlt M ent h. 82 vergeh. 84 kainer hM verdient. 
87 gut hH. 88 naht] magt hM. 91 -frawn h. 92 essen und trinkchen h. 93 man] Und h 
NunH; namen h. 94 geassen h. 96 dann h. 97 sin] dy h. 99 liechter chost rieh gevar 
MH. 12502. 06. 18 pogen h payn. 03 arabe(n) MH. 04 er h. 05 diu fehlt H ramv. MH. 
06 dar uf. 07 frewt h hercz. 09 trawen h. 11 recht als MH zim(i)ert ? hercz. 12 Nu h. 
14 Einen h. 15 nye chain h dehain H. 16 ward H. 20 twerichs, gie h. 21, 25 pog 
hie h pay M poyn H. 22 heim was (g.) h enneben: eben. 23 schon. 26 guld, mässe H 
gemassen h. 28 edeln stain h edel gestern. 29 gross, klain. 30 dem poyn ward H pogen h 
verwiert: geczirt. 31 hart. 33 all hH zimm(i)ert. 34 rieh hH. 37 den fehlt MH mir irs 
selbers h. 38 klär] chlueg h. 39 er nu was MH; gar] genueg h. 41 urlo(u)b wolt. 

43 müsz. 44 geb. 45 ich immer w. MH. 47 all von H alle M. 49 selbe] werd h. 

50 müsst sälichleich h selklich must M müss H. 51 gerucht H got must b. M in. 
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52 Seinen er h. 53 d. gar her h. 56 Selb aus hincz dem h purgtor. 57 werd degen h. 
58 Sein h. 59 haimlich H. 60 iene linde M. 64 küss. 65 er hM müss. 66 r\e)ich: 
-lieh. 67 küsst. 72 raicht. 73 im] sein h; -schafft hH. 77 Von imcherth. 78 purg hH. 
79 -fraw hH. 81 gra(u)f hH. 82 den tag uncz an die nacht h. 83 beweg M. 84 urlo(u)b. 
85 den h Jungfrau wen MH. 86 wolt. 8/ baten h got ze b. H. 88 den. 89 wie] von h; 
hört. 90 Wie Tantarias h. 91 säld hH. 93 werd. 94 tagt: -czagt. 97 -czagt. 98 f. in 
h in umgeh. Ordng. 12600 wär. 01 Drie, ane wandelber M -bär. 02 warn, all h. 
06 -schefft: chrefft h. 07 mit] man H. 08 behagtent H sy, er. 09 synne M. 10 gewin: 
wegin h. 13 sam h. 14 furn sy. 15 wenn h dan M. 16 warnt held hM mär: 

sä(u)mär. 18 isleicher h. 20 ir M. 22 einem h. 23 erbei(Uzt MH. 24 all drey: 

masseney h. 26 zuo in fehlt h. 29 Herre. 30 müs. 31 all h drye M. 32 Yil 

pald sy h Alle M. 34 b. in z. H. 35 eren M. 36 erpaizz das h eubizze. 37 den 

H wolt, kern. 38 wär. 40, 43 erbeitzt. 41 Ion, werd hH. 42 bet: stet. 43 n. 
auf h. 46 zugen h es. 49 dar h gebreit MH. 51 von fehlt h baut MH. 52 strawft, 
harsner li streifft, ab. 53 c(h)larn. 55 sprachen h wär. 56 r. hin ein MH. 60 was h. 
61 hüner hH warn gepraten h. 62 schon. 63 den ritter h. 64 solt fast h. 66 (ge y danckt, 
-lieh: rieh. 67 eren M. 68 gaz H. 70 mär: wär. 72 wo h. 73 wolt. 74 frag. 76 rais 
hH. 78 f. in h: Pin ich sicherlich gevara Die selben rais wolt ich nicht spran. 80 mär. 
83 vil] gar H; sey v. (w.) li. 84 turn(y)em hM. 85 Also h diesze M mär. 87 wolt. 

88 turnem h. 90 denagen h moclit. 92 herre öch dar w. H das well h w r olent M. 

96 trw, gesellenhait H gesellchait h. 97 dinst h. 98 rehte] hart li; recht. 12701 gern. 
03 ain u. ewr drey h. 05 gewin h. 09 L. mit geselschaft h. 10 harte] also H; hart. 
11 An ein h lobten. 12 gesellschaft hM. 13 Verlust MH gewynne M. 14 gemain hM. 
15 got da h fügen H wolt. 17 ain. 19 sullen(t) hH. 22 swär: - mär. 23 meinew h. 

24 ruw H. 25 gern. 28 ainer H somär. 29 andern H. 31 tan. fehlt h hat M den H. 33 Schar¬ 

lach h. 34 ain MH grün: kun. 35 legt h leit. 44 koronita (reg.) M kortha (reg.) h. 
46 -schafft: cliraftt h. 48 weydlicher M. 52 lant: sant h zu dem. 53 yemant h. 54 her- 
berge MH. 55 gewerb MH. 57 alle MH. 58 v. den k. MH. 59 sullen. 60 her dan h. 
61 etwan fehlt h. 62 bye: frie M. 65 Nache M. 66 tail. 67 die trwe H habt. 69 held 
hM. 70 -runden M -rund h. 7t -scheft MH r. bewarnt H. 72 Peleib wir, tail: hail h 
Belibt. 73 zu. 74 wem M Gelo(u)bt. 75 mochten M. 76 rat . spat. 77 ains. 78 die] der H. 
79 öd mulin H mül h. 81 dorft in h. 82 mulin H. 84 all h drie: bye M. 85 plane] 
veld h. 86 zeit H. 87 Alle M hört. 88 des abents h. 90 Askulun MH. 92 des M mär. 
94 hvspanie: tschampanie h (h)vspani: tschopani. 95 greue M graff. 96 kunig H. 
12800 es do H hört. 01 kunig h!Nl lassen MH. 04 an. 05 sie fehlt , her bergen h. 06 schon. 
08 vier. 10 verdekcht: erwekcht h. 12 sazzen hH. 13 wenig. 14 si do MH. 16 ver- 
dekt. 19 sein all ze haut h sin. 20 zim(i)erd liM. 21 mirkten M. 22 gepär, degenleich h. 
23 zim(i)erd, tur. 24 u. auch MH gold: solt hH gestern. 25 ain H. 26 kund, erwunschen h. 
27 -leich h. 28 w r är gemalt. 29 geseln, degen h. 30 etlichen MH. 32 sinj Ime M. 
34 h(e)ut. 35 suln MH hewt v. chlain h. 36 an ei. h. 37 dier h wän. 38 hewt wil 
p. hie li. 39 nerigent eim M gebart, einem. 40 sweiz M geiieh. 41 gesent MH wän. 
43 seinem gepär h sinen. 44 Das er mag ein h. 47 solnt M; lies suln. 51 daz sie] Die H. 
52 war(n)t MH genadt. 59 vast. 62 solt. 64 klär H. 65 gern. 66 Alle M held. 68 chert: ge- 
mert h. 69, 70 Seinen h. 70 senliche H. 71 gedacht. 72 dar susse M. 73 gedänken. 
75 kunigynne MH. 76 der held h. 77 starkch h lieb hH. 78 stäteH. 80gedacht^ frawe. 
81 Seinen zvmert h. 83 körnen fehlt h. 86 capell MH. 90 sald h mert: kert 91 in 
dem lande MH lant h. 92 hat, freude M. 93 anders nicht h (entölt. 94 dacz der 
chirichen h. 95 an der venig den h. 98 Unversynnet MH mynn: -inn h. 12000 den 
venstem MH. 01 merger M. 03 was fehlt MH laid. 04 fo(r)cht, wär. 05 fugtent MH 
denich M fugtein, gedankch, unde fehlt h. 06 (im)versinnet MH. 07 mynn wicz h. 
08 Dan, hart h er, fro H. 09 zogent M. 10 chunig, werd h werden M. 10 f. in h in 
umg. Ordng . 12 prisunn, schal M pusawnn, schaln h. 14 zugen(t) hM. 16 paidenthalm h. 
18 getorst hM. 19 Und hH UdaM pantrag o)uns. 20 zogt h zöge M. 21 namen a. H. 
22 rieh: lieh hM. 25 zogten h. 26 ane M schaut: lant h. 27 tailt. 28 a. dem dienten li. 
32. 38 schart. 34 herre g. MH erkant. 34 Liogars li norwäg: trag. 35 gen] von M. 37 ge- 
nadichleich h gnedeklichen M gnädiglichen H. 38 ennebent; sw’ebent MH. 39 kunig. 
40 w’erd hH. Xach 40 schiebt h ein: Der pedörft wol ritterschaft han. 41 geteilt MH , 
42 gramofiaw's d. werd man h. 43 fehlt h -schefft. 44 körn H gen fehU h kunig. 45Meliakursh. 
Melvantz H. Al fehlt h -lieh. 49 von fehlt h. 50 getailt. 51 prunn h brunne. 52 von fehlt , pro- 
tygal h. 53 grozen] menigen h. 54 -halb, haid h. 55 degen fehlt h. 56 kom fehlt , 
nauam M kmiic von fehlt h nauarra. 57 genädiglich H. 58 Die M dw H planie H. 
59 Meliaw f s h Ispan(i) liM. 62 herezog. 64 Y r on schampanie der werd reich grafh -rieh. 
65 -l(e)ich. 66 her] rieh MH. 78 Gein der h prauantzal M provinz(i)al. 69 gemal. 
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72 zerstochen MH veld. 73 Und auch da zeprochen h schilt. 74 -czagt: sagt. 77 un- 
versynnetMH. 78 mynn: gewin h. 80 -riche: -liehen H. 81 Von den seinn ntterleich h. 

82 her geuarn h. 88 tyost(i)ern. 85 zu. 86 Ze nagst pey dem (p.) h -inne MH. 87 Da 

dy chüniginn auf sas h. 88 streng mynn h lert. 89 sahen hH. 92 Alle M zym(i)ert hH. 

93 kostenkl. H. 94 vürl durch h. 96 an hH. 98 Der ain h. 13000 Herre H sinn M. 
03 versynnt h das ist. 04 gnädiglichen H. 05 eime fehlt h ainem H. 06 reich: reich h. 
07 eren M. 08 Pegund, an. 10 bedacht M gedacht H. 11 hat M geschacht h. 
14. 16 dyost. 15 rabin MH. 16 rechte H. 19 zog Is M. 20 namenj man H. 21 der 
fehlt MIL 22 an hH. 23 twanck MH. 27 Von h. 28 tiosteres M gert: gewert. 30 f. mh in 
umgek. Ordng. 30 Mit eynem M Mit ei. H tyost r(e)ich: -l(e)ich. 81 herte(n)cl. MH. 
33 ie fehlt h hercz. 34 hmder dem, dem h. 35 geseln h. 36 f. in h: Von dem held und 
zugen es dan Tantarias der werd man. 39 zertet ze tyost h. 41. 69 ein MH. 42 mi9(ch)t. 
43 chrey h. 44. 48 r(e)ich: -l(e)ich. 49, 68 Wertent sich MH. 53 kun. 54 aribaten h. 

57 f. in H: Artus der kunig von Aragun. 60 ab hH. 62 vie h. 64 erwelt 65 hinder 

daz h. 66 von fehlt h Grunelant H. 68 warten h sich M. 71 fehlt h. 72 B. und nor- 
begen h norwäg: trag. 73 den trägen h. 75 der fehlt h valt. 76 swaben h. 78 starkchen h. 

79 helten M. 80 der JehU h. 81 Meliachlaus h meliantz H. 82 hinder das. 83 zuckchten h. 

86 gern MH gar h erret H ernert M. 87 Das enmocht h. 88 Erelk villiors lag h fÜi 

roislach. 89 ie fehlt h. 91 den plane h. 96 Vie, prottigal h hal H. 98 die fehlt h gern. 

99 im h. 13101 Den e. reichen h eren M. 03 hinder das h. 06 gel(e)ich: -l(e)ich. 

09 yspani M spanie H. 10 meliaws h den kunnen von Lins MH. 11 a. seinen h allen. 

12 von im h. 16 Vieng h hertzog H. 18 von fehlt h (t)schampanie. 19 grüne h planie 

MH. 20 profones h. 21 vilj den h; -iagt. 23 lost. 24 vil r. MH. 25 der fehlt MH. 

27 kert hM. 28 fehlt h ainem H. 30 Das. 31 mortamcl. M mandangem klaws h. 

32 Vie h. 34 ungeezogen h. 36 trungen H dringen M. 38 von gandaleon h herezog. 

39 rot h schone M. 34 ponir erstort h stört. 41 fehlt H hört. 45 -Schaft h. 46 Das. 

47 iglicher M seinem h. 48 kert. 49 sich h lert hM. 50 rechtew h tyost. 52 allem MH. 

53 gewan. 55 wol dem h gelich. 59 gepru(e)ft hM. 60 das weite der fehlt hH wert: 
gert. 31 hercz h. 64 al fehlt M ergie h. 65 all h g(e)lich. 67 da n. also gut g. MH. 
68 veld pein d. tag: sag h. 70 der nach ritter Jehlt MH pogen h payn furt: rurt. 71hend 
72 Der M. 73 m. in des h vil w. MH. 77 -Schaft h pflag MH. 78 müst. 79 härter. 

80 furent hM. 81 dar nach] also h; schier. 82 eren M. 83 s. da h tugen(t)lich MH. 

84 mulin H mul der h. 85 herwergen h. 86 Ruet er und dy gesellen sein hie h. 87 als h. 
89 furnt MH. 90 togen(t)lich MH erholn h. 91 wert verholn h. 92 weste wa H wüst 
M wo er was h. 93 Das H. 95 das h. 96 tun, -l(e)ich: r(e)ich. 13200 eriagt h. 05 an 

hH. 06 Also h. 07 mit im fröleich h. 09 werd. 10 An d. st. chom h. 11 fragten sy 

den h. 11 f. in H: Do fragt sy dar wider woltent körnen. 12 der h. 13 Sy heten das 

wol vemomen h. 16 so w. H gern. 18 der fehlt, bevten M. 19 Dz H sy kamen des 

ersten zu im MH zu in. 20 f. in h in umg. Ordng. 20 t)o 1. sy im h lobten sy. 21 sch. 
sy. 23 nü beeret von fehlt MH kunig hM artus h. 24 Er, nach em da h. 25 Chünig, 
und ir werd h. 29 sin] ir h; erschall M w(e)it. 30 mär: war. 32 nähe fehlt h nach. 

33 pogen h payn. 35 wären] dy sind h. 37 held. 40 weste H wist M wo h. 42 wann h. 

43 henden M. 44 hat h. 45 m. degen h. 46 chunig, werd h. 47 urlo(u)b. 48 kunig 
hM. 49 yetschlicher H heim fehlt, zu seinem haws: artus h. 51 dem fehlt hH. 52 erchant: 
schant h. 53 der] er MH; an hH. 55 mänlich. 58 der fehlt H edeln. 60 dehain H 

kainen wolt. 61 in] Ich H Nu h. 62 gueten h. 63 sin und MH red, hört. 64 dem. 

65 denn H hercz. 66 Der w. zu der mundangen chlaws h. 67 verholn. 69 werd graff hH. 

70 wart, lind h wartet. 71 -fraw h. 72. 74 het. 75 ritter h. 81 turnärn h. 

83 n. preis erberben h. 83 kan MH. 84 het g. h mär, gesagt. 85 frä(uU. 89 schön h. 

93 eins H eren M. 95 was Ime M. 96 Nider zu im h. 97 pant h. 98 namessemer M. 
99 den d. frey h. 13300 daze H. 01 -fraw hH. 03 Mit chuss sy d. held h. 04 enpfie h. 

05 genat; diu maget was] und was sein h. 06 d. ritter h. 08 furt. 09 der werde MH. 

10 haymleichen h haimlich. 13 ros] sper h; furt. 14 vest: wesst h. 16 Nur allain h 
port( te)när: mär. 21 gabt M san h. 22kursey: frei h. 24 pald hH. 26 rämj sweisz M; 
zwug H. 29 püsst, hunger h bu(t)zt. 30 m. gueter speis h. 31 nach preiz h. 32 geas 
h het. 34 bereyden M. 35 henden hM. 36 im, -frow H -frawn h. 37 gemaches 
fehlt h. 38 grosser M. 39 fehlt MH. 40 hart rieh: lieh. 43 gebe, dez M. 44 fra(u)we 
MH d. degen man M werd e fehlt H. 46 gueten h. 49 vil wol MH. 50 pet hM. 51 eren M. 
52 Solt. 60 -l(e)ich hH. 61 held hM. 62 Peraitet wär h. 64 kevne M chainew wurd h. 

65 Dwile M alieff. 66 lieb. 67 diser red H der zeit h In des \f. 68 Irn p. mit sicher- 

hait und seiner schar h. 69 magt h sagt. 70 mär: wär. 72 -lieh hH. 73 gesagt. 74 ge¬ 
mach hM. 75 des M mär. 77 -frow h. 78 Mit züchten fragt in der h mär: wär. 81 zu 
der maid h. 81 frag wolt. 82 Er s. hincz ir sy scholt h solt. 84 al fehlt , frag h. 
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85 pald hH. 86 magdon H si fehlt , warn h war. 90 iagh h. 91 dich fehlt h licht. 
92 zu der, habt. 94 Dannen hM drat: kemnat. 96 red hH. 96 wolt 18400 u. 02 musst. 
02 er es, wan fehlt h. 03 dar freuwelin M. 08 pad hH scham(p)t. 13 hät fehlt MH 
habt. 14 habt 15 zornig her in dis MH. 16 Der, püess h musst. 18 Ainen, in dy 
hant h wissen M. 20 pad, chindlein h. 21 gefug. 23. 31 gern. 25 von h. 26 dö fehlt , 
werd h. 28 gebiet MH. 30 wolgetan h hubsch(e). 33 -frow. 35 man fehlt M badl. 
36 c(h)lain: ram. 37 Wisze M. iS legt. 39 da mit h -fraw h -fra(u)wen. 40. 42 pad 
hH. 42 bett MH. 43 Ein junkfraw gemeit h. 44 zwei] Pracht h; weiz h lininw H. 
45. 50 lacht M legt. 46 Und zwen new stiual h c(h)lain: bain. 48 riche MH bracht. 

49 Aws e. pfell h. 51 t(e)urn hH tuwerm M. 52 geziert. 53 verpirt h verwiert. 

54 edelm hM gestain: c(h)lam. 55 bort M arabe(e) MH. 56 a. ein kle MH achamardie h 
grün. 58 rink, edel h. 61 das M müst.. 62 wär schon. 64 sach MH. 66 genadt. 
67 fehlt M; Sy furt d. degen h. 68 f. in h: Zu ir saz der weigant In die chemnaten pey der 
der hant. 70 Nam sy in und wolt mit im essen h solt. 71 An im MH. 72 snaid, 
speis h s(ch)nit MH sin. 73 nach preis h. 74 -leichen h. 79 Der h. 80 heimlich. 
81 wol sach MH lach h. 82 maint: veraint. 83 dik. 85 unt und er fehlen MH gegert h 

84 edeln h. 86 h(i)et. 87 liesz M. 89 schön hH. 91 nicht von ir h hercz. 92 bot M 
enbot H gedäncken. % und hötz hie H hört auch wie h. 99 so fehlt h. 18500 u. das 
h solt. 01 schilt hH darft h dorst H. 02 zu dem h. 01. 2. 3 fehlen M. 04 nü] nach 
MH. 05 chunig dy dar chomen ee h ye M. 06 alle M her w. h warn. 07 mär. 08 Zer 
der mundangen chlaws: haws h. 09 Da h sinem. 10 dep endes] der fürst h. 11 schilt 
13 dar fehlt MH fürst 14 landt h. 15 s. m. ellent riet h. 17 sant 19 haimlich. 20 ge- 
farscht h mär. 21 Nür allain h port(e)när. 22 graft* hH. 23 -fraw h. 24 schon hH maid h. 
25 diu] und h; unverczait h heia. 26 w. kleit] peraith. 27 bereit] wapenchlaid h; kost 
29 wit] prait h. 30 W. und k. h. 31 f. in h: Und ein dekch lankch und weit Dew 
was rot alsam ein pluet. 33 n(e)w hH. 34 dan M. 35 r. verdekcht sein h must. 38 fehlt 
h riche payn M poyn. Nach 39 in h allein : Hermein pogen weis. 40 edelm gestain: 
clain. 42 die fehlt h verwierckt H. 43 der] Sein h; geziert. 44 pogen hermein h payn. 
45 Ein p. h das ztceite diu fehlt H. 47 hört. 48 All H zym(mi)ert. 49 diu fehlt , vil 1." h. 

50 pogen dar an h payn dar in. 51 kostl. 52 sant hM. 53 schön hH. 54 graff hH. 

55 prug H bracht. 67 guoten] hohen h. 58 von] un H. 59 sawmpt h sumet M. 60 sch. 
der werd man h. 62 U. auch v. allen fr. li alle M. 63 U. auch von h greue M. 
64 port(ä)när. 65 lopper h lobenber. 68—82 fehlen h. 70 nächst. 74 -lieh: rieh. 75 eins 
H eren M. 76 kunftt. 77 der fehlt H danckt. 79 aine H. 81 mulin H. 84 -schafft h. 

85 fehlt H Das is was sonder zal M. 87 lobleich h. 88 het] Er M her H. 90 Der h 

kunig. 91 hercz, em h. 92 Der da nach hohem preiz h. 93 mynn darczu twankch h. 

94 sin. 95 -liehen M chostleichen lie h. 96 nü fehlt h. 97 von manigem h. 98 gezug 
w. nit so M. 18000 er, einen M tail H. 01 Da er sein ch. wol v. h sin. 02 da fehlt EL; 
doch] da h. 04 der heit] er h; kam: näm. 06 Seinen, s. da han h solt. 07 ain MH. 

08 angst 10 eriagt h. 12 betragt: fragt. 14 veld hH. 16 het. 17 kunt 19 lande M. 

20 wär. 21 het. 22 dunckt H tucht. 24 mulin H mül h verholn. 25 Seines h. 27 dem tage M. 
29 Sein h. 33 frä(u)t, werd. 34 isleicher h furt. 35 seinem h zog M zogt 37 chuniginn auf 
sas h. 38 l(a)ut 39 garzun. 40 ein her fehlt MH. 42 wil nu w. M. 44 her M empört h 
erport. 45 pusawn h pnsun(n), hört. 46 floytiem, tympuniern h ft*louten u. tamneran M tämer 
on H. 47 alls M als H. 49 ward h. 50 baider H. 52 -inn. 52 in h finster M. 55 chuniginn 
sach h. 57 kuniginne her H. 58 kunig. 59 dan h. 60 wekcht, -leichen h wackt, -lieh. 
61 r(e)ich. 62 heit 63 Des H wän hH. 66 zymert, durchlewchtet h zymierd. 68 des H. 
69 Er chan ritterschafft spehen h gesehen M. 70 Auf stund der chümg und h. 71 -inne 

H gie h. 73 den M. 74 diser hH Dur M pris hie iagen H. 75 gebart. 76 nyerigent M 

gelich: r(e)ich. 77 eren M. 78. 9. 80 in h: Gefuedert das er wil peiagen Preiz vil un¬ 
geleich einem zagen Gepart er hewt hie. 78 sinem H. 80 hut. 81 dannen M. 82 er) 

und MH. 83 unt] er MH; uf der H grün h. 85 gen Ime M. 86 fehlt H naygt, w ? erd h. 
88 lant er dar h wär. 90 gebart, gelich: rieh. 91 Von im rait der (e. r.) h eren M. 
92 reit von im fehlt , d. grün plan h. 93 wolt. 94 erchant h. 96 lant, diser hH. 98 min. 
99 lass h bewarn MH. 18701 vand er H. 02 warnt schon. 06—10 fehlen h. 09 mirckt 

M. 11 Den gegen red w’olt nicht h wojt. 12 gen] mit h; kunig hM. 13 -inne H. 

15 gesagt. 16 wannen MH rais. 18 erchant h. 19 Do h. 20 er fehlt MH lebt. 21 edelle 

M. 24 nichtew müg h icht M mocht 25 -inne H. 26 stet : gebet. 28 Do dy chuniginn 

dy Junkfrawn ersach h. 30 maid h. 32 er fehlt h. 35sächh; gesäch; selben] werden M. 
36 mocht. 37 Den ritter den sie da habent vant h. 38 -inn hM gie sie dan h. 42 al 
fehlt M gelich: -l(e)ich. 44 chuniginn: sinn h. 46 schon(e) hM. 48 gebär: wär. 50twang 
MH mynn: sinn h. 51 sinne. 52 selb. 54 farbloz. 55 f. in h: Vor frewden ir dy 
chraft entwaich Das sy verloz den sinn h. 56 synne. 57 kmiigin(n) hH merk(ch)t 
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59 lieb. 60 erchant: mant hM. 61 -inne MH. 62 recht. 64 ffraw lu 69 han den heit h 
70 -inne H. 71 magt h. 74 gewinn hH wider fehlt H. 76 söliches trösten bot H erpot h- 
77 den fehlt h bracht. 79 lass, red h lassen. 83 Von tantarias dem werden man h. 
84 pr(e)iz hM rangen h diser H. Nach 84 schiebt h ein: Mit rechter mändieicher ger Sy 
griffen jwakherleichen zu Auf dem palas des morgens fru. 85 tvstiern. Nach 85 in h 
allein : Mit einem liecht gemalten sper. 88 hört. 90 nvemant chöm vor im h. 91 diu 
fehlt , hH zym(i)erd. 92 Wann er nach weibes h wyben MH Ion: schon. 93 Rankch des h. 
94 gezym(i)erd. 95 geleichsiert h gelutschiert M gelait schiert H. 96 w. grosz u. gut M. 
98 t. fehlen h. 13800 mär. 01 Seyd warn, veld h. 02 turn(i)ems. 04 an hH. 06 pe- 
dacht h. 09 chun. 10 ritterleich h. 11 m. einem auf h. 14 dem sper h. 17 kunig kert. 
18. 29 tyost. 21 twang M. 24 liesz M. 25 Alle hye auf h. 27 f. fehlen MH und sind 

schwerlich echt. 31 tumer h. 37 zerst. MH. 38 siten H. 39 gestro(ug)t MH. 40 zimierten 

MH. 41 lac) ward h; grün h. 42 gevelt, an h on alle H. 43 m. tyost da so h lut. 
44 f. fehlen h. 44 alles, da von M. 46 chuniginn h. 47 sam chömen warn h. 48 euer] 

der MH; verloiszM. 51 ai fehlt , preiz iagt h. 52 sein: schein h. 54 warnt M. 55 im h. 

57 ez fehlt MH. 58 meliaws: gramoflaws h. 63 Iglicher M det MH. 64 von] und h. 
65 Tett das wol ze preysen was h. 66 alsulon H. 69 sv nit gesumt MH. 76 swaben h. 
77 tat MH ward wol erchant h. 78 planie: yspanie hH. 80 v. der von p. markis h 

S rouintz H. 81 Des tages peiagen hohen preiz h. 82 f. in h in umgeh. Ordng. 82 Und 
er h herezog. 83 gandaleone h herezog. 85 Peiagten ane lob, done h hohen M beiagt. 
86—9 fehlen h. 87 focht M wercht H. 88 -schaff M. 89 ein. 90 der fehlt h. 92 ge- 
vangen h. 94 ze fehlt h wert. 96 planye: schampanie h plain H. 97 fehlt MH. 98 er- 
nerte h. 99 Gandaleon fugt er pem h lert. 13900 mantangen M. 01 habt. 02 valt. 
03 gewan. 06 vast. 07 an hH gedanck M. 08 gewalt. 10 herwerg h. 11 ander fehlt H 
kein hM. 13 durch fehlt , der M. 14 der MH yspani(e). 15 nu h war MH. 16 s(ch)nür 
17 den, grantlant h kün H. 18 wem hM -lieh: rieh. 19 Gors fehlt , den h. 20 wert. 
21 hatM. 23 in fehlt H. 24 Gein hervvergen h zoch M manncklich MH zogt. 25 eren M. 
26 kert hM er fehlt MH siner. 27 ab. 29 rosse hat M. 31 min] han H. 32 fehlt H 
wir M. 33 mins MH tailes h. 34 schafft mit. 35 tugentleicher h Ion. 36 ritter, all h. 
37 armut. 38. 44 soln M. 39 dem her] dicz h. 40 Wo, eher h. 41 Do sprach der gar 
unher h. 42 f. fehlen h. 43 rieh M. 44 gem(t.) M an den tag: sag h. 46 hynn: inn h. 
47 nicht werd h. 48 wo h. 49 ane M. 50 schon 52 furn. 53 Des morgens suecht man den 
man h. 56 mär: wär. 58 den tag M. 59 Solichew ritterschaft hat getan h. 60 auch n. 
MH das M kund. 61 nindert H nerigent M. 62 das nerigent M. 63 Wo h wär. 
64 dunckt MH. 65 der werde k. MH. 66 Liesz, gan M. 69 sechs MH. 70 Wolten h. 
72 gest. m. u. nam dan h urlo(u)b. 73 furn. 74 fr(e)unt. 76 lass h lassen. 77 edell M. 
78 fr(e)unt, schon. 81 d. grilenen plan MH. Nach 81 in h allein: Do der hochgelobt man. 
83 Dy ritter des a. vant h allererst. 84 zu dem h. 85 Das sy da dv weil pyten h. 
86 chom h kcm. 87 lobten. 90 Zu der mundangen chlaws: haws n. 94 erbaizt. 

96 Sint g. wilkomen M willchom ir herre h. 97 gechüsst h gegrast. 98 genad. 99 chusst 

in u. w. h kust. 14001 konigs sone M kungen H. 02 pey der h. 04 furt. 05 Er en- 
pfalich h. 06 graf. 08 haws h. 09 mundangen chlaws h. 12 gueten h. 13 meid h. 
15 ward h. 16 michels] vil M. 18 dö fehlt h werd. 19 twug hH. 20 rieht. 22 het hM 

geas h. 23, 33 wile M. 24 sin] ein h; furt. 25 vast hM. 26 urlo(u)b. 28 Ein jugffrauwe 

entpfing M im sein h. 29 lacht, alle M. 30 s(e)iner. 34 d. vil w. MH erwacht. 35 bade 
H gie hH. 37 heid hM helden eins H eren M. 39 Dy maid h. 41 nit des MH. 

45 Gandaleon sy fragt h. 46 wär: lär. 47. 49 zucht h züchten. 49 ser. 50 swigende 

fehlt M sweigund h swigen H. 53 er da M da sy H. 54 halm. 55 -fraw hM. 57 söli- 
hem M. 58 her ain habt h. 62 laist, gern. 63 an h. 64 dien, gern. 65 Danne MH m. 
mynnichleich hM. 67 eren M reich h. 68 siden hM. 70 pet, weil h. 71 held h. 

72 c(h)leider, legt. 78 pfleg M preiz: weiz h. 80 Hielt MH aegen h. 81 sin] des h. 

83 tetent, trw H. 86 reht uncz MH. 87 ü. all h. 88 herezog. 89 zu dem, solt n wolt. 
90 er nun von H. 92 sant hM. 93 fehlt h ane M. 94 ward h. 96 pfel h. 97 kostl. 98 u. 

ouch MH gold: wolt h. 99 Recht als MH selb h. 14100 Dar usz was MH der heit M 

erzugt: betrugt. 01 Diese M mär. 04 pogen h poyn. 06 der fehlt h sne fehlt MH. 

07, 10 poyn MH. 08 Er was mit h kost hM kunst H. 09 heim. 11 hermlein h heims. 
13 Ein h t{e)ur hH riche M. 14 gesait: mait H gesagt. 15 Nu w. MH schon. 16 bracht. 
18 alle(n) gemain: allain hM. 19 port(e)när. 20 m fehlt , aws zu der h den M. 21 -fraw hH. 
24 den fehlt H v. sie. 27 Das H sagt hM. 30 Den h küsst. 31 an h. 34 Er h. 35 eren 

M r(e)ich. 36 die m. ging M zn iren; dan] wolgetan H m. chlar h. 37 Da chert der graf 

f ylimar h. 38 kört fehlt , vesst: wesst h. 40 straich dy nacht h der nach straichverre H. 

1 man fehlt H. 43 enpfie, der h; den wigant] ze hant H. 44 biten fehlt H. 45 da zogen 
H. 46 Hinze h. 47 In was ir herwerg h. 48 auf nach der Kortha h. 49 An H. 50 Die 
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m. M. 51 die] ir .h; Hessen h. 52 herbergen] Sich ergan M. 54 Do sch. sie dar M. 
57 zogent M. 61—75 fehlen M. 61 Jenover fehlt H Gyuoner der h. 62 valschem H. 
63 unt fehlt h. 64 die fehlt h. 65 peiagt h geiagt. 66 macht. 68 erchenn h kenne. 
70—75 fehlen auch H. 72 ser: her. 96 kün. 77 fehlt M Von frawen her in dicz lant h. 
78 Gesendet all da her h gesant: erwent. 79 rais w. gewenden mer h. 81 unt] ich h. 

84 hinn ich chöm h sie behaltent MH. 89 grün h. 90 zym(i)ert hH als h. 91 da, an fehlt h 
kostl. 93 her h. 95 weisser h. 14200 sege M si(e)ch. 01 Als H tyostiem h. 03 zy- 
m(i)ert, diu fehlt hH. 03 ane M. 05 -inne H. 06 kunig. 09 sach H liehten fehlt h. 
10 merkcht h macht M. 11 ane MH. 13 zu der hM -inne H. 14 Diser hH m. heit M 
sinn: mynn h. 15 wän, hab. 16 -schefft. hM. 17 ich des enpfunden han h. 18 Er H. 

19 ffrauwe M. 20 endl. H -lieh: rieh. 21 künic] eren h. 25 man M w. maklar H degen h. 
26 den] Ine M; pein h. 27 dienst. 28 pogen h payn. 30 het h habt M. 31 im danne v. h. 
32 lant H nicht hM. 34 berietent H. 35 hart h. 36. 41. 56 66 unversynnet MH. 
37 nie H. 38 an fehlt h. 39 eren M. 40 manhait. 42 reden sullen H. 44 -halb hH. 
46 ze velde körnen] perait h. 47 Als mir dy abentewer sait h. 48 zogent M grüen H. 
50. 57 tyostim. 51 Gein h manlich H. 52 dienst. 53 mocht. 54 pr^e)iz. 57 durch] 
dort h. 59 furt 60 f. tn M tn umg. Ordng. 60 unverczagl. h. 62 tantanas h. 63 tyostir 
h tyostem. 64 mus MH. 67 daz M nie H en fehU hH. 68 ir sint H. 69 kün H. 
70 tyostim. 74 daz ez] des das h. 76 es] sein h. 78 zen] pei den h. 79 Es wolt den degen 
wol geporn h Des M. 81 hinder das h sant H. 83 -inne H. 84 sper fehlt MH. 85 -inn 
hM. 86 suess h magt fehlt MH. 87 den h. 88 er] da h. 89 dan fehlt H. 91 helden H 
preiz h. 92 must MH. 93 Allda MH. 95 vil scn. h schilt. 97 vast hH. 98 worcht 
Tandarios. 14300 dä] der MH; war. 01 ane wandelberM -bär H -mär h. 02 ez fehlt h. 
04 Ime prys gabent vor allen M. 06 den ritter h. 07 musst. 08 turnär w. in es h in 
MH nam H wer(e)t. 10 helden MH. 11 -leich h -licher. 12 muset H musst 14 mer] 
in(e) HM. 15 Verlust MH must. 17 herwerg hH. 19 daz] der H. 20—426 fehlen M. 

23 Im was laid das sy es nicht miten h. 24 sprach H. 29 wird H wurd h. 31 erchenn h des 

bruders H. 32 her hat h. 33 Der, mär fehlt h war. 35 gestorben unwert h war. 36 unt 
fehlt H w’är. 37 kund. 39 gern. 40 icht laides h. 41 trew recht h. 44 hin wider 
schull h. 45 dann, genomen h. 46 laist, -leich: r(e)ich. 48 gern. 50 Snellichleich er 
wankch h. 51 ritten h. 52 sehen H. 53 das h. 54 das ist. 55 held h. 56 m(e)in. 

57 sprachen h. 58 kein] nicht h; musz, hoff H gen hof h. 59 geredt h. 62 pet. 63 Gein 

allen er h. 64 sinn: hinn h. 65 liest. 66 gemach. 68 raiz: kurteis h. 72 macht, wit: zit. 
77 Macht. 78 wa. 80 frä(u)t. 82 seit H sagt h mär: wär. 84 hinnen H. 86 balde H lant h. 
88 gern. 89 süllen, hin h. 90 tugentleicher h. 91 fehlt H Mir, wo. 93 den] das h. 
95 die trwe H habt. 14401s. peyh. 02-lieh: rieh. 09 geseln, erst h. 10 (en)mocht hH 
er da an H. 13 sparn H getarst. 14 zum dritten h. 16 von] dacz h. 17 unt fehlt , habt h. 
18 wär. 20 -leich: reich h. 23 müsst. 24 er: mer h geh, säid. 25 immer fehlt H behu(e)t. 
28 montaniclusen H. 28 f. in h: D. n. gein der mundangen chlaws Rait der degen ge- 
mait 34 dem, schon h. 36 genadt. 38 ors, das h furt. 40 seinen h. 43 solnt M 
schull h sullent H. 44 artus: hus. 46 Begie h grosz, er: 1er. 47 sins. 48 die fehlt H. 49 ritter h. 
50 was fehlt MH. 53 konige M. 52 f. in h: Nach dem chunig von tantarias Und was da 
werder chunig was. 56 rat. 57 ir, ich wais wol wes h. 60 er fehlt MH. 62 alle M. 
63 gesant h. 65 all h begund. 68 den fehlt H. 69BenomenM. 70 pogen hpayn, heim. 
72 den H. 74 ye MH. 76 So wie M ist es H. 79 dinst in her in h aienst, disz. 
80 diel und h. 81 er in hin wider müss h. 83 synn h. 84 nef hH. 86 habt h. 87 sach, 
schön n. 90 Seinew h sinne M. 91 mynn h lert. 92 sagt 94 Er wär der, erkant H. 

95 brächt 96 herzoginn h rieh: lieh. 97. 99. 01. 03 wolt. 98 Ion. 99 im r. all sein 

leben h dwile M leben. 14500 Tet M. 02 immer fehlt MH dient. 03 min fehlt MH trw 
hH. 05 mit] In h: wise fehlt h. 06 aln h. 11 furt 12 heim, schilt 13 ward h. 
14 trueg. 16 dis red h. 17 er gedäht fehlt MH das ist, degen. 18—21 fehlen h. 18 myn. 

20 selber M grosz. 22 da heime] der tod ist h; heim, turn. 23 wolt hM gesein h möcht. 

24 mär: wär. 25 pey dem h. 26 wurd, reich. 27 -lieh. 29 den heit] in h; erdot 
32 verderbt. 33 m. wol an M. 36 -schaft h. 37 hie fehlt MH bewegen M. 38 chunig h. 
40 lant h. 42 aber] all h; zu körnen MH lobten. 44 hern MH lant, heim fehlt h. 45 all 
schant h. 46 geturn(j)ert. 47 kerte] der furt h; ys(ch)lich hH. 48 guot] seinen h; guten H. 
54 zu dem h turnay. 55 er het h wil. 56 chlaws: haws h. 59 raise MH. 60 v. und 
wurd man sein g. )i vorcht. 62 So wunderleichen h -lieh. 65 des M mär. 66 gegen h 
s(e)in. 67 -lieh. 68 -bär: wär. 70 Da M suezz: müess h fragt. 74 -fragt: -tragt 
76 moch(t). 78 schaffent h. 79 sein wol derh straft, jungling. 80 lachen dan h. 81 Der, 
vie h. 82 Sunst gie dy magt werd erchant h do zu M. 83 degen h. 84 zuch(t)got MH. 

85 tumm h. 86 ir müst, zom fehlt h. 88 so fehlt h. 90 dö fehlt , Er sprach h. 91 g(e)nad. 
92 laiste H gebiet 93 sprach fehlt h s(ch)olt, 98 bruders MH. 14000 peiagt h g(e)riad. 02 gar 
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ehlt MH also M. 05 frawe MH. 06 -lieh H dy magt wolgetan h. 07 des hochgelobten 
man h. 08 chlaws: haws h. 09 haim. 10 s(ch)olt. 11 lag MH. 12 sant hM. 13 sin. 

14 lant: erchant h. 15 dem h. 16 truren H. 17 wolt. 18 solt. 19 Oder ob er s. s. 

rais h As M solt. 21 gar] dar h gantz M; gesant h. 22 sins. 23 all h begund. 24 da v. 
dar h solt. 25 sait, mär. 28 hat h turnay. 29 mocht. 30 konigs M. 31 turn. 32 das M. 

33 all h sin. 34 fehlt H getorsten M des wir. 35 es ist uch H. 36 verderbt habt. 38 furst. 
41. 50 verderbt. 43 red het v. h. 44 trew h graf hH. 45 besant M besent her H. 
46 rieh: gelich. 47 all hH. 48 zu dem h. 49 wurd; dazj die M. 51 imj ew h; must. 
52 ein end h mit. 54 graft" hH. 55 Antonien der wolgeuar h. 56 sagt h seit, mär: war. 
59 mär seit MH. 60 -fraw hH. 62 gerat M. 63 fehlt MH getraw. 64. 5. 6 in MH in 
zteei Verteilen. 66 huld: schuld h. 67 verchies h vergese M. 69 d. degen h. 70. 76 fraw h. 
71 der h mäd H solnt M. 72 lant: santh. 75 graft hH. 77bitMH* 78 gebt hH. 80 red 
hH wolt. 81 wolt. 84 ir des H. 85 'wird hH mer feldt MH. 86 kevnem M chain h. 
87 So H dy fraw h. 88 der h. 89 Den im h turn. 91 gen MH. 92 was h wer. 93 red h 
mer. 94 all h. 95 dankchten all da h sy. 96 Und iahen sy wär preises werd h. 97 volg h. 
99 Und das h. 14700 Swebt hH. 01 alle M mugent. 02 fraw h. 03 die fehlt MH habt. 
04 zu ir. 07 ir] dem rat MH. 08 rat. 09 mär. 11 Dew. m. dy h. 12 den H. 13 hab h. 

15 Dem zom wollent sie wolu. M. 16 all san h. 17 in h. 18 f. in h in umgek. Ordng. 
19 nymmer H werd pchant h. 21 gein uns h. 22 uns fehlt ) trw h des fehlt H. 23 ew 
paiden lat das leben h. 24 -fraw h. 30 bube h red hH. 32 zu dem fürst h rieh: -lieh. 

34 dy red h. 35 f. an h: Ich wolt ew wissen lan Ein mär durch ewer er: mer. 38 denne, 

dehain H kein. 39 main. 40 weit H für. 4 t unczucht hM. 42 er. 43 unt fehlt h 

wärent H. 45 Von M hör MH daz fehlt, hört h. 46 By M gelich: rieh. 48 weit M das 
lassen h. 50 Ich sag ew h mär: wär. 51er und h fruin. 52 e fehlt h ye M rnüst. 53 lasst. 
54 des fehlt h uns des H gebt. 57 frumpt h preis. 58 rieh: -lieh. 60 zürn h. 62 laid, 

iht fehll h. 64 er sein (s.) h. 67 werden fehlt , disen h. 68 suess sant: schant h. 69 zu 

dem h an hH. 70 Und daz das der lopper h lobenber. 71 wär. 72 red, erhört: zerstört h. 
73 frewd, gar z. h. 74 ho(u)bt. 76 gelubd hH gelopt M. 77 des H mocht. 81 müst h. 
82 an. 85 -er. 86 niwan fehlt h. 88 Wenn das ich gen ir han v. h. 89 das h. 93 schol, 
zoms h. 94 hat h. 98 Nu g. ir mir huld: schuld h gebt. 99 selbig h. 14800 des h 

mugt. 01 er ist k. H. 03 Der, gepreist h must. 06 zu dem h solt, turnay. 10 kunig hM. 

12 licht. 13 er hHhabt. 14 benagt H hohe fehlt h hoch. 16 der 1. ist h. 18 ungemut h. 
21 meinen zarn h. 22 dem, das M. 23 er leicht mein h min. 24 mer: er. 30 sie fehlt , 
im h. 31—4 fehlen MH. 31 ich es, gelobt. 32 zu dem. 33 pringt, 34 mein huld. 35 vil 
wol h. 38 pechert, gemut: güt h. 39 den H. 40 niwanj im(e) MH nur h; groze gut 
MH macht. 41 Des M het hM. 43 alle M -mut Mh. 44 graf hH. 45 Der g. n. d. maid 
chlar h. 46 Der b. er h bracht, mär: wär. 49 eren H lobleich h. 50 hof hH. 54 ffraw 

des wart all paid auf mich h des M habt. 57 furt. Statt 57 - 60 in h: Der so wunnich- 

leich was getan Und furt in auf den palas Dar ir prüder auf was Und manig ritt er erlich 
Und dy frawen mynnichleich. 61 gen im fehlt h. 62 wilkomen. 63 das fehlt M gern. 
65 Ich wil ew des m. trew h. 66 mit] gein h. 68 Ion. 69 habent h. 70 Den h Ion. 

71 in h dien. 72 wil hH; min] das h. 76 saezt. 78 dar. 79 held hM. 80—2 in h: 

ffurbar sy all das iahen Das sy nye gesahen Chainnen also schönen man. 84 degen] 

man h; w. man und (d.) h gedanckt. 85 getan M. 86 -rias h -rios. 87 habt. 88 vil wol 

MH. 91 ew zil ze hohen preiz und zins h. 92 min. 95 des] ze h. 97 gern. 98 wenn 
ir gepietet oder wenn h wann, wen M. 14901 warent M schon. 02 es, rain h. 03 diu 
fehlt h. 04 werlt hM lone M; ze] von h. 05 Der, dien h. 06 wil hH. 07 nul Dem MH; 

sagt, gelobt. 08 er dar und dan was h. 09 habt. 10 f. fehlen h. 12 Gein aera turnay 

er h gedacht: gacht. 14 schöne fehlt h schon, s^etin. 16 mär: wär. 20 -fraw: scliaw h. 
21 gern. 23 graf hH. 24 Dem, peuilt: schilt h. 26 furst h sit: mit. 27 dy h furn. 
28 Also, haws: chlaws h husen: clusen H. 30 herezog. 31 Der h furt. 35 gern mocht. 

37 haws h husen H. 42 geschaffen h. 43 dienst. 44 Gandalene h furst. 45 schone h. 

46 hin] kamen MH; hincz h. 47 werden] chunig h. 48 f. in h in umgek . Ordng. 49 zu 
dem, nacht: gacht. 52 manig h rieh. 53 geschlächt hH ungelich H gel(e)ich. 54 sin 

frunt. 57 -inne H. 58 Da dy, veld h. 61 Manig ritter valsches laz h hertz M. 62 da, 

warn h. 63 als] was h; ich hM. 66 unt feldt MH norybeg h nowäg. 67 unträg. 68 k. uon 
poynterteys H. 69 feldt M ze testregeys H. 74 alle M aller, der feldt h. 76. 88 erbaist 
nHerbeitztM. 77 uff. 78 Artuse] dem chünig h; artus. 79 wär H. 80 gandalene: schone h. 
81 soln M sullen. 83 er h furst. 85 Er, ditz h dis M das H bringt. 86 Entwer n. M. 
87 lobpär h -ber. 89 uf dem hH. 90 r. pracht er dar h im fehlt MH. 93 minnecliche] 
vil wol h. 94 rettent die kunge H -inn. 95 Und all h alle M. 97 w. und den h. 98 ge- 
nadt. 15002 des fehlt h habt. 03 gäb hH. 05 -lieh. 06 Und der h. 87 pogen h payn, 
heim. 10 must. 12 Wer MH. 14 beiagt. 15 wolt. 19—25 fehlen M. 19 red stät. 

Khull, Tandareis und Flordibel. 18 
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22 -nüss. 23 chünigs h. 24 löst. 26 das M. 29 Der in MH; was gelegen] st&l H; turn. 
30 fehlt H verholn, turn. 32 sin] des h. 34 an hH schant: sant h. 35 Hin zu M. 
36 wär: -bar. 38 genat h brächt. 40 diser hH mär. 42 petenprot. 43 m. und gold h. 
44 ich ew das h lieh. 46 werden fehlt h. 49 in H. 51 di(t)z. 52 got wilkomen. 53 untj 
von H. 54 kuniginne MH. 55 So recht h lieb. 56 nef hH. 57 seelicl ge eret h. 
58 schin. 60 kandalyon: Ion MH. 62 f. fehlen MH. 63 habt, mär. 65 Mit f. sprach 
s. v. do h. 67 sun. Nach 67 in MH eingeschoben: Was ich körnen in groze no(i)t Wan 
ich forcht er wer do(i)t. In M ausserdem : Ich sol von recht petenproit. 68 Des was MH 
frewden h verlieben M. 69 hät fehlt H. 72 früchtat h forcht, wär. 73 petenbr. hH recht. 
74 werden fehlt M. 76. 84 rieh: lieh. 77 gar zuchtenclich M. 78 unuerzagt h. 79 d. 
rechte geselschaft h. 81 das hM. 83 fehlt h gern. 85 all h. 86 kunflt. 87 Ffrawen und 
man MH. 88 gepam: warn h. 89 -inne H. 90 frauwe M. 92 daz] diese M dy h; mär: 
wär. 95 er fehlt käm hH. 96 f. fehlen h. 96 frä(u)gt. 98 Da h. 15101 geclagt. 02 held 
hM. 04 allein hM. 05 Dy suess und dy rain h. 06 mär: wär. 09 lieb das g. h. 10 Von 
M. 12sisoH. 14ditzh. 16 orz pringen dar h. 20 kunig hM. 23 recht lieb. 25 -liehe M 
-lieh H. 26 unde fehlt , ir all j. h. 28 der H reich: leich h. 32 genad. 35 dankt. 

38 fre(u)den. 39 dick hH. 40 chüsst: lusst h. 42 taten M. 43 all, frewnt h. 47 hohen 

M geben MH. 50. 51 -inn h. 52 fehlt h. 53 in h al fehlt M. 54 eren M. 57 Gynoner, 
allen h ane M. 58 rieh: gelich. 59 all hH. 60 -ryos. 61 m. chuss sy h kus. 62 chuntt h. 
63 enpfie] sy h; kosz M. 64. 68 clar hH. 65 in h zscei Vv. : Empfie in gar snell Das frewt 

sich dy magt chiar. 72 dankt. 73 eren M. 74 tod lost h. 77 ir nun H het 78 das H 

wär. 79 -inn hM diu fehlt h. 81 schön hH. 83 hant h. 84 alle M aller, der fehlt h. 
85 Auf den palas zu der frawen schar h. 89 -inne(n) MH. 92 gesagt. 94 chunig h. 
95 den h. 96 mär: swär. 97 die] ir h. 98 geschimpt M geschmit H. 15201 enhort M. 
04 bil gein h. 05 dem, dan h. 08 des fehlt M vil vertragen h. 09 hört h hör. 10 her 
fehlt n schenck. 11 jung h. 12 künec fehlt , mant san h kunige H. 13 An sein gelüb h 
gelupt. 14 hat h. 15 gelub(t). 17 maget fehlt h. 20 f. fehlen in h. 20 -lieh. 21 aö fehlt M. 
22 gefengnisse M. 23 unt] sprach dy magt MH; warn. 24 elliuj ye h; wolt. 25 Ee das 
h verlur MH; sin daz h. 26 vil wol h gedanckt. Statt 27. 8. 9. tn h: Gandaleon der furst 
sa Zu seiner swester gie Pev der hant er sey vie Und furt sey für den chunig sa Artus 
der lech ir da. 30 rieh: -lieh. 31 zu der magt h. 33 leches MH. 34 -leich h. 35 sagt. 
40 gepot h gebut. 41 an hH. 43 zu den h wolt. 45 der fehlt } an hH. 46 Chunig h. 

48 zu der h. 49 hat, nerigent M nye h usz MH. 50 An MH pns: wis. 51 A. der zucht 
reich h. 53 er bi fehlt , -inne H. 56. 58 veld h. 59 pegund, all h. 60 hochzit: strit. 

61 lobten an(e). 62 f. felden M. ■ 62 all sein h bet: stet hH. 66 drucken MH grün h. 
68 rieh: gelich. 69 recht. 70 ze fehlt, tschoflaus h schouelantz. 71 farribisz M farriuntz H. 

72 über fehlt h. 73 oder] und M. 74 -rund h geprueit hM. 75 ie] in da h. 76 sin hoch. 
78 tet hM. 81 -inn, sas h. 82 die fehlt , chunig h. 84 wann h kunge H. 85 gabein h. 
87 vergalach hH. 88 kung, alsulon H. 91 -inn hM. 93 hercz. 96 dis h die M. 
15301 -zeyt M -czagt. 02 recht, mär: wär. 04. 06 lant h. 06 sines vatters landen H. 
07 Wa H. 08 im H rö(u)bär: swär. 13 des H. 14 ichl er MH; -leich h wär. 19 wo, 
rais h. 20 mer: reuber M. 23 nert hM dä fehlt H. 24 aem d. das M pew r ug h geruch H. 
26 ze der bürge fehlt MH purg. 29 dem h. 31 -on lost. 32 fraw abigim H. 34 frawn 
glanden h fro(u)w. 36 vert h vart. 38 mär: karkär. 40 gelegt, nahen h. 41 von] aus h. 
42 anthoni, suess h. 43 versagt h het. 45 zu der maid h. 46. 47 habt. 48 dien, gern. 

49 -inn hM. 50 ffraw. 51 die trwe H habt. 52 sag ew, er: mer h fug. 53 nymmer h. 
54 gebt: lebt h. 55 Alle M wil hH. 56 danckt. 58. 68. 86 gabein h. 59 fergulet M. 

62 lost hM. 63 sol(le)nt MH. 66 end nam h. 67 Ane M all missewent san h. 71 erwelt. 

73 urlo(u)b. 75 sun. 76 Da H. 77 herberg, werd h. 78 gern tat: stät h. 81 fehlt h. 
82 Gustew nacht gab in Artus der chunig reich h. 83 all h. 84 der vnerfarcht h. 
85.88.92.95. herberg h. 87. 96 vergulachhH. 89 heten sy. 95 herbergen M. 97 u. K. und 
der werd h. 99 Empfieng MH. 15400 sins hM landen: wiganden H lant: weigant h. 
01 chün h. 02 sehen(d) hH. 03 danckt hM. 04 trw H -lieh: rieh. 05 sie fehlt , warn h. 
06 D. tandarias der kurteis: raiz h. 06 f. Der der gurtoys raisz von siner langen H. 
07 fehlt H; reise] mys M. 08 f. fehlen h. 14 der fehlt H gest: geprest h. 15 kein hM. 
16 mär; in diu] in das h. 19 von fehlt H. 20 hin wider h. 21 dez M mär. 23 Do nu h. 
24 graf, moralt: wald h. 26 genas] was h. 27 t. ser tr. M t. sin tr. H. 29 chlaren m. h 
geben MH. 30 yt verlur MH er: mer h. 32 kainer hM trewd nicht pf. h. 33 gevarscht 
li gefrieste er H. 34 sinen] den h; wär. 35 aber sy MH kainen hM. 36 gelobt. 
38 Schied, wiste wol MH west h. 40 er: 1er h. 41 Min M hertz hM gam H. 42 Wan das was 
mit vntugent an g. h. 42 er von im geflogen h. 44 sus fehlt M. 46 missewent: ent h. 
47 sins. 48 Sinen hH Einen M sit. 49 gekrenckt ser da m. H vast fehlt M mit hH. 50 un- 
tugent h. 54 Die M Das mir h. 55 g. ze h. H gerucht, hom. 57 des M. 58 lebt. 60 clar: -bar. 
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62 rieh: -lieh. 64 lant hM. 66 eren M. 70 mär: -är. 72 pehalten der h solt. 76 hülf 
aas h. 77 w&r. 78 turn, -lieh: rieh. 79 dy mynnichleich h. 83 im dy, warn h diesz M 
wz H mär. 84 wald: moralt h. 87 wolt 88 frö(ü)d hH an. 89. 93 gefarsch(t) h. 
90 w. worden ledig von h war. 91 in kläglichen ligenHwolt. 93 & fehlt, werd h. 94 war. 
99 eren M rieh. 15502 ir fehlt H nicht, er: her h verlurnt MH. 03 Dw H trew h. 
04 der fehlt h wol fehlt M. 07 fehlt M. 08 mär. 09 sagt, den h seit. 10 alles M als H. 
11 m&ere fehlt MH hette M mär. 12 hercze(n)l. hM. 17 gesech hH. 20 dienh. 21 recht. 
22 swär. 23 dy lobpar h -her. 26 hilf h. 29 dienen fehlt h. 30 mir in h lieb. 32 erzogt 
H erzaigt 37 du nu dan deinen h. 39 müstu frewden n. 42 g. tugent h gancz. 44 trewen, 
im fehlt h trag. 45 swenn] Als h; v. dy grossen chlag h min. 46 gehept H. 48 grosser 
h trw H. 49 ich in nicht ring h ersMB wün, wigt: pfligt 50 meinen h. 52 hercz hM. 

53 ane M all h lebt. 55 schafft), werd. 58 m. deinen h. 60 vil g. m. dir h vil fehlt H 
gern. 61 der fehlt h müsz. 62 geb hH vart h zu. 63 Wirt h wär. 64 graff marolt: pald h. 

65 Berevtet M perait. 67 glondein h clardin M. 68 gewant: lant h riehen gewanden: landen. 

69 für MH. 71 gern mocht 74 Aws, graf h. 75 Sein magt u. sein werd man h siner. 
76 gecleyt M beritten h beclaidet. 79 S(e)in. 82 manec fehlt , hochgelobter h. 84 artus h 
mär: wär. 85 däl dy h. 86 der fehlt H hat M. 87 schön hH sagt 90 sprach vffentiieh M -lieh: 
rieh. 91 ellens fehlt h eren M. 92 Des, ains h müsst. 94 hies moralt: walt h. 96 er h. 97 der 
fehlt h. 98 die fehlt , schull w. schon h so(le)n, gern. 15602 moralt h. 03 geplimtes h. 
04—724 fehlen MH. 04 Das. 05 hör. 09 zeld. 11. 14 erpaist 12 Artus fehlt, chunig. 
16 moralt (so immer). 17. 19 -leich. 18 geczelt 21 genadt. 27 in aller. 32 gesidel. 
33 fiirst. 37 tugentleich. 40 zu der. 41 wisst fraw. 43 zu lant. 46 muess, gern. 47 hört, 
ern. 50 dikch. 51 pein. 54 genad, wir. 56 gepet: stet. 58. 68 ffraw. 60 er. 62 ge- 
schech: sech. 63 hör. 65 zu der maid. 66 vgl 15706 f. 66 schüll. 68 -pär: war. 

70 hiet i. gern genomen. 76 hercz. 79 werd. 83 gesagt. 84 hab. 86 peleib zu einein 

aynis. 87 ert. 90 selbig. 92 magt valsches laz: tantarias. 94 sagt, mär: war. 96 degen 

fehlt , lobsam. 15701 gesagt. 04 sol es. 06. 09 ffraw. 08 pehalten. 10 geuat. 13 sein 
werd. 15 Ritter. 16 sagt, mär: wär. 19 wolt 22. 26 chuniginn. 25. 36 antony h. 
27 hercz. 29 wär. 30 suess h nert. 31 sagt MH. 34 den heit, wolt h behalten M. 
35 recht scholt h. 36 gut hH. 37 senft, gemut. 38 hertzoge H emprus(e). 39 dem 
chunig artus h. 41 recht hM. 42 wär. 43 im öch von H. 45 er im h. 47 recht 

48 frö, ueriehen H. 49 beschehen H. 51 soln M sullen. 53 vil u. h. 54 verpingen h 

dienst 55 habt. 57 wisst. 58 zu dem hH here: mere M. 60 werd hH. ^ 61 habt. 

63 recht h. 65 firauwe M. 66 Plawechieichen, von fehlt h Blutlich M schäm. 67 lieplich 

h gut 68 ho(u)bt. 70 müt: gueth gemute M gedaht. 71jä/eA&MH. 73 ereM; vil] gar h. 
76 diser red hH. 79 u. lütte M. 81 gedencken MH. 82—4 fehlen h. 82 Swigent H. 
85 zu der maid h. 88 die M. 90 solich M. 91 stät h. 92 kein hM angst 95 so 
fehlt H. 96 daz] und MH; beiagt. 97 hercz hM. 98 vür fehlt, all h. 15802 er: mer h. 
04 an frewden h. 05Verl(e)usz. 06 das, sin MH. 07 hab h habt 08peleibth. 09 fro(ug)t. 
10 reich hH genat, kunig. 11 -lieh. 12 seinen trost h. 13 Da h gedencken MH. 15 ein 
fehlt h. 16 smär h s(ch)wär. 17 mär. 18 rieh: -lieh. 20 schon MH ein. 2t d. grüenen 

plan h. 22 chostleich h geprüft, -lieh. 23 rieh. 25 sölden h. 26 lant: schaut h. 29 eren 

M. 31 hin w. h. 32 frewnt h frä(ug)t. 35 chunig h. 38 dy mezz h. 39 z q fehlt M. 
40 mess da (w.) h. 44 tochten v. d. grün wald: moralt h. 46 tantarias h. 48 gern. 
50 frö(u)d, gehocht. 51 gar fehlt H genöcht 53 aller weit h alle, werlt wale M h(i)et. 

54 fehlt H wolt 56 durch mich. 57 daz fehlt , wärt h vorcht. 58 wisst 59 das zweite 
daz fehlt h musst. 60 furt. 61 von fehlt H nahen h. 63 Das ich von ew h müsst. 

66 gebiet MH. 67 Nu w. MH wisst. 68 uon allen rechten H recht. 69 Dy h red. 71 i ro('w) 

hH. 74 genad. 75 ir M ir es h. 76 graues dochter moraldes M graffes H. 77 trag MH 

mag h. 81 Anthoni h. 84 recht. 86 Wan ich h mär: -är. 88 lieb MH. 88 f. »nh: Dar 

inn er hiet den leib verlom Ich han an im nicht verchom. 92 grosser h truwen M tr(e)w. 
94 er: her h. 96 spricht: rieht h. 98 chlain: ain h. 15900 harthM emert hM ernarreth. 
02 Do sp. h. 03 tugent hM. 04 geschech: iech h. 05 frauwe, gie M. 06 recht. 07 lobt. 
08 w f olt. 12 wisst. 13 gabein h. 14 frouwe MH. 16 swtget wie] chlagt was h; chlagt h. 
17-lieh. 18 habt. 20 f. in h in umgeh. Ordng. 20 wisst 21 aas ist. 22 tue M. 23pehabth. 
25 gern. 26 magt h. 29 diesz M. 31 diese M mär. 34 ring h. 35 sy es hM. 36 gern, 
hom. 38 Pehabt, maid h Behielt M Behub H. 40 dar. 44 an das. 45 -inn hM. 50 wald : 
moralt h. 52 das M gert: gew r ert. 54 solt: wolt. 56 sein h gern horn. 57 graff, dem 
hH kunge H vor. 61 sagt. 63 er fehlt , dy schönen magt h. 66 laid h. 67 fehlt h. 
69 lone M. 70 nöt] lait h. 71 von M was vor laidnahenth. 72 sich fehlt, held h schiede M. 
73 ir hercz darczu riet h. 74 Sy het so h. 75 gelitten M. 77 sich h. 78 chumär h den 
sy. 81 vil u. MH. 82 ich lont n. 83 gern. 87 m. daz g. h erbott H. 92 gern. 95 sagt. 
97 Mit ir ir Junkfrawn wolgetan h. 98 Sy sprach h. 16002 ding. 04 diesen M das ich. 
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06 wie und wie H mär: -är. 09 im fehlt MH hailt h sin. lOsant: schanth. 11 ane Malle 
fehlt h. 18 sein h. 21 gar des m. ime wol M des wol m. i. bedacht H. 22 müsst. 
23 mit] by H. 24 trost: lost h. 26 pehielt sein z. h; behielte] let H. 27 habt. 28 das h. 
31 recht. 32 frauwe M gut: mut. 33 diu fehlt M gedacht. 34 ja] sich H ach M. 36 ver- 
l(e)usz. 38 Sag w. rechtes ich h was ich. 42 min red. 43 uch MH. 44 werd. 46 einen. 
50 herre g. M. 51 v. ritterleich h. 52 vorsprech h. 54 erlö(u)bt. 55 gabein h. 56 ir fehlt h. 
58 zu der maid mynnich h. 60 tuon fehlt h haisst. 61 sagt. 63 eren M. 65 alle M aller, 
der fehlt h weit. 66 zu, amis. 67 weiz h. 68 chund h sagen hH. 69 die wir fehlt h lieb. 
70 An ei. h erzaigt: genaigt. 71 wirt h. 72 -went h. 73 Ob ir wurd h wolt. 74 Kein 
hM andern H. 76 trw hH behalt. 77 habt. 80 gabein, fraw h. 82 dehain H keinen. 

84 ir h pfligt: gesigt. 88 den fehlt M. 89 hatt, meist M. Nach 89 schiebt h den V. 16137 

ein. 91 red, an h. 94 gericlit. 95 tuot] ward h. 97 er fehlt H erst. 98 zu a. was h zu. 

99 e fehlt h ye M habt. 16100 in] ew h; gert. 01 w. sy. 03 dem heit Tandarios MH. 

04 sagt, rehte fehlt h seit. 06 must. 07 kunig. 08 musst sins. 10 dnrch] um H; d. sey 
het h. II haisst. 13 gnäd an mir H peiagt h. 14 rechten h. 16 man] degen MH. 
17 die M. 18 zu. 20 si] ir h. 21 auch wol h. 23 mir H sin. 24 rieh: -lien. 25 fragt. 
26 werden M. 27 maid sy geben den man h bestan H. 29 rehte] erst h; recht. 30 an] 
und M; scholt. 31 maniger li vil fehlt M. 32 rieh. 33 Ane redent M sümleich h sume(k)lich. 
34 pey frawn h frauwe M. 35 redet MH. 36 löst h der fehlt M. 37 war. 38 scliol h 
solt, recht. 39 Ich M wolt. 42 all h. 44 Er H san M. 46 so MH. 49 Sollent MH gan h. 
50 nef hH. 51 u. weis h. 52 welch MH. 54 gelich: rieh. 56 pest: gest h. 58 däwcht, 
alles h dunkt. 59 hie H. 61 schon. 62 -ryos. 63 in fehlt M von h. 64 nef, selben h. 

65 seden zellen M. 66 f. in h in verk. Ordng. 68 diz h. 72 selb wein h selber(s). 77 -lieh. 

78 Sy M. 79 hiet sey h. 82 genad. 84 guet h. 85 rieh hH ew peliuet h. 89 ffraw, 
Jung h. 90 ere H bitt. 91 beliuet. 92 er: mer h. 93 wisst. 96 dankt. 98 habt. 99han 
fehlt H wisst. 16202 recht, war. 03 das M. 05 gedien h. 06 fraw h wisst. 07 ane M. 

11 wisst. 13 schön m. w. iämerlich h. 15 prast h. 16 ser hH. 18 kert. 21 all h. 

22 wol M wolt. 28 solt. 30 tag: chlag h solt sin. 31 schier, sy. 36 ist] sy M: dienst. 
37 habt. 38 er hH. 39 dar zuo] zu uch H. 40 f. in verk. Ordng. 40 fehlt h; dien. 

42 wisst, her: er. 44 gern. 49 ernst. 50 gepiet: niet h. 51 des sich H hercz. 53 eren 

M. 55 ich gern an(e) MH. 56 laisst gern. 57 dank(ch). 58. 63 habt. 61 genad. 64 dienede 
H dienen. 65 die trwe H habt. 66 erschrakcht, ser: er h. 66 gedenkt. 69 gedient. 
70 wo, mocht: dacht h gern. 71 wunden H. 72 -lieh: rieh. 73 eren M. 75 ir] und h. 

78 were M. 80 Auf der erd chain weib: leib h keynem M. 81 stete M. 82 hercz. 

83 gesworen M. 84 trew: rew h. 86 enw’är: -pär. 88 So wisst fraw das h gelöubt. 

89 werlt, betagt.. 90 w’olt hM. 91 Durch fehlt , trewenh. 92 Und m. h. 93 ern h ere H. 

94 erhört, 96 mocht. 16300 gegeben h -rieh. 01 frisst h. 02 er: mer li geb, säld. 
03 Gesech. 04 frawe, r. gut do MH. 05 Von ewem schulden pin ich fro li. 06 tugent. 
07 ir h. 09 Nyndert ewem g. h. 10 tugent hM. 11 möhte] ffund h; swür ich wol h mocht 

12 eren M rieh: lieh. 15 riet h hercz. 16 framve M fraw r n h-bei H. 19 tugentleicher h. 
22 von n. hat h. 24 hab, end: hend h. 25 vie h. 26 f. inh inumgek. Ordng. 28 den MH 
zu h. 30 gelobt. 31 keinen hM näm hH. 32 die Negation fehlt, mug. 33 will hM. 35 gern 
zu, frunt. 36 a. der künig MH. 37 iu fehlt h erlö(u)bt. 38 enkch p. ern h. 39 gern. 44 f. 
fehlen h. 44 konig M genad. 46 Flordibeln zu h. 50 den grün h. 52 wan h furt 55 her 
yban und meliaws h. 56 Erech und der, von fehlt H. 57 -inne H. 61 sus fehlt h red, an. 
64 an m. v. wol h habt. 66 iu] w r ol H. 67 wolt. 68 ere: here MH. 70 gelo(u)bt. 
72 -went h. 73 tugent h lebt. 74 Nyegent M erden: werden H. 78 w r eib: leib h. 

79 Er H. 80 Kunst M chaw T sch, er: 1er h. 81 hertze H ir fehlt hH. 82 tugent pfligt: 
wigt. 83 all hH zucht hM. 86 er hM erwerben h. 87 getraw T hH uch des w r . H. 88 er 
hH an ir beiagt H. 90 trost: erlöst h. 91 tod hH. 93heldhM. 94 norweg(en): untregfen). 

95 der h. 96 Ion: schon h. 97 So, er ern h. 99 an hH gesiecht lebt. 16400 Poydekamuzz 

h Bodek. 01 von] und M; ie fehlt, ern h. 03 veter so vil m. h vattern M. 04 ard. 
05 säld. 06 chawsch h lebt, sit: mit. 07 volgt, gut. 09 Nef hH. 10 diese M. 12 es 

ist h. 13 dunkt. 14 -lieh: rieh. 17 Das MH m. auch. d. vil w r ol h. 18 eren M rieh: 

-lieh. 19 n. dy magt mynnichleich h nim. 22 rieh: -lieh. 23 von Kors der MH. 
25.30 hoff hH. 27 lob allen h. 31 mär. 36 habt. 38 nomeg. 40 er: mer h. 43 -leich h. 
44 schön h. 47 f. fehlen h. 53—66 fehlen h. 54 gedient. 60 soln M solle H. 
62 edeln. 69 fehlt MH gynoner der h. 76 -lieh: rieh. 77 moralt h. 79 gäb hH liebe MH. 

80 moralt hH. 81 bet. 82 muoste fehlt H must. 83 verschiesen h. 84 beschach H. 

85 m. gab dem grafen g. h. 86 ffrawm g. dv schonen magt h -zagten H. 87 Das w. 
vur war mir h. 88 er ir n. H n. irr mynn ye h. 89 wankcht h. 90 Do nu das alles v. 
w. h vere(in)t. 93 eUens fehlt h eren M rittera eins H. 95 -rund(en} hM. 96 gekleit 
MH warn: iarn hH. 97 in meinen h wen. 16500 dem h. 01 hubschleicher h hübsche 
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kliche. 06 u. die t. MH. 07 daz fehlt h hab. 09 andern M sin. 10 ern s. wanchschant: 
lant h ern, schänden: landen H lebt. 11 chainem h denhain H. 1 2 Nye chunig so wilt 
ward h. 14 -inn: synn h lebt. 17 getrw hH mild. 18 tugent. 21 unt fehlt h. 22 rieh! 
-lieh. 24 Alle M l(a)ut hH. 25 t. reich h -hafl H. 26 ein MH. 31 der ye an schäm h. 
32 der fehlt h lebt. 33 Und manig h. 34 en h. 35 frewd h freuden. 36 von] Und H. 37 den 
h wän. 38 fehlt h. 39 und] nye h. 40 sampten h gesamelten M. 42 warn: verbärn. 
48 vrou fehlt , suess h. 50 f. in h: Mit gedänkchen an dem herzen lag So sich verendet 
da der tag. 52 f. fehlen h. 54 herwerg hH mencklich H. 55 Dy edel chuniginn reich h. 
58 güt: behuet h. 59 valtsche M die fehlt h. 62 der graf h. 65 wie 54. 67. 83 -inne H. 
68sehsM. 70rieh: lieh. 74 zeit H. 75 schön. 76 Dar inn(e), geprüft. 78. muss. 80 lass 
hM enpfolhen h. 82 gern. 87 do] giengen dan MH. 88 Und v. MH. 89 truttin, 
90 gebrieft H geprüft. 91 der künec] artaws h. 93 hint. 96 jar: chlar h. 97 schampt. 
98 siten fehlt H. 16600 dien, mer: er h. 01 habt. 04 norweg. 05 dien. 07 trw hH. 
10 dien, wil hH leb: geb h. 11 er und Bälden H säld hM. 12 künegin fehlt h trw H. 18 prachte 
dew peide an irn (g.) h. schon 19 D. ch. und dy chuniginn sprach h. 21 müss. 22 geb, 
säld, er: her h. 23 genad. 24 graf hH; wert] her h. 25 das H hercz hH begert h. 
26 Des habt ir mich gewert h gefugt H. 27 genüget M benugt. Nach 27 schiebt h den V. 26 
ein. 28 wisst. 29 ich ymmer wil sein h mer. 32 dy hilf h. 33 sült ir von mir (g. s.) h. 
34 ew h r(e)ich: -lieh. 35 wisst h. 36 g6nad(t). 42 liebleich h. 43 Herczenleich h lieb 
sy. 44 Liebleicher lieb sew h rechter M sy. 45 mynn, also beslozz h schoz M hercz. 
46 gelobt. 50 enchund: stund h. 51 keyner M zu chainer h. 52 an ir fehlt h. 53 geselschaft hH. 
54 Die da was h. 55 immer] Dew was h. 56 end: -wend h lebes MH. 57 ane M all h. 

58 frey i amey h. 60 an ei. h. 61 ir fehllt MH. 62 ander M sin fehlt h. 66 trw, Inain H. 
67 hercz h. 68 Eins MH. 69 so h. 74 Das, mess h. 76 artus MH ring: gesing h. 
77 m. das h. 78 die (b.) M. 81 -inne H. 86 clarn, flordiweln hM. 87 Der lob der schon 
was vil hei h. 88 der h clam: Jam. 90 wirdichleich h gedient. 91 schön hH. 92 aller] 
an h. 93 hercz, ern, ie fehlt h. 94 -lieber M scharen. 95 gevarn] gan M. 96 wolt: 
solt h. 97 frewnten h. 99 gen v. MH werder und gen fehlt h falschetz. 16700 -liehe M. 
02 -lieh. 03 frö(w)d hH wvle M. 04 die fehlt, dische MH d. trug h. 05 mancklich H. 
06 pest h zam H. 07 der fehlt H held an h. 08 Het da h. 10 chain so schön gesach h 
keyn M. 11 gelobt. 12 sin] Die h; vol(le)bracht. 13 gedacht. 15 fehlt h. 16 ein end h. 
18 ganzer] emh; lebt. 19 fehlt h. 20 komge M -reich h. 21 Berait hM er fehlt h. 23 unt] 
Das er h. 24 ane M -weilt: ent h. 26 tumay. 27 ern hH kund. 28 d(e)ucht sy all. 
31 hart. 34 -lieh: rieh. 35 fehlt h. 36 lant h warn. 39 all, des fefdt h. 42 zugent M. 
43 huop fehlt H hart. 44 dy h felde MH. 45 prisunun MH. 47 Die da mit ritter¬ 
licher kraft H grosser h. Nach 47 schiebt M irrtümlich 56 ein. 48 An beydenthalben zugent 
M yetwer h. 50 erwelt. 55 m. rechter r. h. 58 -reich: -leich h riehen: -liehen. 

59 chamer h. 60 grunlanth. 62 f. fehlen h lichten M. 64 mit fehlt h. 66 feld geschehen (sic) h. 
67 schilt, ze prochen h. 68 spert h erklengt: gelengt MH. 69 nü] da h. 71 ver von 
seinem her h. 73 tyost(i)ern. 75 kung, frankenr. H. 76 wolt. 77 Der h must. 78 Das in 
der degen (n. st.) h. 80 dy edel chuniginn h. 81 T. der ellens reich h. 83 chuniginn, 
saz h konigin M. 84 werd aynis h. 85 vrey h. 86 dy weis h. 87 wol M wolt. 88 ge- 
lung: drung h gelungen: zwungen M. 89 das sy h. 90 lieb. 92 denj da H. 93 chunig h. 
94 grünlant h. 97 held h. 98 Den H. 99 merkcht h schön hH. 16804 graf hH tscham- 
panie. 05.19 planie MH. 06 tyostiern: viem. 08.12-riehen: -liehen MH. lOdzroszöchH 
sporn. 11 l(e)ut, tyost. 16 graf hH. lTwerdfrawh. 18 tschampanie. 20 Da peschawten 
in sein werd man h. 22 vil m. r. ab g. h. 24 grunlant h. 25 auf daz s. M. 27 es do 
e. MH hört. 29 den werden pritum h. 30 rieh: -lieh. 31. 35 valt. 33 Umb h. 34 ge¬ 
lobt. 36 Von im länt der h. 39 heit h. 40 yspan: plan h (h)vspanie: planie. 41 der 
fehlt , da üf MH. 44 yszlantH vfflant M. 46 den h r(e)ich. 47 fehlt h -lieh. 48 Asculan 
den chunig v. h. 49 edein. 51 prunn h brunne M. 52 der fehlt h; näch] das h. 53 Des 
H Lanezulets h wert. 54 Er h. 55 das h. 56 Von patrigaltH. 57—60 fehlen H. 58 Von 
dem orz h. 60 künec fehlt h. 61 Vil nahent het ab geualt h kert. 62 Den werden 
chunig Dulczindar h. 63 hurt h. 64 gehurtet MH -liehe M. 65 paragalt M. 70 unt 
fehlt , meliaws h melyantz H. 71 menger, alt H niwer und al fehlen h. 73 U. schäift h. 
77 einer s. dirre st. M ainer sl. der ander st. H diser h. 78 m. da n. gewynn h. 81 vil 
m. h. 82 ser, gewynn h. 84 pr(e)iz. 86 Das h. 87 T. der wol geslacht h. 88 zu beyden 
syten M. 89 nttem H. 90 Dys held lobsam h. 91 das in. 92 end hM. 94 Do MH be¬ 
tagt M. 95 henden hH. 96 er: mer h. 98 von h geturn(y)em. 19903 kunig. 04 furen 
hH herberge(n) MH. 05 schier. 06 gemach warn(t). 07 cler, im h wart MH. 08 eren M. 
O9 .hof hH. 11 zergie h. 12 furn, fürsten H etliche M furst h. 15 -in(n) hM. 18 erpaist 
von h erbeizt. 19 kunige H. 21 -ynne M. 24 -reich: reich h. 29 -l(e)ich. 33 Anthony h. 
.36 an(e)fanck. 41 werden ayne h, 43 bet warn. 44 chunig h reich: -lieh. 47 flordibeln H. 
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49 f. in h i Darnach man sew sitzen sach Artus sprach zu den chunigen reich. 51 -inne 

H. 51 Zu m. weib h minem. 53 wolt. 54 den ft*, schön h. 55 -in hM; kl&r] reich h. 
60 schon. 61 er do s. MH. 62 sazz. 66 volg h gern, bet. 67 an der fehlt H stat h stet. 
68 d. werden cl. MH flordyweln h. 69 den, sneln h. 72 graf hH. 73 moralt h die 
swester M. 74 die] und M. 75 manige fraw, s&z h. 76 mengen M im der werd. sch. h. 
79 Do H. 80 rieh. 81 ch. reich h -lieh. 83 wart] ain H; lr gruz ward h. 84 genat. 

95 traten H -inn. 96 u. pat h. 97 Siezen an h. 98 -halb h. 99 klaudin MH. 17000 er] 

sy MH; fromen H. 02 av chuniginn h norweg. 01 Der h. 07 -lieh. 08 der chunig h. 

09 all, züchtichleich h. 10 anepfang M auank(ch). 14 geb(t). 18 durch dez fehlt MH. 

23 -leich h. 25 des fehlt h. 28 nu h. 31 ir] seinen h; fore M. 35 ouch mit hin für H. 
36 der werde H. 37 ir] sew h. 38 da h furn. 39 schier. 42 lagen! warn h; sins. 
44 moralt, furt h der furst f. d. M der fürsten dan H. 46 schampanemen n tschamp(a)nie 
MH. 48 Des, gelobten h gelopt. 51 artuse M. 52 pfleg: weg h. 53 era all h. 
54 warb MH. 56 essen sullen wir gedagen h. 57 mär; ein] an H. 58 gedacht: bracht. 
59 gemach hM. 61 tugent h. 62 dicke fehlt h dick. 63 Das M sunderleich h. 61 bet. 
65 eren M. 67 valsches fehlt h. 68 gieng: enliesz M urlo(u)b. 70 guten gemach h gut. 
72 mit dem weib h. 74 al] so h; adle M furn. 75 Und legten sew nider so zehant h. 

76—8 fehlen h. 76 gut. 80 unt fehlt h. 81 der kunigmne MH. 82 mess h got 

84.93hubschekliche MH. 87 hatten M. 88 -leichen h. 90 dri h kuniginne H rieh: -lieh. 
93 warn. 94 do das MH beschach H. 97 Dy da stunden h. 99 bot H. 17100 dient. 
02 gest, werd h werden M sin. 04 sit. 05 grün h. 06 hat M het. 07 faltschez MH. 
08 chunig h. 13 köstlich M kunscheklich H. 15 A. der hochgelobt man h. 16 Und artus 
der eren snell H. 17 giengent MH. 18 b. sy. 21 schön hH. 22 will hH. 23 s. ir a: h 
sant MH. 26 drey chunig h r(e)ich: r(e)ich. 27 das erste den fehU MH. 28 ierlant MH. 
29 sam h. 32 Liesz M. 33 vrowen fehlt MH; kurteis] weis h. 35 maniger h w. man 

wieder man MH. 36 L. lassen ganczleich h -lieh: rieh. . 38 houbet] rich(e] MH; 

zucht. 40 kunig hM rieh: -lieh. 41 kunig. 42 von den frauwen MH. 43 jungfrauwen 

MH al h. 44 der fehlt h. 47 da h. 48 warn. 50 zu dem, zu der h kunig. 52 gest, 

sin werd h; sine] ir MH. 53 schaiden von im H. 55 des, rieh fehlt M varnt. 58 sin. 

59 all h. 62 flleissichleichen h. 63 eren M. 64 pelib: vertrib h. 66 versagt. 68 kunig. 

70 w. pey in h wolt. 71 d. gut k. MH. 73 hie fehlt MH. 75 vernimj Du mich h. 
76 gewerst, mich fehlt h. 78 fraw wes ir an mich h wil M. 79 Das M des fehlt H. 
82 du fehlt MH. 84 jar zu. 85 aber] wäre h. 86 Ez M in h lobt. 87 u. auch MH. 
88. 92 kunigin hM. 89 nam h. 94 die fehlt M getrwn, ir hetten tän H. 96 zu der h 
der H. 97 trw H. 98 gebiet: niet. 99 hercz. 17201 ffraw ich peuilich ew got h. 
02 er: her h. 04 kust 05 chainen h kein M dehain H. 06 das ist. 07 wiss h. 08 b. 
aller d. MH. 09 diu fehlt h dankt. 10 w. ir mir em habt h. 12 wider fehlt H. 13. 16 -inn 
hM. 14 eren M. 17 Ir paider trew in das geriet h. 18 Das sy paid w. h. 20 f. in h 
in umtf. Ordng. 21 dulten M. 22 trw H em h. 23 sy m. h. 24 si fehlt , sannt h. 25 Mit 
em von irm lant h. 26 sie fehlt MH. 27 ie] auch h; begert M gert. 28 urlobs, -ynne M. 
29 werd ayne h. 30 dar: var. 31 Sy h allen hH. 32 reich: -leich. 34 uwer öre] fraw 
mein h. 36 oryw r erg h norwag. 37 ich fehlt , d. ellens reich h. 38 gedienen kan MH gedient h. 
39 tugentreichen h. 40 mich w r ol M w. dient. 41 recht. 42 er: her h. 45 an in han h. 
47 der fehlt, an all m. h einen. 48 Der chan, -leich h. 49 Got hat mir dy genad geben h. 

50 sein selb h, 51 kund. 52 w*erd: erd h minen. 54 Dancz h denne H. 55 genade M H 
das h. 56 mer: er h. 58 wil hH leb: geb h. 59 er h sald. 60. 70 -inne H. 61 trw H. 
62 ir so gebiet MH so fehlt h. 64 lebt. 65 tr(e)w hM. 68 herzenleichen h. 69 diu fehlt 
hM. 71 gutem willen sunder (s.) h. 73 genat 76 eren M. 77 müsz. 78. 92 Lasz M 
empfolhen h. 80 fraw, werd h. 81 Wa MH gedien h. 82 -lieh: -lieh. 85 alle(r) hM der 
fehlt h das zweite al fehlt H. 87 von dan M hin dan H urlo(u)b. 90 trw H. 94 gewaltig 
sein h-lieh: rieh. 96 und als m. H selb. 97 holt] vndertänig h. 98 Den solt M sullen ir 
erpieten er h. 99 chuniginn her h. 17300. 04 urloub. 01 trauwre M k. in s. H küsst. 
02 hiez h. 03 eren M rieh. 05 alle M; w'olgetanl der werde man MH. 06 werd graff h. 
08 graff moralt: wald h. 10 namer h. 11 -inn hM. 12 Dy h. 14 rieh: -lieh. 15 fom 
MH. 16 Von ir haim ze lant: schant h. 17 ane M. 18 Verleib M ch. reich h. 19 era 
wirdichleich h; valsches? 20 als H hatten M. 21 unt fehlt h u. sy von H. 22 Und 
von dem MH kunig hH. 23 Da sv hettent zuchtenclichen M. 25 der fehlt M. 26 in zu 
velde r. MH. 29 moralt h moraläen M. 30 in w r ol m. MH, 31 sy. 32 werd hübsch 
man h. 33 im, veld h. 34 u. mit manigem h. 37 schon hH. 39 alle h. 40 -lieh: rieh. 
41 chunig h. 43 er hH. 44 enkan M. 45 w. aber w*ol h. 46 ich fehlt MH mere M. 
47 diene vil M dienen. 48 Jare M ich nu han h. 49 geben H. 52 istlwär h; lieb. 
53 lobe mir] gelaubh; eren M. 54 chömst schir h schier. 55 wol des getrwn H. 57 swenn 
dich] wo dein h. 58 chun: woum h. 59 chain h, 60 enpfolhen. 62 lobt, 65 kunig hH. 
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67 fehlt h ane M. 68 -lieh: rieh. 69 der eren r. M. 70 Pegund da h urlob geren: weren 
H. 71 in] sy MH; musst. 72 sin M. 74 lobt. 75 fehlt H Der eren rieh lobesam M. 

78 Dew d. h -lieh: -r(e)ich. 79 der chunig h. 81 den werden h degen H. 83 schön hH. 

84 Nam h. 85. 92 kunig hH. 88 zu dem h. 89 hilf h. 90 Wenn uns nicht schaidet 
wenn der tod h. 94 gelert: kert. 95 Wo m. da h mänc(h)leich hH menlich M. 96chunn 
h sagen H. 98 prittanyh. 99 massme h siner massenye. 17400 ganwes für 1. h her H. 
02 rosamens M rotschesambs h; Roschesabins ? 03 chert, zozn h. 04 lande zu MH ze verre h 
MH. 07 lande M. 08 Testirigis h. 09 Logwis h. 12 gen] von M; norweg: trägh. 14 w. 
ainer h. 16 eren h. 19 het fehlt h; unt] frawh; hetten H. 21 diü fehlt, anh. 22 mac fehlt h. 24 so 
tettent sin H. 28 f. in h in verlc. Ordng. 30 lib. 31 f. fehlen h. 32 welich fraw h schäm. 
34 chawsch h gut: dyemut hH ku(n)sch. 36 huld hH verdient. 37 vur vol] so h. 
88 Dz H recht hM. 39 1. und der MH werlt hM. 41 nam: schäm. 41 wil] was h. 
42 Mannen M wiben u. mannen H. 43 vor h untät H. 45 dy da hat MH. 46 sich 

faltsches M -wigt: pfligt. 47 gut hM. 50 sy h. 51 -licher M wisst. 52 Allain, er h 

gerendes H gerdens M. 54 w. sprechen h. 57 siten h syt. 58 vor M vur H nicht hM. 
59 zieht. 60 ward h wort; welle? 60 nihfc/eAft, ein h das ist. 63 sprich. 64 chrankchen h. 
66 welicher, tugent h welichs M hercz hM lär: mär hH. 68 Sprichet*m. dem M. 69 lob hH ich 
och H ich von recht sol h. 7üern: memH. 76 sölih fehlt h. 77 zu. 78 ir] ein h; swär. 

79ImmerM. 80 frö(w)dhH mug: tug. 81 nyndert nicht h. 82 -liehen: riehen M -lieh: 

rieh. 83 hellweicz h erdr. hH. 84 geben h. 85 wenn h. 87 d. wol s. MH. 88 welichs M 
welches H weliche fraw h. 91 habt h hab(e) MH die trwe M dw H. 92 gewinnt, ser: 
merh. SS'nach/eA/f, pflegen h welch(e)s. 95seelden] ernh; geben hM. 97 diu fehlt , vor h 
lone M. 98 Als, er h si fehlt M. 17500 er, sund: chund. 03 en fehlt h. 04 der e. MH 
erd(e) hM. 06 geseezt, -rieh: -lieh. 07 wisst. 08 dar] wol h. 10 i. wizzen chan h. 
11 vrawen h. 12 red wurd hH alle H. 14 an ein ander h mär. 15 habt. 19 Sabins] 
nants h; grün h. 20 Lag h Warn, -lieh: rieh. 21 eren M. 22 f. in h in verlt. Ordng. 
23 Des, ietschlicher H Dy warn nu haym in ir lant h. 24 er fehlt h. 27 her M. 28 nü 
fehlt, nahent, lant: sant h zu dem. 30 -nie: freye h. 31 dw H dy. 32 hiez fehlt H hie h 
mär. 33 lober h lobe(n)bär. 35 kam H chan h. 36 mit im pracht h. 37 -wel, hercz ir h. 
38 Tugent und w. h. 39 den MH. 40 fehlt h rieh: -lieh. 41 mir MH merchleich h. 
42 -inn reich h. 47 sehen MH. 48 -bei MH. 49 geert MH. 51 m. und gold h. 52 sagt 
h mär. 55 schön hH. 57 -inne H Unsanft heten sy v. h. 58 -coney M -conen H Dew 
chuniginn sant: lant h. 59 das h. 61 ob sie] Dy ir frewd h. 63 da chomen all zehant h kom. 
in das lant H. 65 mit fehlt h. 66 haim. 67 fum die kunigen H. 69 tagw. 67 laid: waid h. 

70 scholt hM. 71 da] das hH. 72 wän h lieb. 75 sin] ir h. 77 -inne H. 78 lieh: rieh. 

79 eren M. 80 raiz: kurteis h. 81 klar. 83 chusst ay lieb eh. h. 84 -l(e)ich. 85 end 
hH. 91 chusst syfroleichen h sy. 92 herzel. MH. 94 chünft h. 95 schon MH; diu schsene] 
sy h. % f. fehlen h. 96 getrw'wem gnäden H. 97 gern. 99 -inne H ane M. 17601 da 
fehlt h, heist MH. 02 rain suess h. 03 wirt h. 04 -pfieng hM -lieh: rieh. 05 -inn hM. 
06 -pneng hM all: schall h. 07 m. grossem s. h. 09 dem] ein h. 10 wart, herwerg h. 
II gemachte). 13 im fehlt h. 14 dehainen H danne h. 15 man fehlt M. 16wolt 22 lant, 
all: schall h lantz. 23 die fehlt MH wol fehlt H. 28 dy werden ainen h. 29 -bei MH. 
30 Dy h kunfl. 82 gedanckt. 33 des fehlt h. 34 wie] dd h. 35 kunige H liesz M. 
36 mag h s(e)in. 37. 39 gab h. 38 -lieh: r(e)ich. 40 diu] seinh; end: -wend h. 43 sein 
magt u. sein werd man h sin. 46 -coney: ny H. 50 dä fehlt h hart. 52 -ney: fry MH. 
54 schon: hon. 55an. 57 Lebten h. 581ant: schant h. 60 den werden degen h. 61 chan 
■wol em pflegen h hercz. 67 eren M. 68 Seinem, er sagen h. 69 Was h. 70 hat h. 

71 unbezalt H. 72-l(e)ich: rieh. 74 da H dient. 75 s(e)inen. 76 riett M rait h. 78 mit 

fehlt h. 79 ouch fehlt H. 81 frä(u)t. 83 zu der. 85 fornt frolieh M. 86 Dy suess werd 
h senft H. 87 Ffur mit im gern h gern. 91 mer. 92 f. in h: Da nu der degen werd 
erchant Chom zu Mermyn. 93 daz er keeme fehlt h kam. 94 Und do, man fehlt h mär: 

wär; daz] die M. 96 strit. 99 kortent H. 17760 Die M. 01 die M mär. 03 ger(e)n. 

06 er h. Nach 07 schiebt h ein: Mit rittem und mit frawen chlar Das sait dy abentewr für 
war. 08 tagw. 09 ein schone haid h. 10 gen dem H zu dem. 11 das erste in 

fehlt M. 13 sin] dye h. 14 flordyweln h. 15 nüj und H; danckt. 16 f. in M in umg. 

Ordng. 16 unt ouchlsam tet h. 17 sie] und h. 18 nch: -lieh. 26 vest: pest h. 27 schön h 
starckstM. 29 fehlt H das M. 30 garmöl h. 31 lagen M turn h. 34 schön. 36 -l(e)ich: 
rieh. 40 sagen fehlt h. Nach 40 in h eingeschoben : Für war das sey ew gesait h. 41 -lieh. 
46 sitl sy h; müsten h m. sy. 48 unz] das h bisz M. 52 den] einen h; dem hoffe M. 54 e. sy. 
57 senön hH. 58 gedacht: volbracht. 61 Da m. auch (d.) h musst. 62 Hincz h erlöst. 

64 Des warn sy h. 65 lant h. 66 all: schall h. 70 g. und h dienstm. 72 lieh: lieh. 

73 all h s(e)inem. 76 gern. 77 unt fehlt H r(e)ich, lobten. 78 sy in zu h zehem H. 

81 unt fehlt M hus. 8o eren M. 87 daz MH smem, rat. 90 selben fehlt M. 91 -tan. 
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92 vert(e} sy schier. 97 Seines, furn dan h furt er mit im dan. 98 unt] mit im h. 99 gein h. 

17800 -lieh: rieh. 02 aller s. s. h swär: mär. 04 Daz in daz lant komen were h war. 

05 Tantarias der wigantt h Des H hat M gern. 06 fehlt h brecht. 07 Mit seinem vatter 
vnerkant h. 08 die liebe m. h. 09 tantarias der konigynne h. 10 sin. 10 f. in h: Und 
ttorderwel die werde erkantt kam geritten in daz lant. 13 luden werden h. 14 sie] vil h. 
15. 21 eren M. 18 -beln M. 19 f. in h: Waz er r. in das lantt Pracht die enpfinge er 
wirdiglich. 19 Und was. 24 zuchticklich h. 28 sie fehlt MH. B3 Uber alles daz h heist 
MH. B5 mir] eren h. 39 -lieh: rieh. 41 Sorr h. 44 Dez selben dir din m. gichteh wen. 
45 von. 46 nerre] vatter h. 47 solle h immer u. MH -teilt. 48 wile hM. 49 unde] 
wunne M. 50 Wenne h u. baider MH. 52 des fehlt MH. 54. 68 rieh: -lieh. 56 guotj 
irm h. 58 tag: sag h. 60 perait h. 61 ich w T ais wol wes h. 64 ir H gest sant: 
lant h. 69 dankcht. 70 Seines h. 72 iwer] der h. 73 Den h habt. 74 w. dien. 
75 eren M. 76 müssen h. 77 die trw h habt. 79 minen MH dienst. 80 d. ton H. 

83 sun hH dien h. 84 lost. 85 war. 86 nert. 88 All dien die weil ich chan h alle M. 

90 f. fehlen h. 92 vriunt] fraw h. 94 getrwlich hH. 96 erchen h. 97 minen. 98 trw H. 
99 edlär ch. r. h genad. 17901 der H. 02 chunig h, 03 f. zuchtichleich h. 04 all h. 

05 r(a)umpt. 07 sante MH. 08 sawmär: swär h zwen. 10 gold: wolt h. 11 er im(e). 

13 im] er H. 14 pruk h purg. 16 streit erlöst: trost h. Nach 19 schieben MH ein: Das er 

im(e) das rosse gab Sin gäbe in(e) frumt bisz in das grab. 22 hör(t) hH. 23 tragen MH. 
27 trw H. 28 all H. 29 des fehlt h. 30 stur: gehur H. 32 werd sant h. 33 hintz dem, 

an schant h. 34 present(z). 36 riehen fehlt H. 37 danckt. 40 gedient. 41. 57 gelobt. 

43 recht. 44 im fehlt h gebut MH. 45 zu dem h. 46 nicht 1. (w.) h nit w. 1. M.’ 47 hem 

H sagt. 50. 52 bot. 51 schaident H mit. 52 da zu M sa ze H lant h. 54 sagt h 

seit, mär: war. 55 Kilimär] gelungen h. 56 dienst MH. 58 danckt, -lieh: rieh. 
61. 62 gehabt. 62 s. her er h. 63 uch ich im H. 65 gebiet MH. 66 £ .fehlen h. 68 eren] 
liebes h. 70 reich: -leich h. 72 gab: leb h min geben: leben. 73 weil, unde fehlt h. 
75 trew hH diu fehlt MH. 76 Damit dy t. reich h. 77 wirdichleich h. 78 -leich h. 79 do 

M doch sit H. 80 zu dem h turnay. 82 heim fehlt MH. 84 gedien macht: dacht h. 

86 -leich: reich h. 89 sull(en). 91 der fehlt H -rios. 95 warhait. 97 Der lant, vleiz h 
namen, fliz M. 98 mit H preiz: weiz h. 18000 mild: pevilt h. 03 leben MH. 04 im, 
milt h recht. 06 vom M; gründe] golt h. 07 Was M sag. 08 gold: wolt h. 09 ez fehlt 

MH. 10 gefullet het h gefult. 12 daz guot fehlt , zu hart leben h. 13 Er, -liehen H. 

14 arm h arme. 15 Sy gaben m. h. 16 mocht. 17 wän hH nie fehlt h. 18 Nye man, milt 

war h. 19 Das M. 22 kund. 24 lant: schant h. 25 all h. 26 L. der werd degen chlar h. 

27 Und der werd Duczindar h. 31 zesehent H sehen. 32 do] dar nach h; erginge M 

hört. 33 des] do MH. 40 chron h. 43 mit frewden h. 44 wolt ain. 45 den grün p. h. 
50 gern. 51 die] ir H. 52 f. in umgeh. Ordng. in h. 52 chron: schon h. 53 Sölten h. 
54 kuniieher H. 56 Dy r. und dy fr. schar h. 57 warn all chömen dar h. 60 der lut(e) 
wol MH. 63 ich hM. 64 wart H. 65. 66 pfingst. 67 peraittet h bereit. 68 wolt chron: 
schon. 70. 92 -lieh: rieh. 73 reit] für h. 75 -inne H konigen M. 79 fron: schon. 
80 ain. 82 do fehlt h. 84 krön: senon. 86 mess h sanck MH. 87 do und ze fehlen h. 
88 ch. wolt auf sein (p.) h. 92 wolt fehlt h. 94 liebe] edel h. 96 lant: schant h. 97 ane 
M. 98 Sy chomen h. 99 tische gerichte M gericht h. 18103 unt fehlt h. 04 von fehlt h. 
05 dient. 06 schon: krön. 07 under der MH. 08 unt fehlt h. 09 U. auch h. 10 in hin 
dan M her d. H. 12 Und das was, da fehlt h. 16 f. fehlen H. 16 s. von im h. 18 daz] 
dw H; riten h recht. 19 gericht. 20 reich hH krume M was H wär: verbär. 21 v. 
daz H. 22 allez fehlt H solt. 23 durch M düht fehlt , all h. 24 nü] alles h; Do nun das 
H verent MH. 26. 28 fräwd hH. 27 wald li. 28 hart. 29 lute M. 30 aller M. 31 sentit 
h sanft. 32 f. in h in umgek. Ordng. 34 lost: trost h. 35 cham in h. 37 gnug MH. 38 alle 
MH. 39 warn. 40 im h. 46 rieh: gelich. 47. 51 all h. 48 war hilf. 49 mar hH. 
50 end: wend h. 51 Ane M. 52 vier h tag: sag. 56 musz H müst. 58 keinen hM. 
59 kunig. 60 furen dy gest u. ir man h sin. 61 sie fehlt, froleich h fura. 62 sant: lant li. 
63 gäbe M. 64 all hM. 65 u. auch h. 66 varn fehlt H wolt. 67 scharnde H. 68 f. fehlen li. 
68 lande. 70 f. in h in umg. Ordng. 70 dy schon h. 73 künege] Dulcemär MH. 74 ein fehlt, 
ent: -wend h. 76 zu dem h. 79 nü] da h; trewen h. 81 ane] mit MH; an. 82 wil 
wes(s)en. 83 min] das h; wil. 86 sä fehlt h. 89 gewaltig. 90 wann H. 94 f. fehlen H. 
94 Herr, werd h. 98 des ist wär un ist (b.) H zewar h. 18202 liepleichen chust: lust h. 
05 zu der h. 07 trew hH. 09 all hH. 10 mugent. 11 din. 13 danckt. 14 -l^eiich. 

15 Wan sy vil sicherleich h -inne M rieh. 16 f. fehlen h. 18 sie fehlt, an ei. h. 19 JLr i. 
h igliches M yetweder. 21 Hordybel MH. 22 -lieh: rieh. 24 Der MH chusst h. 26 m. 
deiner aigen hant h. 27 Dienen tantarias mein lant h. 28 die trwe H hab. 30 here MH 
getr^a)w. 31 dienen fehlt h. 34 also h. 35 worden fehlt MH. 36 sch. sy von dan h. 
37 sm. 38 andiconey MH. 42 frey: massaney li. 45 wolt h. 47 vil churtzweil h. 49 dazJ 
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ze H; rieh h. 50 Des er dikch h. Mit 50 bricht h ab. 52 wil H. 53 mort. 54 m. sy. 55 in 
M warn. 56 reubär. 62 lande M. 63 trwH. 64 dienst. 68 gern. 70 recht. 74 frie. 
77 schön H. 78 -lieh: rieh. 86 schänden H. 87 heim. 92 werden M. 93 wil H. 94 er H. 
96 -lieh: rieh. 93 sie fehlt M. 18301 stat H. 03 red H. 01 Dis H mer. 05 pleier M 
pläiär H. 06 dem w. an daz-M. 07 min red H. 10 Unbieders syten M. 11 Di wurde 
ich. 17 sprich. 20 dienst. 21 sullen H. 22 dien H. 23 sollen H soln. 24 lasz M 
sin H. 29 alle, sunde M. 33 ewentlich M. 35 tuwe M. . 38. 39 varnt. 39 sälklich H. 
In M folgt noch: Dis bugh hait ain ende Got uns sin genade sende. In H dies: Das werd 
war Das buch hat ein ende Got uns gen himel sende Es ist körnen ze ainem usztrag 
Eben an Sant Margreten tag Der hailigen und werden iunckfrowen Dw sich kult in 
himelschen towen Das geschach nach Christi gebürt Tusent jar und vierhundert Der zal 
ist nit genu Vier und sehtzge zel öch dar zu Also ist die zal gewesen Da das buch ist 
geschriben und verlesen. 


Verbesserungen zum Texte. 

Lies: 98 [ein] guot. 199 Tandemas. 227 Fergulaht. 625 [do] 1143 al ein. 1659 hat. 
2141. 14119 al eine. 2593 wazzer. 2665. 3286 unde. 3474 wolt. 4519 kappe. 5103. 
9211 mite. 8231 herzenliche. 9977 sie. 13799 griffen. 14364 hset. 15532 Albitin. 
15929 tsedinc. 18937 valsches. 

Das Komma ist zu, streichen in 1491. 1705. 1706. 1733. 6404.; der Punkt in 1525. 1830; 
statt des Kommas Punkt zu setzen in 8991. 9446. 11369. 12400. 13185. 15281. 
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Anhang. 


U ber des Pleier’s Kunst und literarische Stellung hat im Allgemeinen 
ElardHugo Meyer in der „Zeitschrift für deutsches Altertum“ (b. 12) gehandelt. 
Sobald die von Dr. Walz versprochene Ausgabe des Garei wird erschienen 
sein, werde ich meine Untersuchungen über die Pleierschen Dichtungen 
zum Abschlüsse bringen und veröffentlichen können. Die bekannt gemachten 
Proben aus dem „Garei“ genügen nicht. Die beiden für die Geschichte des 
deutschen Processes interessanten Stellen des „Tandareis“ werden demnächst 
an anderem Orte besprochen werden. 

Als Anhang zu dieser Ausgabe sei gestattet, Einiges über das Ver¬ 
hältnis des tschechischen „TandariaS“ zu „Tandareis und Flordibel“ mitzu¬ 
teilen. Herr Dr. Wenzel Mourek, Privatdocent an der tschechischen Univer¬ 
sität in Prag, der die neue Ausgabe des „Tandariaä“ besorgt, schrieb mir 
über dies Gedicht freundlichst Folgendes: Die tschechische Bearbeitung des 
„Tandareis“ ist in zwei jungen Handschriften erhalten. Die eine derselben 
stammt aus dem Jahre 1403 und ist, wie an ihrem Schlüsse ausdrücklich 
angemerkt ist, per Johannem de Domazlic dictum Pinviöka geschrieben, 
von dessen Persönlichkeit sonst gar nichts bekannt ist. Die Hs. ist ein 
Papier-Quartband, der nebst dem „TandariaS“ noch Dalemils Chronik, die 
Erzählungen von Walter und Griseldis, Apollonius von Tyrus und einige 
kleinere alttschechische Tractate, von verschiedenen Händen geschrieben, 
enthält. Sie befindet sich jetzt in der Bibliothek des böhmischen Museums. 
Die andere Handschrift stammt aus dem Jahre 1483, ist gleichfalls eine 
Papierhs. (in klein Octav) und enthält den „Tristram“ und „Tandarias“ von 
einer Hand geschrieben; am Schlüsse des „Tristram“ nennt sich der Schreiber 
mit den Worten: „mistrem Janem recenym Jebsa“ (durch Meister Johannes, 
genannt Jebsa). Diese Handschrift befand sich in Stockholm und wurde erst 
vor kurzer Zeit durch den mährischen Landesarchivar Herrn Brandl mit 
anderen tschechischen Büchern in die Heimat zurückgebracht; sie befindet 
sich jetzt im mährischen Landesarchive zu Brünn. Nach ihr hat Wenzel 
Hanka im Jahre 1819 für das böhmische Museum eine Abschrift angefertigt 
und das Gedicht im Jahre 1823 im fünften Bande der Starobyla skladanie 
herausgegeben. 

Die beiden Handschriften stehen mit einander in gar keinem Zusammen¬ 
hänge. Die Handschrift des böhmischen Museums (A) weist, obwohl sie nur 
um 20 Jahre älter ist als diejenige des Brlinner Archives (B), eine alter¬ 
tümlichere Sprache auf, auch war ihre Quelle eine bessere; ihr Text ist 
bündiger, und die Verse regelmässiger als diejenigen inB. Gegen das Ende, wo 
die Aufmerksamkeit und der Eifer des Abschreibers offenbar nachliessen, sind 
etliche Lücken im Texte, was neben einigen Ungenauigkeiten des Reimes, 
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welche erst durch die fortschreitende Sprachänderung erklärlich sind, zugleich 
beweist, dass die Handschrift nicht Original sondern Copie ist. Der Name 
des Helden lautet in ihr abwechselnd TandariaS und Tandariuä, welch letztere 
Form sich einigemal© im Reime auf Artu§ findet. B enthält den Text voll¬ 
ständiger aber sehr verderbt, Rythmus und Reim (die übrigens schon im 
Originale nicht besonders genau gewesen sein können) sind an einigen 
Stellen vollkommen verwischt. Der Name des Helden lautet hier immer 
TandariaS, selbst in den Reimen auf ArtuS. Die Sprache verrät überall den 
Einfluss einer späteren Zeit. Hanka’s Ausgabe gibt nicht einmal diese jün¬ 
gere Handschrift genau wieder und ist daher vollkommen wertlos. 

So weit sich aus dem Zustande der Sprache in den beiden Abschriften 
schliessen lässt, scheint es unzweifelhaft zu sein, dass die Entstehung 
der tschechischen Bearbeitung in das vierzehnte Jahrhundert zu setzen 
ist. Das Gedicht dürfte zu den beliebteren gehört haben, da A und B 
offenbar aus verschiedenen älteren Abschriften geflossen sind und 
die Vorlage von B schon bedeutende Abweichungen vom vulgären Texte 
gehabt haben muss, da man alle Änderungen unmöglich dem Schreiber von 
B in die Schuhe schieben kann. Es müssen also frühzeitig mehrere Versionen 
bestanden haben. 

Der Inhalt des tschechischen Gedichtes ist in den wesentlichen Punkten 
identisch mit Pleier’s Tandareis, und häufige Germanismen in der Sprache 
weisen bestimmt auf eine deutsche Quelle hin. Merkwürdigerweise ist aber 
die tschechische Erzählung fast auf ein Zehntel des Umfanges des „Tandareis“ 
gekürzt, sie umfasst nicht ganz 2000 Verse. Von welcher Art die Kürzungen 
des tschechischen „Dichters“ sind, möge ein flüchtiger Vergleich des An¬ 
fanges beider Gedichte zeigen. 

Der Tscheche liess des Pleier’s ganze Einleitung und die Erzählung von Tan¬ 
dareis’ Aufnahme bei Artus weg. Er fängt gleich bei der Ankunft der Flordibel, 
die er Floribella nennt, an, übersetzt manches wörtlich, die Eigennamen aber 
lässt er fast durchweg aus. Die Erscheinung Floribella’s beschreibt er ziem¬ 
lich ausführlich, das Getöne der Schellen an ihrem Pferde vergleicht er mit 
den Klängen einer Orgel. Er berichtet, dass die Jungfrau von Indien stamme, 
weder Vater noch Mutter hat und zu Artus komme Schutz zu suchen. Artus 
muss sie zweimal bitten, sie möge vom Pferde heruntersteigen; sie thut es 
endlich und bringt ihre Bitte vor: „wen jemand so zuchtlos wäre, dass er 
etwas zu meiner Unehre verlangte, sollst du ihm den Kopf abnehmen lassen: 
wenn ich es tue, soll ich dieselbe Strafe tragen.“ Der König verspricht ihr 
dies, und die Jungfrau, an deren Schönheit sieh alle ergötzen, tritt in sein 
Gesinde ein. Der König und die Königin nehmen Floribellen in ihre 
Burg mit und geben ihr dort ein besonderes Zimmer. Artus versammelt 
seine Räte, um den Beschluss zu fassen, wen er der Jungfrau zum 
Dienste zuweisen solle. Ein Prinz befände sich am Hofe, meinen die 
Räte, der dazu passe. „Der schon erwähnte Tandaria§“, so sagt der 
confuse Umarbeiter (wir hören von T. hier zum erstenmale!), wird ihr also 
zum Dienste bestimmt. Er dient ihr ausgezeichnet: täglich wartet er ihr 
zeitlich früh mit Wasser in einem Goldbecken auf, dass sie sich zu waschen 
nicht vergässe. Natürlich minnen sich die beiden bald, und es kommt 
in einem Fenster zur Liebeserklärung, nachdem sich T. tüchtig in den 
Finger, den der Verliebte für Brot hielt, geschnitten hat. Floribella fordert 
T. auf mit ihr zu entfliehen, und die Flucht lässt sie der Bearbeiter 
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in derselben Weise ins Werk setzen wie der Pleier. In der weiteren Er¬ 
zählung ist die bemerkenswerteste Abweichung von der Pleierschen Er¬ 
zählung die, dass Tandareis den geretteten Liodarz (dessen Name übrigens 
nicht genannt wird), dann die in den drei Klausen befreiten Leute, endlich 
auch die in Malmontan selbst Vorgefundenen Gefangenen an Floribellen 
schickt, dass diese mit ihnen viermal (!) zu Artus um Gnade für T. bitten 
geht und sie erst dann frei lässt. 

Das Abenteuer mit Kuriön ist vom Tschechen in zwei Episoden zerspellt 
worden. Zuerst kommt Tandariaä im „Heidenlande“ auf die 6urg einer „ehr¬ 
samen königlichen Jungfrau“, welcher ein Zwerg das Reich gewaltsam ent¬ 
rissen hatte. Die Königin klagt Tandariag ihr Leid. In Folge dessen besteht 
dieser am nächsten Morgen „unter der Burg“ mit dem Zwerge und seinen 
zwei Leoparden einen Kampf, aus welchem er als Sieger hervorgeht Der 
Zwerg wird an den Hof des Artus gesandt, damit er dort „als Zwerg“ 
diene. Dort wird er von den jungen Rittern zur Zielscheibe des Spottes 
gemacht; er erwehrt sich dieser tapferen Leute durch eine kühne Heraus¬ 
forderung zum Zweikampfe. — Die zweite Episode ist genau nach der Er¬ 
zählung des Pleier’s gearbeitet; der von unsichtbaren Händen gedeckte Tisch, 
an dem sich Tandariaä im leeren Schlosse gütlich tut, ist erst bei dieser 
Episode beschrieben. Die Ausfahrt des Helden mit Albiun zu den Zwergen 
und wilden Männern in die Berge, die feierlichen Gerichtssitzungen und 
alles, was der Vermählung folgt, ist weggefallen. Zum Schlüsse gesellt der 
Überarbeiter dem Zwerge als Gemahlin eine Zwergin und dem Kandalion 
die Albiun. Mit einer lobenden Erwähnung der Dankbarkeit des Helden 
Tandariaä dem Kaufmanne Todila gegenüber schliesst das tschechische 
Gedicht. 

Alle Pleierschen Reflexionen, ausführlichere Zwiegespräche, Schil¬ 
derungen u. dgl. sind erbarmungslos gestrichen, die hübsche Episode mit 
dem Kaufmanne Todila jämmerlich zusammengeschnitten worden. Die 
Charakteristik der Personen leidet natürlich in der tschechischen Erzählung 
schon durch die Kürzungen, aber noch mehr durch das Ungeschick des Be¬ 
arbeiters. Artus benimmt sich geradezu unhöfisch, will von Versöhnung ganz 
und gar nichts wissen, gibt aber plötzlich ohne Angabe von Gründen völlig 
nach imd lässt T. suchen. — Das Auffallendste an der Bearbeitung ist natürlich 
die Masslosigkeit der Kürzungen, eine Erscheinung, welche mit der sonst 
beliebten Ausweitimgssucht jener Zeit in geradem Gegensätze steht. Wenn 
man auch zugestehen muss, dass des Pleier’s Breitspurigkeit nicht leicht 
mehr Erweiterungen zuliess, vielleicht sogar zur Zusammenziehung auf¬ 
forderte, so bleibt doch der Grad der Kürzung im tschechischen Texte bei¬ 
nahe unbegreiflich. Der Annahme einer gemeinsamen Quelle für den Deut¬ 
schen und Tschechen stehen gewichtige Gründe entgegen. So z. B. 
die anderweitig nachgewiesene geringe Glaubwürdigkeit der Pleierschen 
Berufungen auf fremde Quellen; Tandareis ist durchaus ein homo novus, 
und kein deutscher Dichter ausser Pleier weiss etwas von ihm. Weiters die 
genaue, mitunter bis zur wörtlichen Wiedergabe gesteigerte Übereinstim- 
mirng der tschechischen und Pleierschen Erzählung in zahlreichen Kleinig¬ 
keiten und die vielen Beweise grossen Ungeschickes des Tschechen: es 
lassen sich eine Reihe fehlerhafter Stellen nur durch die Annahme erklären, 
dass dem Umarbeiter gerade der Pleiersche „Tandareis“ und kein anderer 
Vorgelegen haben kann. „Ich glaube“ schreibt Herr Dr. Mourek, „dass er 
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den deutschen „Tandareis“ wirklich vor sich liegen gehabt und nachgemacht 
hat. Ein schönes Beispiel für die Art seines Arbeitens ist dies: der Pleier 
sagt (1690ff.), dass folgende Könige zu Artus gekommen waren: Lanzilet Gawan 
Erec Iwan Beacurs Melianz Gramoflanz Kaheret und Karel, der Bearbeiter 
hingegen: „König Artus hatte eine gewaltige Macht, als er gegen sie zog: 
neun gekrönte Könige und was erst Fürsten und Herren mehr!“ Die eigenen 
Erfindungen und Zutaten des Bearbeiters sind geschmacklos imd ungeschickt; 
so lässt er z. B. Floribellen, als sie von T. scheiden muss, diesen noch bis 
in „jenes“ Land (!) begleiten, dort erst von ihm Abschied nehmen und zu 
Artus allein wieder zurückreiten; so muss sie viermal mit ermüdender Ge¬ 
duld zu Artus in Begleitung der „freiwillig Gefangenen“, wie oben erwähnt 
wurde, bitten gehen, er möge T. begnadigen u. ä. m. 

Pleier’s Gedicht leidet unzweifelhaft an vielen Schwächen, aber es 
weist auch Vorzüge auf und besitzt einigen dichterischen Wert; die tsche¬ 
chische Bearbeitung ist mit Ausnahme der grossen Breite, an deren Stelle 
sie jedoch eine mitunter unverständliche Kürze setzt, von keinem Pleier- 
schen Fehler frei und besitzt keine Lichtseiten. Die Arbeit hat demnach 
nur einen sprachgeschichtlichen Wert, und dieser ist trotz der vielen Ger¬ 
manismen doch im Ganzen nicht gering.“ 

Was die Zeit der tschechischen Bearbeitung betrifft, so erklärt sich 
Herr Dr. Mourek aus Wahrscheinlichkeitsgründen fiir die ersten zwei oder 
drei Jahrzehnte des 14. Jahrhundertes; sie genauer zu bestimmen hält er 
wegen der durchgreifenden sprachlichen Änderungen beider Hss. fiir un¬ 
möglich. Dass gerade der „Tandareis“ und kein einziger von den bes¬ 
seren und weit berühmteren deutschen Bitterromanen ins Tschechische über¬ 
setzt worden ist, hängt, wie er mit Recht annimmt, mit den politischen Ver¬ 
hältnissen in Österreich während der letzten vier Jahrzehnte des dreizehnten 
Jahrhundertes zusammen. Ob der Pleier das grosse Vermählungsfest der 
Nichte des Piemysliden Otokar II., Kunigunde, mit Bela, dem jüngeren Sohne 
Königs Bela IV., im Jahre 1264 mit erlebt hat und durch es, wie Herr 
Dr. Mourek meint, die Anregung zur Schilderung des Vermählungsfestes im 
„Tandareis“ empfieng (ein Vierteljahr vorher giengen nach den alten Chro¬ 
niken Boten nach allen Richtungen, die Könige und Fürsten einzuladen, 
das Fest wurde mit Entfaltung der ganzen mittelalterlichen Pracht auf dem 
grünen Plan an der Einmündung der Fischa in die Donau abgehalten, die 
Vasallen erhielten dabei feierlich ihre Lehen, nach der Vermählung gab es 
grossartige Turniere!) bleibe vorläufig dahingestellt. 
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N amensverzeicliu is 


Achmardi 13457. 

Aibiün 8590. 8663. 8681. schw. fielet 9164. 

10038. 15332. 

Anferre 17404 
Angnie 10724. 

Anticoni(e) 226 235. 2437. 3416. 3491. 3615. 
3761. 3825. 3836 u. ö. 

Antonie 13273. 13323 1333. 13497. 13516. 
13524. 14041. 14878. 14938. 15342. 15725. 

15736. 15881. 15994 16220 16375. 16561. 

16659. 16688. 16786. 16933. 17016 17019. 

17129. 17230. 17269. 17279 17373 17377 

17415. 17558. 17646. 17652 17932. 17977. 

Arabi 13456. 

Arabia 473 9790 12503. 

Arragün 11292. 12924 12931. 13025 13050. 

13058 13786. 13872. 16828. 

Artus 198 202. 210. 236. 261. 265] 269 282. 
294. 316. 346 382 534. 578. 638 647. 694. 
740. 757. 988. 1001. 1008. 1104. 1389. 1428 
1436. 1553 1561 1596. 1598. 1610. 1739. 
1765 1772 u. s w. 

Ascalün 4095. 11880 12790. 1296G 13122. 

13866. 15288 16848(Königreich Fergulahts). 
17410. 

Beäcurs 1693. 1972. 2314 2795. 2840. 2864. 
2994 3612. 11870 12934 13072. 13856. 

14965 16395. 16408 16412. 16475. 16560. 

16588 16594. 16614. 16658. 16761. 16791 

16823. 17011. 17020. 17023. 17040. 17049. 

17071. 17227. 17274. 17369. 17412. 

Castel 11928. 

Clamidä (von Prandigan) 11918. 

Claudin 10722. 11692. 11718. 11736. 15334. 

15567. 15617. 15875. 15902. 15950. 16139. 

16175. 16444. 16461 16485. 16505. 16563. 

16665. 16691. 16799. 16934. 16988. 17073. 

17131. 17307. 17383 17915. 

Dodineis 2207. 2216 2228. 2245. 2256. 2411. 
2443. 2458. 2521. 2603. 2764 2849. 3242. 

8276. 8295. 11750 

Dulcemar 225. 1503. 1789. 1886. 1907. 1929. 
1952. 1981. 2040. 2268. 2272. 2297. 2357. 

2364. 2374 2394. 2404. 2417. 2595. 2618. 

2772. 2783. 2883. 2906. 2975 3051 3079. 

3089. 3119. 3152. 3176. 3340. 3254. 3391 


3399. 3462 3550. 3562. 3614. 3763. 3783 
3857 u. s. w. 

Durkiön 5434 5757 5773. 6540. 7220. 8614. 
8717. 

Dvanazniii 273. 301 1456. 14a3. 7975. 8484 

Emparuse 11089 11095. 15738. 

Engellant 1678. 

Enite 10782. 

Erec 1692 1975. 2325 2537. 2799. 2838 2862. 
3003. 3608. der lobebaere 10781 10799. 

11876. 12948 E. fil di roi Lac 13088 13858. 
14967. 16474. 16856. 16356. 17408. 

Feirefiz 15271 

Fergulaht 11880. 14973. 15287. 15359. 15369 
15387. 15396. 16359. 16471. 16848. 17410. 
(Vergolaht 227) 

Flordibel 614. 697. 760 924 996. 1023. 1029. 
1120. 1462. 1479. 1487. 1544 1617 2091. 

2101. 2194 2143. 2241. 2416. 2426. 2746. 

2893. 3209. 3370. 3552 3582. 3868. 3926. 

4112. 4129. 4175 7795. 7815. 8136 8150. 

8377 9618. 9647. 10466. 10496. 10705. 12013. 
12182. 12872. 12885. 13489. 13495. 13722 
u s w. 

Frankrich 11896. 12922. 12930. 12980. 12990. 
13006. 13048. 13870. 16721. 16758. 16775. 
16803. 16808. 16813. 16924. 16950. 16956. 
17033. 17119. 17127. 

Franzoser 4778. 5120. 12798. 

Gamuret 2081 . 

Gäwan 598. 603. 1691. 1971.2301.2649.2654. 
2698. 2702. 2709. 2716 2722. 2728 2730. 

2831. 2982 2991. 3058. 3105. 3158. 3404. 

3417 3433 3563. 3596. 3600. 3602 3616. 

3646. 3667 3689. 3722. 3740. 8085. 8257. 

8295 10162. 11790. 11866. 12932. 13064. 
13856. 14970 15285. 15358. 15368. 15396. 

15913. 16050. 16055 16080. 16090. 16111. 

17214. 16470. 168:34. 16353. 17409. 

Gors (Königreich des Meliacanz) 11092. 11916. 
12086. 12384. 12944. 13081 13883. 13919. 

16401 16870. 16925 16961. 17034 17127. 

GramoHanz 1694. 1971. 2302 2650 2661. 
2697. 2863 2991 3611 11866 12942. 13080 
13859. 14972. 16473. 16843. 16354. 17401. 
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Gruonlant 12936. 13066. 13876. 13917. 16836. 
12004. 17012. 17041. 17130. 

Hispanje 477 b. Hispäne 11920. 11927. Ispäne 
11794. 12959. 13109. 13879. 13914. 16840. 

Indi& 615. 

Ipomidön 2083. 

Ir(e)lant 11899. 13886. 14254. 14280. 16760. 

16794. 16824. 

Isenlant 11913. 16844. 

Iserretere 13886. 

Iw&n 1692. 1975. 2325. 2542. 2799. 2838. 2862 
3003. 3608. 11878. 12951. 13095. 13867. 
14971. 16471. 16851. 16355. 17407. 

Iwänet 2207 2238. 2245. 2444. 2450. 2520. 
2603. 2765. 2849. 3243. 

Jenover 234. 625. 1631. 3918. 14161. 15157. 
15170. 15186. 16469. 16683 17171 17222. 

17301. 

Jesn(s) Krist 4330 8166. 

Jorain 2551. 

Kaheret 1697. 1978. 25)31. 2803 2829. 2865. 

3005. 3609. 

Kaldes 2082. 

Kalotfriant 2207. 2231. 2243. 2255. 2409. 2445. 

2521.2528 2602.2766 2850 2872.3243.3249. 
Kalubin 10396. 10413. 10454. 10482. 10538. 

10652 10662. 10672. 10681. 10683 10687. 

10703. 10713. 11684 11700. 11768. 15333. 

15697. 15964. 16452. 16458 16462. 16467 

16478. 16486. 16504. 16562. 16617. 16620. 

16624. 16664. 16798. 16816. 16972. 16985. 

16994. 16999. 17050. 17073. 17306. 17328. 

17382. 17388. 17391. 17907. 
Kandali6n(auc/tKandaljön)10738.10830.10855 
10865. 10872. 10876. 10830. 10958. 10971. 

11010. 11048. 11065. 11081. 11096. 11100. 

11113. 11150. 11193. 11199. 11218. 11703. 

12058. 12089. 12095. 12383. 13138. 13510. 

13884. 13899. 14515. 14612. 14930. 14944. 

14955. 14975 17980. 14988. 14992. 15020. 

15060. 15211. 15227. 15439. 15968. 16426 
Kanves 17400. 

Karedöl (Karidol) 648. 1483. 1613. 2557. 9632. 
11839 

Karedöz 5429. 6380. 6535. 6664. 7222. 7685. 

8616 8715. 8798. 17697. 

Karel 1697. 1978. 2331. 2546. 2803. 2815. 
3005. 3078. 3404. 3429. 3437. 3564. 3609. 
11868. 12955. 13100. 13862. 14970. 15286. 
15358. 15370. 15386. 15397. 16472. 16353. 
Karmil (stat) 17730. 17768. 18038. 18045. 

18058 18246. 

Kamant 16856. 16356. 

Karonicä (auch dreisilbig Karnica) 11814. 12745 
12778. 13580. *14148. 14551. 14950. 

Kei 358. 367. 381. 589. 603. 2164. 2179. 2184. 
2186. 2243. 2255. 2409. 2443. 2461. 2466. 
2467. 2493. 2515. 2529. 2561. 2602. 2766. 
2853. 2872.3240. 3249.3253. 3260,3263.3280. 


Kilimar (mitunter asich zweisilbig gebraucht) 12293. 
12297. 12306. 12342. 12347. 12356. 12434. 

12440. 12452. 12456. 12461. 12463. 12512. 

12574. 12581. 13269. 13274. 13290. 13299. 

13304. 13312. 13522. 13554. 13563 14003. 

14006. 14124. 14133. 14137. 14433. 14437. 

14644. 14654. 14662. 14669. 14675. 14731. 

14765. 14791. 14832. 14844. 14923. 17921. 

1?926. 17936 17955. 1796. 

Kurion (Kurjön) 8629. 8780.8982. 9076. 9120. 
9160. 9178. 9229. 9251. 9277. 9283. 9293. 

9297. 9322. 9329. 9340. 9346. 9362. 9378. 

9394. 9410. 9476. 9480. 9484. 9507. 9510. 

9541. 9559. 9577. 9581. 9596. 9600. 9606. 

9744. 9761. 9891. 9901. 9916. 9976. 10001. 
11767. 15331. 

Kumewäl 10155. 


Lanzilet 1691. 2319. 2322. 2794. 2837 . 2863. 
2998. 3610. 11869.12940. 13074 14972.16473. 
16853. 16354. 17400. 

Liodarz 5129. 5142. 5159. 5478. 5486 5492. 
5500. 5511. 5537. 5551. 5557. 7218. 7264. 
7302. 7340. 7416. 7419. 7838. 7880. 7895. 
7972. 8333. 8345. 8347. 8395. 15322. 17801. 
17812. 17867. 17881. 10890. 17900. 

Lischeit fils Tinas, cons 10157. 10180. 10199. 
(10178.) 

Liz (Königreich des Melianz) 13110. 16842. 16402. 
17405. 

Lover 1477. 1611. 1678. 11840. 12438. 12683. 
12742. 14146. 14620. 14691. 14946. 15516. 
15578. 16012. 

Lugereis 17409. 

Malmontan 5428. 5452. 5497. 5543. 5755. 5982. 
6365. 6379. 6391. 7267. 7695. 7861. 8278. 
8287. 8304. 8321. 8606. 8777. 9842. 11752. 
15326. 17669. 17688. 17791. 17796. 17799. 
17994. 18034. 

Malmort (ein Turm) 10756. 11124. 11255. 
MargÖn 5433. 5758. 6020. 6221. 6541. 7321. 

8614. 8716. 

Marke 10156. 

Meliacanz 2538. 12945. 13081. 16870. 

Melianz 1693. 1972. 2314. 2795. 2841. 2864. 
3612. 11867. 12959. 13110. 13858. 14973. 
16475. 16842. 16355. 16402 
Mermin (Königreich) 7623. 7658. 7694. 7721. 
7734. 7840. 7959. 17673. 17680 17690.17692. 
17863. 18037. 18042. 18104. 18141. 18244. 
18262 

Minantas 1997. 2332. 

Mirangel 1993. 2327. 

Montäniklüse 11088. 11099. 11108. 12290. 
13131. 13266. 13508. 13900. 13990. 14009. 
14556. 14608. 14929. Montanklüse 14428. 
Moralde (der grave von dem schoenen walde) 
10726. 11717. 15424. 15485. 15564. 15594 
15602. 15616. 15622. 15633. 15845. 15876' 
15951. 16456. 16465. 16477. 16480. 16973' 
17044. 17308. 17329. 17382. 
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Navarren(lant) 11902. 12956. 13102. 13875. 
Norwsege 11874. 12934. 13072. 14966. 16394. 
16438. 17236. 16604. 17002. 17412. 

Parzival 2540. 

Patrigalt 11908. 12949. 13090. 16860. 16865. 
Pleieere 4081. 18305. 

Plimiz®l 2541. 

Poidekunjunz 11090. 16400. 

Poitirs 4807. 

Poitowe 4394. 4397. 5131. 5136. 5155. 5502. 
7260 7281 

Portigal 1190. 12952. 13096. 16854. 16926. 

16958. 17036. 17128. 

Prandigän 11918. 

Prandin 1991. 2320. 2324. 

Prawant 11923. 12796. 12962. 13116. 13882. 
13895. 16857. 

Pritanjen(lant) 1611. 1678. 3805. 7782. 9612. 

9630. 10464. 10487. 10698. 17398. 

Priteneis 12389. 

Pritün 1484. 8483. 11881. 11903.12791. 12925. 

13051. 13059. 13123. 13873. 15289. 16829. 
Priziljän 302. 7979. 

Provenz 13120. 13126. 13880. 

Provinzäl 12968. 

Pun torteis 14969. 

Rinalt 1737. 1743. 1759. 1768. 1787. 1987. 
2315. 

Roisawenz fein Land) 17402. 

Sabins 11814. 11849. 12130. 12317. 12744. 
12778. 13580. 14445. 14551. 14627. 14950. 
15264. 15821. 15836. 17519. Sabin 12174. 


La Salvascb Mont&n 9749. 

Schaffenzun 4096. 

Schampäne 12795. 13118. 13897. 16804. 16818. 
17046. 

Schampäniriche 12964. 

Schampaneis 11925. 16974. 16984. 17132. 
Schoflanze 15270. 

Schottenflant) 11928. 16868. 

Sweben 11912. 12938. 13076. 13876. 13913. 
16846. 

Tandareis (auch oft zweUübig Tandreis) 231. 
249. 516. 673. 690. 695. 750. 1000. 1029. 
1044. 1071. 1117. 1156. 1159. 1193. 1209. 
12 J 9. 1239. 1243. 1320. 1328. 1349. 1364. 
1439. 1444. 1458. 1468. 1480. 1486 u. s. w. 
Tandemas 199. 228. 233. 518. 759.1006. 1495. 
1622. 1671. 1701. 1777. 1950. 1998. 2047. 
2558. 2599. 3026. 4098.4703. 7841. 11883. 
12789. 12960. 13864. 14001. 14453. 14484. 
14630. 15023. 15099. 15121. 15294. 15419. 
16919. 17526. 17608. 17780. 17809. 
Teschelarz 4395. 5130. 5485. 7263. 7284.7301. 
7339. 7356. 7375. 7411. 7424. 7431. 7497. 
7837. 7857. 7868. 7879. 7957. 17893. 17896. 
Tesereiz 2077 

Testregeiz fEreks Königrich) 11876. 14968. 
17408. 

Tinas 10157. (#. unter Lischeit). 

Todila 4433. 5171. 5504. 

Triant 13449. 

Ulian 5432. 5759. 6180. 6205. 6233. 6242. 6282. 

6541. 7318. 8614. 8717. 

Utepandragün 12919. 
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